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ϣтЂжмϦЮϜ ϣтϼмлвϮЮϜ ϼмϦЂϸ 

 ɴɬɄɶʤɂ ɆɄɋʤɂæ ɑʦʚɕɶʑɂ ɑ̂ɰ̒ɕɵɭʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ 

 ʨɾʖʤɂ125 æ  ɒɄɶɵȸʫ ɑʕɄʞ ˂Ịʍ̋ .ɑ̍ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ʭʍɬ ˂Ịʍ ɑʦʚɕɶʑɂ ɑ̂ɰ̒ɕɵɭʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ ʨʬʎɔ

Ʉʸʦʬʍ Ṕḛɶˉɓ ɑʤʺɭʤɂ. 

 ɑˈʯʻʯɄʚʤɂ ɑˈɾᾟὊʤɄɇ ɒɄȾˈʸʤɂ ʵɯʶ ʏɕʬɕɓɡʫ ʨɋʙ rʫ ɏɪɕ̡
ᴲ
ɓ̋ ᵷɑ̍ʤɄʑɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑ̍ʤᶚʚɕɵᶗɂ̋ ɷʦ

 ɑɶʦɟ ̱☿ ɑȾ̍ʁ ʨʞ ˂Ỉȹ ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɻʙɄɦ˄ Ʉ̂ɦ̒ɵ ɂɱ̂ɱʚɓ ́̍ʤȹ ʏʕɱɓ̋ ᵷɐɲɳʎʫ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ

ʀɱʒʦʤ ɑɾɾɪʫ ɑʫɄʍ. 

ɄẛṥʤȲɄɶʫ ʨɋɵ̋ Ʉyʬ̍ʊɦɓ̋ ɄẛẀɄɪɕʯɂ ʘɱʅ̋ ɄẛṨʕ ʨ̍ɛʬɕʤɂ̋ ɒɄȾ̍yʤɂ ɻɯʁ ɑɋ̍ʝɱɓ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʇɋʂ˄ 

 ʢ̋ɜɂ ʭɶʚʤɂæ  ɑȾˈʶɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ 

 ʨɾʖʤɂ126 æ  ɐɰɂɬȹ ᵷ"ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ" ὂḒɶɔ̋ ᵷɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑȾ̍ʁ ˂Ỉ̒ɕɓ

 ɰɄɶᶽɂ ɑʫᶚɵ ʳʬʂɓʺ ᵷɄʸʦɥɂɱʫ ʏˈʬɟ ˍ☿ ɄẛṨʦʍ ʔɂɱɹᶡɂʺ ᵷɄʸʬˈʊʱɓʺ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ

ɣȼɄɕɦʤɄɇ ɤHɱɾɓ̋ ᵷ́ɕH̍ʕɄʖɹ̋ ́ɕʁɂɳʯ̋ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ. 

ɑˈɌˈɓṔḘʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ʏɕʬɕɓ .ɄʸɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʫ ˍ☿ 

 ʭyʫɄyʫ ʮ̋ɱɹɄɋ˄ ᵷɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɐȲɄʖʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ r˄ɭ˄Ʉɦʫ ʮḛʦʚɕɶʫ ȲɄʂʍȵ ɑʎɶɔ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɏʝṔḘɓ

.ʮḛɕ̡ɵ ʨʞ ɄẛṿɄʂʍȵ ɝʦə ɬHɭɡ̂̋ ᵷɒɂ̒ɦɵ Hɗɵ ɄẛẁHɭʫ ᵷɐɭɥɂ̋ ɐṔḘʖʤ 

 

CONSTITUTION DE LA REPUBLIQUE TUNISIENNE 

Chapitre VI. Des instances constitutionnelles indépendantes  

Article 125 : ,ÅÓ ÉÎÓÔÁÎÃÅÓ ÃÏÎÓÔÉÔÕÔÉÏÎÎÅÌÌÅÓ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅÓ ĞÕÖÒÅÎÔ ÁÕ 
renforcement de la démocratie. Toutes les insÔÉÔÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭOÔÁÔ ÄÏÉÖÅÎÔ 
ÆÁÃÉÌÉÔÅÒ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓȢ 

#ÅÓ ÉÎÓÔÁÎÃÅÓ ÓÏÎÔ ÄÏÔïÅÓ ÄÅ ÌÁ ÐÅÒÓÏÎÎÁÌÉÔï ÊÕÒÉÄÉÑÕÅ ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÎÏÍÉÅ 
administrative et financière. 

%ÌÌÅÓ ÓÏÎÔ ïÌÕÅÓ ÐÁÒ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï 
qualifiée et elles lui soumettent un rapport annuel, discuté pour chaque 
ÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄȭÕÎÅ ÓïÁÎÃÅ ÐÌïÎÉîÒÅ ÐÒïÖÕÅ Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔȢ 

La loi fixe la composition de ces instances, la représentation en leur sein, les 
modalités de leur élection, leur organisation, ainsi que les modalités de mise 
en cause de leur responsabilité. 

Section première - $Å ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓ 

Article 126 :  ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓȟ ÄïÎÏÍÍïÅ Ⱥ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ 
ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓȻȟ ÅÓÔ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ ÌȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓ 
et des référendums, de leur organisation et de leur supervision au cours de 
leurs différentes phases. Elle assure la régularité, la sincérité et la transparence 
du processus électoral et proclame les résultats. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÉÓÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÐÏÕÖÏÉÒ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÄÁÎÓ ÓÏÎ ÄÏÍÁÉÎÅ ÄÅ 
compétence. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÎÅÕÆ ÍÅÍÂÒÅÓ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÓȟ ÎÅÕÔÒÅÓȟ ÃÈÏÉÓÉÓ 
parmi les personnes compétentes et intègres qui exercent leurs missions pour 
un seul mandat de six ans. Le tiers de ses membres est renouvelé tous les deux 
ans. 

Section II - $Å Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅ 

Article 127:  ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉovisuelle est chargée de la 
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 ˌʰɄɛʤɂ ʭɶʚʤɂæ  ˃ɱɾɋʤɂ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑȾ̍ʁ 

 ʨɾʖʤɂ127 æ  ʨ˄ɭʎɔ ˃ɱɾɋʤɂ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑȾ̍ʁ ˂Ỉ̒ɕɓ ˃ɱɾɋʤɂ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʙ ᵷ

ʹˆɳʯ ˃ɬɭʎɔ ʪᶚʍȹ ʮɄʬʁ ˂Ịʍʺ ᵷʪᶚʍᶡɂʺ Ṕḛɋʎɕʤɂ ɑˆɱɥ ʮɄʬʁ ˂Ịʍ ɱʸɶɔʺ ᵷʵɱˆʻʆɓʺ.  

 ɑʦɾɕʑɂ ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ɰɄɺɖɶ
ᴲ
ɔ̋ ɄyɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʫ ̱☿ ɑ̍Ɍ̍ɓɱɓ ɑʆʦɶɈ ɑȾ̍yʤɂ ʏɕʬɕɓ

ʢɄᾒᾇɂ ɂɯẛẀ. 

ʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ r˄ɭ˄Ʉɦʫ ʮḛʦʚɕɶʫ ȲɄʂʍȵ ɑʎɶɔ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮ̒ʠɕɓʫyɄyʫ ʮ̋ɱɹɄɋ˄ ᵷɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɐȲɄʖ ʭ

ʮḛɕ̡ɵ ʨʞ ɄẛṿɄʂʍȵ ɝʦə ɬHɭɡ̂̋ ᵷɒɂ̒ɦɵ ɗɵ Ʉẛẁɭʫ ɐɭɥɂ̋ ɐṔḘʖʤ. 

 ɝʤɄɛʤɂ ʭɶʚʤɂæ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑȾ̍ʁ 

 ʨɾʖʤɂ128 æ  ˂Ịʍ ʨʬʎɔ̋ ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ̋ ɒɄ̂ɱᾚήɂ ʪɂṔḘɥɂ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑȾ̍ʁ ɏʙɂɱɓ

ɰɄɺɖɶ
ᴲ
ɔ̋ ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑʫ̒ʊɦʫ ɱ̂̒ʆɕʤ ɻɂɱɓ Ʉʫ ɤṔḘʚɓ̋ ᵷɄʁɳ̂ɳʎɔ ʚʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ʮḛʯɂʻ

ɄʸɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʬɇ ɑʦɾɕᶽɂ. 

ɑ̍ɦʎʑɂ ɒɄyᾒήɂ ˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ ̋ȵ Ʉẛṥ̂̒ɶɖʤ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʜɄẛṥʯɂ ɒᶗɄɥ ̱☿ ɑȾ̍yʤɂ ʛʚɦɓ. 

 ɐṔḘʖʤ ʭyʫɄyʫ ʮ̋ɱɹɄɋ˄ ᵷɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɐȲɄʖʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ r˄ɭ˄Ʉɦʫ ʮḛʦʚɕɶʫ ȲɄʂʍȵ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮ̒ʠɕɓ

.ɒɂ̒ɦɵ Hɗɵ Ʉẛẁɭʫ ɐɭɥɂ̋ 

 ʏɈɂɱʤɂ ʭɶʚʤɂæ ȾˈʶɑʫɬɄʚʤɂ ʢɄ̍ɟɜɂ ʘ̒ʚɥ̋ ɑʫɂɭɕɶʑɂ ɑ̍ʬɦɕʤɂ ɑ 

 ʨɾʖʤɂ129 æ  ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ɑʫɬɄʚʤɂ ʢɄ̍ɟɜɂ ʘ̒ʚɥ̋ ɑʫɂɭɕɶʑɂ ɑ̍ʬɦɕʤɂ ɑȾ̍ʁ ɰɄɺɖɶ
ᴲ
ɔ

 ʮȵ ɑȾˈʸʦʤʺ .ɑˈʬʱɕʤɂ ɒɄʆʆɪʫ ˍ☿ʺ ɑˈȿˈɋʤɂʺ ɑˈʍɄʬɕɟᶗɂʺ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ ʨȼɄɶᶽɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ʮḛʯɂʻʚʤɂ

ɽyɄɾɕɩɂ ʢɄɡʬɇ ɑʦɾɕʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ̱☿ ɄẛẄȵɰ ˃ɭɋɓɄ. 

 Hɗɵ Ʉẛẁɭʫ ɐɭɥɂ̋ ɐṔḘʖʤ ʭyʫɄyʫ ʮ̋ɱɹɄɋ˄ ᵷɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɐȲɄʖʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ ȲɄʂʍȵ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮ̒ʠɕɓ

régulation et du développement du secteur de la communication audiovisuelle, 
ÅÌÌÅ ÖÅÉÌÌÅ Û ÇÁÒÁÎÔÉÒ ÌÁ ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ, et à garantir une 
information pluraliste et intègre. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÉÓÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÐÏÕÖÏÉÒ Òéglementaire dans son domaine de 
compétence. Elle est obligatoirement consultée sur les projets de loi se 
rapportant à ce domaine. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÎÅÕÆ ÍÅÍÂÒÅÓ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÓȟ ÎÅÕÔÒÅÓȟ ÃÈÏÉÓÉÓ 
parmi les personnes compétentes et intègres qui exercent leurs missions pour 
un seul mandat de six ans. Le tiers de ses membres est renouvelé tous les deux 
ans. 

Section III - $Å Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅ 

Article 128:  ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÌÅ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÅÓ ÌÉÂÅÒÔïÓ 
ÅÔ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ ÌȭHomme et ĞÕÖÒÅ à leur renforcement ; elle formule des 
propositions en vue du développement du système des droits de Ìȭ(ÏÍÍÅȢ %ÌÌÅ 
est obligatoirement consultée sur les projets de loi se rapportant à son 
domaine de compétence. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÎÑÕðÔÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÃÁÓ ÄÅ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅȟ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÌÅÓ 
régler ou de les soumettre aux autorités compétentes. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅÓ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÓȟ ÎÅÕÔÒÅÓȟ ÃÈÏÉÓÉÓ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ 
personnes compétentes et intègres qui exercent leurs missions pour un seul 
mandat de six ans. 

Section IV - $Å Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÕ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÕÒÁÂÌÅ  
et des droits des générations futures  

Article 129:  ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÕ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÕÒÁÂÌÅ ÅÔ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅÓ 
générations futures est obligatoirement consultée sur les projets de loi relatifs 
aux questions économiques, sociales, environnementales, ainsi que sur les 
ÐÌÁÎÓ ÄÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔȢ ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ÄÏÎÎÅÒ ÓÏÎ ÁÖÉÓ ÓÕÒ ÌÅÓ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÓÅ 
rapportant à son domaine de compétence. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅÓ ÃÈÏÉÓÉÓ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅs compétentes 
et intègres qui exercent leurs missions pour un seul mandat de six ans 
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.ɒɂʻʱɵ 

 ɷʫɄᾟήɂ ʭɶʚʤɂæ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫʺ ɐɭˈɹɱʤɂ ɑʬʝʻᾚήɂ ɑȾˈʶ 

 ʨɾʖʤɂ130 æ  ɐɭˈɹɱʤɂ ɑʬʝʻᾚήɂ ɒɄɵɄˈɵ ˍ☿ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫʺ ɐɭˈɹɱʤɂ ɑʬʝʻᾚήɂ ɑȾˈʶ ʭʸɶɔ

 ɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɑ̍ʕɄʖɺʤɂ ȻɬɄɋʫ ɲHɳʎɔ̋ ᵷɄẛṥʕɄʚə ɱɺh̋ Ʉʁɯ̍ʖɦɓ ɑʎɈɄɕʫ̋ ́ɕɦʕɄʠʫ̋ ɬɄɶʖʤɂ ʏɦʫ̋

ɑʤȲɄɶᶽɂʺ.  

 ᵷɄẛṧʫ ʛʚɦɕʤɂ̋ ᵷɄẛṨʕ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ᵷɼɄᾟήɂ̋ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ̱☿ ɬɄɶʖʤɂ ɒᶗɄɥ ɭɽɰ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ

ʍ ɄẛṥʤɄɥȹʺɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂ ˂Ị.  

ɄyɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʬɇ ɑʦɾɕʑɂ ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɰɄɺɖɶɔ.  

ɄyɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʬɇ ɑʦɾɕʑɂ ɑʫɄʎʤɂ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ ̱☿ ɄẛẄȵɰ ˃ɭɋɓ ʮȵ ɑȾ̍yʦʤ.  

 ɐṔḘʖʤ ʭyʫɄyʫ ʮ̋ɱɹɄɋ˄ ᵷɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɐȲɄʖʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ r˄ɭ˄Ʉɦʫ ʮḛʦʚɕɶʫ ȲɄʂʍȵ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮ̒ʠɕɓ

 Hɗɵ ɄẛẁHɭʫ ɐɭɥɂ̋ ʮḛɕ̡ɵ ʨʞ ɄẛṿɄʂʍȵ ɝʦə ɬHɭɡ̂̋ ᵷɒɂ̒ɦɵ. 

Section V - $Å Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÂÏÎÎÅ ÇÏÕÖÅÒÎÁÎÃÅ  
et de la lutte contre la corruption  

Article 130:  ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÂÏÎÎÅ ÇÏÕÖÅÒÎÁÎÃÅ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ 
corruptio n contribue aux politiques de ÂÏÎÎÅ ÇÏÕÖÅÒÎÁÎÃÅȟ ÄȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÅÔ 
ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ ÁÕ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÅÔ Û ÌÁ diffusion de 
ÌÁ ÃÕÌÔÕÒÅ Ù ÁÆÆïÒÅÎÔÅȢ %ÌÌÅ ÃÏÎÓÏÌÉÄÅ ÌÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÄÅ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅȟ ÄȭÉÎÔïÇÒÉÔï 
et de responsabilité. 

,ȭ)nstance est chargée de relever les cas de corruption dans les secteurs public 
et privé. Elle procède aux investigations et à la vérification de ces cas et les 
soumet aux autorités concernées. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÃÏÎÓÕÌÔïÅ ÓÕÒ ÌÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÄÅ ÌÏÉ se rapportant à 
son domaine de compétence. 

Elle peut donner son avis sur les textes réglementaires généraux se rapportant 
à son domaine de compétence. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅÓ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÓȟ ÃÈÏÉÓÉÓ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ 
personnes compétentes et intègres qui exercent leurs missions pour un seul 
mandat de six ans. Le tiers de ses membres est renouvelé tous les deux ans. 

 ϸϸК сЂϝЂϒ дмжϝЦςσ  ϣжЂЮςπρς  
 сТ ϴϼϔвςπ  ϼϠвЂтϸςπρς  

ϤϝϠϝ϶ϦжыЮ ϣЯЧϦЂвЮϜ ϝтЯЛЮϜ ϣϚтлЮϝϠ ХЯЛϦт 

ᵷɏʎɺʤɂ ʭɵɄɇ 

ᵷὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑʙɬɄɾʫ ɭʎɊʺ 

: ́ɾʯ ̩ɔɕɂ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɰɭɾ˄ 

 "ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ" ὂḒɶɔ ɑʬȼɂɬ̋ ɑʦʚɕɶʫ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑȾ̍ʁ ɘɭɦɓ A ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɂ

LOI ORGANIQUE N° 2012-23 DU 20 DECEMBRE 2012,  
RELATIVE A L'INSTANCE SUPERIEURE  
INDEPENDANTE POUR LES ELECTIONS 

Au nom du peuple,  

,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅ ÁÙÁÎÔ ÁÄÏÐÔïȟ 

Le Président de la République promulgue la loi organique dont la teneur suit : 

Article premier - Est créée une instance publique indépendante et permanente 
dénommée "l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections" dotée de 
la personnalité morale et de l'autonomie administrative et financière, ayant 
son siège à Tunis. 

Art. 2 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÖÅÉÌÌÅ Û ÁÓÓÕÒÅÒ 
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.ɑʬɽɄʎʤɂ ɷh ɓ̒ Ʉʁɱʚʫ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂ̋ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ɑ̍ɾᾟὊʤɄɇ ʏɕʬɕɓ 

 ʨɾʖʤɂ2 ʍ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɱʸɶɔ ᴬˈʅɂɱʚʬ˄ɬ ɒɂȲɄɕʖɕɵɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯɂ ʮɄʬʁ ˂Ị ɑ

.ɑʕɄʖɹʺ ɑẛẄɳʯʺ ɑ˄ɬɭʎɔʺ ɐɱɥʺ 

 ʨɾʖʤɂ3  ʭˈʊʱɖɇ ɑʆɋɓɱᶽɂ ɒɄˈʦʬʎʤɂ ʏˈʬɡɇ ʪɄˈʚʤɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬ

 ̱┤ ʪ̒ʚɓ̋ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯyʤ Ʉʚɋʅ ɄẛṨʦʍ ʔɂɱɹɟɂ̋ Ʉẛẁɰɂɬȹ̋ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ

ʅᶡɂ ɂɯʶ: ˍỊ˄ Ʉʬɇ ɑɽɄɩ ɰɄ 

1 .ɐɱʬɕɶʫ ɑʖɾɇ ʹʱˉˈɦɓʺ ʮḛɋɩɄʱʤɂ ʨᾒὅ ʡɶʫ ᴬ 

2  ɄʁɰɄyɹȹ̋ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ Ʉẛṥʎɟɂɱʫ̋ ȲɄɕʖɕɵɂ ̋ȵ ɆɄɪɕʯɂ ʨʠɇ ɑɽɄᾟήɂ ʮḛɋɩɄɦʤɂ ɒɄʬȼɄʙ ʇɋʁ A

.̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ Ʉʁɬɭɦ˄ ʢɄɟȳ ̱┤̋ ɑȾ̍yʦʤ ὃḒɵɱʤɂ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ˂Ịʍ ɑɽɄɩ 

3  ʨʠʤ ʌɂṔḘʙᶗɂ ʛɥ ʮɄʬʁ ˂Ịʍ ɱʸɶʤɂ ᴬ.ɏɩɄʯ 

4  ʢᶚɩ ʮḛʦɩɭɕᶽɂ ʏˈʬɟʺ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ʏˈʬɟʺ ʮḛɋɩɄʱʤɂ ʏˈʬɟ ʮḛɇ ɑˆʺɄɶɖᶽɂ ɑʦʫɄʎᶽɂ ʮɄʬʁ ᴬ

.ɑˈȼɄɕʖɕɵᶗɂʺ ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɄˈʦʬʎʤɂ 

5  ɰ̒ɕɵɭʤɄɇ ɐɰɱʚʑɂ ɬɭʑɂ ʏʫ ʛʖɕ˄ Ʉʬɇ Ʉʁɯ̍ʖɦɓ̋ ɄʁɰɄyɹȹ̋ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑʫɄʯɲ̋ɰ ʏʁ̋ A

.̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ̋ 

6 ὉṔḘʤɂ ɒɄʖʦʫ ʢ̒ɋʙ A.ˌɊɄɪɕʯᶗɂ ʏˇɱɺɖʤɂ ʪɄʠɥᶟ Ʉʚʕʺ ɄẛṨʕ ɗɋʤɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ᾝ 

7 ᵷɄẛṥ̍ʕɄʖɹ̋ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑʁɂṕḚʤ ɑɦʫɄʂʤɂ ɑɇɄʙɱʤɂ̋ ɐɰɂɬɟɂ̋ ʭ̍ʊɦɕʤɂ ɒɄ̍ʤȳ ʏʁ̋ A 

8 .ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑ̍ȼɄẛṧʤɂ̋ ɑ̍ʤ̋ɜɂ ɣȼɄɕɦʤɂ rʍ ʮᶚʍɟɂ̋ ɒɂ̒ɽɜɂ ɲɱʕ A 

9 ɪɕʯᶗɂ ʜʻʦɶʤɂ ʳɶɥ ɒɄʯʺɭʫ ʏʁʺ ᴬ ʳɶɥʺ ɬɄˈᾚήɂʺ ɑˈʕɄʖɺʤɂʺ ɑʶɂṕḚʤɂ ȻɬɄɋᶽ ɑʱʫɄʂʤɂ ˌɊɄ

ᵷᾝήɄɾʑɂ ɆɰɄʂɓ ʪɭʍ̋ ʪɄʎʤɂ ʢɄʑɂ ʗ̍ʉ̒ɓ 

10  ʮḛˈʦᾚᾇɂ ʮḛˈʖᾚὝʤɂʺ ʔʻˈʂʤɂʺ ʮḛʊɥᶚᶽɂ ɬɄʬɕʍɂʺ ʌɂṔḘʙᶗɂ ɏɓɄʠʫ ˍ┤ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ˍỊɛʬʫ ɬɄʬɕʍɂ ᴬ

 Ṕḛ˄Ʉʎʫ Ʉʸɶʦɡʫ ʳʫ ɰɂɱʚɇ ɑȾˈʸʤɂ ɬɭɦɓʺ .ˌɊɄɪɕʯᶗɂ ɰɄɶᶽɂ ʨɥɂɱʫ ɑʎɈɄɕᶽ ɏʯɄɟᶟɂʺʄ̋ɱɹ̋  ɬɄʬɕʍɂ

des élections et référendums démocratiques, libres, pluralistes, honnêtes et 
transparents. 

Art. 3 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÅÓÔ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ 
ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ÌÉïÅÓ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎȟ ÌͻÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ 
des élections et référendums conformément à la présente loi et à la législation 
électorale; dans ce cadre elle est chargée notamment de ce qui suit: 

1- tenir le registre des électeurs et le mettre à jour de manière permanente.  

2- arrêter les listes électorales pour chaque élection ou référendum, les réviser 
le cas échéant; et les publier notamment sur le site électronique officiel de 
l'instance, et ce, dans les délais fixés par la loi électorale. 

3- veiller à garantir le droit de scrutin pour tout électeur. 

4- garantir l'égalité de traitement entre tous les électeurs, candidats et 
intervenants durant les opérations électorales et référendaires. 

5- arrêter, publier et mettre en exécution le calendrier des élections et des 
référendums, et ce, en conformité avec les mandats prévus par la constitution 
et la loi électorale. 

6- recevoir et statuer sur les dossiers de candidature pour les élections 
conformément à la législation électorale. 

7- mettre en place les mécanismes d'organisation, d'administration et de 
contrôle garantissant la sincérité et la transparence des élections et 
référendums. 

8- procéder au dépouillement des voix et annoncer les résultats préliminaires 
et définitifs des élections et référendums. 

9- établir les codes de bonne conduite électorale garantissant le respect des 
principes de sincérité, transparence, neutralité, bonne gestion des deniers 
ÐÕÂÌÉÃÓȟ ÅÔ ÁÂÓÅÎÃÅ ÄÅ ÃÏÎÆÌÉÔ ÄȭÉÎÔïÒðÔÓȢ 

10- accréditer les représentants des candidats dans les bureaux de vote, les 
observateurs, les hôtes, et les journalistes nationaux et étrangers pour le suivi 
des étapes du processus électoral. L'instance fixe par décision de son conseil 
les critères et les conditions d'accréditation des observateurs, des hôtes, des 
journalistes étrangers et des interprètes les assistant. 

11- former les superviseurs des différentes composantes du processus 
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.ʭʸʎʫ ʮḛʦʫɄʎʤɂ ʮḛʬɟṔḘᶽɂʺ ɏʯɄɟᶟɂ ʮḛˈʖᾚὝʤɂʺ ʔʻˈʂʤɂʺ ʮḛʊɥᶚᶽɂ 

11 .ˌɊɄɪɕʯᶗɂ ɰɄɶᶽɂ ɒɄʯʻʟʫ ʗʦɕɪʫ ˂Ịʍ ʮḛʕɱɺᶽɂ ʳˆʻʟɓ ᴬ 

12  ʏʬɕᾒᾇɂ ɒɄʯ̒ʟʫ ʏ̍ʬɟ ʏʫ ʢɄᾒᾇɂ ɂɯʁ ̱┤ ʮ̋Ʉʎɕʤɂ̋ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʗ̍ʚɛɕʤɂ̋ ɷ̄ɶɦɕʤɂ ɣʫɂɱɇ ʇɋʁ A

ˈʱʅʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ʢɄɡʫ ˍ┤ ɑʆɹɄʱʤɂ ˌʰɭᶽɂ.Ʉˈʤʺɬʺ Ʉ 

13  ʀɱʕ̋ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʏ̌ɱɺɖʤɄɇ ɑʅ̒ɋʂʑɂ ɄyʦȼɄɵ̋  ̋ɑ̍ɇɄɪɕʯᶗɂ ɒᶚʬᾚήɂ ɭʍɂ̒ʚɇ ʪɂṕḘʤᶗɂ ɑɋʙɂɱʫ A

.ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ʏʫ ʮ̋ɄʎɕʤɄɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʛɋʅ ɄyʫɂṔḘɥɂ 

14  ʨʞ ʮḛɇ ɐɂ̋Ʉɶʑɂ ʮɄʬʁ ʏʫ ́ʯȶɹ ̱┤ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ɮɄɪɓɂ̋ ɑ̍ɇɄɪɕʯᶗɂ ɒᶚʬᾚήɂ ʨ̂̒ʬɓ ɑɋʙɂɱʫ A

 ˍ┤ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ.ˌʫʻʬʎʤɂ ʨˆʻʬɕʤɂ 

15 .ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɑʫʻʊʱᶽɂ ɱˆʻʆɕʤ ɒɄɥṔḘʚʫ ʭ˄ɭʚɓ ᴬ 

16 ᵷɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɄɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɼ ɾ̒ɦʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ʏ̍ʬɟ ̱┤ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A 

17  rʫ ɱyɹȵ ɑəᶚə ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱┤ ɑ̍ȼɄɕʖɕɵɂ ̋ȵ ɑ̍ɇɄɪɕʯɂ ɑ̍ʦʬʍ ʨʞ Ṕḛɵ ʢ̒ɥ ɼɄɩ ɱ̂ɱʚɓ ɬɂɭʍȹ A

ṧʤɂ ɣȼɄɕɦʤɂ rʍ ʮᶚʍɟɂ ɫ̂ɰɄɓ ɷ̄ȼɰ̋ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ ʀɱʎ˅ ɑ̍ȼɄẛ

.ɑȾ̍yʤɄɇ ɼɄᾟήɂ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ˂Ịʍ̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ˆ̋ ɑʫ̒ʟᾚήɂ 

18  ʀɱʎ˅ ɄẛṨʦɓ ὃỮʤɂ ɑɦɶʦʤ Ʉyʦʬʍ ɣʫɄʯɱɉ̋ ɑ̍ʂʚɦʑɂ ɑɦɶʦʤ ɑȾ̍yʤɂ ʄɄɺh ʢ̒ɥ ˃̒ ɵɦ ɱ̂ɱʚɓ ɬɂɭʍȹ A

ʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ɱɺʲˆʺ ɑȾˈʸʦʤ ɑˆʻʱɶʤɂ ɑˈʯɂṕḛᶽɂ ˂Ịʍ ɗˆʻɾɕʤɂ ɑɋɵɄʱʬɇ ˍẻˇɱɺɖʤɂ ɷ

.ɑȾ̍yʤɄɇ ɼɄᾟήɂ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ˂Ịʍ̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ 

 ʨɾʖʤɂ4  ɲɄyɟ rʫ̋ ɑ̂ɱ̂ɱʚɓ ɑʆʦɵ ́ʤ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ rʫ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʮ̒ʟɕɓ A

.˃ɯˈʖʱɓ 

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЀЯϮв 

 ʨɾʖʤɂ5  ̩ɔɕɄʞ ʭʁɰɄ̍ɕɩɂ ʭɕ̂̋ ȲɄʂʍȵ ɑʎɶɔ rʫ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɏʝṔḘ˄ A

: 

électoral. 

12- ÆÉØÅÒ ÌÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÄÅ ÓÅÎÓÉÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÄÕÃÁÔÉÏÎ ïÌÅÃÔÏÒÁÌÅ ÅÔ 
collaborer dans ce domaine avec toutes les composantes de la société civile 
ĞÕÖÒÁÎÔ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭïÌÅÃÔÉÏÎÓ Û ÌͻïÃÈÅÌÌÅ ÎÁtionale et internationale. 

13- contrôler l'observation des règles et des moyens des campagnes 
électorales fixés par la législation électorale, et imposer en collaboration avec 
les organismes publics, leur respect conformément à la loi. 

14- contrôler le financement des campagnes électorales et prendre les 
ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÓͻÙ ÒÁÐÐÏÒÔÁÎÔȟ ÔÏÕÔ ÅÎ ÇÁÒÁÎÔÉÓÓÁÎÔ ÌͻïÇÁÌÉÔï ÄȭÁÃÃîÓ ÄÅ 
tous les candidats au financement public. 

15- formuler des propositions pour le développement du système électoral. 

16- émettre des avis sur tous les projets de texte en rapport avec les élections 
et référendums. 

17- élaborer un rapport spécial sur le déroulement de chaque opération 
électorale ou référendaire dans un délai maximum de trois(3) mois à compter 
ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÌȭÁÎÎÏÎÃe des résultats définitifs, lequel est soumis au président 
de la République, au président de l'assemblée législative et au chef du 
gouvernement et publié au Journal Officiel de la République Tunisienne et sur 
le site électronique de l'instance. 

18- élaborer un rapport annuel sur l'activité de l'instance durant l'année 
écoulée et son programme d'action pour l'année à venir lequel est soumis à 
l'assemblée législative en séance plénière à l'occasion du vote du budget 
annuel de l'instance et publié au Journal Officiel de la République Tunisienne 
et sur le site électronique de l'instance. 

Art. 4 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄÕ 
conseil de l'instance ayant pouvoir décisionnel et d'un organe exécutif.  

Chapitre Premier. LE CONSEIL DE L'INSTANCE 

Art. 5 - ,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÓÅ 
compose de neuf (9) membres choisis comme suit : 

1/ un juge judiciaire. 

2/ un juge administratif. 
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1.ˍỈɭʍ ὃỲṌɄʙ / 

2.˃ɰɂɬȹ ὃỲṌɄʙ / 

3.ʪɄɦʫ / 

4.ɯˈʖʱɓ ʢɭʍ ʺȵ ɬɄʸɹȹ ʢɭʍ / 

5.ˍỈɄʍ ʭˈʦʎɔ ɮɄɕɵȵ ʺȵ ɱʁɄɦʫ ɮɄɕɵȵ ʺȵ ɭʍɄɶʫ ɮɄɕɵȵ ʺȵ ɭʍɄɶʫ : ˍẻʫɄɟ ɮɄɕɵȵ / 

6 ʢɄɡʫ ˍ┤ ɿɕɪʫ ɴɭʱʸʫ /.ɑˈɓɄʫʻʦʎᶽɂ ɑʫᶚɶʤɂʺ ɒɄʫʻʊʱᶽɂ 

7.ʢɄɾɓᶗɂ ˍ┤ ɿɕɪʫ / 

8.ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑˈʤɄᶽɂ ˍ┤ ɿɕɪʫ / 

.ʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ɒɂʻʱɵ ɱɺʍ ɐṔḗɩ ʭʸʤ ʭʸʎˈʬɟ 

9.ɞɰɄᾟήɄɇ ʮḛˈɶʰʻɕʤɂ ʨɛʬ˄ ʻʂʍ / 

 ʨɾʖʤɂ6 : ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟɡ ʤ Ʉʚɋʅ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ɆɄɪɕʯɂ ʭɕ˄ ᴬ 

ɩ ɑʱᾒή ȲɄɺʰȹ ʭɕ˄.Ʉʁɲɱʕ̋ ᾝὉṔḘʤɂ ɒɄʖʦʫ ɑɵɂɰɬ ˂Ịʍ ʔɱɺɔ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɏʦɽ ɑɽɄ 

) Ɇɂ̒ʯ ɐɱɺʍ ʨʞ rʍ ̒ʂʍ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɑ̍Ɍɶ̡ʤɂ ɑ̍ʦ̍ɛʬɕʤɄɇ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ʮ̒ʟɕɓ10 ɬɄʬɕʍɂ ʏʫ (

.ɑʦɕʟʤɂ ᾝᾐɱɓ ʨɕʟʤ ʮḛʬɕɦʫ Ṕḛʑ̋ ɑʦɕʝ ʮḛɇ Ʉ˄Ʉʚɋʤɂ ˃̋Ʉɶɔ ɭɦʍ̋ Ʉ˄Ʉʚɋʤɂ Ṕḗʝȵ 

ȵ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ɴȵṔḘ˄Ʉɪɓɂ ɭɦʍ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱┤ ɑʝɰɄɺʑɂ ʮ̋ɬ ́̍ɌȼɄʯ ɭɥȵ ̋ ɮ

.ɰɂɱʚʤɂ 

 ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɰɂɱʚɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɑ̂̒ʂʎʤ ᾝὉṔḘʤɂ ɆɄɇ ɧɕʖ˄

 ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʭ˄ɭʚɓ ʨɟɜ ɂɭ˄ɭɦɓ rʬʂɕ̂̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ ˄ɑɽɄᾟήɂ

ɏɟɂ̒ʤɂ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ʄ̋ɱɺʦʤ̋ Ʉyʍɂɭ˄ȹ ʓ̍ɾʤ̋  Ʉᶽ Ʉʚɋʅ ᾝὉṔḘʤɂ ʗʦᶽ ɑʯʻʟᶽɂ ʛȼɄəʻʦʤʺ Ʉʶɱʕʻɓ

.ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʏɈɄɶʤɂ ʨɾʖʤɂ ́̍ʂɕʚ˄ 

3/ un avocat. 

4/ un notaire ou un huissier de justice. 

5/ un professeur universitaire : assistant, maître-assistant, maître de 
conférences ou professeur d'enseignement supérieur. 

6/ un ingénieur spécialisé en matière des systèmes et de la sécurité 
informatique. 

7/ un spécialiste en communication. 

8 /un spécialiste en finances publiques. 

Ayant tous une expérience de dix (10) ans au moins. 

9/ un membre représentant les Tunisiens à l'étranger. 

Art. 6 - Les membres de l'instance supérieure indépendante pour les élections 
sont élus conformément aux procédures suivantes : 

Une commission spéciale est créée au sein de l'assemblée législative chargée 
de l'examen et du dépouillement des dossiers de candidature. 

La commission spéciale est constituée à la représentation proportionnelle au 
ÐÌÕÓ ÆÏÒÔ ÒÅÓÔÅ Û ÒÁÉÓÏÎ ÄȭÕÎ ÍÅÍÂÒÅ ÐÏÕÒ chaque dix(10) députés, en cas 
d'égalité de restes entre un groupe parlementaire et des membres 
ÎȭÁÐÐÁÒÔÅÎÁÎÔ ÐÁÓ Û ÕÎ ÇÒÏÕÐÅȟ ÌÅ ÇÒÏÕÐÅ ÐÁÒÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÅÓÔ ÐÒïÖÁÌÁÎÔȢ  

La commission spéciale est présidée par le président de l'assemblée législative 
ou l'un de ses vice-présidents sans prendre part au vote lors de la prise des 
décisions. 

La candidature au conseil de l'instance est ouverte par décision du président 
de la commission spéciale publiée au Journal Officiel de la République 
Tunisienne fixant le délai et les modalités de dépôt des candidatures, les 
conditions légales à remplir et les pièces constitutives du dossier de 
candidature conformément à l'article 7 de la présente loi . 

La commission spéciale délibère sur chaque dossier de candidature sur la base 
des conditions prévues par l'article 7 et des impératifs du bon 
accomplissement par l'instance de ses missions .Elle fixe un barème 
d'évaluation sur la base duquel les dossiers sont examinés, lequel est approuvé 
par consensus des membres de la commission spéciale et publié au Journal 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 13                     Chawki  GADDES 

 

 

 ɐɰɱʚʑɂ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ʄ̋ɱɹ ɬɄʬɕʍɄɇ ᾝὉṔḘʫ ʨʞ ʗʦʫ Ȳ̒ʁ ˂Ịʍ ʢ̋ɂɭɕʤɂ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ

 ὃḒˈˈʚɓ ʭʦɵ ɬɂɭʍȺɇ ɑɽɄᾟήɂ ɑʱᾒίʤɂ ʪʻʚɓʺ ᵷɄʸʫɄʸᶽ ɑȾˈʸʤɂ Ȳɂɬȵ ʳɶɥ ɒɄˈʂɕʚʫʺ ʏɈɄɶʤɂ ʨɾʖʤɄɇ

ɬɄʬɕʍɂ ʏʚ˄ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ˆ̋ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ȲɄʂʍȵ ʛʕɂ̒ɕɇ ɻɰɂɱʙȹ ʭɕ˄ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ɒɄʖʦʫ ɑɵɂɰɭʤ ɻ

.ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ɆɄɇ ɧɕʕ ɭɦʍ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ 

) ʮḛəᶚəʺ ɑɕɵ ɰɄˈɕɩɂ ɑɽɄᾟήɂ ɑʱᾒίʤɂ ˂Ỉʻɕɓ36) ɑʎɊɰȵ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɄᾚὉɱʫ (4 ʨʞ ʳʍ ʮḛᾚὉɱʫ (

Ʉʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʤɄɇ ɐɰ̒ʝɯʑɂ ʔɄɦɽɜɂ rʫ ʗɦɽ ʛ̂ɱʅ rʍ ʗɽɄɦɕʤɂ ɬɄʬɕʍɄɇ ʮ̒ʯ

 ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑ̍ɋʦʑɜɂ ɷʖɦɇ ɑ̍ʤɄɕɕʫ ɒɂɰ̋ɬ ̱┤ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ȲɄʂʍȵ ʌɄɉɰȵ ɑəᶚə ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ

.ɬɭʎʤɂ ʢɄʬɕʝɂ 

 Ʉ˄ɭɡɇȵ Ʉɋ̄ɓɱɓ ɑɋɓɱʫ ɑʬȼɄʙ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ ʨ̍ɦ˄

ᶚɛʤɂʺ ɑɕɶʤɂ ʮḛᾚὉɱᶽɂ ȲɄʬɵȵ ʳʬʂɕɓ ʗʱɽ ʨʞ ɏɶɥ) ʮḛə36) ɑʎɶɖʤɂ ȲɄʂʍᶟɂ ɆɄɪɕʯᶗ (9 (

 ˃ɱɶʤɂ ɗ̂̒ ɾɕʤɄɇ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ȲɄʂʍȵ ὃữʦə ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦᾒᾇ

.ɑɋ̍ʝṔḘʤɂ ʢɄʬɕʝɂ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑ̍ʤɄɕɕʫ ɒɂɰ̋ɬ ̱┤ ȲɄʬɵɜɂ ˂Ịʍ 

) ʮḛəᶚɛʤɂʺ ɑɕɶʤɂ ʮḛᾚὉɱᶽɂ ˂Ỉȹ ʌɄʬɕɵᶗɂ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ỉʻɕɓ36.ɗˆʻɾɕʤɂ ʨɋʙ ( 

) ɑʎɶɔ ˍẻˇɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ˍ┤ ʻʂʍ ʨʞ ɰɄɕɪ˄9 ɑɋˈʝṔḘʤɂ ɬɄʬɕʍɄɇ ʮḛᾚὉɱᶽɂ ɑʬȼɄʙ ʳʫ ȲɄʂʍȵ (

 ȲɄʂʍɜɂ rʫ ʮḛɛʦɛʤɂ ɑ̍ɋʦʑȵ ˂Ịʍ ʮ̋ɲɱᾚᾇɂ ʮ̒ᾚὉɱʑɂ ɏɓɱ̂̋ ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ

.ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɕᶽɂ ɒɂʻɽᶟɂ ɬɭʍ ɏɶɦɇ ɄˈʦʁɄʖɓ Ʉɋˉɓɱɓ 

ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɏɪɕ̡˄ ʍᶟɂ ʳʫ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ʮḛɇ ʳʫ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˍ┤ ȲɄʂ

.ʮḛɋɪɕʱᶽɂ ɑʎɶɖʤɂ 

 ᵷɷʦᾒᾇɂ ȲɄʂʍɜ ɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɄɇ ˂Ỉ̋ȵ ɐɰ̋ɬ ̱┤ ɷ̄ȼɱʤɂ ɆɄɪɕʯᶗ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ̱┤ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ʭɕ˄

 ɑ̍ʯɄə ɐɰ̋ɬ ̱┤ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ʭɕ˄ ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɰ̋ɭʤɂ ̱┤ ɑ̍ɋʦʑɜɂ ɻɯʁ ˂Ịʍ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ rʫ ˃ȵ ʨɾɦɕ˄ ʭʤ ɂɮȹ̋

ɷ̄ȼɰ ɆɄɪɕʯᶗ  rʫ ɬɭʍ Ṕḗʝȵ ˂Ịʍ r̂ɲɱᾚᾇɂ ʮḛɦəᶗɂ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ʮḛɇ rʫ ɑ̍ɋʦʑɜɂ ɷʖɦɇ ɑȾ̍yʤɂ

.˂Ỉ̋ɜɂ ɐɰ̋ɭʤɂ ̱┤ ɒɂ̒ɽɜɂ 

Officiel de la République Tunisienne lors de l'ouverture des candidatures. 

La commission spéciale choisit trente six (36) candidats à raison de quatre (4) 
candidats pour chacune des catégories prévues par l'article 5 de la présente 
loi, sur la base de la parité et par vote à la majorité des trois quarts des 
membres de la commission spéciale. Le vote se fait par tours successifs avec la 
même majorité jusqu'à atteindre le nombre requis.  

Le président de la commission spéciale transmet à la séance plénière de 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅ ÕÎÅ ÌÉÓÔÅ ÃÏÍÐÒÅÎÁÎÔ ÌÅÓ ÎÏÍÓ ÄÅÓ σφ ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ ÃÌÁÓÓïÓ 
par ordre alphabétique pour chaque catégorie, à fin d'élire les neuf (9) 
membres du conseil de l'instance à la majorité des deux tiers des membres de 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅ ÐÁÒ ÖÏÔÅ ÓÅÃÒÅÔ ÕÎÉÎÏÍÉÎÁÌ ÅÎ ÔÏÕÒÓ ÓÕÃÃÅÓÓÉÆÓ ÊÕÓÑÕͻÛ 
pleine composition. 

)Ì ÅÓÔ ÐÒÏÃïÄïȟ ÐÒïÁÌÁÂÌÅÍÅÎÔ ÁÕ ÖÏÔÅȟ Û ÌȭÁÕÄÉÔÉÏÎ ÄÅÓ trente-six (36) candidats 
et ce, en séance plénière. 

Chaque membre de l'assemblée législative choisit neuf (9) noms de la liste des 
candidats sur la base de la composition prévue par l'article 5. Les candidats 
ayant obtenu la majorité des deux tiers sont classés par ordre de mérite en 
fonction du nombre de voix obtenues. 

Le président de l'instance supérieure indépendante pour les élections est élu 
en séance plénière parmi ceux qui se portent candidats des neuf (9) membres 
élus.  

L'élection du président se fait en séance plénière en premier tour à la majorité 
ÁÂÓÏÌÕÅ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ Ƞ ÓÉ Áucun des candidats n'obtient la 
majorité requise, le vote se fait en un second tour pour l'élection du président 
et ce, à la même majorité parmi les deux candidats ayant obtenu le plus de voix 
au premier tour.  

 

 

 

 

Art. 7 - Les conditions requises pour la candidature au Conseil de l'Instance 
Supérieure Indépendante pour les Elections sont les suivantes : 
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 ʨɾʖʤɂ7 : ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ɑˆʻʂʎʤ ᾝὉṔḘʦʤ ʄṔḘɺ˅ ᴬ 

ᵷɏɩɄʱʤɂ ɑʖɽ ᴬ 

 ʳʍ ʨʚɓ ᶗ ʳɵ ᴬ35 ᵷɑʱɵ 

ᵷɬɄˈᾚήɂʺ ɑˈʤᶚʚɕɵᶗɂʺ ɑʶɂṕḚʤɂ ᴬ 

ᵷɐṔḗᾟήɂʺ ɐȲɄʖʟʤɂ ᴬ 

ᵷɑ̍ɦʸʑɂ ɒɄȾ̍yʤɂ ̓ɭɥȹ ̱┤ Ʉɋɪɕɦʫ ɂ̒ʂʍ ʮ̒ʟ˄ ᶗ ʮȵ A 

 ɧɕʕ ɫ̂ɰɄɕʤ ɑʚɇɄɶʤɂ ɒɂ̒ɦɵ ɷʬᾟήɂ ʢᶚɩ ὃỲḲɄ̍ɵ Ɇɳɥ ˃ȵ ̱┤ ʄɄɺ̡ʤɂ ̋ȵ ʄɂɱɪʯᶗɂ ʪɭʍ A

ᵷɒɄᾚὉṔḘʤɂ 

 ɷ̄ȼɰ ɐɭɹɄɦʫ ̋ȵ ʨɦɦʑɂ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ˃ɰ̒ɕɵɭʤɂ ʏʬɡɕʤɂ Ɇɳɥ ɏʦɽ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ˃ȵ ʨʬɦɓ ʪɭʍ A

 ɑ̍ɵɄȼɰ ɐɭʑ ᾝὉṔḘʦʤ ʌ̒ʦᾟᾇɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂᵷɐɭ˄ɭɟ 

 ɑʦ̍ʅ ɐɭʬʍ ̋ȵ ɭʬɕʎʫ ̋ȵ ɑ˄ᶗ̋ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ̋ȵ ̱Ỉɂ̋ ɏɾɦʫ ɭʦʚɓ ̋ȵ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ̱┤ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ʨʬɦɓ ʪɭʍ A

.ʌʻʦᾟᾇɂ ɷˉȼɱʤɂ ʭʟɥ 

 ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ʄ̋ɱɺʤɂ ɱʕ̒ɕɇ ʛʦʎɕ˄ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧ̂ɱɾɕɇ ́ᾚὉɱɓ ʗʦʫ rʬʁ ᾝὉṔḘʫ ʨʞ ̱Ỉɭ˄

.ʵᶚʍȵ 

 ɿᾟὉ ʨʞ ɰɄɦ˄ɬ ʗʤȵ Ʉʁɰɭʙ ɑ̍ʆɪɉ̋ ɱyɹȵ ɑɕɵ ɐɭʫ rᾒὈʤɄɇ ɏʙɄʎ˅ ɒɄɦˆɱɾɕɇ Ȳᶗɬᶡɂ ɭʬʎɔ

 ʪɄʠɥȵ ʛɋʅ ́ʎɋɖɓ rʫ ʡʤɮ ʏɦʬ˄ ʮȵ ʮ̋ɬ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɄẛṨʦʍ ɿʯ ᾝὉṔḘʤɂ ʏhɂ̒ʫ rʫ ɄʎhɄʫ ˁʖɩȵ ̋ȵ ɑȾʅɄɩ

.ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ 

 ʨɾʖʤɂ8  ɰɯʎɔ ʮȹ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ɷ̄ȼɱʦʤ ɏȼɄʯ ɰɄ̍ɕɩᶗ ˂Ỉ̋ȵ ɑɶʦɟ ̱┤ ʮ̒ɋɪɕɦʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ʏʬɕɡ˄ A

.ȲɄʂʍᶠʤ ɑʚʦʆᶽɂ ɑˈɋʦʑᶟɄɋʕ 

 ʨɾʖʤɂ9  ɬɭɦɕɓ ᴬ ɐɭʬɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ʳʫ ʻʂʍ ʨʞ ɑ˄ᶗʺ ɐṔḘʕ

.ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ɒɂʻʱɵ ɗɵ 

-avoir la qualité d'électeur. 

- être âgé de 35 ans au moins. 

- l'intégrité, l'indépendance et l'impartialité. 

- la compétence et l'expérience. 

- ne pas être membre élu dans un ordre professionnel. 

- ne pas avoir adhéré à un parti politique ni y avoir exercé une activité durant 
les cinq (5) dernières années précédant la date d'ouverture des candidatures. 

- ne pas avoir assumé de responsabilité au sein du parti du rassemblement 
constitutionnel démocratique dissout ni avoir appelé le président de la 
République déchu à se porter candidat pour un nouveau mandat présidentiel. 

- ne pas avoir assumé une responsabilité au sein du gouvernement ni avoir 
occupé le poste de gouverneur ou de secrétaire général de gouvernorat ou de 
délégué ou de chef de district durant le gouvernement du président déchu. 

Chaque candidat doit fournir dans son dossier de candidature une déclaration 
sur l'honneur attestant du respect des conditions susvisées. 

Est punie de 6 mois de prison et d'une amende de mille dinars toute personne 
ÑÕÉ Á ÓÃÉÅÍÍÅÎÔȟ ÆÁÉÔ ÄÅ ÆÁÕÓÓÅÓ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎÓ ÏÕ Á ÄÉÓÓÉÍÕÌï ÌȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÕÎ 
des empêchements à la candidature prévus par la loi et ce, sans préjudice des 
poursuites dont elle peut faire l'objet conformément aux dispositions du code 
pénal.  

 
 

Art. 8 - Les membres élus se réunissent en première séance pour choisir un 
vice-président par consensus, et à défaut, à la majorité absolue des membres. 

Art. 9 - Le mandat de chaque membre du conseil de l'Instance Supérieure 
Indépendante pour les Elections est fixé à une durée de six (6) ans non 
renouvelable. 

Le renouvellement de la composition du conseil de l'instance se fait par tiers 
tous les deux (2) ans conformément aux procédures prévues par les articles 5, 
6 et 7 de la présente loi. Le président de l'Instance Supérieure Indépendante 
pour les Elections notifie au président de l'assemblée législative la liste des 
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 ʢ̒ɾʖʤɄɇ ɐɰɱʚʑɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ʛɋʅ ʮḛɕ̡ɵ ʨʞ ɝʦɛʤɂ ɭ˄ɭɡɓ ɑʚ̂ɱʆɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɑɋ̍ʝɱɓ ɭ˄ɭɡɓ ʭɕ˄

ʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʭʦʎ˅ .ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʏɈɄɶʤɂ̋ ɴɬɄɶʤɂ̋ ɷʫɄᾟήɂɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑ  ɷ̄ȼɰ

 ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱyɹȵ ɑəᶚə ʨɋʙ ʭyʫɄyʫ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɕɉ̋ ɭ˄ɭɡɕʤɄɇ ʮḛ̍ɦʎʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɑʬȼɄʚɇ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ

.ɑˆʻʂʎʤɂ ɐɭʫ ɑ˄Ʉẛẃ 

 ɬɭᾒήɂ ȲɄʂʍɜɂ ʭʦɶɔ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɏʦɽ ʭyʫɄyʫ ʭẛṥ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ɑ̍ẛṥɦʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɴɰɄʬ˄

.ʭʸʫɄʸᶽ 

 ʨɾʖʤɂ10  ȲɄʂʍȵʺ ɷˉȼɱʤɂ ˃ɬȸ˄ ᴬ ɷ̄ȼɰ ʪɄʫȵ ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʮḛʬ̍ʤɂ ʭẛṥ̍ʬɶɔ ɭɦʍ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ

: ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ 

 ɐɱɥ ɒɄɇɄɪɕʯɂ ʮɄʬʁ ˂Ịʍ ʨʬʍȵ ʮȵʺ ɼᶚɩȹʺ ʘɭɽʺ ʮɄʖɕɇ ˌʫɄʸʬɇ ʪʻʙȵ ʮȵ ʭˈʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ"

."ɭ̍yɹ ʢ̒ʙȵ Ʉʫ ˂Ịʍ ʂ  ̋ʮ̒ʯɄʚʤɂ̋ ɰ̒ɕɵɭʤɂ ʪṔḘɥȵ ʮȵ̋ ɬɄ̍ɥ̋ ɑ̍ʤᶚʚɕɵɄɇ ̩ɔɄɋɟɂ̋ ˃ɬȷȵ ʮȵ̋ ɑẛẄɳʯ̋ 

 ʨɾʖʤɂ11 ʤyɂ ɷ̄ȼɰ A ɱʫȳ̋ Ʉyɶʦɡʫ ɷ̄ȼɰ ̒ʁ  ̋̒h̩ ʯɄʚʤɂ Ʉyʦɛʬʫ ̒ʁ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍

.Ʉẛṥˈʯɂṕḛʫ ʔɱɽ 

 ʨɾʖʤɂ12  ɒɄɋɟɂ̒ʦʤ Ʉɽ̒ɾɩ Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʏʂɪ˄ A

: ɑˈʤɄɕʤɂ 

ᵷɬɄˈᾚήɂ ɏɟɂʺ ᴬ 

ᵷʋʖɦɕʤɂ ɏɟɂʺ ᴬ 

ᵷɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɒɄɶʦɟ ɰ̒ʂɥ ɏɟɂ̋ A 

 ˍỊʟʤɂ ʐɱʖɕʤɂ ᴬᵷɑȾ̍yʤɂ ɏʦɽ ʪɄyʑɂ ɑɵɰɄʬʑ 

 ɷʬɩ ʳʍ ʨʚɓ ᶗ ɐɭᶽ ɄẛṿɄʂʚʯɂ ɭʎɊʺ ɑȾˈʸʤɄɇ ɑˆʻʂʎʤɂ ɐɭʫ ɑʦˈʅ ɒɄɇɄɪɕʯɂ ɑ˄ᶟ ᾝὉṔḘʤɂ ʪɭʍ ᴬ

ᵷɒɂʻʱɵ 

 ˂Ịʍ ɧ̂ɱɾɕʤɄɇ ʛʦʎɕʑɂ ʮ̒ʯɄʚʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɂȲɂɱɟɡʤ Ʉʚɋʅ ɏɵɄʠʑɄɇ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧ̂ɱɾɕʤɂ A

membres concernés par le renouvellement et de la date de la fin de leur 
ÍÁÎÄÁÔȟ ÅÔ ÃÅȟ ÔÒÏÉÓ ÍÏÉÓ ÁÖÁÎÔ ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔȢ 

Les membres dont le mandat est expiré continuent à exercer leurs fonctions au 
ÓÅÉÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÊÕÓÑÕͻÛ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ 
nouveaux. 

 

Art. 10 - Lors de leurs nominations, Le président et les membres du conseil de 
l'instance prêtent le serment suivant devant le président de la République : " 
Je jure par Dieu le tout-puissant d'accomplir mes fonctions avec dévouement, 
honnêteté et sincérité, de m'employer à assurer des élections libres et 
honnêtes, d'accomplir mes devoirs en toute indépendance et neutralité et de 
respecter la constitution et la loi, et que Dieu en soit témoin". 

Art. 11 - Le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
est son représentant légal. Il est le président de son conseil et l'ordonnateur de 
son budget. 

Art. 12 - Le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
et les membres du conseil sont tenus notamment par les obligations suivantes 
: 

- l'obligation de neutralité, 

- l'obligation de réserve, 

- l'obligation d'assister aux réunions du conseil de l'Instance, 

- l'exercice à plein temps des fonctions au sein de l'Instance, 

- Ne pas se porter candidat à toute élection durant leur mandat au conseil et 
ÁÐÒîÓ ÓÏÎ ÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÃÅ ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ ÃÉÎÑ ɉυɊ ÁÎÓȢ 

- ,Á ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÄÅÓ ÂÉÅÎÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ 
prévues par la loi relative à la déclaration sur l'honneur des biens des membres 
du gouvernement et de certaines catégories d'agents publics. 

 
 

Art. 13 - Le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
et les membres du conseil sont tenus de déclarer tout conflit d'intérêts durant 
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ɂʻʍᶟɂ ʳʫ ʔɄʱɽᶟɂ ʃʎɊʺ ɑʫʻʟᾚήɂ ȲɄʂʍȵ ɏɵɄʠʬɇ ʔɱɺʤɂ.ʮḛˈʫʻʬʎʤɂ ʮ 

 ʨɾʖʤɂ13  ɆɰɄʂɓ ʨʠɇ ɧ̂ɱɾɕʤɂ Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ A

.ɑȾˈʸʤɄɇ ɑˆʻʂʎʤɂ ɐṔḘʕ ɑʦˈʅ ᾝήɄɾʫ 

 Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑ̍ɾᾟὉ ɑʙᶚʍ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑ̍ɾᾟὉ ɑᾚίɾʫ ʨʞ ᾝήɄɾʬʦʤ ɄɉɰɄʂɓ ɭʎ˅

ɺʤɄɇ ὃỰʎᶽɂ ʻʂʎʤɂ ʪɂṕḘʤɂ ˂Ịʍ ɱəȸɓ ɐɱɹɄɋʫ ɑȾ̍yʤɂ Ȳɂɬȵ rɶɥ ˂Ịʍ̋ ́̍ʦʍ ɑʤ̒ʬᾚᾇɂ ɒɄɋɟɂ̒ʤɂ̋ ʄ̋ɱ

.ɄʸʫɄʸᶽ 

 ̱┤ ɑʝɰɄɺʑɂ rʍ ʌɄɦɕʫᶗɂ ʭə ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ̓ɭʤ ́ɇ ɧ̂ɱɾɕʤɂ ᾝήɄɾʑɂ ɆɰɄʂɕɇ ὃỰʎʑɂ ̒ʂʎʤɂ ˂Ịʍ̋

 ɐɱɺʍ ʔɱʉ ̱┤ ɱʫɜɂ ̱┤ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɗɇ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ̋ȵ ɒᶗ̋ɂɭʑɂ ̋ȵ ɒɄɶʦᾒήɂ

.ɧ̂ɱɾɕʤɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ 

 ɰ̒ʂɥ ʮ̋ɬ̋ ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ʢ̋ɂɭɕʤɂ ˂Ỉ̒ɕ̂̋ ᾝήɄɾʑɂ ɆɰɄʂɕɇ ɧ̂ɱɾɕʤɂ ɭʎɈ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɭʚʎɦ˄

 ɑʝɰɄɺʑɂ rʍ ʏɦɕʬ˄ ˃ɯʤɂ ́ɇ ὃỰʎʑɂ ʪᶚʍȹ ʏʚ˄ ὃỮʙ̋ ᾝήɄɾʫ ɆɰɄʂɓ ɒ̒ɋə ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ ᵷὃỰʎʑɂ ̒ʂʎʤɂ

 ̒ɋə ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ .ʏhɄʑɂ ʢɂ̋ɲ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ̋ȵ ɒᶗ̋ɂɭʑɂ ̋ȵ ɒɄɶʦᾒήɂ ̱┤ʂɓ ɒ ɆɰɄ

 ʮḛʎɊɰɜɂ̋ ɑ̍ʯɄʬɛʤɂ ʢᶚɩ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɱʤ ́ɕʤɄʚɕɵɂ ʪɭʚ˄ ˃ɯʤɂ ́ɇ ὃỰʎʑɂ ʪᶚʍȹ ʏʚ˄ ʭȼɂɬ ᾝήɄɾʫ

.ʪᶚʍᶢʤ ɑˈʤɂʻᶽɂ ɑʍɄɵ 

 ̒ʂʎʤɂ ʌɄʬɵ ɭʎɈ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ỉ̒ɕ˄ ᾝήɄɾʫ ɆɰɄʂɓ ɑʤɄɦɇ ˃ɭᾒήɂ ʪᶚʍɟɂ ̋ȵ ʭʦʎʤɂ ʢ̒ɾɥ ɭɦʍ

ɩȹ ɰ̒ʝɯʑɂ ̒ʂʎʤɂ ɭʬʎɔ ɒ̒ɋə ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ ɄẛṨʕ ʛ̍ʚɦɕʤɂ ὃỰʎʑɂʫ ˁʖʎ˅ ᾝήɄɾʑɂ ̱┤ ɆɰɄʂɓ ȲɄʖ ʳ

.ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɱɺʍ ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʤɄɇ ɑɦ̄ɋʑɂ ȲɄʖʍɟɂ ɒɂȲɂɱɟȹ ʛɋʅ ́ʫɄyʫ 
 

 ʨɾʖʤɂ14  Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ɭɥȵ ̋ȵ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʔɄʚ˄ȹ ̋ȵ ʏɋɖɓ rʟʬ˄ ᶗ A

 ɰ ɭʎɈ ᶗȹ ɑȾ̍yʤɂ ɏʦɽ ʭyʫɄyʫ ɑɵɰɄʬʬɇ ̋ȵ ʭyʤɄʬʍȶɇ ʛʦʎɕɓ ʢɄʎʕȵ ʨɟȵ rʫ ʨɋʙ ʳʫ ɑʯɄɾᾚήɂ ʏʕ

 ὃữʦə ʳʫ ʺȵ ὃỰʎᶽɂ ʻʂʎʤɂ ʳʫ ɏʦʆɇ ʹȼɄʂʍᶟ ɑʚʦʆᶽɂ ɑˈɋʦʑᶟɄɇ ˍẻˇɱɺɖʤɂ ɷʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ

.ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ʳʫ ʺȵ Ʉʸɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ 

.ɑ̍ʂʚʤɂ ʗʦʬɇ Ʉʚʕɱʫ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ rʫ ʪɭʚʑɂ ɏʦʆʤɂ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɑʯɄɾᾚήɂ ʏʕɰ ̱┤ ɱʊɦʤɂ ʭɕ̂̋ 

ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Est considéré conflit d'intérêts tout intérêt personnel direct ou indirect ou 
relation personnelle directe ou indirecte affectant l'engagement du membre 
concerné à respecter les conditions et obligations lui incombant et affectant le 
ÂÏÎ ÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Le membre concerné par le conflit d'intérêts doit le déclarer au conseil de 
l'instance et s'abstenir ensuite de participer aux réunions, délibérations ou 
prise de décisions y afférant jusqu'à ce que le conseil de l'instance statue sur la 
question dans les dix (10) jours qui suivent la date de la déclaration. 

Le conseil de l'instance, excepté le membre concerné, se réunit suite à la 
déclaration du conflit d'intérêts et délibère à la majorité de ses membres. 
,ÏÒÓÑÕȭÉÌ ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ ÑÕÅ ÌÅ ÃÏÎÆÌÉÔ ÄͻÉÎÔïÒðÔÓ ÅÓÔ ÔÅÍÐÏÒÁÉÒÅȟ ÕÎe notification en 
est faite au membre concerné, lequel doit s'abstenir d'assister aux réunions, de 
participer aux délibérations ou à la prise de décisions y afférant jusqu'à 
extinction de l'empêchement .Lorsqu'il est établi que le conflit d'intérêts est 
permanent, une notification en est faite au membre concerné lequel doit 
présenter sa démission au président de l'instance dans les quarante huit (48) 
heures qui suivent ladite notification . 

En cas de prise de connaissance ou d'information sérieuse sur l'existence d'un 
ÃÏÎÆÌÉÔ ÄȭÉÎÔïÒðÔÓȟ ÌÅ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÁÐÒîÓ ÁÕÄÉÔÉÏÎ ÄÕ ÍÅÍÂÒÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ 
ÐÒÏÃîÄÅ Û ÌͻÉÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÆÆÁÉÒÅȢ !Õ ÃÁÓ ÏĬ ÕÎÅ ÄÉÓÓÉÍÕÌÁÔÉÏÎ ÄïÌÉÂïÒïÅ ÄÕ 
conflit d'intérêts est établie, le membre concerné est démis de ses fonctions 
conformément aux procédures de révocation prévues par l'article 15 de la 
présente loi. 

Art. 14 - Ni le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les 
Elections ni aucun membre du conseil ne peuvent être poursuivis ou arrêtés 
pour des faits liés à leurs activités ou relatifs à l'exercice de leurs fonctions au 
sein de l'instance qu'après la levée de l'immunité par l'assemblée législative en 
séance plénière à la majorité absolue de ses membres, et ce, à la demande du 
membre concerné, ou des deux tiers des membres du conseil de l'instance, ou 
de l'autorité judiciaire. 

La demande de levée de l'immunité émanant de l'autorité judiciaire est 
ÅØÁÍÉÎïÅ ÌÏÒÓÑÕȭÅÌÌÅ ÅÓÔ ÁÃÃÏÍÐÁÇÎïÅ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ ÌͻÁÆÆÁÉÒÅȢ 

Art. 15 - Outre le cas prévu par le paragraphe 5 de l'article 13 de la présente 
loi, le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections ou 
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 ʨɾʖʤɂ15  ɂɯʁ rʫ ɱɺʍ ɝʤɄɛʤɂ ʨɾʖʤɂ rʫ ɑɶʫɄᾟήɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɐɰ̒ɾʤɂ rʍ ᶚʂʕ A

 ́ɇɄʠɓɰɂ ɐɰ̒ɽ ̱┤ Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ɭɥȵ ̋ȵ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ȲɄʖʍȹ ʭɕ˄ ʮ̒ʯɄʚʤɂ

ʯɂɬɟɂ ɐɰ̒ɽ ̱┤ ̋ȵ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỲṍɕʚʬɇ ́̍ʦʍ ɑʤ̒ʬᾚᾇɂ ɒɄɋɟɂ̒ʤɄɇ ʪɄ̍ʚʤɂ ̱┤ ʭ̍ɶɟ ȶʆᾟήɑ 

 ʄ̋ɱɹ rʫ ʄɱɺʤ ́ʯɂɭʚʕ ɐɰ̒ɽ ̱┤ ̋ȵ ɑ˄Ʉɦɟ ̋ȵ ɑ˄ɭɾʙ ɑɦɦɟ ʨɟȵ rʫ ɒɄɇ ʭʟɥ ὂỲṍɕʚʬɇ

.ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʬɇ ɑˆʻʂʎʤɂ 

 ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ʀɱʎˇʺ ʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ʗɾʯ ʨɋʙ ʳʫ ȲɄʖʍᶡɂ ɏʦʅ ʏʕɱ˄

ʂʍᶟ ɑʚʦʆᶽɂ ɑˈɋʦʑᶟɄɇ ʹˈʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ˍẻˇɱɺɖʤɂ ɷʦɡʬʦʤ.ʹȼɄ 

 ʨɾʖʤɂ16  ̋ȵ ɐɄʕ̒ʤ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɑɋ̍ʝɱɓ ˂Ịʍ ȻɰɄʆʤɂ ɰ̒ʒɺʤɂ ɑʤɄɥ ̱┤ A

 ́ʦ̍ɦ˄ ɼɄɩ ɱʂɦʬɇ Ʉẛẃ̋ɭ̂̋ ɰ̒ʒɺʤɂ ɑʤɄɥ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ r˄Ʉʎ˅ ᵷʨɪɓ ̋ȵ ɳᾒὧ ̋ȵ ȲɄʖʍȹ ̋ȵ ɑʤɄʚɕɵɂ

 ɒɂȲɂɱɟɡʤ Ʉʚɋʅ ɰ̒ʒɺʤɂ ɂɯʁ ɭɵ ˂Ỉ̒ɕ˄ ˃ɯʤɂ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦɡʬʦʤ ʗʦʑɂ ̱┬Ʉɇ ɑɋᾚὛɾʱᶽɂ ɄẛṨʦʍ ɼʻ

.Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ʗɾʯ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɏʦʅ ˂Ịʍ ɂȲɄɦɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɴɬɄɶʤɂ ʨɾʖʤɄɇ 

 ɑȾ̍yʤɂ ɷʦᾒᾇ ɑ̍ʤɄɕɕʫ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɘᶚə rʍ ɰṔḗʫ ʮ̋ɬ ɏ̍ʒɕ˄ ˃ɯʤɂ ̒ʂʎʤɂ ̋ȵ ɷ̄ȼɱʤɂ Ʉ̍ʦɪɕʫ Ṕḗɕʎ˅

.Ʉ̍ɇɄɕʝ ɂɱəȵ ʜṔḘɓ ɑʦ̍ɵ̋ ʨʠɇ ɻɰɂɯʯȹ̋ ́ȼɄʍɭɕɵɂ ʭʑɰ 

 

 ʨɾʖʤɂ17 ʤyɂ ɷ̄ȼɰ ὂỲṌɄʚɕ˄ A ɂɰ̒ɟȵ ʭyʫɄyʫ rʍ Ʉyɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍

 ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɱʫȶɇ ɬɭɦɓ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɱ̂ɲ̋ ɐɱɟȶɇ ɱ
ᴴ
ʊɦɓ̋ ᵷɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ rʫ ʭyʤ ʔɱɾɓ

.ȲɄʂʍᶠʤ 

 ʨɾʖʤɂ18  rʫ ̋ȵ Ʉyɶ̄ȼɰ rʫ ɏʦʆɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɭʚʎɔ A

ʸɶʦɡʫ ȲɄʂʍȵ ʗɾʯ.ȲɄʂʍɜɂ ὃữʦə ɰ̒ʂɦɇ ᶗȹ ɭʚʎɦɓ ᶗ̋ Ʉ 

 Ʉẛẁɰɂɬȹ̋ ɄyʤɄʬʍȵ ʢ̋ɭɟ ʇɋʁ̋ ɄẛṥɵɄȼɰ̋ Ʉyʤ ɐ̒ʍɭʤɂ̋ ɒɄʍɄʬɕɟᶗɂ ɭ̍ʍɂ̒ʫ ʮḛ̍ʎɔ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉ̒ɕ˄

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɒɄ̍ʂɕʚʑ Ʉʚɋʅ ɷʦᾒᾇɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ ɯ̍ʖɦɕʤ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ɮɄɪɓɂ̋ ɄyʫɄʊʯ ʋʖɥ̋

l'un des membres du conseil sont démis de leurs fonctions en cas de faute 
lourde dans l'accomplissement des obligations leur incombant en vertu de la 
présente loi ou en cas de condamnation par un jugement irrévocable pour un 
ÄïÌÉÔ ÉÎÔÅÎÔÉÏÎÎÅÌ ÏÕ ÕÎ ÃÒÉÍÅȟ ÏÕ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÃÁÓ ÏĬ ÉÌÓ ÎÅ ÒïÐÏÎÄÅÎÔ ÐÌÕÓ Û ÌȭÕÎÅ 
des conditions exigées pour être membre au conseil de l'Instance Supérieure 
Indépendante pour les Elections. 

La demande de révocation est présentée par au moins la moitié des membres 
du conseil de l'Instance. Elle est soumise à l'assemblée législative réunie en 
séance plénière pour approbation à la majorité absolue de ses membres. 

Art. 16 - En cas de vacance fortuite dans la composition du conseil de l'Instance 
Supérieure Indépendante pour les Elections pour décès, démission , révocation 
, invalidité ou abandon, le conseil de l'Instance constate la vacance et en dresse 
un procès verbal spécial qu'il transmet joint par tout le dossier à l'assemblée 
législative . Celle-ci, à la demande du président de l'Instance ou de la moitié des 
membres du conseil, comble la vacance conformément aux procédures 
prévues par l'article 6 de la présente loi. 

Est considéré en situation d'abandon de poste, le président ou le membre qui 
s'absente sans motif à trois réunions successives du conseil de l'Instance en 
dépit de sa convocation et de son avertissement par tout moyen laissant une 
trace écrite. 

Art. 17 - Le président de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
et les membres du conseil perçoivent des salaires imputés sur le budget de 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ )ÌÓ ÓÏÎÔ ÉÎÄÅØïÓ ÓÕÒ ÌÅ ÓÁÌÁÉÒÅ ÄͻÕÎ ÍÉÎÉÓÔÒÅ ÐÏÕÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÆÉØïÓ 
par décret pour les membres. 

Art. 18 - Le conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
se réunit à la demande de son président ou de la moitié de ses membres. Ses 
réunions ne se tiennent qu'en présence des deux tiers des membres.  

Le président de l'instance fixe la date des réunions, convoque aux réunions, en 
assure la présidence, en fixe l'ordre du jour, en assure la direction, en maintient 
l'ordre, et prend les mesures nécessaires à l'exécution des délibérations du 
conseil conformément aux dispositions de la présente loi et au règlement 
intérieur de l'Instance. En cas d'empêchement il est suppléé par le vice 
président. 

Les délibérations du conseil de l'instance sont publiées sur son site 
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ɭʱʍ ʹɋȼɄʯ ʹʁʻʎˇʺ ɑȾˈʸʦʤ ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ʪɄʠɥᶟʺ .ɰɯʎɕʤɂ 

.ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɉ̋ ɑȾ̍yʦʤ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ˂Ịʍ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɒᶗ̋ɂɭʫ ɱɺ̡ɓ 

.ɄʁȷɄʂʫȹ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉ̒ɕ̂̋ ́ȼɄʂʍɜ ɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɄɇ ́ɓɂɰɂɱʙ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɯɪɕ˄ 

 ʨɾʖʤɂ19  ᶚʤɂ ɏˉɓɂṔḘʤɂ ʏʁʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ỉʻɕ˄ ᴬɕɦʤ ɑʫɲ ʏˇɱɺɖʤɂ ɯˈʖ

 ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ɓ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɄẛṨʂʬ˄ ɑȾ̍yʦʤ ɑʤ̒ʝ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ɯ̍ʖɦɓ̋ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ

.ɑˈɶʰʻɕʤɂ 

 rʫ ̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ʏ̌ɱɺɖʤɂ ʪɂṔḘɥɂ ʀɱʖʤ ɑʫɲᶚʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɮɄɪɓɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ

ʬɇ ˌɊɄɪɕʯᶗɂ ɰɄɶᶽɂ ˍ┤ ʮḛʦɩɭɕᶽɂ ʏˈʬɟ ʨɋʙʳʍ ɑɋɓṔḘᶽɂ ɑˈȼɂɳᾒήɂ Ṕḛʑ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ʇˈʦɶɔ ɄẛṨʕ Ʉ 

.ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɄʖʤɄᾟᾇɂ 

 ʭʝɄᾚᾇɂ ʪɄʫȵ rʎʆʦʤ ɑʦɇɄʙ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ rʍ ɐɰɬɄɾʤɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ ʮ̒ʟɓ

.ʮ̒ʯɄʚʤɂ Ʉyʆɋʂ˄ ὃỮʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ʄ̋ɱɺʤɂ ɏɶɦɇ ɑɾɕᾟᾇɂ 

 

 ʨɾʖʤɂ20 ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɬɰɂ̒ʫ ʮ̒ʟɕɓ A  ʳʫ ɑɾɾɪʫ ɑˆʻʱɵ ɒɂɬɄʬɕʍɂ ʳʫ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ

.ɑʤʺɭʤɂ ɑˈʯɂṕḛʫ 

: ˍ┤ ɑȾˈʸʤɂ ɑˈʯɂṕḛʫ ɒɄʚʖʯ ʨɛʬɕɓ 

ᵷɑȾˈʸʤɂ Ṕḛˈɶɔ ɒɄʚʖʯ ᴬ 

ᵷṕḛʸɡɕʤɂ ɒɄʚʖʯ ᴬ 

.ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɄʚʖʯ ᴬ 

 ˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ ʨɋʙ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇᶡ ɑʫʻʟᾚήɂ ˂Ịʍ ʀɱʎɔʺ Ʉʸɶʦɡʫ ʳʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ɑˈʯɂṕḛʫ ʇɋʂɓ

 ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ.ɑʤʺɭʤɂ ɑˈʯɂṕḛʬɇ ɑɽɄᾟήɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ʛɋʅ ɄẛṨʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ˍẻˇ 

 ʨɾʖʤɂ21  ɘɭɦɓ ʮȵ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ ʺȵ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑɋɵɄʱʬɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ᴬ

électronique et au Journal Officiel de la République Tunisienne. 

Les décisions du conseil de l'Instance sont prises à la majorité absolue des 
membres et sont signées par le président. 

Art. 19 - Le conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
ÁÄÏÐÔÅ ÌÅÓ ÒîÇÌÅÍÅÎÔÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎ ïÌÅÃÔÏÒÁÌÅ ÅÔ 
des missions confiées à l'instance. Les dits règlements sont signés par le 
président de l'instance et publiés au Journal Officiel de la République 
Tunisienne. 

L'instance supérieure indépendante pour les élections prend les mesures 
nécessaires pour faire respecter la léÇÉÓÌÁÔÉÏÎ ïÌÅÃÔÏÒÁÌÅ ÐÁÒ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ 
intervenants dans le processus électoral y compris les sanctions non pénales 
des infractions électorales. 

Les règlements pris par le conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour 
les Elections sont susceptibles de recours devant les juridictions compétentes 
conformément aux conditions et procédures fixées par la loi. 

Art. 20 - Les ressources de l'Instance Supérieure Indépendante pour les 
Elections sont constituées de fonds annuels imputés sur le budget de l'Etat. 

Les dépenses de l'instance sont constituées de : 

- dépenses de fonctionnement, 

- dépenses d'équipement, 

- dépenses électorales et référendaires.  

,Å ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ Ìͻ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÆÉØï ÓÕÒ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌȢ )Ì ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÌȭÁÖÉÓ 
ÄÕ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÁÖÁÎÔ Äȭðtre transmis à l'assemblée législative pour 
approbation conformément aux procédures relatives au budget de l'Etat. 

 

 

Art. 21- L'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections peut, à 
l'occasion des élections ou référendums, créer des sections chargées de 
l'assister dans l'accomplissement de ses missions prévues par la présente loi. 

Le conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections fixe la 
composition des sections qui ne peut dépasser quatre membres au plus pour 
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.ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɑɦ̄ɋʑɂ ɄyʫɄyʬɇ ʪɄ̍ʚʤɂ ˂Ịʍ ɄẛẁɭʍɄɶʫ ˂Ỉ̒ɕɓ Ʉyʤ ɑ̍ʍɱʕ ɒɄȾ̍ʁ 

Ʉɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʇɋʂ˄ɬɭʍ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɑ̍ʍɱʖʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ ɑɋ̍ʝɱɓ ɒɄɇ 

.Ṕḙʝɜɂ ˂Ịʍ ȲɄʂʍȵ ɑʎɊɰȵ ɐɭɥɂ̒ʤɂ ɑ̍ʍɱʖʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ 

 ɑ̂̒ʂʎʤɂ ʄ̋ɱɺʤ Ʉʚʕ̋ ́ȼɄʂʍɜ ɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ʔɱʅ rʫ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ɰɄ̍ɕɩɂ ʭɕ̂̋

ʍ ̩hɄɛʤɂ̋ ʏɈɄɶʤɂ ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ịʍ ɑʤ̒ʬᾚᾇɂ ɒɄɋɟɂ̒ʤɂ̋ʯɄʚʤɂ ɂɯʶ ʳʫ ɱɺ ʮ̒

.ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ɒɄɽɄɾɕɩᶗɂ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ̋ 

 Ʉʚɋʅ̋ ́ʕɂɱɹȹ ɗɦɓ ɄyɵɰɄʬɓ ὃỮʤɂ ɑ̍ʍɱʖʤɂ ɒɄȾ̍yʦʤ ́ɓɄ̍ɥᶚɽ ʃʎɈ ʀᴴ̒ʖ˄ ʮȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦᾒᾇ rʟʬ˄

.́ɓɂɰɂɱʚʤ 

 ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ʀɱʎ˅ ɄʸʅɄɺʰ ʳʍ ɂɱˆɱʚɓ ʡʤɮ Ʉẛṧʫ ɏʦʅ Ʉʬʦʞʺ ɄʸʫɄʸʫ ɑ˄Ʉẛẃ ɭʱʍ ɑˈʍɱʕ ɑȾˈʶ ʨʞ ɭʎɔ

.ɑȾˈʸʤɂ 

 ʨɾʖʤɂ22  Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɑʫɮ ˂Ịʍ ʏʂɓ ʮȶɇ ʮɄʠʫɟɂ ɬ̋ɭɥ ̱┤ ɑɋʤɄʆʫ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɂɰɂɬɟɂ ʨʞ A

 ˍ┤ Ʉʬɇ ɑˈɓɄʫʻʦʎᶽɂʺ ɑˈʯɄˈɋʤɂ ɭʍɂʻʚʤɂ ʏˈʬɟʺ ɑˆɱɺɌʤɂʺ ɑ˄ɬɄᶽɂ ʨȼɄɵʻʤɂ ʏˈʬɟ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ

ɂɬȳ ʳɶɥ ˂Ịʍ ɭʍɄɶ˅ Ʉʬɇ ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɄˈʦʬʎʤɄɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄˈʆʎᶽɂʺ ɒɂȲɄɾɥᶡɂ ʡʤɮʸʫ Ȳ ᵷɄʸʫɄ

 ɑʬʟᾚᾇɂ rʫ ʀɱʒʤɂ ̱┤ ʮɮȹ ɰɂɭɾɕɵɂ rʟʬ˄ ɑ̍ɦʎʑɂ ɐɰɂɬɟɂ ʨɋʙ rʫ ɰṔḗʑɂ Ṕḛʑ ʌɄɦɕʫᶗɂ ɭɦʍ̋

.ɑ̂ɰɂɬɟɂ 

 ʏ̍ʬɟ ʮ̋Ʉʎɔ Ṕḛɶ̄ɓ ˂Ịʍ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ ̋ȵ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑɋɵɄɦʬɇ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ɑɵɄȼɰ ᾝήɄɾʫ ʨʬʎɔ̋

.ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʏʫ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɂɰɂɬɟɂ 

 ʨɾʖʤɂ23 ᾒᾜ˄ ᴬ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʼɭʤ ɑʎʬᾒᾇɂ ɑˈɾᾟὊʤɂ ɒɄˈʆʎᶽɂ ʢɄʬʎɕɵɂ ɱ

.ɑˈɾᾟὊʤɂ ɒɄˈʆʎᶽɂ ɑ˄Ʉʬɦɇ ʛʦʎɕᶽɂ ʏˇɱɺɖʤɂ ʏʫ ὂỲḴɄʬɕ˄ Ʉʬɇ ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɄˈʦʬʎʤɂ Ṕḛʑ ˍ┤ 

 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. рϺтУжϦЮϜ ϾϝлϮЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ24  ɗɦɓ ɱɹɄɋ˄ ˃ɯˈʖʱɓ ɲɄʸɟ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ᴬɹ Ʉʸɶʦɡʫ ʔɂɱɹȹ Ʉẛẃ̋ȸ

chaque section. 

Les candidats sont choisis par le conseil de l'Instance à la majorité absolue des 
membres conformément aux conditions et aux obligations prévues par les 
articles 7 et 12 de la présente loi et en tenant compte des spécialités prévues 
par l'article 5. 

Le conseil de l'instance peut déléguer certaines de ses attributions aux sections 
ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÅØÅÒÃÅÎÔ ÓÏÕÓ ÓÏÎ ÁÕÔÏÒÉÔï ÅÔ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ Û ÓÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓȢ 

#ÈÁÑÕÅ ÓÅÃÔÉÏÎ ïÔÁÂÌÉÔ Û ÌÁ ÆÉÎ ÄÅ ÓÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓȟ ÅÔ Û ÃÈÁÑÕÅ ÆÏÉÓ ÑÕȭÏÎ ÌÅ ÌÕÉ 
demande, un rapport d'activité qui sera soumis au conseil de l'Instance. 
 

 

Art. 22 - Toutes les administrations publiques sont appelées, dans la limite du 
possible, à mettre à la disposition de l'Instance Supérieure Indépendante pour 
les Elections, tous les moyens matériels et humains, toutes les bases de 
données et bases informatisées y compris les statistiques et les données en 
ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÏÐïÒÁÔÉÏÎÓ ïÌÅÃÔÏÒÁÌÅÓȟ ÁÆÉÎ ÄȭÁÉÄÅÒ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ Û ÂÉÅÎ ÍÅÎÅÒ ÓÅÓ 
missions. En cas de refus non justifié de la part de l'administration concernée, 
une ordonnance peut être obtenue à cet effet, du tribunal administratif.  

A l'occasion des élections et référendums, les services de la présidence du 
ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ĞÕÖÒÅÎÔ Û ÆÁÃÉÌÉÔÅÒ ÌÁ ÃÏÌÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ 
administrations publiques avec l'Instance Supérieure Indépendante pour les 
Elections. 

Art. 23 - Il est interdit d'utiliser les données personnelles collectées auprès de 
l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections en dehors des 
opérations électorales, et ce, conformément à la législation relative à la 
protection des données personnelles. 

Chapitre II . L'ORGANE EXECUTIF 

Art. 24 - L'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections est dotée d'un 
ÏÒÇÁÎÅ ÅØïÃÕÔÉÆ ÃÈÁÒÇï ÓÏÕÓ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌȟ ÄÅÓ ÁÆÆÁÉÒÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅÓ 
financières et techniques. Il est dirigé par un directeur exécutif. 

Sont créées des sous-directions relevant de l'organe exécutif de l'Instance 
Supérieure Indépendante pour les Elections. Elles sont chargées de 
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.˃ɯ̍ʖɦɓ ɱ˄ɭʫ ɻṔHḛɶ̌̋ ɑ̍ɦʖʤɂ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ 

 ʪɄyʑɂ ɯ̍ʖɦɓ ˂Ỉ̒ɕɓ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʦʤ ˃ɯ̍ʖɦɕʤɂ ɲɄyᾒίʤ ɑʎɈɄɓ ɑ̍ʍɱʕ ɒɂɰɂɬȹ ɘɭɦɓ

.ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɒɂɰɂɱʙ ʛɋʅ Ʉyʤ ɬɭᾚᾇɂ ̩ɊɂṔḘʤɂ ʘɄʆɦʤɂ ̱┤ ɑȾ̍yʦʤ ɑʤ̒ʝ̒ʑɂ 

 

 ʨɾʖʤɂ25 Ⱦˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʪʻʚ˄ ᴬ ʳʬʁ ʳʫ ˃ɯˈʖʱɕʤɂ ɱ˄ɭᶽɂ ɆɂɭɕʯɄɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑ

 ˂Ỉȹ ɑʕɄʁɟɄɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʏɈɄɶʤɂ ʨɾʖʤɂ ʄ̋ɱɺʤ ʮ̒ɋ̍ɡɕɶ˅ r˄ɯʤɂ ɒɄʖʦʑɄɇ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ

 ɑ̍ɋʦʑɜɄɇ ́ɦˉ̍ʎɔ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾʑɂ ʭɕɓ̋ .ὃỰʖʤɂ̋ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʔɱɾɕʤɂ ̱┤ ɐȲɄʖʟʤɂ̋ ɐṔḗᾟήɂ ʄ̋ɱɹ

Ⱦˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ȲɄʂʍᶟ ɑʚʦʆᶽɂ.ɑˈɋʦʑᶟɂ ɷʖʱɇ ʵȲɄʖʍȹ ʭɕˆʺ ɑ 

 ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʪɄʫȵ ɑˈʤɄɕʤɂ ʮḛʬˈʤɂ ʹɕˈʬɶɔ ɭʱʍ Ɇɭɕʱᶽɂ ɱ˄ɭᶽɂ ˃ɬȸ˄

 ʢ̒ʙȵ Ʉʫ ˂Ịʍ ʂ  ̋ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʪṔḘɥȵ ʮȵ̋ ɼᶚɩȹ̋ ʘɭɽ̋ ʮɄʖɕɇ ̩ʫɄyʬɇ ʪ̒ʙȵ ʮȵ ʭ̍ʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ"

."ɭˈʸɹ 

 ʨɾʖʤɂ26 ʫ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ˃ɯˈʖʱɕʤɂ ɱ˄ɭᶽɂ ɱʂɦ˄ ᴬ ʛᾚήɂ ʹʤʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡ

.ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱┤ ʛᾚήɂ ʮ̋ɬ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ ̱┤ 

.ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɱɺʍ ̩hɄɛʤɂ ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɒɄɋɟɂ̒ʤɂ ʨʠɇ ˃ɯ̍ʖɦɕʤɂ ɱ˄ɭʑɂ ʪṕḘʦ˄ 

 ʨɾʖʤɂ27  ɗɦɓʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʔɂɱɹȹ ɗɦɓ ˃ɯˈʖʱɕʤɂ ɱ˄ɭᶽɂ ɱʸɶ˅ ᴬ

ɇɄʙɰ ʡʤɮ ɬ̋ɭɥ ̱┤ ˂Ỉ̒ɕ̂̋ ɑ̍ɦʖʤɂ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɒᶗɄᾒᾇɂ ̱┤ ɑȾ̍yʤɂ ɐɰɂɬȹ Ṕḛɵ rɶɥ ˂Ịʍ Ʉyɶ̄ȼɰ ɑ

: ɑɽɄɩ 

1 ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ́ʁɱʍ̋ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʦʤ ὃỰʖʤɂ̋ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʭ̍ʊɦɕʤɂ ɬɂɭʍȹ (

.ȲɄʂʍᶟɂ ɑˈɋʦʑȶɇ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾˈʸʤɂ 

2ˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ɬɂɭʍȹ ( ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ʹʁɱʍʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉ

.ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɻɱɺh̋ ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ 

ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÃÏÎÆÉïÅÓ Û Ìͻ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ Ìes limites du 
périmètre territorial qui lui est fixé conformément aux décisions du conseil de 
l'Instance.  

Art. 25 - Le conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections 
recrute le directeur exécutif parmi les candidats sur dossiers qui répondent 
aux conditions de l'article 7 de la présente loi et à celles d'expérience et de 
compétence dans le domaine de la gestion administrative, financière et 
technique. La nomination ou la révocation du directeur exécutif est approuvée 
par le conseil de l'instance à la majorité absolue de ses membres.  

Lors de sa nomination, le directeur exécutif prête le serment suivant devant le 
conseil de l'Instance Supérieure Indépendante pour les Elections :" je jure par 
Dieu tout-puissant d'accomplir mes fonctions avec dévouement, sincérité et 
honnêteté, et de respecter la loi, et que Dieu en soit témoin" 
 

Art. 26 - Le directeur exécutif assiste aux réunions du conseil de l'Instance 
3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓȢ )Ì Á ÌÅ ÄÒÏÉÔ ÄȭïÍÅÔÔÒÅ ÓÏÎ ÁÖÉÓ 
sans disposÅÒ ÄȭÕÎ ÄÒÏÉÔ ÄÅ ÖÏÔÅȢ  

Le directeur exécutif est tenu de respecter toutes les obligations prévues par 
l'article 12 de la présente loi.  

Art. 27 - ,Å ÄÉÒÅÃÔÅÕÒ ÅØïÃÕÔÉÆ ÖÅÉÌÌÅȟ ÓÏÕÓ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 
Supérieure Indépendante pour les Elections et sous le contrôle du président, 
ÁÕ ÂÏÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÍÁÉÎÅÓ 
administratif, financier et technique. Il est chargé dans ce cadre notamment : 

1)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅȟ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÅÔ technique de 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ 
ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ Ƞ 

2)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÌÅ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ 
pour les Elections, le ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û ÌÁ 
majorité des membres et le publier au Journal Officiel de la République 
Tunisienne, 

3)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÌÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÈÕÍÁÉÎÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌÅ 
ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐrobation à la majorité des 
membres, 

4)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÌÅ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÂÕÄÇÅÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌÅ ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ 
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3.ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ́ʁɱʍ̋ ɑȾ̍yʦʤ ɑ̂ɱɺɌʤɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ɣʫɄʯɱɇ ɬɂɭʍȹ ( 

4 ɷʦɡʫ ɑʙɬɄɾʫ ˂Ịʍ ́ʁɱʍ̋ ˃̒ ɶɦʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʌ̋ɱɺʫ ɬɂɭʍȹ (.ȲɄʂʍᶟɂ ɑˈɋʦʑȶɇ ɑȾˈʸʤɂ 

5 ɣʫɄʯɱɉ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɝʤɄɛʤɂ ʨɾʖʤɂ ́ɦɋ̄˄ Ʉʫ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɑȾ̍yʤɂ ʪɄyʫ ɯ̍ʖɦɓ ɣʫɄʯɱɇ ɬɂɭʍȹ (

 ɑˈɋʦʑȶɇ ʹˈʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ʹʁɱʍ ʨɋʙ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɒɂṔḘʕ ˍ┤ Ʉʸʦʬʍ

.ȲɄʂʍᶟɂ 

6 ɱ̂ɱʚɕʤɂ ɑɋᾚὛ ʀɱʎ˅ ˃ɰɂɬȹ̋ ̱ỈɄʫ ʔɱɾɓ ɱ̂ɱʚɓ ɬɂɭʍȹ (  ˂Ịʍ̋ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ɏʙɂɱʫ ˂Ịʍ ˃̒ ɶɦʤɂ

.ȲɄʂʍᶟɂ ɑˈɋʦʑȶɇ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ɑʙɬɄɾʫ 

7.̩ɊɄɪɕʯᶗɂ ɰɄɶʑɂ ʨʫɄʠɇ ɑʚʦʎɕʑɂ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ rʍ ɐɰɬɄɾʤɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ɯ̍ʖɦɓ ( 

8.Ʉẛṧ̍ɇ ʛ̍ɶ̡ɕʤɂ̋ ɑȾ̍yʦʤ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ᾝήɄɾʑɂ ʗʦɕɪʫ Ṕḛ̍ɶɔ ( 

9.Ʉyʊʖɥ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɱɓɄʕɭʤɂ̋ ɒᶚᾒὈʤɂ ʗʦɕɪʫ ʡɶʫ ( 

10.ɬʻʚʎʤɂ ʗʦɕɪʫʺ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄʚʖɽ ɒɄʖʦʫ ɬɂɭʍȹʺ ɑˈʯɂṕḛᶽɂ ɯˈʖʱɓ ɑʎɈɄɕʫ ( 

11.ɑȾ̍yʦʤ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ɐɰɂɬȹ ( 

 
 ʨɾʖʤɂ28  ɑɽɄᾟήɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ʛɋʅ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄʚʖɽ ʏˈʬɟ ɯʖʱɓʺ ʪṔḗɓ ᴬ

 ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ʏʫ ʀɰɄʎɕɓ ʭʤ Ʉʫ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒȴɺ̡ʬʦʤ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄʚʖɾʤɄɇ.ʮ̒ʯɄʚʤɂ 

.ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʗ̂ɰɄɾʬʦʤ ɑʚɋɶʑɂ ɑɇɄʙɱʤɂ rʫ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄʚʖʯ ˁʖʎɔ 

 

 ʨɾʖʤɂ29  ɒɂȲɂɱɟɡʤ ɑ̍ʦɩɂɬ ɑɇɄʙɰ ʪɄʊʯ ȲɄɵɰȹ ˂Ịʍ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɱyɶɔ A

 Ʉẛṥ̍ʕɄʖɹ̋ Ʉẛṥʁɂɳʯ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ ʭȼɂ̒ʚʤɂ ɑʫᶚɵ rʬʂɓ ɑ̍ɌɵɄᾚᾇɂ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂʚɇɄʆʫʺ ʮḛʯɂʻʚʦʤ Ʉẛṥ

.ɏɵɄɦʫ Ṕḛɋɩ ɄyɵȵṔḘ˄ ɑ̍ʦɩɂɬ ɑɇɄʙɰ̋ ʛ̍ʙɭɓ ɐɭɥ̋ ʀɱʒʦʤ ὁỲḵ̡ɓ̋ ʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ 

ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȟ 

5)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÌÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ 
ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÔ ÓÅÌÏÎ ÓÏÎ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÅÓ ÐïÒÉÏÄÅÓ ÄÅÓ 
ïÌÅÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÒïÆïÒÅÎÄÕÍÓ ÁÖÁÎÔ ÄÅ ÌÅ ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ 
approbation à la majorité des membres, 

6)- ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÓÕÒ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÅÔ ÁÄministrative qui sera 
soumis avec le rapport annuel au commissaire aux comptes et au conseil de 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȟ 

7)- ÄÅ ÌȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÐÒÉÓÅÓ ÐÁÒ ÌÅ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÕ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ électoral, 

8)- ÄÅ ÌÁ ÄÉÒÅÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÄÅ ÌÅÕÒ 
coordination,  

9)- de la tenue et la conservation des différents registres, dossiers et 
documents administratifs, 

10)- ÄÕ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÕ ÂÕÄÇÅÔ ÅÔ ÌÁ préparation des dossiers des 
ÍÁÒÃÈïÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÃÏÎÔÒÁÔÓȟ 

11)- ÄÅ ÌȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÓÉÔÅ ïÌÅÃÔÒÏÎÉÑÕÅ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 28 - 4ÏÕÓ ÌÅÓ ÍÁÒÃÈïÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
Elections sont conclus et exécutés conformément aux procédures relatives aux 
marchés des entreprises publiques sauf dispositions contraires prévues par la 
présente loi.  

,ÅÓ ÄïÐÅÎÓÅÓ ÄÅ ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÓÏÎÔ 
dispensées du contrôle à priori des dépenses publiques. 

Art. 29 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÖÅÉÌÌÅ Û ÌÁ ÍÉÓÅ 
ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ ÓÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÉÎÔÅÒÎÅ ÄÅÓ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅÓȟ 
financières et comptables qui garantit la régularité, la sincérité et la 
transparence des états financiers et leur conformité aux lois en vigueur. Elle 
ÃÒïÅ Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔ ÕÎÅ ÕÎÉÔï ÄȭÁÕÄÉÔ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÉÎÔÅÒÎÅ ÐÒïÓÉÄïÅ ÐÁÒ ÕÎ ÅØÐÅÒÔ 
comptable. 

,ȭÕÎÉÔï ÄȭÁÕÄÉÔ ÅØÅÒÃÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÓÅÌÏÎ ÌÅÓ ÎÏÒÍÅÓ ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÎÅÌÌÅÓ 
ÉÎÔÅÒÎÁÔÉÏÎÁÌÅÓ ÄȭÁÕÄÉÔ ÉÎÔÅÒÎÅ ÅÔ ÓÕÉÖant un plan annuel approuvé par le 
ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÑÕÉ ÖÉÓÅ ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÅÒÆÏÒÍÁÎÃÅȟ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 22                     Chawki  GADDES 

 

 

 ʌɄɋɓɂ ʢᶚɩ rʫ ̱Ịɩɂɭʤɂ ʛ̍ʙɭɕʤɂ ɑɵɰɄʬʑ ɑ̍ɦʸʑɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ Ṕḛ˄Ʉʎʬʦʤ Ʉʚʕ̋ ɄyʤɄʬʍȶɇ ɐɭɥ̒ʤɂ ɻɯʁ ʪ̒ʚɓ̋

ʅɄᾟᾇɂ ɐɰɂɬȹ̋ Ȳɂɬɜɂ ʮḛɶɦɓ ˂Ỉȹ ʔɭẛẄ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ́̍ʦʍ ʘɬɄɾ˄ ˃̒ ɵɦ ʇʆɪʫʠʤ ɑɇɄʙɱʤɂʺ ɱ ʨʫɄ

.ɑȾˈʸʤɂ ʢɄʬʍȵ 

.ɑ̂ɰ̋ɬ ɑʖɾɉ̋ ɐɱɹɄɋʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ỉȹ Ʉʁɱ̂ɰɄʚɓ ȲɄʆʍȺɇ ɑ̍ʦɩɂɭʤɂ ɑɇɄʙɱʤɂ̋ ʛ̍ʙɭɕʤɂ ɐɭɥ̋ ʪ̒ʚɓ̋ 

 

 ʨɾʖʤɂ30  ɒɄɇɄɶɥ ὃửʙɂɱʫ ˂Ịʍ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ɑˈʤɄᶽɂ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ʀɱʎɔ ᴬ

ɂ ɷʦɡʫ Ʉʬẛṧ̍ʎ˅ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ɑȾ̍ʁ ʢ̋ɭɡɇ ʮḛʬɵɱʫʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚɋʅ ɑȾ̍yʤ 

.ɐɭɥɂʺ ɐɱʫ ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ɐɭᶽ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒȴɺʲᶽɂʺ ɒɄɶɵȸᶽɂ ˂Ỉȹ ɑɋɶʲʤɄɇ 

 ɒɄɇɄɶᾚήɂ ὃửʙɂɱʫ ɱˆɱʚɓ Ȳʻʁ ˂Ịʍ ɑȾˈʸʦʤ ɑˆʻʱɶʤɂ ɑˈʤɄᶽɂ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ˂Ịʍ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʘɬɄɾ˄

ʤɄɇ ɱɺʲˆʺ ʹˈʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ˍẻˇɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ˂Ịʍ ɱˆɱʚɕʤɂ ʀɱʎˇʺʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱ ɑˈɶʰʻɕ

 ʵɄɾʙȵ ʨɟȵ ˍ┤ ɑȾˈʸʦʤ ˌʰʺṔḘʟʤᶡɂ ʏʙʻᶽɂ ˂Ịʍʺ30 .ɑˈʤɂʻᶽɂ ɑʱɶʤɂ ʳʫ ʮɂʻɟ 

 ʛ̍ʚɦɓ ɑɦᾒή ʨ̍ʟɺɔ ˂Ỉȹ ɐ̒ʍɭʤɂ ʏʚɓ ̱ỈɄʑɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ˂Ịʍ ̱ẻ̌ɱɺɖʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑʙɬɄɾʫ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱┤̋

ɕɪ˄ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ɑȾ̍ʁ ʢ̋ɭɡɇ ʮḛʬɵɱʫ ʮḛɋɵɄɦʫ ȲɂṔḗɩ ɑəᶚə rʫ ɑʯ̒ʟʫɷʦᾒᾇɂ ʭʁɰɄ 

.ˍẻˇɱɺɖʤɂ 

.ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɭʤ ɑʚɥᶚʤɂ ɑɇɄʙɱʤɂ ˂Ỉȹ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ɑˈʤɄᶽɂ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ʏʂɪɓ 

 ̋ȵ ɑ̍ɇɄɪɕʯɂ ɑ̍ʦʬʍ ʨʞ ɼ ɾ̒ɪɇ ɑȾ̍yʦʤ ̱ỈɄʑɂ ʔɱɾɕʤɂ ʢ̒ɥ ɄɽɄɩ ɂɱ̂ɱʚɓ ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ɭʎɔ

.ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ˆ̋ ȲɄɕʖɕɵɂ 

 ʨɾʖʤɂ31  ɤɂṔḘʙɄɇ ɱʫȶɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȶɇ ɼɄᾟήɂ ὃỲḲɄɵᶟɂ ʪɄʊʱʤɂ ʇɋʂ˄ ᴬ

.Ʉʸɶʦɡʫ ʳʫ 

 ɐṔḘʖʤ ʮɂʻʍȵ Ɇɂɭɕʯɂ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂ ʺȵ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɑɋɵɄʱʬɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ʳʟʬ˄

.ɭʙɄʎɕʤɂ ʛˆɱʆɇ ɐɬɭɦʫ 

ʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ɰ̂ɂɬɟɂ ʮɂ̒ʍɜɂ ʪṕḘʦ˄Ḙʤᶗɂ ɑɽɄɩʺ ʜʻʦɶʤɂ ɑʯʺɭʫ ʪɂṔḘɥɄɇ ɒɄɇɄɪɕʯᶚ ʪɂṕ

ÒÉÓÑÕÅÓ ÅÔ ÌÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÁÃÔÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ 

,ȭÕÎÉÔï ÄȭÁÕÄÉÔ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÉÎÔÅÒÎÅ ÓÏÕÍÅÔȟ ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÆÁëÏÎ 
périodique, seÓ ÒÁÐÐÏÒÔÓ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 30 - ,ÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÄÅ ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ 
les Elections sont soumis au contrôle de deux commissaires aux comptes 
ÉÎÓÃÒÉÔÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÌÅÓÑÕÅÌÓ ÓÏÎÔ ÄïÓÉÇÎïÓ ÐÁÒ ÌÅ conseil 
ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÄÅ ÔÒÏÉÓ ÁÎÓ ÒÅÎÏÕÖÅÌÁÂÌÅ ÕÎÅ ÓÅÕÌÅ ÆÏÉÓȟ ÅÔ ÃÅȟ 
conformément à la législation en vigueur relative aux établissements et 
entreprises publics.  

,ÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÁÎÎÕÅÌÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÁÐÐÒÏÕÖïÓ ÐÁÒ ÌÅ ÃÏÎÓÅÉÌ Û la 
lumière du rapport des deux commissaires aux comptes lequel est soumis à 
Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅ ÐÏÕÒ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÅÔ ÐÕÂÌÉï ÁÕ *ÏÕÒÎÁÌ /ÆÆÉÃÉÅÌ ÄÅ ÌÁ 
2ïÐÕÂÌÉÑÕÅ 4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÅÔ ÓÕÒ ÌÅ ÓÉÔÅ ïÌÅÃÔÒÏÎÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ 
dépassant pas le 30 jÕÉÎ ÄÅ ÌȭÁÎÎïÅ ÓÕÉÖÁÎÔ ÃÅÌÌÅ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅȢ 

%Î ÃÁÓ ÄÅ ÎÏÎ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒ ÐÁÒ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅȟ 
celle-ÃÉ ÐÒÏÃîÄÅ Û ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄȭÅÎÑÕðÔÅ ÃÏÍÐÏÓïÅ ÄÅ ÔÒÏÉÓ 
ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÉÎÓÃÒÉÔÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ÃÈÏÉÓÉÔȢ 

,ÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
Elections sont soumis au contrôle à postériori de la Cour des comptes.  

La Cour des comptes établit un rapport spécial sur la gestion financière de 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÁÕ ÔÉÔÒÅ de chaque opération électorale ou référendaire. Ledit 
rapport est publié au Journal Officiel de la République Tunisienne. 

Art. 31 - ,Å ÓÔÁÔÕÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ 
pour les Elections est fixé par décret sur proposition du conseil. 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÐÅÕÔȟ Û ÌȭÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅÓ 
élections ou référendums, recruter des agents contractuels pour une durée 
déterminée.  

,ÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
Elections sont tenus de respecter le code de bonne conduite notamment les 
obligations de neutralité, de réserve et de secret professionnel.  

Chapitre III . Dispositions transitoires  

Art. 32 - ,Å ÔÉÅÒÓ ÄÕ #ÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ 
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.ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɂʺ ʋʖɦɕʤɂʺ ɬɄˈᾚήɂ ɒɄɋɟɂʻɇ 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣтЮϝЧϦжϜ аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ32  ʮḛɓɱᶽɂ ˍ┤ʺ ᵷʮḛɕʲɵ ʨʞ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ɝʦɛʤ ɭ˄ɭɡɕʤɂ ʭɕ˄ ᴬ

 ʳʫ ɑʍɱʚʤɄɇ ɭ˄ɭɡɕʤɂ ʹʦʬɺ˅ ʳʫ ɬɭɦ˄ ʮḛˈʤʺᶟɂ ɷ̄ȼɰ ʮ̒ʟ˄ ᶗ̋ ᵷɑȾ̍yʦʤ ɷʦɡʫ ʢ̋ȵ ȲɄʂʍȵ ʮḛɇ

.ɑˈʯɄɛʤɂʺ ˂Ỉʺᶟɂ ʮḛɓɱᶽɂ ˍ┤ ɭ˄ɭɡɕʤɄɇ Ʉˈʱʎʫ ɑȾˈʸʤɂ 

 ʨɾʖʤɂ33  ὃỰʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ˂Ỉ̒ɕ˄ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɑɶʫɄɩ ɑʆʫ ɝʤɄɛʤɂ ʨɾʖʤɄɇ ɬɰ̋ Ʉʑ Ʉʕᶚɩ A

 ɑȾˈʸʤɂ ˂Ịʍʺ ɑʫɬɄʚʤɂ ɒɂȲɄɕʖɕɵᶗɂʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɭˈʍɂʻʫ ɭ˄ɭɦɓ ɑˈȼɄʱɜɕɵɂ ɑʖɾɇ ὃỲḳˉɵȶɕʤɂɂ Ʉˈʦʎʤ

.Ʉẛṿ̒ʁ ˂Ịʍ ɑʫɄʯɲ̋ɰ ɤɂṔḘʙɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ 

 ʨɾʖʤɂ34  ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɏɩɄɦʤɂ ɑʖɽ ɭ˄ɭɦɓ ʭɕ˄ ̩ɊɄɪɕʯɂ ʮ̒ʯɄʙ ɰ̋ɭɽ ʮḛɥ ˂Ỉȹ A

 ʪ̒ɵɱʑɂ rʫ ɷʫɄᾟήɂ̋ ʏɈɂɱʤɂ̋ ̩hɄɛʤɂ ʢ̒ɾʖʦʤ Ʉʚɋʅ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ˂Ỉ̋ȵ ɑʆʫ ɴɬɄɶʤɂ

 ɬɭʍ35  ɑʱɶʤ2011  ̱┤ ɨɰȸʑɂ10  ˃Ʉʫ2011 .ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɆɄɪɕʯɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ 

 

 ʨɾʖʤɂ35  ̱┤ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ʛɋʅ ᵷʮḛ̍ʕɄʁȹ r̒̂ ʂʍ ̋ȵ ̒ʂʍ ɆɄɪɕʯɂ ʭɕ˄ A

 ɑȾ̍yʦʤ ɑ̂ɳʝɱʑɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ʮḛɇ rʫ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʏɈɄɶʤɂ̋ ɴɬɄɶʤɂ̋ ɷʫɄᾟήɂ ʢ̒ɾʖʤɂ

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ɏɟʻʬɇ ɑəɭᾚᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʚɇɄɶʤɂ27 ʤ ɑʱɶ2011  ̱┤ ɨɰȸʑɂ18  ʨˆɱʕȵ2011 

.ɑəɭᾚᾇɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦᾒᾇ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ rʬʁ rʫ ɄʬẛẀɄɪɕʯɂ ʭɕ˄ ʭʤ ɂɮȹ ɑ̍ȼɄɦɜɕɵɂ ɐɰ̒ɾɉ̋ ɑʤɄᾚήɂ ɏɶɦɇ 

 ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˍ┤ ʨɾʖʤɂ ɂɯʶ ɏɟʻʬɇ ʮḛʕɄʂᶽɂ ʳˆʻʂʎʤɂ ʺȵ ʻʂʎʤɂ ʪɄʸʫ ὃ♫ɕʲɓ

 rʍ ʮᶚʍɟɂ ɰ̒ʕ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɑəɭᾚᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤɵɄȼɰ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɔ ɒɄɇɄɪɕʯɂ ʢ̋ɜ ɑ̍ȼɄẛṧʤɂ ɣȼɄɕɦʤɂ.ɑˈ 

 ʨɾʖʤɂ36  ɏɟʻʬɇ ɑəɭᾚᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȵ Ɇɂɭɕʯɂ ˍ┤ ɑˆʻʤʺᶟɂ ˁʆʎɔ ᴬ

 ɬɭʍ ʪ̒ɵɱʑɄɇ ɑəɭᾚᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʏʫ ɂ̋ɱɹɄɇ r˄ɯʤɂ ʮɂ̒ʍfʤ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ

27  ɑʱɶʤ2011  ̱┤ ɨɰȸʑɂ18 ʕȵ ʨˆɱ2011  ᵷʭẛṧʫ ʨʬʎʤɂ ʳʍ ʮḛʦʆʎʬʦʤʺ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄɟɄˈɕɥɂ ɬʺɭɥ ˍ┤

 ɑʙɭɇ ɬɭɦ˄ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ʵɭʎ˅ ὃḒˈˈʚɓ ʭʦɵ ʳʬʁ ɰɄɋɕʍᶗɄɇ ˁʫɂɭʚʤɂ ʮɂʻʍᶟɂ ɑɉɱɡɓ ɯɩȸɓʺ

Elections est renouvelé tous les deux ans. Lors des deux premiers 
ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔÓȟ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÑÕÉ ÅÎ ÓÏÎÔ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ 
sont désignés par tirage au sort parmi les membres faisant partie du premier 
ÃÏÎÓÅÉÌȢ ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎȭÅÓt pas concerné par les deux premiers 
renouvellements. 

Art. 33 - #ÏÎÔÒÁÉÒÅÍÅÎÔ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÕ ÔÉÒÅÔ υ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ 
ÌÏÉȟ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅ ÆÉØÅ Û ÔÉÔÒÅ ÅØÃÅÐÔÉÏÎÎÅÌ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅÓ 
ÐÒÏÃÈÁÉÎÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓ ÅÔ ÒïÆïÒÅÎÄÕÍÓ ÅÎ ÖÅÒÔÕ ÄÅ ÌÁÑÕÅÌÌÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ 
Indépendante pour les Elections propose un calendrier électoral.  

Art. 34 - *ÕÓÑÕȭÛ ÐÒÏÍÕÌÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÌÏÉ ïÌÅÃÔÏÒÁÌÅȟ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÄȭïÌÅÃÔÅÕÒ 
ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅ ÁÕ ÐÒÅÍÉÅÒ ÔÉÒÅÔ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ φ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÏÒÇÁÎÉÑÕÅȟ ÅÓÔ 
définie conformément aux dispositions des articles 2, 4 et 5 du décret-loi n° 
2011-συ ÄÕ ρπ ÍÁÉ ςπρρ ÒÅÌÁÔÉÆ Û ÌȭïÌÅÃÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ 
constituante. 

Art. 35 - A titre exceptionnel, un membre supplémentaire ou deux (2) selon le 
ÃÁÓ ȟ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÃÅÎÔÒÁÌÅ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏur les 
Elections créée en vertu du décret-loi n° 2011-27 du 18 avril 2011, seront élus 
conformément aux procédures et conditions prévues par les articles 5, 6 et 7 
ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÔ ÃÅ ȟ ÓÉ ÁÕÃÕÎ ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÎȭÅÓÔ ïÌÕ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ ÁÕ 
conseil de la nouvelle instance. 

Les fonctions du ou des deux membres ajoutés en vertu du présent article au 
ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ ÃÒïïÅ ÅÎ 
ÖÅÒÔÕ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÐÒÅÎÎÅÎÔ ÆÉÎ ÄîÓ ÌȭÁÎÎÏÎÃÅ ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÄïÆÉÎÉÔÉÆÓ ÄÅÓ 
premières élections législatives et présidentielles. 

Art. 36 - ,ÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÁÙÁÎÔ ÅØÅÒÃï ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ 
pour les Elections créée en vertu du décret-loi n° 2011-27 du 18 avril 2011 et 
qui sont restés sans emploi, bénéficient de la priorité de recrutement au sein 
ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÒïïÅ ÅÎ ÖÅÒÔÕ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ ÌÁ ÌÉÍÉÔÅ ÄÅ ÓÅÓ ÂÅÓÏÉÎÓȢ 
!ÖÁÎÔ ÌȭÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅÓȟ ÌÅ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄïÆÉÎÉÔ ÁÖÅÃ 
ÐÒïÃÉÓÉÏÎ ÌÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÒÅÑÕÉÓÅÓ ÓÅÌÏÎ ÕÎ ÂÁÒîÍÅ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏn qui prend en 
ÃÏÎÓÉÄïÒÁÔÉÏÎ ÌȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÄÅÓ ÁÎÃÉÅÎÓ ÁÇÅÎÔÓȢ  

Art. 37 - ,ÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 3ÕÐïÒÉÅÕÒÅ )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌÅÓ %ÌÅÃÔÉÏÎÓ 
créée par le décret-loi n° 2011-27 du 18 avril 2011 sont réputées finies à la 
date du 31 décembre 2011. Ladite Instance est dissoute à compter de la prise 
ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÒïïÅ ÅÎ ÖÅÒÔÕ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȢ %ÌÌÅ ÔÒÁÎÓÆîÒÅ 
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.ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ɆɄɇ ɧɕʕ ɭɦʍ ɑɉ̒ʦʆʑɂ ʄ̋ɱɺʤɂ 

 ʨɾʖʤɂ37  ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɄɇ ɑəɭᾚᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʸʫ Ṕḗɕʎɔ ᴬ27  ɑʱɶʤ2011 

 ̱┤ ɨɰȸʑɂ18  ʨˆɱʕȵ2011  ɫ̂ɰɄɕɇ ɑ̍ẛṥɦʫ31  Ṕḗʬɶ˅ɬ2011  ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʨɦɓʺ

 ɒɂɱʚʑɂ ʨʫɄʞ Ʉɉ̒ɟ̋ ʨ̍ɦɓ̋ ɄyʫɄyʑ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɑəɭᾚᾇɂ ɑȾ̍yʤɂ ɐɱɹɄɋʫ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɐɰ̒ʝɯʑɂ

.ɐɭ˄ɭᾒήɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉȹ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ʗ̍ɹɰɜɂ̋ ɒɂṕḛyɡɕʤɂ̋ 

 ʨɾʖʤɂ38 ɂɯʶ ʨɩɭ˄ ᴬ .ὃỲḳ̄ɵȶɕʤɂ ὃỰʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ rʫ ́̍ʦʍ ɑʙɬɄɾʑɂ ɰ̒ʕ ɮɄʖɦʤɂ ṕḛɥ ʮ̒ʯɄʚʤɂ 

.ɑʤ̋ɭʤɂ ʮḛʯɂ̒ʙ rʫ ʮ̒ʯɄʚʝ ɯʖɦ̋̂ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄ 

obligatoirement à la nouvelle Instance tous les locaux, équipements, archives 
et documents.  

Art. 38 - La présente loi entrera en vigueur dès son approbation par 
Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ .ÁÔÉÏÎÁÌÅ #ÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅȢ 

La présente loi organique sera publiée au Journal Officiel de la République 
4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÅÔ ÓÅÒÁ ÅØïÃÕÔïÅ ÃÏÍÍÅ ÌÏÉ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 

 ϸϸК дмжϝЦσχ  ϣжЂЮςππψ  сТ ϴϼϔвρφ  дϜмϮςππψ  
тЯЛЮϜ ϣϚтлЮϝϠ ХЯЛϦтϣтЂϝЂцϜ ϤϝтϼϲЮϜм дϝЂжшϜ ФмЧϲЮ ϝ  

ᵷɏʎɺʤɂ ʭɵɄɇ 

ᵷr̂ɰɄɺɖɶʑɂ ɷʦɡʫ̋ Ɇɂ̒ɦʤɂ ɷʦɡʫ ɑʚʕɂ̒ʫ ɭʎɊ̋ 

ɾ́ʯ ̩ɔɕɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɰɭɾ˄:  

 ɑ̍ɾᾟὊʤɄɇ ʏɕʬɕɓ ɑ̍ɦʅ̋ ɑȾ̍ʁ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ A ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɂ

 ˂Ỉȹ ʔɭẛẁ ˍỈɄᶽɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂʺ ɑˈʯʻʯɄʚʤɂ ɱɺh̋ Ʉyʬ̍ʙ ɫ̍ɵɱɓ̋ Ʉẛṥ˄Ʉʬɥ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ʀ̒ẛṧʤɂ

ɄẛṥɵɰɄʬʫ ʮɄʬʁ ̱☿ ʪɄyɵɟɂ̋ ɄẛṥʕɄʚə. 

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ʨɩɂɬ ʌ̋ɱʕ ȲɄɺhȹ Ʉẛṧʟʬ̂̋ ɑʬɽɄʎʤɂ ɷh ɕ̒ɇ ɑȾ̍yʤɂ ɱʚʫ ʮ̒ʠ˄. 

 ʨɾʖʤɂ2  ɳ̂ɳʎɔ ˂Ịʍ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭʍɄɶɔ A

ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ᴬɇ ʡʤɮʺ ɑˈɵɄɵᶟɂ ɒɄˆɱᾚήɂʺ:  

 ʘ̒ʚɥ ʭʍɭɇ ʛʦʎɕɓ ɑʤȶɶʫ ɑ˄ȶɇ ̩ȽɄʚʦɕʤɂ ɭyʎɕʤɂ ɑ̍ʯɄʠʫȹ ʏʫ ́̍ʕ ɄʁṔḛɺɖɶ˅ Ʉʬ̍ʕ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A

Loi n° 2008 -37 du 16 juin 2008,  
relative au comité sup érieur des droits de l'Homme  

et des libertés fondamen tales 

Au nom du peuple,  

La chambre des députés et la chambre des conseillers ayant adopté, 

Le Président de la République promulgue la loi dont la teneur suit : 

Article premier - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales est une institution nationale dotée de la personnalité juridique 
et de l'autonomie financière. Il vise la promotion et la protection des droits de 
l'Homme, la consolidation de leurs valeurs, la diffusion de leur culture et la 
contribution à la garantie de leur exercice.  

Le siège du comité est établi à Tunis, il peut instituer des sections à l'intérieur 
du territoire de la République Tunisienne.  

Art. 2 - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales contribue auprès du Président de la République à la 
consolidation des droits de l'Homme et des libertés fondamentales, comme 
suit : 

- Donner son avis sur les questions qu'il lui soumet et peut s'autosaisir, de toute 
question portant sur la consolidation et la protection des droits de l'Homme et 
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ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʜɄẛṥʯɂ ɒᶗɄɥ ˂Ỉȹ ɻɄɋɖʯᶗɂ ɗʖʤ̋ ᵷɄẛṥ˄Ʉʬɥ̋ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ 

ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʭʍɭɇ ɑʦ̍ʖʟʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɱʤ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ ʭ˄ɭʚɓ A Ịʍ ɑˈɵɄɵᶟɂ ɒɄˆɱᾚήɂʺ ˂

 ɒɄɵɰɄʬʑɂ̋ ʏ̌ɱɺɖʤɂ ɑʚɇɄʆʫ ʮɄʬʂɇ ʛʦʎɕɓ ὃỮʤɂ ʡʦɓ ʡʤɮ ̱☿ Ʉʬɇ ̱Ỉ̋ɭʤɂ̋ ὃỰʅ̒ʤɂ r˄ɭ̍ʎɾʤɂ

ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɑ̍ʬ̍ʦʙɟɂ̋ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ʜ̒ʠɾʤɂ ɒɄ̍ʂɕʚʑ  

ᵷʹʤ ɄẛṥʫȲᶚʫ ʺȵ 

ᾇɂ ɂɯʁ ̱☿ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɄẛṨʤȹ ɄẛẀ ɭyʎ˅ ɑʬyʫ ɑ˄ȶɇ ʪɄ̍ʚʤɂ AᵷʢɄᾒ 

 ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɄ˄Ʉʠɺʤɂ̋ ʃȼɂɱʎʤɂ ʢ̒ɋʙ A

 ɭyʎɕʦʤ ɑɾɕɪʫ ̓ɱɩȵ ɑʆʦɵ ɑ˄ȵ ˂Ỉȹ ɄẛṥʤɄɥȹ̋ ɄẛẀɄᾚὛȵ ˂Ỉȹ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ ʌɄʬɕɵᶗɂ̋ ɄẛṨʕ ɱʊɦʤɂ̋

 ˂Ỉȹ Ʉẛẃȶɹ ̱☿ ɱ̂ɰɄʚɓ ʏʕɱɓ̋ ʭyʤ ɑɥɄɕʑɂ ʔɄɾɕʯᶗɂ ʨɋɶɈ ɒɄ˄Ʉʠɺʤɂ̋ ʃȼɂɱʎʤɂ ɆɄᾚὛȵ ʪᶚʍȹ̋

 ɰɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼ. 

 ʨɾʖʤɂ3 ɇA Ʉʂ˄ȵ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʪ̒ʚɓ A:  

ᵷɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʢɄɡʫ ̱☿ ɒɄɵɂɰɭʤɂ̋ ɘ̒ɦɋʤɂ ɲɄɡʯȹ A 

 ˂Ỉȹ ʡʤɯʝ̋ ɐɭɦɕʑɂ ʭʫɜɂ ʮɄᾒή̋ ɒɄȾ̍yʤ ɷh ɓ̒ Ʉyʫɭʚɓ ὃỮʤɂ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ɬɂɭʍȹ ̱☿ ɑʬʁɄɶʑɂ A

ɶɵȸᶽɂʺ ɒɄȾˈʸʤɂᵷʮȶɺʤɂ ɂɯʶ ˍ☿ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹʺ ɑˈʬˈʦʙᶡɂ ɒɄ 

 ɒɄȾ̍yʤɂ rʍ̋ ɐɭɦɕʑɂ ʭʫɜɂ ʮɄᾒή̋ ɒɄȾ̍ʁ rʍ ɐɰɬɄɾʤɂ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ̋ ɒɄʊɥᶚʑɂ ɑʎɈɄɕʫ A

 ɐɬɄʖɕɵᶚʤ ɒɄɥṔḘʚʫ ʭ˄ɭʚɓ̋ Ʉyʤ Ʉyʎʕɰ ʭɕ˄ ὃỮʤɂ ɷh ɓ̒ ɱ̂ɰɄʚɓ ɑɺʙɄɦʫ ̓ɭʤ ɑ̍ʬ̍ʦʙɟɂ ɒɄɶɵȸʑɂ̋

ᵷɄẛṧʫ 

ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑʕɄʚə ɱɺh ̱☿ ɑʬʁɄɶʑɂ A  ɑˆʻʸᾒήɂ ɒɂʺɭʱʤɂ ʭˈʊʱɓ Ṕḗʍ ʡʤɮʺ ɑˈɵɄɵᶟɂ

 ʘ̒ʚɦɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɂɱʁɄᾚᾇɂ ʭ˄ɭʚɓ̋ ɒɄʍ̒ɋʆʑɂ ʏ̌ɲ̒ɓ̋ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ̋ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ̋

ᵷɑˈɵɄɵᶟɂ ɒɄˆɱᾚήɂʺ ʮɄɶʰᶡɂ 

des libertés fondamentales et attirer l'attention sur les cas de violation des 
droits de l'Homme,  

- soumettre au Président de la République les propositions susceptibles de 
consolider les droits de l'Homme et les libertés fondamentales sur le plan 
national et international y compris celles permettant d'assurer la conformité 
ou la compatibilité de la législation et pratiques aux instruments 
internationaux et régionaux relatifs aux droits de l'Homme et aux libertés 
fondamentales, 

- accomplir toute mission qui lui serait confiée dans ce domaine par le 
Président de la République, 

- recevoir les requêtes et les plaintes concernant les questions ayant trait aux 
droits de l'Homme et aux libertés fondamentales, les examiner, procéder, le cas 
échéant, à l'audition de leurs auteurs, les adresser à toute autre autorité 
compétente aux fins de saisine, informer les auteurs des requêtes et des 
plaintes des moyens de faire valoir leurs droits et soumettre les rapports y 
afférents au Président de la République. 

Art. 3 - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales est chargé aussi de :  

- la réalisation de recherches et d'études dans le domaine des droits de 
l'Homme et des libertés fondamentales, 

- la contribution à la préparation des projets de rapports à présenter par la 
Tunisie aux organes et comités des Nations Unies ainsi qu'aux organes et 
institutions régionales et d'y émettre un avis, 

- le suivi des observations et recommandations émanant des organes et 
comités des Nations Unies et des organes et institutions régionaux lors de la 
discussion des rapports de la Tunisie qui leurs sont remis ainsi que la 
présentation de propositions pour en tirer toute conclusion utile, 

- la contribution à la diffusion de la culture des droits de l'Homme et des 
libertés fondamentales, et ce, par l'organisation de séminaires régionaux, 
nationaux et internationaux, par la distribution de publications et la tenue de 
conférences portant sur les questions relatives aux droits de l'Homme et aux 
libertés fondamentales, 

- la contribution à l'élaboration des plans et programmes relatifs à l'éducation 
aux droits de l'Homme et la participation à l'exécution des plans nationaux y 
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 ɯ̍ʖɦɓ ̱☿ ɑʝɰɄɺʑɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ˂Ịʍ ɑ̍ɇṔḘʤɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɣʫɂṔḗʤɂ̋ ʇʆᾟήɂ ɬɂɭʍȹ ̱☿ ɑʬʁɄɶʑɂ A

ʤɂ ɒɂɮ ɑˈʱʅʻʤɂ ʇʆᾟήɂᵷɑʦɾ 

ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʢɄɡʫ ̱☿ ɄẛẁɂɲɄɡʯȹ̋ ɷh ɓ̒ ɏɵɄʠʫ ɱ̂̒ʆɓ̋ ʭʍɬ ˂Ịʍ ʨʬʎʤɂ A. 

 ʨɾʖʤɂ4 Ʉʂ˄ȵ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ A:  

 ɑ̍ʬ̍ʦʙɟɂ ɒɄɶɵȸʑɂ̋ ɼɄɾɕɩᶗɂ ɒɂɮ ɐɭɦɕʑɂ ʭʫɜɂ ɒɄɶɵȸʫ ʏʫ ɄyʫɄyʫ ɬ̋ɭɥ ̱☿ ᵷʮ̋Ʉʎɕʤɂ A

ʅʻʤɂ ɒɄɶɵȸᶽɂʺᵷ̓ɱɩɜɂ ʢ̋ɭʤɂ ̱☿ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑ̍ɦ 

 ̱☿ ʏɟɄɦʤɂ ʪɄyɵɟɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɒɄɶɵȸʬʦʤ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ʛ̍ɶ̡ɕʤɂ ɑɦᾒή ʏʫ ʮ̋Ʉʎɕʤɂ A

ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɒɄɶɵȸʬʦʤ ɑ̍ʬ̍ʦʙɟɂ ɒɄʍ̒ʬᾒᾇɂ ɱȼɄɵ ʏʫ ʡʤɯʝ̋ ɄyʤɄʬʍȵ 

ʱʅʻʤɂ ɒɄɶɵȸᶽɂ ʨɋʙ ʳʫ Ʉʸʬˈʊʱɓ ʭɕ˄ ὃỮʤɂ ɒɄʍɄʬɕɟᶗɂ ˍ☿ ɑʝɰɄɺᶽɂ ᴬʚᾚή ɑˈʤʺɭʤɂ ʺȵ ɑˈ ʘ̒

ʮɄɶʰᶡɂ. 

 ʨɾʖʤɂ5  ɑ̍ɦᾒὈʤɂ ɒɄɶɵȸʑɂ ˂Ỉȹ ɒɂɰɄ̂ɳɇ ᵷʪᶚʍȹ ʛɇɄɵ ʮ̋ɬ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʪ̒ʚ˄ A

 ˃̋ɯɇ ɑʬɕyʑɂ ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ ʨʞɄ̍yʤɂ̋ ʢɄʖʅɜɂ ɑʊɥᶚʫ ̋ȵ Ȳɂ̒˄ȹ ɳʝɂɱʫ̋ ʔɄʚ˄ɟɂ ɳʝɂɱʫ̋ ɑ̍ɥᶚɽɟɂ̋

 ʏˇɱɺɖʤɂ ʛˈɋʆɓ ʼɭʫ ʳʫ ɗɌɛɕʦʤ ʡʤɮʺ ɑˈɽʻɾᾟήɂ ɒɄɟɄˈɕɥᶗɂ ʘ̒ʚɦɇ ɼɄᾟήɂ ὃỰʅ̒ʤɂ

ɑˈɵɄɵᶟɂ ɒɄˆɱᾚήɂʺ ʮɄɶʰᶡɂ. 

ɭʚʖɓ ɐɰɄ̂ɲ ʨʞ ̱☿ Ʉẛṧʫ r̒̂ʂʎɈ ́ʫɄyʬɇ ʪɄ̍ʚʤɂ ̱☿ ɑʯɄʎɕɵᶗɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ˄. 

 ʨɾʖʤɂ6  ὃHỲṋʚɓ̋ ɝɦɇ ʪɄyʬɇ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɼɄɩ ʗ̍ʦʠɕɇ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʪ̒ʚ˄ A

 ɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ʛȼɄʚᾚήɂɄẛẃȶɺɈ ɱ̂ɰɄʚɓ ʏʕɱ̂̋ ɑ̍ɵɄɵ  ˂Ỉȹ

ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ. 

 ʨɾʖʤɂ7  ̩ɔɕɂ ȲɄʂʍɜɂ rʫ̋ ɷ̄ȼɰ rʫ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɏʝṔḘɓ A

ʭʶɱʝɮ:  

afférents, 

- la consolidation et la promotion des acquis et réalisations de la Tunisie dans 
le domaine des droits de l'Homme et des libertés fondamentales. 

Art. 4 - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales est également chargé de : 

- coopérer, dans les limites de ses attributions, avec les institutions 
compétentes des Nations Unies, les institutions régionales ainsi que les 
institutions nationales des droits de l'Homme dans les autres pays, 

- coopérer avec le comité international de coordination des institutions 
nationales pour la promotion et la protection des droits de l'Homme, 
contribuer efficacement à ses travaux et coopérer avec les autres groupes 
régionaux des institutions nationales des droits de l'Homme, 

- participer aux réunions organisées par les institutions nationales ou 
internationales des droits de l'Homme. 

 
Art. 5 - Le président du comité supérieur effectue, sans préavis, des visites dans 
les établissements pénitentiaires et de rééducation, les centres de détention, 
les centres d'hébergement ou d'observation des enfants, les organismes 
sociaux chargés des personnes ayant des besoins spécifiques, et ce, en vue de 
s'assurer de l'application de la législation nationale relative aux droits de 
l'Homme et aux libertés fondamentales. 

Le président du comÉÔï ÓÕÐïÒÉÅÕÒ ÐÅÕÔ ÓÅ ÆÁÉÒÅ ÁÓÓÉÓÔÅÒ ÄÁÎÓ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ 
de ses missions de deux membres dudit comité, à chaque visite d'inspection. 

Art. 6 - Le président du comité supérieur effectue, sur mandat spécial du 
Président de la République, des missions d'enquête et d'investigation portant 
sur des questions ayant trait aux droits de l'Homme et aux libertés 
fondamentales, et soumet les rapports y afférents au Président de la 
République. 

Art. 7 - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales est composé d'un président et des membres suivants : 

a/ quinze personnalités nationales reconnues pour leur intégrité et leur 
compétence dans le domaine des droits de l'Homme et des libertés 
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 ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʮɂɭ̍ʫ ̱☿ ɐȲɄʖʟʤɂ̋ ɑʁɂṕḚʤɄɇ Ʉyʤ ɬ̒yɺʫ ɑ̍ɦʅ̋ ɑ̍ɾᾟὉ ɐɱɺʍ ɷʬɩ A ȵ

 ɰɄ̍ɕʤɂ ʗʦɕɪʫ ʮ̒ʦɛʬ̂̋ ɑ̍ɵɄɵɜɂᵷɒɂṔḗᾟήɂʺ ɒɄʎʫɄᾒήɂʺ ɑˆɱʟʖʤɂ ɒɂ 

ᵷɆɂʻʱʤɂ ɷʦɡʫ ʳʍ ʨɛʬʫ ᴬ Ɇ 

ᵷr̂ɰɄɺɖɶʑɂ ɷʦɡʫ rʍ ʨɛʬʫ A ɞ 

ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ɑ̍ɦʎʑɂ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑ̍ʫ̒ʠᾚήɂ Ṕḛʑ ɒɄʬʊɦʑɂ rʍ ᶚɛʬʫ ɱɺʍ ὂỰəɂ A ɬ 

 ʮ̋ȸɺʤɂ̋ ɑ̍ʦɩɂɭʤɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ̋ ʢɭʎʤɄɇ ɑʖʦʠʑɂ ɒɂɰɂɲ̒ʤɂ rʫ ɐɰɂɲ̋ ʨʞ rʍ ʨɛʬʫ A Aʁ

ɇṔḘʤɂ̋ ɑ̍ɟɰɄᾟήɂ ɑʤ̒ʖʆʤɂ̋ ɆɄɋɺʤɂ̋ ɑʕɄʚɛʤɂ̋ ɑᾚὝʤɂ̋ ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ ʮ̋ȸɺʤɂ̋ ̱ỈɄʎʤɂ ʭ̍ʦʎɕʤɂ̋ ɑ̍

ʢɄɾɓᶗɂʺ ɐȵɱᶽɂʺ. 

 ɑȾ̍yʤɂ ʮḛɇ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʮɂɭ̍ʫ ̱☿ ʛ̍ɶ̡ɕʤɂ ɑʬyʫ ɒɂɰɂɲ̒ʤɂ ̒ʦɛʬʫ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄

ɄẛṨʤȹ ʮ̒ʬɕ̡˄ ὃỮʤɂ ɒɂɰɂɲ̒ʤɂ̋ Ʉ̍ʦʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ8 ʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ʮHḛʎ˅ AɇɄɶʤɂ ʨɾʖʤɄɇ r̂ɰ̒ʞɯʑɂ ɄẛṿɄʂʍȵ ɑʕɄʞ̋ Ʉ̍ʦʎ ʛ

ɱʫȵ ɏɟʻʬɇ ʡʤɮʺ ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ɐɭᶽ. 

ɬ" ʺ "ɞ" ʺ "Ɇ" ɒɄȾʖʤɂ ˂Ỉȹ ʮḛʬɕʱᶽɂ ȲɄʂʍᶟɂ ʮḛˈʎɔ ʭɕˆʺ " 

ɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂ ʳʫ ɤɂṔḘʙɄɇ "ᴬʶ" ʺ. 

ʭyʤ "ɬ" ̋ "ɞ" ̋ "Ɇ" ̋ "ȵ" ɒɂɱʚʖʤɄɇ r̂ɰ̒ʞɯʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɑʕɄʞ̋ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɥ ʭʶɭɥʺ ʛ

ɗˆʻɾɕʤɂ. 

 ɂɯʁ ̱☿ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ʏ̍ʬɟ ́ʤ̋ Ṕḛʒʤɂ ̓ɭʤ Ʉyʦɛʬ˄ ˃ɯʤɂ ̒ʁ  ̋ɄʁṔḛ̍ɶɔ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉ̒ɕ˄

ȲɻɄʂʫȹ ʀᴴ̒ʖ˄ ʮȵ ́ʤ̋ ʀɱʒʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ9 ɄẛṿɄʂʍȵ ɑ̍ɋʦʑȶɋʕ ɰ
ᴴ
ɯʎɕʤɂ ɭɦʍ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ɄẛẁɄɥṔḘʚʫ̋ ɄʁȲɂɰȳ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɰɭɾɓ A. 

 ʨɾʖʤɂ10  ɭʍɂʻʙ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʏʂɓ ᴬ ̱Ịɩɂɭʤɂ ɄyʫɄʊʯ̋ ɄẛṨʕ ʔɱɾɕʤɂ̋ ɄʁṔḛ̍ɶɔ ʘɱʅ̋ Ʉyʬ̍ʊɦɓ

fondamentales représentant les différents courants de pensée, les universités 
et expertises, 

b/ un représentant de la chambre des députés, 

c/ un représentant de la chambre des conseillers, 

d/ douze représentants d'organisations non gouvernementales nationales 
concernées par les droits de l'Homme, 

e/ un représentant de chacun des ministères chargés de la justice et des droits 
de l'Homme, de l'intérieur, des affaires étrangères, de l'éducation, de 
l'enseignement supérieur, des affaires sociales, de la santé, de la culture, de la 
jeunesse, de l'enfance, de la femme et de la communication. 

Les représentants des ministères assurent la coordination entre le comité 
supérieur et leurs ministères respectifs dans le domaine des droits de l'Homme 
et des libertés fondamentales. 

  
Art. 8 - Le Président de la République désigne, par décret, le président du 
comité supérieur ainsi que tous ses membres visés à l'article précédent, et ce, 
pour une durée de trois ans renouvelable. 

Les membres appartenant aux catégories « b », « c », « d » et « e » sont désignés 
sur proposition de chacune des parties concernées. 

3ÅÕÌÓ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÕ ÃÏÍÉÔï ÓÕÐïÒÉÅÕÒ ÅÔ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÖÉÓïÓ ÁÕØ 
paragraphes « a », « b », « c » et « d » ont le droit de vote. 

Le président du comité supérieur dirige le comité et le représente auprès des 
tiers. Il dispose, à cet effet, de tout pouvoir et peut déléguer sa signature. 

 

 

 

Art. 9 - Le comité supérieur émet ses avis et propositions par consensus et à 
défaut, à la majorité de ses membres. 

Art. 10 - Le comité supérieur établit les règles de son organisation, les 
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ɱʫȶɇ ɄẛṨʦʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ ʏʚɓʺ. 

 ʨɾʖʤɂ11  ɒɄȾˈʸʤɂʺ ɒɄˈʎʬᾒήɂʺ ɑˈʫʻʠᾚήɂ Ṕḛʑ ɒɄʬʊʱᶽɂ ʏʫ ɒɄʙᶚʍ ʭˈʚɓ ʮȵ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ᴬ

 ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ̋ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ ɑ̍ʬɦɕʤɂ ʢɄɡʫ ̱☿̋ Ʉẛṥ˄Ʉʬɥ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɳ̂ɳʎɔ ʢɄɡʫ ̱☿ ɑʆɹɄɦʤɂ

ɑʕɄʞ ɑɦʕɄʠʫʺ  ̓ɱɩɜɂ ɒᶗɄᾒᾇɂ ɱȼɄɵ ̱☿̋ ɑʖ̍ʎʂʤɂ ɒɄȾʖʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ̋ ɑ̂ɱɾɦʎʤɂ̋ ṕḛ̍ʬɕʤɂ ʢɄʠɹȵ

ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ. 

 ʨɾʖʤɂ12  Ʉyɶ̄ȼɰ ́ʎʕɱ˄ Ʉ̂ɦ̒ɵ ɂɱ̂ɱʚɓ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭʎɔ A

 ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑʤɄɥ rʍ Ʉ̂ɦ̒ɵ Ʉ̍ɦʅ̋ ɂɱ̂ɱʚɓ ɭʎɔ Ʉʬʝ ᵷɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ

ʪʻʬʎʦʤ ɱɺʲ˄. 

ɄẛẁɄʅɄɺh ʢ̒ɥ ɒɄʑᶚɇ ɰɂɭɽȹ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʦʤ rʟʬ̂̋. 

 ʨɾʖʤɂ13  ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ʭ̍ʊɦɖɇ ́ɦʫ ʛʦʎɕʑɂ ɑɽɄɩ̋ ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʤɂ ʪɂṔḘɥɂ ʏʫ A

ɖʦʤ Ʉʚɋʅ ́̄ɦ ʎ̍ɔ ʭɕ˄ ɒɄɇɄɶɥ ʛʙɭʫ ́̂ɱɡ˄ ˃̒ ɵɦ ʛ̍ʙɭɓ ˂Ỉȹ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄɇɄɶɥ ʏʂɪɓɺ ʏˇɱ

ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ. 

 ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʒɋɾʤɂ ɒɂɮ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄɶɵȸʑɄɇ ɼɄᾟήɂ ̩ȽɄɋᾒήɂ ʪɄʊɦʤɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ịʍ ɏᾚὈ̡˄

 ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵʺ37 ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑɋɵɄᾚᾇɂ ɑʦɡʫ ʳʫ. 

ʫr ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʮ̒ʠɕɓ̋:  

ᵷɑʤʺɭʤɂ ʨɋʙ ʳʫ ɐɭʱɶᶽɂ ɧʱᶽɂ ᴬ 

 ɒɄɋʸʤɂ ᴬᵷʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ̋ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚɋʅ ɑȾ̍yʦʤ ɑɥ̒ɦʬʑɂ 

ὃử̍ɓɱɓ ɿʯ ̋ȵ ʮ̒ʯɄʙ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑȾ̍yʦʤ ɭɦɶɔ ὃỮʤɂ ̓ɱɩɜɂ ʨ̍ɩɂɭʑɂ A. 

ɑʤ̋ɭʤɂ ʮḛʯɂ̒ʙ rʫ ʮ̒ʯɄʚʝ ɯʖɦ̋̂ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄. 

modalités de son fonctionnement et gestion et son règlement intérieur. Ils sont 
approuvés par décret.  

Art. 11 - Le comité supérieur peut établir des relations avec les organisations 
non gouvernementales, les associations et organismes actifs dans les domaines 
de protection et de consolidation des droits de l'Homme, du développement 
économique et social, de lutte contre toutes les formes de discrimination, de 
ségrégation raciale, de protection des catégories vulnérables et dans tout autre 
domaine ayant trait.  

Art. 12 - Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales établit un rapport annuel que soumet son président au 
Président de la République. Il établit, aussi, un rapport national annuel sur la 
situation des droits de l'Homme et des libertés fondamentales diffusé au 
public.  

Le comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés fondamentales peut 
publier des communiqués concernant ses activités. 

Art. 13 - Sans préjudice de la législation en vigueur, notamment celle relative à 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÕÒ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓȟ ÌÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄÕ ÃÏÍÉÔï ÓÕÐïÒÉÅÕÒ ÓÏÎÔ 
soumis à un audit annuel effectué par un auditeur comptable désigné 
conformément à la législation en vigueur. 

Le comité supérieur est soumis au régime fiscal des établissements publics à 
caractère administratif ainsi qu'aux dispositions de l'article 37 du code de la 
comptabilité publique. 

Le budget du comité supérieur des droits de l'Homme et des libertés 
fondamentales est constitué de ce qui suit : 

- les subventions de l'Etat, 

- les dons octroyés au comité conformément à la législation et la 
réglementation en vigueur, 

- les autres recettes reconnues au comité par la loi ou un texte réglementaire. 

La présente loi sera publiée au Journal Officiel de la République Tunisienne et 
exécutée comme loi de l'Etat. 
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 ϸϸК амЂϼвρρφ  ϣжЂЮςπρρ  сТ ϴϼϔвς  ϼϠвТмжςπρρ  
 рϼЊϠЮϜм сЛвЂЮϜ ЬϝЊϦъϜ ϣтϼϲϠ ХЯЛϦт 

рϼЊϠЮϜм сЛвЂЮϜ ЬϝЊϦыЮ ϣЯЧϦЂв ϝтЯК ϣϚтк ϨϜϸϲϗϠм 

 ɘɭɦ̂̋ ɄẛṥɵɰɄʬʫ ʭʊɦ̂  ̋˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑ̂ɱɥ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ rʬʂ˄ A ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɂ

 ɑˈʦ˄ɭʎɔ ɑȾˈʶ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʫ. 

 ʨɾʖʤɂ2 ʗ̂ɰɄʎɔ A 

ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄᾚίʆɾᶽɄɇ ɭɾʚ˄: 

 - ɗʯɄʞ Ʉʬʖ̍ʝ ɑ̂ɳʖʦɓ ̋ȵ ɑ̍ʍɂɮȹ ɒɄʫɭᾟή ʪ̒ʬʎʤɂ ɑʫɮ ˂Ịʍ ʏʁ̋ ɑ̍ʦʬʍ ʨʞ : ˃ɱɾɉ̋ ̱ẻʬɵ ʢɄɾɓɂ

Ʉʸʬ˄ɭʚɓ ɑʚˆɱʅ. 

 -ʝȹ ɑ˄ɄʒɈ ɐɱʟʕ ʺȵ ɱʊʯ ɑʸɟʺ ʺȵ ɑʫʻʦʎʫ ʺȵ Ṕḗɩ ʨʚʯ ɑˈʦʬʍ : ʪᶚʍȹɑʕɱʎʫ ɆɄɶ. 

 - Ȳɳᾒή ̋ȵ ʪ̒ʬʎʦʤ ɑyɟ̒ʫ ɑ̂ɳʖʦɓ ̋ȵ ɑ̍ʍɂɮȹ ɒɄ̍ʆʎʫ ɝɉ̋ ʢɄɵɰȹ : ˃ɱɾɉ̋ ̱ẻʬɵ ʢɄɾɓɂ ɒɄʫɭɩ

ʨɇɄʚʬɇ ʺȵ ɄʯɄɡʫ ʪʻʬʎʤɂ ʳʫ. 

 - ɑʆɵɂ̒ɇ ʨɇɄʚʬɇ ̋ȵ ɄʯɄɡʫ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄ̍ʆʎʑɂ ̋ ɑ̂ɳʖʦɕʤɂ ̋ȵ ɑ̍ʍɂɮɟɂ ɣʫɂṔḗʤɂ ʨʚʯ : ʢɄɵɰȹ

ʍ ̋ȵ ɑ̍ʍɄɦʆɽɂ ɰɄʬʙȵ ̋ȵ ʜᶚɵȵ ̋ȵ ɑ̍ʁɰȵ ʇɉɰ ɐɳyɟȵ ̓ɱɩȵ ɑʦ̍ɵ̋ ɑ˄ȵ ̋ȵ ɒɄʯṔḘʯɜɂ ɑʟɋɹ Ṕḗ

 ᶗ̋ .ɑ̍ʯ̋ṔḘʟʤȹ ̓ɱɩȵ ɒɂṕḛyɡɓ ̋ȵ ʛʦɓ ɲɄyɟ Ṕḗʍ Ȳɂ̒ɵ ɭɥɂ̋ ʮȳ ̱☿ ́ʤɄɋʚɕɵɂ ʏʚ̂̋ ʪ̒ʬʎʦʤ ́ɟ̒ʫ

 ɒɄʍɂɮɟɂ ̋ȵ ɒɂɳʖʦɕʤɄʞ ɑ̍ʫ̒ʠɥ ʨʞɄ̍ʁ ̋ȵ ɑɽɄɩ ɒɄʬʊɦʑ ɑ̍ʦɩɂɭʤɂ ɒᶗɄɾɓᶗɂ ᶗɄɵɰȹ Ṕḗɕʎɔ

ɒɄʯɂṔḘʯᶟɂ ɑʆɵɂʻɇ ɒᶗɄɾɓᶗɂ ʺȵ ɑˈʦɩɂɭʤɂ. 

 -ʆʒɔ : ɝɇɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄˈʆʎᶽɂ ʺȵ ɑˆɳʖʦɕʤɂʺ ɑˈʍɂɮᶡɂ ɣʫɂṔḗʤɄɇ ɑˈʕɂɱʒɟ ɑʚʆʱʫ ɑˈ. 

 - ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒȴɺ̡ʑɄʞ ɝɋʤɂ ̋ ɞɄɕʯɟɂ ʄɄɺh ɴɰɄʬɓ ὃỮʤɂ ɒȴɺ̡ʑɂ :˃ɱɾɉ̋ ̱ẻʬɵ ʢɄɾɓɂ ɒȴɺ̡ʫ

Décret -loi n° 2011 -116 du 2 novembre 2011,  
relatif à la liberté de la communication audiovisuelle  

ÅÔ ÐÏÒÔÁÎÔ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ (ÁÕÔÅ !ÕÔÏÒÉÔï )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÔÅ ÄÅ ÌÁ 
Communication Audiovisuelle (HAICA)  

Article premier - Le présent décret-loi garantit la liberté de la communication 
ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅȟ ÅÔ ÏÒÇÁÎÉÓÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÌÉÂÅÒÔï ÅÔ ÃÒïÅ ÕÎÅ ÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ 
régulation indépendante de la communication audiovisuelle.  

Art. 2 - Définition :  

Au sens du présent décret-loi on entend par : 

- Communication audiovisuelle : toute opération qui consiste à mettre à la 
disposition du public, par quelque moyen que ce soit, des services 
radiophoniques ou télévisuels.  

- Information : un processus qui consiste à émettre une donnée, un point de 
ÖÕÅ ÏÕ ÕÎÅ ÉÄïÅ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ Û ÕÎ ÒïÃÅÐÔÅÕÒ ÄȭÁÃÑÕïÒÉÒ ÕÎÅ 
connaissance. 

- Services de communication audiovisuelle : diffusion et émission de données 
radiophoniques ou télévisuelles destinées au public ou à une partie du public 
à titre gratuit ou onéreux. 

- Emission : la transmission des programmes radiophoniques ou télévisuels et 
des données y relatives à titre gratuit ou onéreux, par des équipements 
terrestres, par câble, par satellites, par internet ou tout autre moyen destiné au 
publÉÃȟ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅÓ ÄȭðÔÒÅ ÃÁÐÔïÓ ÐÁÒ ÕÎ ÒïÃÅÐÔÅÕÒ ÏÕ ÔÏÕÓ ÁÕÔÒÅÓ ïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ 
électroniques. Ne sont pas considérées comme émission les activités de 
communications internes par des organismes privés ou publics, telles que les 
télévisions ou les radios internes, ainsi que les communications par Internet. 

- $ÉÆÆÕÓÉÏÎ ȡ ÌÁ ÃÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÄȭÕÎÅ ÚÏÎÅ ÇïÏÇÒÁÐÈÉÑÕÅ ÐÁÒ ÄÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ 
radiophoniques, et télévisuels ou des données y relatives. 

- Etablissements de communication audiovisuelle : les établissements exerçant 
deÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎȟ ÔÅÌÓ ÑÕÅ ÌÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÐÕÂÌÉÃÓ 
ÏÕ ÐÒÉÖïÓ ÄÅ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎȢ 

- Etablissements privés de communication audiovisuelle : les établissements 
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ʢɄɵɰɟɂ̋ ɞɄɕʯɡʤ ɑɽɄᾟήɂ ̋ȵ . 

 - ᶗ ὃỮʤɂ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʫ :˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑɽɄɩ ɒȴɺ̡ʫɔ Ṕḗɕʎ

ɑˈɓɄˈʎʬɟ ʺȵ ɑˈʫʻʬʍ ɒȴɺʲʫ . 

 - ᶗ ɒɄˈʎʬɟ ʺȵ ɒɄʬʊʱʫ ɄʶṔḛɶɔ ʺȵ Ʉʸʟʦʬɓ ὃỮʤɂ ɒȴɺʲᶽɂ :ɑˈɓɄˈʎʬɟ ɑˆɱɾɉʺ ɑˈʎʬɵ ɒȴɺʲʫ

 Ṕḗʎɔ̋ ɑɦ̍ʎʫ ɒɄȾʖʤ ́ɡɕɓ ɣʫɂɱɇ ɝɌɓ ̋ ɑ̍ɦɉɰ Ṕḛʑ ɷɵȵ ˂Ịʍ ʨʬʎɔ ὃỮʤɂ̋ ɑ̍ɦɉɰ ɑʒɋɽ ὃỲḳɖʟɓ

ήɂ ʏˇɱɺɖʤɄɇ ɐɬɭᾚᾇɂ ɒɂṕḛᶽɂ ʛʕʺ ɑˈɽʻɾᾟήɂ ɄẛẁɄˈɟɄɥʺ ɄʸʦʑɄɺʫ ʳʍʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒ. 

 - ʮḛɇ ɝɋʤɂ ɒɂɬɬɱɓ ʗ̍ʅ ʏ̌ɲ̒ɓ̋ ɿɾ̍ɪɓ ́ɵɄɵȵ ˂Ịʍ ʭɕ˄ ʇʆɪʫ : ɝɋʤɂ ɒɂɬɬɱɓ ʇʆɪʫ

 ̱Ịᾚᾇɂ̋ ὃỰʅ̒ʤɂ ʮḛ̂̒ɕɶʑɂ ˂Ịʍ ɝɋʤɂ ɿɩɰ ɬɄɦɵȹ̋ ̱Ẻɂɮɟɂ̋ ˃ɳʖʦɕʤɂ ɝɋʤɄʞ ɒᶗɄʬʎɕɵᶗɂ ʗʦɕɪʫ

ɼɄᾟήɂʺ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ʮḛɇ ʡʤɯʝʺ. 

ɂ ɑ̍ɶ̄ʅɄɦʒʫ̋ɱyʟʤɂ ɒɄɟ̒ʑɂ ʗ̍ʅ : ɝɋʤɂ ɒɂɬɬɱɓ ʗ̍ʅ AʪɄʎʤɂ ʡʦᶽɂ ʳʫ ɂȲɳɟ Ṕḗɕʎɔ ὃỮʤ. 

 Ṕḛʑ ʺȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑʖɾɇ ʔɭẛẁ ʨɇɄʚʬɇ ɝɇ Ʉʸʤ ɿɾɩ ʪʻʬʎʦʤ ɑʸɟʻʫ ʢɄɾɓɂ ɑˈʦʬʍ ʨʞ : ɰɄʸɹȹ ᴬ

 ɘɂɭɥȹ ʺȵ Ʉ˄Ʉʂʙ ʺȵ ɰɄʠʕȵ ʭ˄ɭʚɓ ʺȵ ɒɄʫɭɩ Ȳɂɭɵȹ ʺȵ ɒɄɡɕʱʫ Ȳɂɱʝ ʺȵ ʏˈɇ ᵷɑˈʬʱɓ ˂Ỉȹ ɐɱɹɄɋʫ

ɰɄʸɹᶡɂ ɏɥɄɽ ʹˈʕ ɏʑɱ˄ Ṕḛəȶɓ. 

ʎɔ ɰɄʸɹȹ ɑˈʦʬʍ ʨʞ : ὃỲḲɄˈɵ ɰɄʸɹȹ ʪ̒ʬʎʦʤ ɑyɟ̒ʫ ˃ɰɄɡɕʤɂ ʛ̂̒ɶɖʤɂ ɒɄ̍ɦʚɓ ̋ ɏ̍ʤɄɵȵ ɭʬɕ

 ɑˈʍɂɮȹ ɐɄʱʙ ɑʆɵɂʻɇ ɑˈɵɄˈɵ ɑʬʊʱʫ ʺȵ Ɇɳᾚή ʺȵ ɣʫɄʯṔḗʤ ʺȵ ɐɱʟʖʤ ʺȵ ɿᾟὊʤ ɣˆʺṔḘʤɂ ˂Ỉȹ ʔɭẛẁ

 ́̍ʕ ʀɱʎɕʤ ̱Ẻɂɮɟɂ ̋ȵ ˃ɳʖʦɕʤɂ ɝɋʤɂ ɗʙ̋ rʫ ɂȲɳɟ ɑɦʦʎʑɂ ɑyᾒίʤ ɿɾɪɓ ɝ̍ɥ ɑ̂ɳʖʦɓ ̋ȵ

Ʉʫ ʨɇɄʚʫ ʮ̋ɭɇ ̋ȵ ʨɇɄʚʬɇ ὃỲḲɄ̍ɵ ʛ̂̒ɶɔ ɒɄʯᶚʍȹʮḛʚʦɕᶽɂ ʳʫ ʳʟʬ˄ Ʉʫ Ṕḙʝȵ ɑʤɄʬɕɵɂ ʨɟȵ ʳʫ ˍỈ 

ʮḛɋɩɄɦʤɂ ɒɂɰɄ̍ɕɩɂ̋ ʜ̒ʦɵ ˂Ịʍ Ṕḛəȶɕʤɂ ̋ ɄʁɄ˄Ʉʂʙ ̋ȵ ɄẛẀɳɥ ̋ȵ ɄẛẁɬɄʙ ̋ȵ ɄʁɰɄʠʕȵ ʨɋʚɓ ˂Ỉȹ. 

 - ɑ̍ʕɄʚə ̋ȵ ɑ̍ʤɄɾɓɂ̋ ɑ̍ʫᶚʍȹ ɒɄɡɕɦʫ ̋ȵ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ʀɱʍ ̋ȵ ʏ̌ɲ̒ɓ ̋ȵ ɝɇ ̋ȵ ɱɺh ʏɦʫ : ɏᾒᾙ

Ʉˈȼɳɟ ʺȵ Ʉˈʦʞ ᵷɄʸʦʬɦʫ ʮɄʞ Ʉʬʸʫ ᵷɑˈʱʕ ʺȵ. 

 -ɽ ɐȶɺ̡ʫ ʢᶚʒɕɵɂ̋ ɝʎɋʤ ɐɲɄɟȹ ˂Ịʍ ɗʦɾɦɓ ὃỮʤɂ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʎ̍ɋʆʤɂ ɒɂɯʤɂ : ɐɲɄɟɟɂ ɏɥɄ

ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅȟ Û ÌȭÅØÃÌÕÓÉÏÎ ÄÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ publics 
associatifs. 

- Etablissements audiovisuels associatifs : les établissements contrôlés ou 
gérés par des organisations ou associations à but non lucratif, qui exercent sur 
des bases non lucratives et diffusent des programmes destinés à des catégories 
sociales bien déterminées, et expriment leurs soucis et besoins spécifiques en 
conformité avec les particularités fixées par la législation en vigueur.  

- 0ÌÁÎ ÄÅ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎ ȡ ÕÎ ÐÌÁÎ ÅÎ ÖÅÒÔÕ ÄÕÑÕÅÌ ÓÅÒÏÎÔ ÒïÓÅÒÖïÅÓ 
réparties les différentes ÃÏÍÐÏÓÁÎÔÅÓ ÄÕ ÓÐÅÃÔÒÅ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎȟ ÅÎ 
fonction de leurs multiples usages, tels que la transmission télévisuelle et 
ÒÁÄÉÏÐÈÏÎÉÑÕÅ ÅÔ ÌȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅ ÌÉÃÅÎÃÅÓ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎ ÁÕØ ÐÌÁÎÓ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÅÔ ÌÏÃÁÌ ÅÔ 
entre les secteurs public et privé. 

- Spectre ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎ ȡ ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÄÕ ÓÐÅÃÔÒÅ ÄÅÓ ÏÎÄÅÓ 
électromagnétiques qui appartient au domaine public. 

- Publicité : toute opération de communication destinée au public et pour 
laquelle il est réservé une émission à titre onéreux et qui vise, directement ou 
indirectement, à promouvoir, à vendre ou à louer un produit ou un service, à 
défendre une opinion ou une cause ou à exercer une influence souhaitée par 
ÌȭÁÕÔÅÕÒ ÄÅ ÌÅ ÐÕÂÌÉÃÉÔïȢ 

- Publicité politique : toute opération de publicité adoptant des méthodes et 
techniques de promotion commerciale destinée au public visant à faire de la 
promotion pour une personne, une opinion, un programme, un parti ou une 
organisation politique à travers une chaîne radiophonique ou télévisée, qui 
consiste à réserver à ÌȭÁÎÎÏÎÃÅÕÒ ÕÎÅ ÐÁÒÔÉÅ ÄÕ ÔÅÍÐÓ ÄȭïÍÉÓÓÉÏÎ ÔïÌïÖÉÓï ÏÕ 
radiophonique, réservé à la présentation des annonces de promotion politique 
Û ÔÉÔÒÅ ÏÎïÒÅÕØ ÏÕ ÓÁÎÓ ÃÏÎÔÒÅ ÐÁÒÔÉÅ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅȟ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÁÔÔÉÒÅÒ ÌÅ ÐÌÕÓ ÇÒÁÎÄ 
ÎÏÍÂÒÅ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÄȭÁÕÄÉÔÅÕÒÓ ÏÕ ÔïÌïÓÐÅÃÔÁÔeurs vers leurs opinions ,dirigeants 
ȟÐÁÒÔÉÓ ÏÕ ÃÁÕÓÅÓ ÅÔ ÄȭÉÎÆÌÕÅÒ ÓÕÒ ÌÅ ÃÏÍÐÏÒÔÅÍÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÃÈÏÉØ ÄÅÓ ïÌÅÃÔÅÕÒÓȢ 

- #ÅÎÓÕÒÅ ȡ ÉÎÔÅÒÄÉÃÔÉÏÎ ÄÅ ÐÕÂÌÉÅÒȟ ÄȭïÍÅÔÔÒÅȟ ÄÅ ÄÉÆÆÕÓÅÒȟ ÏÕ ÄÅ ÐÒïÓÅÎÔÅÒ ÄÅÓ 
informations ou des produits médiatiques, culturels ou artistiques 
entièrement ou partiellement, sur quelque support que ce soit. 

- 4ÉÔÕÌÁÉÒÅ ÄÅ ÌÁ ÌÉÃÅÎÃÅ ȡ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ ÍÏÒÁÌÅ ÂïÎïÆÉÃÉÁÎÔ ÄȭÕÎÅ 
licence dÅ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ Äȭun établissement de communication 
audiovisuelle destinée au public.  
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ʪ̒ʬʎʦʤ ́ɟ̒ʫ ˃ɱɾɇ ̋ȵ ̱ẻʬɵ ʢɄɾɓɂ. 

 - ʺȵ Ʉʸʦʠɹ ʮɄʞ Ʉʬʸʫ Ʉẛẃɳɩ ʭɓ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄˈʆʎʫ ʺȵ ɑˆɱɾɇ ʺ ɑˈʎʬɵ ɑʫʻʦʎʫ ʨʞ : ʨˈᾒὈɔ

 Ʉyɡɕɦʫ ʮɄʞ Ȳɂ̒ɵ ̩̒hʯɄʚʤɂ ɄyʫɄʊʯ ̋ȵ ɄyɟɄɕʯȹ ɫ̂ɰɄɓ ̋ȵ Ʉʁɰɭɾʫ ɗʯɄʞ Ȳɂʻɵ ʺ ᶗ ʺȵ ɄʸʟɵɄʫ ʻʶ

ɑʖEɦɾʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɑʖEɦɾʫ. 

 ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ- ϣвϝК аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ3  ὃỮʤɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ʛ̍əɂ̒ʑɂ̋ ɒɂɭʁɄʎʬʦʤ Ʉʚʕ̋ ɑʯ̒ʬʂʫ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑ̂ɱɥ A

ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɄẛṨʦʍ ɗʙɬɄɽ. 

 ʨɾʖʤɂ4  ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ˍ☿ ʛᾚήɂ ʳʅɂʻʫ ʨʠʤ ᴬ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ̱☿̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ. 

 ʨɾʖʤɂ5  ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʘ̒ʚᾚήɂ ɴɰɄʬɓ A3  ʺ4  ˂Ịʍ ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ʳʫ

ɑˈʤɄɕʤɂ ȻɬɄɋᶽɂ ɴɄɵȵ: 

ᵷɑʫɄʎʤɂ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɦɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ʛ̍əɂ̒ʑɂ̋ ɒɂɭʁɄʎʑɂ ʪɂṔḘɥɂ A 

ᵷṔḛɋʎɕʤɂ ɑˆɱɥ ᴬ 

ᵷɐɂʺɄɶᶽɂ ᴬ 

 ɑ˄ɬɭʎɕʤɂ ᴬᵷȲɂɰɕɂ ̋ ɰɄʠʕɜɂ rʍ Ṕḛɋʎɕʤɂ ̱☿ 

ᵷɑˈʕɄʖɺʤɂ ʺ ɑˈʍʻʁʻᶽɂ ᴬ 

 Ʉẛṧʫ̋ ᵷʭẛṥʎʬɵ ̋ȵ rɱ̂ɩɕɂ ʘ̒ʚɥ ʪɂṔḘɥɄɇ ʛʦʎɕɓ ʇɇɂ̒ʂʤ ȻɬɄɋʑɂ ɻɯʁ ɑɵɰɄʬʫ ʏʂɪɓ̋

ɼʻɾᾟήɄɇ:  

ᵷɑɽɄᾟήɂ ɐɄˈᾚήɂʺ ʮɄɶʰᶡɂ ɑʫɂɱʝ ʪɂṔḘɥɂ ᴬ 

ᵷɭʚɕʎᶽɂ ɑˆɱɥ ʪɂṔḘɥɂ ᴬ 

- Enregistrement : toute information audiovisuelle ou données y relatives 
ÅÎÒÅÇÉÓÔÒïÅ ÑÕÅÌÌÅ ÑÕȭÅÎ ÓÏÉÅÎÔ ÌÁ ÆÏÒÍÅȟ ÌÁ ÓÏÕÒÃÅȟ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅ 
ÓÔÁÔÕÔ ÌïÇÁÌȟ ÑÕȭÅÌÌÅ ÓÏÉÔ ÏÕ ÎÏÎ ÌÁ ÐÒÏÐÒÉïÔï ÄÅ ÓÏÎ ÐÒÏÄÕÃÔÅÕÒ ÅÔ ÑÕȭÅÌÌÅ ÓÏÉÔ 
certifiée ou pas. 

 

CHAPITRE PREMIER. Dispositions générales  

Art. 3 - La liberté de communication audiovisuelle est garantie, conformément 
aux conventions et pactes internationaux ratifiés par la Tunisie et aux 
dispositions du présent décret-loi. 

Art. 4 - Tout citoyen a le drÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ 
audiovisuelle. 

Art. 5 - ,ȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÅÔ ÌÉÂÅÒÔïÓ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÓ ÁÕØ ÁÒÔÉÃÌÅÓ σ ÅÔ τ ÄÕ 
présent décret-loi se fait sur la base des principes suivants : 

- Le respect des conventions et pactes internationaux relatifs aux droits de 
Ìȭ(ÏÍÍÅ ÅÔ ÁÕØ ÌÉÂÅÒÔïÓ ÐÕÂÌÉÑÕÅÓȟ 

- ,Á ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎȟ 

- ,ȭïÇÁÌÉÔïȟ  

- ,Å ÐÌÕÒÁÌÉÓÍÅ ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎ ÄÅÓ ÉÄïÅÓ ÅÔ ÏÐÉÎÉÏÎÓȟ 

- ,ȭÏÂÊÅÃÔÉÖÉÔï ÅÔ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅȢ 

,ȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓÅ ÁÕØ ÒîÇÌÅÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Áu respect des 
ÄÒÏÉÔÓ ÄȭÁÕÔÒÕÉ ÏÕ ÌÅÕÒ ÒïÐÕÔÁÔÉÏÎ ÅÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ȡ  

- ,Å ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÅ ÌÁ ÄÉÇÎÉÔï ÄÅ ÌȭÉÎÄÉÖÉÄÕ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÖÉÅ ÐÒÉÖïÅȟ 

- Le respect de la liberté de croyance, 

- ,Á ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÆÁÎÔȟ 

- ,Á ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓïÃÕÒÉÔï ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÅÔ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÐÕÂÌÉc, 

- La protection de la santé publique, 

- ,ȭÅÎÃÏÕÒÁÇÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÕÌÔÕÒÅ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 
et de communication nationale. 
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ᵷɑʤʻʖʆʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ ᴬ 

ᵷʪɄʎʤɂ ʪɄʊʱʤɂʺ ὃỰʅʻʤɂ ʳʫᶟɂ ɑ˄Ʉʬɥ ᴬ 

ᵷɑʫɄʎʤɂ ɑᾚὝʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ ᴬ 

ὃỰʅʻʤɂ ˍỈɄɾɓᶗɂʺ ˌʫᶚʍᶡɂ ɞɄɕʯᶡɂʺ ɑʕɄʚɛʤɂ ʏˈᾒὊɔ ᴬ. 

 сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ- рϼЊϠЮϜм сЛвЂЮϜ ЬϝЊϦыЮ ϣЯЧϦЂвЮϜ ϝтЯЛЮϜ ϣϚтлЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ6  Ʉʶɱʚʫ ˍỈɄᶽɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂʺ ɑˆʻʱʎᶽɂ ɑˈɾᾟὊʤɄɇ ʏɕʬɕɓ ɑʦʚɕɶʫ ɑˈʫʻʬʍ ɑȾˈʶ ɘɭɦɓ ᴬ

ᶽɂ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ὂḒɶɔ ɑʬɽɄʎʤɂ ɷʰʻɓ ˂Ịʍ ɱyɶʤɄɇ ʗʦʠɓ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶ

 ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄ̍ʂɕʚʬʦʤ Ʉʚʕ̋ ᵷ́ɕ˄ɬɭʎɔ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑ̂ɱɥ ʮɄʬʁ

ʪʻɵɱᶽɂ. 

 ɄẛṿɄʂʍȵ ̱☿ Ṕḛəȶɕʤɂ ́ʯȶɹ rʫ ɗʯɄʞ ɑyɟ ɑE˄ȵ rʫ ʨɩɭɓ ʮ̋ɬ ɑʫɄɓ ɑ̍ʤᶚʚɕɵɄɇ ɄyʫɄyʫ ɑȾ̍yʤɂ ɴɰɄʬɓ

ɄẛẁɄʅɄɺʰ ʺȵ. 

 ЬмцϜ аЂЧЮϜ- ϣϠтЪϼϦ сТ ϝлвтДжϦм рϼЊϠЮϜм сЛвЂЮϜ ЬϝЊϦыЮ ϣЯЧϦЂвЮϜ ϝтЯЛЮϜ ϣϚтлЮϜ 

ʨɾʖʤɂ7  ʏɶɔ rʫ ʮ̒ʠɕɓ ɑ̍ʍɄʬɟ ɑȾ̍ʁ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ Ṕḛɶɔ A

 ʮḛʎɔ ʢɄɾɓᶗɂʺ ʪᶚʍᶡɂ ɒᶗɄɡʫ ˍ☿ ɑʶɂṕḚʤɂ ʺ ɐȲɄʖʟʤɂʺ ɐṔḗᾟήɄɇ Ʉʸʤ ɬʻʸɺʫ ɑʦʚɕɶʫ ɒɄˈɾᾟὉ

ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ʛʕʺ ɱʫȶɇ: 

ʂʍ ᴬᵷɷ̄ȼɱʤɂ ʪɄyʫ ˂Ỉ̒ɕ̂̋ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɐɰɄɺɖɵɂ ɭʎɈ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ́̍ɦʎ˅ ̒ 

 ɄʬyɥṔḘʚɓ ˃ɰɂɬɟɂ ȲɄʂʚʤɂ rʫ ɰɄɺɖɶʫ̋ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ɑ̍ʯɄɛʤɂ ɑɋɓɱʤɂ rʫ ̱Ỉɭʍ ʀɄʙ : ʮɂ̒ʂʍ A

 Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɏȼɄʯ ʪɄyʫ ʮḛ̍ʁɄʚʤɂ r˄ɯʁ ɭɥȵ ˂Ỉ̒ɕ˄ ̋ ᵷɐɄʂʚʦʤ ᶚ̍ɛʬɓ Ṕḙʝɜɂ ɑ̍ɦʸʑɂ ɒɄȾ̍yʤɂ

ɓᶚʤ ɑʦʚɕɶᶽɂ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾ. 

 ʌɄʆʚʤɂ ̱☿ ɐṔḗɩ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ Ʉʬʁɭɥɜ ʮ̒ʠɓ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ʮɄɦ̍ʎ˅ ʮɂ̒ʂʍ A

 
CHAPITRE 2. De la haute autorité indépendante de la communication 

audiovisuelle (HAICA)  

Art. 6 - Est créée une instance publique indépendante dotée de la personnalité 
ÃÉÖÉÌÅ ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÎÏÍÉÅ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅȟ ÄÏÎÔ ÌÅ ÓÉîÇÅ ÅÓÔ Û 4ÕÎÉÓȟ ÁÐÐÅÌïÅ Ⱥ (ÁÕÔÅ 
autorité indépendance de la communication audiovisuelle » (HAICA), chargée 
de garantir la liberté et le pluralisme de la communication audiovisuelle, 
conformément aux dispositions du présent décret-loi. 

La HAICA exerce ses prérogatives en toute indépendance, sans intervention 
ÄȭÁÕÃÕÎÅ ÐÁÒÔÉÅ ÑÕÅÌ ÑÕÅÌÌÅ ÓÏÉÔȟ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄȭÉÎÆÌÕÅÒ ÓÕÒ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÏÕ ÓÅÓ 
activités. 

 

Section première - Composition et organisation de la HAICA 

Art. 7 - La HAICA est dirigée par un organe collégial composé de neuf (9) 
personnalités indépendantes, reconnues pour leur expérience, leur 
ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÅÔ ÌÅÕÒ ÉÎÔïÇÒÉÔï ÄÁÎÓ ÌÅ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒmation et de la 
communication, nommées par décret, selon les indications ci-après : 

- Un membre désigné par le président de la république, après consultation des 
membres de la HAICA, qui assume les fonctions de président, 

- Deux membres désignés sur proposition du président du pouvoir législatif 
ÄÏÎÔ ÌȭÕÎ ÁÕ ÍÏÉÎÓ Á ÕÎÅ ÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÓÅÃÔÅÕÒ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌ ÐÕÂÌÉÃȟ 

- $ÅÕØ ÍÅÍÂÒÅÓ ȡ 5Î ÍÁÇÉÓÔÒÁÔ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅ ÄÕ ÄÅÕØÉîÍÅ ÄÅÇÒïȟ ÁÕ 
moins, et un conseiller auprès du tribunal administratif, proposés par les 
ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎÓ ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÎÅÌÌÅÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÖÅÓ ÄÅÓ ÍÁÇÉÓÔÒÁÔÓȢ ,ȭÕÎ ÄÅ 
ces magistrats assume les fonctions de vice président de la HAICA, 

- Deux membres désignés sur proposition des organisations professionnelles 
les plus représentatives des journalistes, 

- Deux membres désignés sur proposition des organisations professionnelles 
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ᵷ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ 

ᵷʮḛˈʖᾚὝʦʤ ᶚˈɛʬɓ Ṕḙʝᶟɂ ɑˈʱʸᶽɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ʳʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ʮɄʱˈʎ˅ ʮɂʻʂʍ ᴬ 

 ʳʸʬʦʤ ᶚˈɛʬɓ Ṕḙʝᶟɂ ɑˈʱʸᶽɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ʳʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ʮḛʎ˅ ʻʂʍ ᴬὝʤɂ Ṕḛʑ ɑˆɱɾɋʤɂ ɑˈʎʬɶʤɂᵷɑˈʖᾚ  

ᵷɑˈʤɄɾɓᶗɂʺ ɑˈʫᶚʍᶡɂ ɒȴɺʲᶽɂ ɆɄᾚὛᶟ ɑˈʦˈɛʬɓ Ṕḙʝᶟɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ʳʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ʮḛʎ˅ ʻʂʍ ᴬ 

 ̋ȵ ɑ̍ɵɄ̍ɵ ̋ȵ ɑ̍ɉɳɥ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑ̍ɇɄ̍ʯ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒ʠɥ ɒɄ̍ʤ̋ȸɶʫ ɂ̒ʦʬɦɓ ɼɄᾟὉȵ ʮḛ̍ʎɔ rʟʬ˄ ᶗ̋

ᶗ Ʉʬʝ ʭẛṧˈˈʎɕʤ ʮḛɕʚɇɄɶʤɂ ʮḛɕʲɶʤɂ ʢᶚɩ ὃỲḲɄˈɵ Ɇɳᾚή Ȳɂɱɟȶʞ ɂʻʦʬʍʫ ʮḛˈʎɔ ʳʟʬ˄  ɗʯɄʞ ʳ

 ɑ̍ʤɄɾɓɂ̋ ɑ̍ʫᶚʍȹ ɒȴɺ̡ʫ ̱☿ ɑ̍ʤɄʫ ᾝήɄɾʫ ̋ȵ ɒɄʬʁɄɶʫ ᵷɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɐɰ̒ɾɇ ᵷʭyʤ

 ʨʫɄʞ Ʉɉʻɟʺ ʭʸʫɄʸʫ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ɱɹɄɋˆʺ .ɒɄʬʶɄɶᶽɂ ʺȵ ᾝήɄɾᶽɂ ʡʦɓ ʳʍ ʭẛṨʦɪɓ ʮḛɋɓ ɂɮȹ ᶗȹ

ɗʙʻʤɂ. 

ɇɄʙ Ṕḛʑ ɒɂ̒ɦɵ ɗɵ ɐɭʑ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ́ɋȼɄʯ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮḛ̍ʎɔ ʭɕ˄ɓ ʏʚˆʺ .ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦ ɝʦə ɭ˄ɭɡ

ɆʺɄʱɕʤɄɇ ʮḛɕʲɵ ʨʞ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ. 

 ʢᶚɩ ɻɭɵ ʏʚ˄ ᵷɑ̂̒ʂʎʤɂ ɐɭʫ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱyɹȵ ɑɕɵ rʫ Ṕḙʝȵ ʨɋʙ ɰ̒ʒɹ ɘ̋ɭɥ ɑʤɄɥ ̱☿̋

ʨɾʖʤɂ ɂɯʶ ʳʫ ˂Ỉʺᶟɂ ɐɱʚʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ᵷʹəʺɭᾚή ɑˈʤɂʻᶽɂ Ʉʫʻ˄ ɱɺʍ ɑɶʬᾟήɂ. 

 ̒ʒɺʤɂ ɭɶʤ ʮ̒ɦ ʎ̍ʑɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ỉ̒ɕ̂̋ ɂ̒̍ɦʍ r˄ɯʤɂ ȲɄʂʍfʤ ɑ̍ʚɋɕʑɂ ɐɭʬʦʤ ʭyʫɄyʫ ɰ

 ʭẛṨʤ̒ɓ ɑʤɄɥ ̱☿ ɰ̒ʒɺʤɂ ɭɶʤ ʮḛɦ̍ʎʑɂ ȲɄʂʍfʤ ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ɐɭʫ ɭ˄ɭɡɓ rʟʬ˄ ̋ .ʭyʂ̂ ʎ̒ɕʤ

ʮḛɕ̡ɵ ɲ̋Ʉɡɕɓ ᶗ ɐṔḘʖʤ ʭyʫɄyʑ. 

 
 ʨɾʖʤɂ8  ɑʫɭɩ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ̋ ɬɄ̍ᾚήɂ̋ ɑ̍ʤᶚʚɕɵᶗɂ ʗɦʝ ̱☿ ʭyʫɄyʫ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɴɰɄʬ˄ A

 ɑʫɄʎʤɂ ɑᾚίɾᶽɂ ̱☿ ᶗȹ ʭyʫɄyʑ ʭẛṨʤ̒ɓ ɐɭʫ ɑʦ̍ʅ ʭẛṥ̂̒ʂʍ ʛ̍ʦʎɔ ̋ȵ ʭyʤɳʍ rʟʬ˄ ᶗ̋ .ɄʁṔḛʑ ʮ̋ɬ

 ʌɄʕɭʤɂ ̱☿ ́ʚɥ rʫ ὃỰʎʑɂ ʮḛʟʬɓ ɭʎɊ̋ ɗ̂̒ɾɕʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɻɯɪɕɓ ʨʦʎʫ ɰɱʚʬɇ ̋ ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒᶗɄᾚήɂ

les plus représentatives, des professions audiovisuelles non journalistiques, 

- Un membre désigné sur proposition des organisations les plus 
représentatives des proprÉïÔÁÉÒÅÓ ÄȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ 
communication. 

Ne peuvent être désignés membres de la HAICA les personnes ayant assumé 
des responsabilités gouvernementales. ou électives publiques, partisanes ou 
ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÏÕ ÁÙÁÎÔ ïÔï ÓÁÌÁÒÉïÅÓ ÄȭÕÎ ÐÁÒÔÉ ÐÏÌÉÔique, pendant les deux années 
précédant leur nomination. 

Ne peuvent être également désignés membres de la HAICA ceux détenant, 
directement ou indirectement, des participations ou des intérêts financiers 
ÄÁÎÓ ÄÅÓ ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎȟ ÓÁÕÆ ÓȭÉÌ ÅÓÔ ïÔÁÂÌÉ 
ÑÕȭÉÌÓ ÏÎÔ ÒÅÎÏÎÃï Û ÃÅÓ ÉÎÔïÒðÔÓ ÏÕ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎÓȢ 

,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅØÅÒÃÅÎÔ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ Û ÔÅÍÐÓ 
plein. 

Le président, le vice-président et les membres de la HAICA sont désignés pour 
un mandat de six (6) ans ,non renouvelable. 

Le tiers (1/3) des membres de la HAICA est renouvelé, alternativement, tous 
les deux (2) ans. 

4ÏÕÔÅ ÖÁÃÁÎÃÅ ÄȭÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÓÕÐïÒÉÅÕÒÅ Û ÓÉØ ɉφɊ ÍÏÉÓ ÐÒïÃïÄÁÎÔ ÌÁ ÆÉÎ ÄÕ 
mandat, doit être pourvue dans les quinze (15) jours suivants cette vacance, 
en tenant compte des dispositions du premier alinéa de cet article. 

Les membres désignés pour pourvoir à cette vacance exercent leurs fonctions 
ÐÏÕÒ ÌÁ ÐïÒÉÏÄÅ ÒÅÓÔÁÎÔÅ ÄÕ ÍÁÎÄÁÔ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÑÕȭÉÌÓ ÏÎÔ ÒÅÍÐÌÁÃïÓȢ 

Le mandat des membres suppléants peut être renouvelé si la période 
ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÎȭÅØÃîÄÅ ÐÁÓ ÄÅÕØ ɉςɊ ÁÎÓȢ 

Art. 8 - Les membres de la HAICA exercent leurs fonctions en toute 
ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÃÅ ÅÔ ÎÅÕÔÒÁÌÉÔïȟ ÁÕ ÓÅÒÖÉÃÅ ÅØÃÌÕÓÉÆ ÄÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÇïÎïÒÁÌȢ 

Durant la période de leur mandat, les membres de la HAICA ne peuvent être 
démis ou suspendus de leurs fonctions, sauf dans les cas suivants et sur la base 
ÄȭÕÎÅ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÍÏÔÉÖïÅȟ ÁÄÏÐÔïÅ ÁÐÒîÓ ÕÎ ÖÏÔÅ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÅÔ ÁÐÒîÓ ÁÖÏÉÒ 
accordé au membre intéressé le droit de se défendre : 

- ,ȭÁÂÓÅÎÃÅ ÓÁÎÓ ÍÏÔÉÆ ÔÒÏÉÓ ÆÏÉÓ ÓÕÃÃÅÓÓÉÖÅÓȟ ÁÕØ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ (!)#!ȟ 
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ʹɶʖʯ ʳʍ:  

 -ᵷɑȾ̍yʤɂ ɒɄɶʦɟ rʍ ɑ̍ʤɄɕɕʫ ɒɂɱʫ ɘᶚə ɰɯʍ ʮ̋ɬ ɏ̍ʒɕʤɂ 

 -ᵷɑȾ̍yʤɂ ʢɄʬʍȵ ɑ̂ɱɵ ʘɱɩ 

 - ɑʖʤɄɪʫɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍɜ ɐɰɱʚʑɂ ɒɂṔḛᾒᾜɕʤɂ. 

 ɲ̋Ʉɡɓ ɐɬɄʫ ȲɄʂʙ ɒɂȲɂɱɟȹ ʛɋʅ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ɑɇɄʙɱʤ ʢɳʎʤɂ̋ ʛ̍ʦʎɕʤɂ ɒɂɰɱʚʫ ʏʂɪɓ̋

ɑʆʦɶʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ9  ɄẛṿɄʂʍȵ ʏʫ ɰ̋ɄɺɖʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ Ʉʬẛṧ̍ʎ˅ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ʮɂɰɱʚʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɭʍɄɶ˅ A

 ɑʫɄʍ ɑɇɄɕʝʺɑ̂ɰɂɬɟɂ ᾝήɄɾʑɂ̋ ʤɂ Ṕḛɵ rɶᾚή ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂɄyɶ̄ȼɰ ɑʆʦɵ ɗɦɓ ʏʁ̒ɓ ɑȾ̍y. 

 ʨɾʖʤɂ10  ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ̱☿ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ʪɄyʫ ʮḛɇ ʏʬᾒήɂ ɲ̒ɡ˄ ᶗ A

 ɰɄʙ ὃἒʫ ʄɄɺh ˃ȵ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑʖ̍ʉ̋ ̋ȵ ɑ̍ɇɄɪɕʯɂ ɑʬyʫ ̋ȵ ɑ̍ɉɳɥ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ɑ˄ȵ ʮḛɉ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋

☿ ɑˈʁɱʍ ʪɄʸʫ ȲɄʱɜɕɵɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ɑˈʤᶚʚɕɵɂ ʳʫ ɭɦ˄ ʮȵ ʹʯȶɹ ʳʫɝɦɋʤɂ̋ ɷ̌ɰɭɕʤɂ ̱ Ʉʬʝ .

 ̱☿ ɑ̍ʤɄʫ ᾝήɄɾʫ ̋ȵ ɒɄʬʁɄɶʫ ᵷɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɐɰ̒ɾɇ ᵷ̒ʂʍ ˃ɜ ʮ̒ʠɓ ʮȵ ɲ̒ɡ˄ ᶗ

ɑˈʤɄɾɓɂʺ ɑˈʫᶚʍȹ ɒȴɺʲʫ. 

 ɄẛṿɄẛṥʯɂ ɭɦʍ̋ ʭyʫɄyʫ ɑ˄ɂɭɇ ̱☿ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ỉ̒ɕ˄

ȼɂɭʤ ʢ̋ɜɂ ɷ̄ȼɱʤɂ ˂Ỉȹ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧ̂ɱɾɓ ʭ˄ɭʚɓẛẁɄʠʦɕʬʫʺ ʭʸʦˈɩɂɭʫ ˂Ịʍ ɿʱ˄ ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱʭ. 

 ʨɾʖʤɂ11  ɐɱɟȵ ˃ȵ ᵷɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɐɰ̒ɾɇ ᵷɂ̒ʁɄʚɕ˄ ʮȵ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍɜ ɲ̒ɡ˄ ᶗ A

 ʮȵ ˂Ịʍ ʭʸʫɄʸʫ ɐɱɹɄɋʫ ʨɋʙ ɑʫɭʚᶽɂ ɒɄʫɭᾟήɂ ʨɇɄʚʫ ˍ☿ ʭẛṨʤȹ ɑʎɟɂɱʤɂ ɒɄʚɦɕɶᶽɂ ȲɄʱɜɕɵɄɇ

ɑ̍ɦʖʤɂ̋ ɑ̍ɇɬɜɂ ɑ̍ʟʦʑɂ ʘ̒ʚɥ ʡʤɮ ̱☿ ˂Ẻɂɱɓ. 

Ịʍ ɏɡˆʺ ɂʺṔḗɕʍɂ ᶗȹʺ ʳˆɱʸɹ ʨɟȵ ˍ☿ ʭẛẁɄˈʎʁʺ ɑˆʻɶɔ ᵷʢɄᾚήɂ ὂỲṍɕʙɂ ʮȹ ᵷʮḛˈʱʎᶽɂ ȲɄʂʍᶟɂ ˂

Ʉˈʤȳ ʮḛʦˈʚɕɶʫ. 

- La violation du secret des délibérations de la HAICA, 

- La violation des interdictions imposées aux membres de la HAICA. 

,ÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌÁ ÓÕÓÐÅÎÓÉÏÎ ÏÕ Û ÌȭÅØÃÌÕÓÉÏÎ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄȭÕÎ 
membre de la HAICA sont soumises au contrôle du tribunal administratif, 
ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÄÕ ÃÏÎÔÅÎÔÉÅÕØ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÅØÃîÓ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒȢ 

Art. 9 - Le conseil de la HAICA est assisté par deux (2) rapporteurs au moins 
nommés par le président de la HAICA, en concertation avec ses membres, et 
ÄȭÕÎ ÓÅÃÒïÔÁÒÉÁÔ ÇïÎïÒÁÌ ÅÔ ÄÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌÁ ÂÏÎÎÅ 
ÍÁÒÃÈÅ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÅÔ ÑÕÉ ÓÏÎÔ ÐÌÁÃïÓ ÓÏÕÓ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÄÅ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȢ 

Art. 10 - Est formellement interdit le cumul entre le mandat de membre de la 
HAICA et toute responsabilité politique, mandat électif ou fonction publique ou 
toute activité professionnelle permanente qui serait de nature à limiter 
ÌȭÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÃÅ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌÁ (!)#!ȟ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅÓ ÔÁÃÈÅÓ 
occasionÎÅÌÌÅÓ ÄȭÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅȢ 

Est également interdite à tout membre de la HAICA la participation financière 
ou les intérêts financiers directs ou indirects, dans des établissements 
ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎȢ 

Les membres de la HAICA sont tenus lors de leur prise de fonction et à la fin de 
ÌÅÕÒ ÍÉÓÓÉÏÎȟ ÄÅ ÐÒïÓÅÎÔÅÒ ÕÎÅ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÁÕ ÐÒÅÍÉÅÒ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ 
de la cour des comptes indiquant leurs revenus et leurs biens. 

Art. 11 - Il est formellement interdit aux membres de la HAICA, de percevoir, 
ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÏÕ ÉÎÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔȟ ÕÎÅ ÑÕÅÌÃÏÎÑÕÅ ÒïÍÕÎïÒÁÔÉÏÎȟ Û ÌȭÅØÃÌÕÓÉÏÎ ÄÅÓ 
droits leur revenant en contrepartie de services rendus avant le début de leur 
mandat et sous réserve des droits de propriété littéraire et artistique.  

Les membres de la HAICA concernés sont tenus, le cas échéant, de régulariser 
ÌÅÕÒ ÓÉÔÕÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄÅ ÄÅÕØ ɉςɊ ÍÏÉÓȟ ÓÏÕÓ ÐÅÉÎÅ ÄȭðÔÒÅ ÃÏÎÓÉÄïÒïÓȟ 
automatiquement, démissionnaires. 

,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÄȭÉÎÆÏÒÍÅÒȟ ÉÍÍïÄÉÁÔÅÍÅÎÔȟ 
le présidÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÔÏÕÔ ÃÈÁÎÇÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÅÕÒ ÓÉÔÕÁÔÉÏÎ ÐÏÕÖÁÎÔ ÉÎÆÌÕÅÒ 
sur leur indépendance. 

Les membres de la HAICA ne peuvent dans tous les cas, participer à des 
ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÏÎÔ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ ÊÏÕÒ ÃÏÍÐÏÒÔÅ ÄÅÓ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÄÁÎÓ 
lesquelles ils ont des intérêts directs ou indirects. 
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 ʢᶚɩɟɂ ́ʯȶɹ rʫ ᵷ ʭẛẁɄ̍ʎʁ̋ ˂Ịʍ ȵɱʆ˄ Ṕḛ̍ʒɔ ʨʠɇ Ʉʬʦʍ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɑʅɄɥȹ ɂɰ̒ʕ ʭẛṨʦʍ ɏɡ˄ Ʉʬʝ

ʭẛṥˈʤᶚʚɕɵɄɇ. 

 ὃỮʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄɶʦɟ ˍ☿ ɑʝɰɄɺᶽɂ ᵷɒᶗɄᾚήɂ ʨʞ ˍ☿ ȲɄʂʍᶠʤ ʳʟʬ˄ ᶗʺʤɄʬʍȵ ʢ̋ɭɟ ̱☿ ɞɰɭɓ ʨȼɄɶʫ Ʉʸ

ɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑᾚίɾʫ ɄẛṨʕ ʭyʤ ʮ̒ʠɓ . 

 ʨɾʖʤɂ12  ʢɄʬʍᶟɂʺ ʏȽɄʙʻʤɂ ɿɪ˄ Ʉʬˈʕ ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ʮɄʬɕʟɇ Ʉẛẃɂʻʍȵʺ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʪṕḘʦ˄ ᴬ

 ̱☿ ˂Ẻɂɱ˄ ʮȵ ˂Ịʍ ᵷʭyʫɄyʫ ɐɱɹɄɋʫ ɑɋɵɄɦʬɇ ɄẛẀ ʭʦʎʤɂ ʭyʤ ʨɾɥ ̋ȵ ɄẛṨʦʍ ʮ̒ʎʦʆ˄ ὃỮʤɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ̋

 ̋ɱʁ ̒ʁ Ʉʫ ʡʤɮɑȾ̍yʤɂ Ʉʁɭʎɔ ὃỮʤɂ ɑ̂ɰ̋ɭʤɂ̋ ɑ̂̒ ɶɦʤɂ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ ɬɂɭʍɟ ˃ɰ. 

 ᵷ ʭyʫɄyʫ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʙᶚʆʯɂ ʮḛɕ̡ɵ ʢᶚɩ̋ ʭẛṥ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ɑʦ̍ʅ ᵷɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄

 ɄẛṨʕ ɗɌɓ ὃỮʤɂ ʨȼɄɶᶽɂ ɼʻɾɪɇ ɒɄʁʺɄʖᶽɂ ɑˆɱɶɈ ʨɪ˄ ὃỰʦʍ ʗʙʻʫ ˃ȵ ɮɄɪɓɂ ʳʍ ʌɄʱɕʫᶗɂ

 ɄẛṨʕ ɗɋʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ʛɋɵ ὃỮʤɂ ʺȵ ɑȾˈʸʤɂʭyʫɄyʫ ɑɵɰɄʬʫ ʘɄʆʯ ̱☿ ʭẛṨʤȹ ʢɄɦɓ ʮȵ rʟʬ˄ ὃỮʤɂ ̋ȵ ᵷ. 

 ̋ȵ ́ɕʖ̍ʉ̋ ʭʟɦɇ ̒ʍɭʫ ɿᾟὉ ʨʞ ˂Ịʍ̋ ʮḛ̂ɰɂɬɟɂ ʮɂ̒ʍɜɂ ˂Ịʍ ʡʤɯʝ ʪɄʠɥɜɂ ɻɯʁ ʛɋʆɦɓ̋

ɑȾˈʸʤɂ ʢɄʬʍȵ ˍ☿ ɑʝɰɄɺʬʦʤ ʹɓᶗʻʬɺʫ. 

 ʨɾʖʤɂ13  ʭẛẁȲɄʖʝ̋ ʭẛṥɉɱɡɓ ɰɄɋɕʍɄɇ ʭʁɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ r˄ɭʙɄʎɕʫ ȲɂṔḗɩ ʮḛ̍ʎɔ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ˄ A

 ˍ☿ ὃỮʤɂ ʪɄyʑɂ ̋ ɒɂɰɄɋɕɩᶗɄɇ ʪɄ̍ʚʤɂ ˂Ịʍ ɐɭʍɄɶʬʦʤ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ̋ ʪᶚʍɟɂ ʮɂɭ̍ʫ

ɓ́ᶗ̒ʬɺʫ ʘɄʆʯ ̱☿ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʨɋʙ rʫ ɄẛẀ ʮ̒ʖʦʠ˄. 

 ʨɾʖʤɂ14 ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ ɑʤ̒ᾟᾇɂ ɒɂɲɄ̍ɕʫᶗɂ ̋ ɧɦʑɂ ɬɭɦɓ A. 

ϦЂвЮϜ ϝтЯЛЮϜ ϣϚтлЮϜ ϤϝЊϝЊϦ϶Ϝ сТ ̮ сжϝϪЮϜ аЂЧЮϜрϼЊϠЮϜм сЛвЂЮϜ ЬϝЊϦыЮ ϣЯЧ 

ɑ̂ɱ̂ɱʚɕʤɂ̋ ɑ̍ɇɄʙɱʤɂ ɒɄɽɄɾɕɩᶗɂ ̱☿ A ʢ̋ɜɂ ʌɱʖʤɂ 

 ʨɾʖʤɂ15  ʢɄɾɓᶗɂ ʨ˄ɭʎɔ̋ ʭ̍ʊɦɓ ˂Ịʍ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɱyɶɔ A

ɑ̍ʤɄɕʤɂ ȻɬɄɋʬʦʤ Ʉʚʕ̋ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ :  

 
Art. 12 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÅÔ ÓÏÎ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌ ÓȭÅÎÇÁÇÅÎÔ ÁÕ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÕ 
secret professionnel concernant les faits, actes et informations auxquelles ils 
ÁÕÒÏÎÔ ÅÕ ÁÃÃîÓ ÏÕ ÄÏÎÔ ÉÌÓ ÏÎÔ ÅÕ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ Û ÌȭÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ 
ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȟ ÓÏÕÓ ÒïÓÅÒÖÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
rapports annuels et périodiques de la HAICA. 

Pendant la durée de leur mandat et durant les deux (2) années suivant la fin de 
ce mandat, les membres de la HAICA ÓȭÉÎÔÅÒÄÉÓÅÎÔ ÆÏÒÍÅÌÌÅÍÅÎÔ ÔÏÕÔÅ ÐÒÉÓÅ ÄÅ 
position publique portant atteinte au secret des délibérations, concernant les 
ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÄïÂÁÔÔÕÅÓ ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÐÒïÃïÄÅÍÍÅÎÔ ÅØÁÍÉÎïÅÓ ÐÁÒ ÅÌÌÅ ÏÕ 
ÐÏÕÖÁÎÔ ÌÅÕÒ ðÔÒÅ ÓÏÕÍÉÓÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒs fonctions. 

#ÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÓȭÁÐÐÌÉÑÕÅÎÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÁÕ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆ ÅÔ Û ÔÏÕÔÅ 
personne appelée, compte tenu de ses fonctions ou de ses attributions à 
participer aux travaux de la HAICA. 

Art. 13 - Le président de la HAICA peut désigner des experts contractuels, 
choisis pour leur expérience et leur compétence dans le domaine de 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÉÓÔÅÒ ÄÁÎÓ ÌÁ 
ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÅØÐÅÒÔÉÓÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÑÕȭÉÌ ÌÅÕÒ ÃÏÎÆÉÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ses prérogatives. 

Art. 14 - Les indemnités et avantages accordés au président et aux membres de 
la HAICA sont fixés par décret. 

Section 2 - Des prérogatives de la HAICA 

Sous-section 1 - Les prérogatives de contrôle et de décision 

Art. 15 - La HAICA veille Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÌÁ ÒïÇÕÌÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ 
audiovisuelle, conformément aux principes suivants : 

- ,Å ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÄïÍÏÃÒÁÔÉÅ ÅÔ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅ ÅÔ ÌÁ ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ 
de la suprématie de la loi, 

- Le renforcement et la protection de la ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎȟ 

- Le renforcement du secteur audiovisuel national public, privé et associatif, 

- ,Å ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÕ ÄÒÏÉÔ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÁÕ ÓÁÖÏÉÒȟ Û ÔÒÁÖÅÒÓ ÌÁ 
garantie du pluralisme et de la diversité dans les programmes se rapportant à 
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ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɐɬɄ̍ɵ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ̋ ɑ̍ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ʭʍɬ A 

ʭʍɬ ᴬ ᵷɄẛṥ˄Ʉʬɥ ʺ Ṕḛɋʎɕʤɂ ɑˆɱɥ 

ᵷ́ʍ̒ɦɓ̋ ́ɓɬ̒ɟ̋ ̩ɔɄ̍ʎʬᾒήɂ̋ ɼɄᾟήɂ̋ ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ὃỰʅ̒ʤɂ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʙ ʭʍɬ A 

 ʮȶɺʤɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɣʫɂṔḗʤɂ ̱☿ ʌ̒ɦɕʤɂ̋ ɑ˄ɬɭʎɕʤɂ ʮɄʬʁ ʢᶚɩ rʫ ɑʕɱʎʑɂ̋ ʪᶚʍɟɂ ̱☿ ʪ̒ʬʎʤɂ ʘ̒ʚɥ ʭʍɬ A

ᵷʪɄʎʤɂ 

ɂʺ ˍẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʨȼɄɵʺ ɑˈʟʦʫ ˍ☿ ṕḛʝṔḘʤɂ ɏʱɡɓ ᴬᵷʌɄʆʚʤɂ ̱☿ ɑẛẄɳʯ ɑɶʕɄɦʫ ȲɄɵɰȹ̋ ˃ɱɾɋʤ 

 ṕḛ̍ʬɕʤɂ ɯɋʯ̋ ɑʤɂɭʎʤɂ̋ ɑ̂ɱᾚήɂ ʭ̍ʙ ɴɱʟ˄ ʮɲɂ̒ɕʫ̋ ʌ̒ɦɕʫ̋ ˃ɬɭʎɔ ˃ɱɾɉ̋ ̱ẻʬɵ ̩ʫᶚʍȹ ɭyɺʫ ȲɄɵɰȹ A

ᵷʳ˄ɭʤɂ ʺȵ ɷʲᾒήɂ ʺȵ ʨɽᶟɂ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ 

ᵷɑʯɲɂ̒ɕʫ̋ ɑʚ̍ʙɬ ɑ̍ʫᶚʍȹ ɑɡʫɱɇ ˂Ịʍ ɱyɶʤɂ A 

ᵷɑˈʤɄʍ ɐɬʻɟ ɒɂɮ ɑˆʻɉɱɓ ɑɡʫɱɇ ʏˈᾒὊɔ ᴬ 

ɭᾟήɂ ʏ̌ɲ̒ɓ ʭʍɬ A ʺ Ʉˆʻʸɟʺ Ʉˈʱʅʺ ʳʟʬʫ ˍ☿ɂɱʒɟ ʢɄɡʫ ʏɵʺȵ ˂Ịʍ ɑˆɱɾɋʤɂʺ ɑˈʎʬɶʤɂ ɑˈʤɄɾɓᶗɂ ɒɄʫ

ᵷɄˈʤʺɬ ʺ Ʉˈʦɦʫ 

ᵷɄʬʸʬʍɬʺ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑʕɄʚɛʤɂ ʳʍ ʮɂṔḗʎ˅ ɝɉʺ ɑɡʫɱɇ ɑˈʬʱɓ ᴬ 

ᵷ ɑɛ˄ɭᾚήɂ ɒɄˈɟʻʤʻʱʟɕʤɂ ʢɄʬʎɕɵɂ ˍ☿ ʭʟɦɕʤɂ ʭʍɬ ᴬ 

ɂ ̱☿ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʑ ɑ̍ɶʕɄɦɕʤɂ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ ɒɂɰɭʚʤɂ ɳ̂ɳʎɔ Aʰ̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήᵷɑˈɶ 

ɑ̍ʤɄʍ ɐȲɄʖʝ ɒɂɮ ɑ̂ɱɺɈ ɬɰɂ̒ʫ r̒̂ʠɓ ʭʍɬ A. 

 ʨɾʖʤɂ16  ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ A: 

 ɑʚɋʆʱᶽɂ ɑʬʊʯᶟɂʺ ɭʍɂʻʚʦʤ ɑʦɩɭɕᶽɂ ʔɂɱʅᶟɂʺ ɒɄɶɵȸᶽɂʺ ɒɄʆʦɶʤɂ ʏˈʬɟ ʪɂṔḘɥɂ ʀɱʕ ˂Ịʍ ɱʸɶʤɂ ᴬ

ᵷ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʙ ˂Ịʍ 

 ɗɋʤɂ ᴬᵷ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʫ ʢᶚʒɕɵɂ̋ ɘɂɭɥȺɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɂɲɄɟɟɂ ɧɦʫ ɏʤɄʆʫ ̱☿  

la vie publique, 

- ,ȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÃÅÎÔÒÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÒÏÐÒÉïÔï ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÍïÄÉÁÓ 
ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÓ ÅÔ ÌȭÉÎÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÃÕÒÒÅÎÃÅ ÌÏÙÁÌÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÓÅÃÔÅÕÒȟ 

- ,Á ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÐÁÙÓÁÇÅ ÍïÄÉÁÔÉÑÕÅ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌ ÐÌÕÒÁÌÉÓÔÅȟ ÄÉÖÅÒÓÉÆÉï ÅÔ 
équilibré de naÔÕÒÅ Û ÒÅÓÐÅÃÔÅÒ ÌÅÓ ÖÁÌÅÕÒÓ ÄÅ ÌÉÂÅÒÔïȟ ÄÅ ÊÕÓÔÉÃÅ ÅÔ ÄȭÅØÃÌÕÓÉÏÎ 
de la discrimination de race, de sexe ou de religion, 

- ,Á ÐÒÏÍÏÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÇÒÁÍÍÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÒïÃÉÓÅ ÅÔ ïÑÕÉÌÉÂÒïÅȟ  

- ,ȭÅÎÃÏÕÒÁÇÅÍÅÎÔ ÄÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ïÄÕÃÁÔÉÆÓ ÄÅ ÈÁÕÔÅ ÑÕÁÌÉÔï, 

- Le renforcement de la diffusion des services de communication audiovisuelle 
sur la plus large échelle géographique possible, aux plans national, régional et 
local, 

- ,Á ÐÒÏÍÏÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÐÒÏÇÒÁÍÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÕÎÅ ïÍÉÓÓÉÏÎ ÅØÐÒÉÍÁÎÔ ÅÔ 
renforçant la culture nationale, 

- ,Å ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÍÁÿÔÒÉÓÅ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÎÏÕÖÅÌÌÅÓ ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉÅÓȟ 

- La consolidation des capacités financières et compétitives des établissements 
de communication audiovisuelle dans la république tunisienne, 

- Le renforcement de la formation des ressources humaines à hautes 
compétences.  

 
Art. 16 - La HAICA est chargée de : 

- Veiller à imposer le respect des règles et des régimes régissant le secteur 
audiovisuel par toutes les instances, autorités, établissements et parties 
concernés, 

- %ØÁÍÉÎÅÒ ÌÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅÓ ÌÉÃÅÎÃÅÓ ÄÅ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
établissements de communication audiovisuelle, 

- %ØÁÍÉÎÅÒ ÌÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅ ÌÉÃÅÎÃÅÓ ÄÅ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ 
chaînes radiophoniques et télévisés associatives à but nom lucratif, aux 
associations tunisiennes créées conformément à la législation en vigueur et ce 
ÐÁÒ ÄïÒÏÇÁÔÉÏÎ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ς ÄÕ ÃÏÄÅ ÄÅ ÃÏÍÍÅÒÃÅȢ 
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 ɑ˄Ʉʒʤ ɑ̍ɓɄ̍ʎʬɟ ɑ̂ɳʖʦɓ ̋ȵ ɑ̍ʍɂɮȹ ɒɂ̒ɦʙ ʢᶚʒɕɵɂ̋ ɘɂɭɥȺɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɂɲɄɟɟɂ ɧɦʫ ɏʤɄʆʫ ̱☿ ɗɋʤɂ A

 ȲɄɦɜɕɵɂ ʡʤɮ̋ ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚʕ̋ ɑəɭᾚᾇɂ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɒɄ̍ʎʬᾒήɂ ɐɭȼɄʖʤ ɑ̍ɦɉɰ Ṕḛʑ ɜ ʪɄʠɥ

 ʨɾʖʤɂ2 ɑ̂ɰɄɡɕʤɂ ɑʦᾒᾇɂ rʫ. 

ɑȾ̍yʤɂ ɑʚʕɂ̒ʫ ɭʎɈ ̋ ɑ̍ȼɄɦɜɕɵɂ ɒᶗɄɥ ̱☿ ᶗȹ Ṕḛʒʦʤ ɐɲɄɟɟɂ ɑʤɄɥȹ rʟʬ˄ ᶗ̋ . 

 ɒɄʫɭɪɇ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄʙɄʆɦʤɂ rʬʁ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɂɬɬṔḘʤɂ ɿɾ̍ɪɕʤ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑʤɄʞ̒ʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɂ A

ᵷ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ 

ɇ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑʤɄʞʻʦʤ ʮɮᶡɂ ᴬ ɑʫɮ ˂Ịʍ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʌɄʆʚʦʤ ɑɾɾᾟᾇɂ ɝɋʤɂ ɒɂɬɬɱɓ ʏʁ̒

ᵷɑˈʱʎᶽɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ɑˈʚɇ ʏʫ ʛˈɶʲɕʤɄɇ ɑˈʱʎᶽɂ ɒȴɺʲᶽɂ 

ʪɄʎʤɂ ʛʕɱᶽɂ ɒɄɶɵȸʫ ɒɄˈɟɄɥ ɑˈɋʦɕʤ ɒɂɬɬṔḘʤɂ ɬɄʱɵȹ ˍ☿ ɑˆʻʤʺᶟɂ ˁʆʎɔʺ. 

ʫɂɱɇȹ̋ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʬɇ ɑɽɄᾟήɂ ɐɲɄɟɟɂ ɒɄ̍ʙɄʖɓɂ ̋ ʄ̋ɱɺʤɂ ɒɄɵɂɱʝ ʇɋʁ Aʸ ʺ Ʉ

ᵸ ɄʸʫɂṔḘɥɂ ɑɋʙɂɱʫ 

 ɄyʫɂṔḘɥɂ ɑʫɄʍ ɑʖɾɉ̋ ʄ̋ɱɺʤɂ ɒɄɵɂɱʝ ʮ̒ʬʂʬɇ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʫ ɭ̍ʚɓ ɑɋʙɂɱʫ A

ᵸʌɄʆʚʤɂ ˂Ịʍ ɑʚɋʆʱᶽɂ ɑˈʝʻʦɶʤɂ ɭʍɂʻʚʤɂʺ ȻɬɄɋʬʦʤ 

 ᵷὃỲḲɄˈɶʤɂ ʪᶚʍᶡɄɇ ʛʦʎɕ˄ Ʉʬˈʕ ɑɽɄɩ ᵷ˃ȵɱʤɂʺ ɱʟʖʤɂ ˍ☿ ɑ˄ɬɭʎɕʤɂ ʺ Ṕḛɋʎɕʤɂ ɑˆɱɥ ʮɄʬʁ ˂Ịʍ ɱʸɶʤɂ ᴬ

ʙ ʳʫ Ȳɂʻɵ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓɡʤ ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ʌɄʆʚʤɂ ʨɋʙ rʫ ̋ȵ ɼɄᾟήɂ ʌɄʆʚʤɂ ʨɋ. 

 ɑɵɄȼɰ ˂Ỉȹ ́ɟ̒ˆ̋ ʪ̒ʬʎʦʤ ɱɺ̡˄ ɄyʅɄɺh ̱☿ ɂɱ̂ɱʚɓ ɑ̂ɰ̋ɬ ɑʖɾɇ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭʎɔ ᵷɰɄʅɟɂ ɂɯʁ ̱☿̋ A

 ɒɄ̍ɾᾟὊʤɂ ɒᶚɩɂɭʫ Ʉẛṥʙɱʒɕɵɂ ὃỮʤɂ ɑ̍ɦʫɳʤɂ ɐɭʑɂ ʮḛɋ˄ ᵷ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ̋ ᵷɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɂ

ɑˈɵɄˈɶʤɂ  ʏ̍ʬɟ Ȳɂɭɇȹ Ʉyʤ ̋ .˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʫ ɣʫɂɱɇ ̱☿ ɑ̍ɦʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ɇɄʚɦʤɂ ̋ȵ

ᵷɐɭȼɄʕ ɄẛṨʕ ̓ɱɓ ὃỮʤɂ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ ʏʕɰ ̋ ɒɄʊɥᶚʑɂ  

 ɞɄɕʯȺɇ ɑɽɄᾟήɂ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ɭʍɂ̒ʚʤɂ ɬɭɦɓ ὃỮʤɂ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ ʪɂṔḘɥɂ ˂Ịʍ ɱyɶʤɂ A

ʯᶗɂ ɒᶚʬᾚήɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɂɱʚʖʤɂ ɝɉʺ ɑɡʫɱɉʺʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺʲʫ ʨɋʙ ʳʫ ɄẛẀ ɭˈʚɕʤɂ ʮḛʎɕ˄ ὃỮʤɂ ɑˈɇɄɪɕ 

ᵷɼɄᾟήɂ̋ ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɄɇ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ 

Les licences ne peuvent être cédées aux tiers que dans des cas exceptionnels et 
après accord de la HAICA. 

- #ÏÏÒÄÏÎÎÅÒ ÁÖÅÃ ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÌȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ 
nécessaires réservées aux services de la communication audiovisuelle, 

- /ÒÄÏÎÎÅÒ Û ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÌÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ 
réservées au secteur audiovisuel à la disposition les établissements concernés, 
en coordination avec les instances concernées, 

,Á ÐÒÉÏÒÉÔï ÄÁÎÓ ÌȭÏÃÔÒÏÉȟ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÅÓÔ ÄÏÎÎïÅ ÁÕØ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÁÙÁÎÔ 
une mission de service public, 

- ,ȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÁÈÉÅÒÓ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇÅÓ et des conventions de licences spécifiques 
aux établissements de communication audiovisuelle, leur conclusion et le 
contrôle du respect de leurs dispositions,  

- Contrôler le respect par les établissements de communication audiovisuelle 
des clauses des cahiers des charges et de manière générale, le respect des 
ÒîÇÌÅÓ ÄïÏÎÔÏÌÏÇÉÑÕÅÓ ÒïÇÉÓÓÁÎÔ ÌÅ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅ ÌȭÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌȟ 

- 6ÅÉÌÌÅÒ Û ÇÁÒÁÎÔÉÒ ÌÁ ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎȟ ÌÅ ÐÌÕÒÁÌÉÓÍÅ ÄȭÉÄïÅÓ ÅÔ ÄȭÏÐÉÎÉÏÎÓȟ 
ÅÎ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÅÎ ÃÅ ÑÕÉ ÃÏÎÃÅÒÎÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÏÌÉÔÉÑÕe de la part des secteurs 
ÐÕÂÌÉÃ ÅÔ ÐÒÉÖï ÄÅ ÌȭÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌȢ  

- Dans ce cadre la HAICA élabore un rapport périodique sur ses activités, qui 
ÓÅÒÁ ÒÅÎÄÕ ÐÕÂÌÉÃ ÅÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÌÁ ÐÒïÓÉÄÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅ ÅÔ ÁÕ 
président de la république. Ce rapport doit comporter un recensement des 
temps de parole accordés aux différentes personnalités politiques, syndicales 
et professionnelles dans les programmes diffusés par les établissements 
publics de communication audiovisuelle. La HAICA y émet les avis et les 
ÒÅÃÏÍÍÁÎÄÁÔÉÏÎÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ÊÕÇÅÒÁ ÕÔÉÌÅÓȟ 

- Veiller au respect des textes législatifs et réglementaires fixant les règles et 
les conditions relatives à la production, la programmation et la diffusion de 
séquences relatives aux campagnes électorales, que les établissements de 
communication audiovisuelle dans les secteurs public et privé se doivent de 
respecter, 

- Fixer les règles de conduite relatives à la publicité et contrôler leur respect 
par les établissements de communication audiovisuelle,  

- Fixer les normes à caractère juridique et technique relatives à la mesure 
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ᵷ ɄẛẀ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɐɳyɟȵ ɭ̍ʚɓ ɑɋʙɂɱʫ̋ ɰɄyɹɟɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɑ̍ʝ̒ʦɶʤɂ ɭʍɂ̒ʚʤɂ ʏʁ̋ A  

ʮḛʎɈɄɕᶽɂ ɬɭʍ ɴɄˈʚʤ ὃỰʚɕʤɂ ʺȵ ˌʰʻʯɄʚʤɂ ʏɈɄʆʤɂ ɒɂɮ Ṕḛ˄Ʉʎᶽɂ ʳɵ ˂Ịʍ ʨʬʎʤɂ ᴬ ɒȴɺʲʫ ɣʫɂṔḗʤ  ʢɄɾɓᶗɂ

ᵷɄẛẀ ɭ̍ʚɕʤɂ ɑɋʙɂɱʫ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ  

ᵷɄʸʤᶚʒɕɵɂʺ ɑˆɱɾɋʤɂ ʺ ɑˈʎʬɶʤɂ ɑˈʤɄɾɓᶗɂ ɒɂʻʱʚʤɂ ʨˈʒɺɖɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄʍɂṕḚʤɂ ˍ☿ ɗɋʤɂ ᴬ 

 ɒɄɵɂɱʟʤ̋ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚʕ̋ ᵷ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʪᶚʍɟɂ ɒȴɺ̡ʫ ʨɋʙ rʫ ɑɋʟɓɱʑɂ ɒɄʖʤɄᾟᾇɂ ɑɋʙɄʎʫ A

 ɐɲɄɟɟɂ ɒɄ̍ʙɄʖɓɂ ̋ ʄ̋ɱɺʤɂɑʦɾʤɂ ɒɂɮ. 

 

 ʨɾʖʤɂ17  ʇʆɪʬʦʤ Ʉʚɋʅ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑʤɄʞʻʤɂ ʨɋʙ ʳʫ ɑˈȼɄɉɱʸʝ ʻ˄ɬɂɱʤɂ ɒɂɬɬṔḘʤɂ ɿˈɾɪɓ ʭɕ˄ ᴬ

 ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ɑ̍ȼɄɉɱyʝ ̒˄ɬɂɱʤɂ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ὃỰʅ̒ʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ18  ̋ ̱ẻʬɵ ʢɄɾɓɂ ɒȴɺ̡ʫ ʢᶚʒɕɵɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɂɲɄɟɟɂ ʏʂɪɓ Aɰɂɱʚɇ ʇɋʂ˄ ʪ̒ʦʎʑ ˃ɱɾɉ  ʳʫ

 ʮɂ̒˄ɭʤɂ ̋ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑʤɄʞ̒ʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ

 ˃ɳʖʦɕʤɂ ̋ ̱Ẻɂɮɟɂ ʢɄɵɰɡʤ ὃỰʅ̒ʤɂ. 

ϣтϼϝІϦЂъϜ ϤϝЊϝЊϦ϶ъϜ сТ ̮ сжϝϪЮϜ ИϼУЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ19  ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ A : 

 ̋ȵ ʭ̍ɵɂɱʑɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̋ȵ ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ʢ̒ɥ ɑʫ̒ʠᾚίʤ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʦʤ Ʉɉ̒ɟ̋ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A

ᵷ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʚɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ ɑʒɋɾʤɂ ɒɂɮ ɱʫɂ̋ɜɂ ʏ̌ɰɄɺʫ 

 ɑʆʦɶʦʤ ɷ̄ȼɰ ɄẛṨʦʍ Ʉyʦ̍ɦ˄ ὃỮʤɂ ʨȼɄɶʑɂ ʨʞ ̱☿ ɑʫ̒ʠᾚήɂ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʦʤ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A

ˇɱɺɖʤɂᵷ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʚɇ ʛʦʎɕ˄ Ʉʬ̍ʕ ᵷʢ̋ɜɂ ɱ̂ɲ̒ʤɂ ̋ȵ ɑ̍ʎ 

 ʮɄʬʁ Ʉẛẃȶɹ ʳʫ ὃỮʤɂ ˌʰʻʯɄʚʤɂ ʏɈɄʆʤɂ ɒɂɮ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ɼʻɾᾟήɄɉʺ ᵷɒɂȲɂɱɟᶡɂ ʗʦɕɪʫ ɤɂṔḘʙɂ ᴬ

ᵷɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɄɉ̋ ɰ̒ɕɵɭʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ȻɬɄɋʑɄɇ ɭ̍ʚɕʤɂ 

ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ ʭ˄ɭʚɓ ᴬ ɕʤɂ ɄẛṨʂɕʚ˄ ὃỮʤɂ ɑˈɌˈɓṔḘʤɂʺ ɑˈʎˇɱɺɖʤɂ ɑʎˈɋʆʤɂ ɒɂɮ ɒɂṔḛˈʒɕʤɄɇ ɰ̒ʆ

ÄȭÁÕÄÉÅÎÃÅ ɉÁÕÄÉÍÁÔɊ ÄÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÄÉÆÆÕÓïÓ ÐÁÒ ÌÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÄÅ 
communication audiovisuelle et contrôler leur respect, 

- 4ÒÁÎÃÈÅÒ ÌÅÓ ÌÉÔÉÇÅÓ ÁÆÆïÒÅÎÔÓ Û ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÅÔ Û ÌȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ Äes chaînes 
ÄȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅȟ 

- Sanctionner les infractions commises par les des établissements de 
communication audiovisuelle, conformément à la législation, aux cahiers des 
charges et aux conventions de licence y afférentes.  

Art. 17 - ,ÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÒÁÄÉÏïÌÅÃÔÒÉÑÕÅÓ ÓÏÎÔ ÏÃÔÒÏÙïÅÓ ÐÁÒ ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ 
des fréquences, conformément au plan national des fréquences radio 
électriques, en coordination avec la HAICA. 

Art. 18 - ,ÅÓ ÌÉÃÅÎÃÅÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅments de 
communication audiovisuelle sont accordées moyennant une redevance dont 
ÌÅ ÍÏÎÔÁÎÔ ÅÓÔ ÆÉØï ÐÁÒ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌÁ (!)#!ȟ ÅÎ ÃÏÎÃÅÒÔÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌȭÁÇÅÎÃÅ 
ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÅÔ ÌȭÏÆÆÉÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÄÅ ÔïÌïÄÉÆÆÕÓÉÏÎȢ 

Sous-section 2 - Les attributions c onsultatives  

Art. 19 - La HAICA est chargée : 

- $ȭïÍÅÔÔÒÅ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÁÖÉÓ ÁÕØ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅÓ ÅÔ ÁÕ 
gouvernement au sujet des projets de loi, projets de décrets-loi ou projets de 
décrets à caractère réglementaire, relatifs au secteur de la communication 
audiovisuelle, 

- $ȭïÍÅÔÔÒÅ ÄÅÓ ÁÖÉÓ ÁÕØ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅÓ ÅÔ ÁÕ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÓÕÒ ÔÏÕÔÅÓ 
ÌÅÓ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÑÕÉ ÌÕÉ ÓÏÎÔ ÓÏÕÍÉÓÅÓ ÐÁÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÌïÇÉÓÌÁÔÉÖÅ ÏÕ 
le premier ministre, et relatives au secteur de la communication audiovisuelle, 

- $Å ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÅÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÄȭÏÒÄÒÅ 
juridique, qui sont de nature à garantir le respect des principes énoncés dans 
la constitution et dans les textes législatifs et réglementaires y rattachés, 

- De présenter des propositions relatives aux réformes à caractère législatif et 
ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÅØÉÇïÅÓ ÐÁÒ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉÑÕÅȟ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅȟ ÓÏÃÉÁÌÅ ÅÔ 
ÃÕÌÔÕÒÅÌÌÅ ÄÁÎÓ ÌÅ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÌȭÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅȟ 

- $ȭïÍÅÔÔÒÅ ÄÅÓ ÁÖÉÓ ÃÏÎÆÏÒÍÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÁ ÎÏÍination des présidents 
directeurs généraux des établissements publics de la communication 
audiovisuelle. 
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ᵷ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʌɄʆʙ ɑʆɺhɜ  ̱☿Ʉʚɛʤɂ̋ ̱ẺɄʬɕɟᶗɂ̋ ˃ɬɄɾɕʙᶗɂ̋ ̱Ạ̒ʤ̒ɦʟɕʤɂ 

 ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄɶɵȸʬʦʤ ʮḛʫɄʎʤɂ r̂ɱ˄ɭʑɂ ȲɄɵȷɱʤɂ ɑ̍ʬɶɖɇ ʛʦʎɕ˄ Ʉʫ ̱☿ ʛɇɄʆʑɂ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A

 ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ. 

ʖʤɂ ʨɾ20 ʬrʂɕ˄ Ʉ̂ɦ̒ɵ ɂɱ̂ɱʚɓ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭʎɔ A:  

ᵷɑȾˈʸʤɂ ɒɄɇɄɶɥ ˂Ịʍ ɑɇɄʙɱʤɂʺ ʛˈʙɭɕʤɂ ɱˆɱʚɓ ʳʫ ɑᾟὈʰ ᴬ 

ᵷɑȾˈʸʦʤ ɑˈʤɄᶽɂ ɑˈʎʁʻʤɂʺ ɣȼɄɕʱʤɂ ʮɄˈɇ ᴬ  

ᵷɑˈʤɂʻᶽɂ ɑˈʤɄᶽɂ ɑʱɶʦʤ ɑˆɱ˄ɭʚɕʤɂ ɑˈʯɂṕḛᶽɂ ᴬ 

ᶚɩ Ʉẛṥʤʻɓ ὃỮʤɂ ɒɄʅɄɺʲʤɂ ʗʦɕᾟᾇ Ʉʁɱʍ ᴬᵷɑˈʂʚʱᶽɂ ɑʱɶʤɂ ʢ 

ᵷ ɄẛẀ ʪɄ̍ʚʤɂ ʏʙ̋ ὃỮʤɂ ɒɄ̂ɱɦɕʤɂ̋ ɒɄʍɂṕḚʤɂ̋ ɐɭɦɶʑɂ ɒɂɲɄɟɟɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɄ̍ʆʎʑɂ A 

ᵷɄẛẀ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ̋ ɑȾ̍yʤɂ ʨɋʙ rʫ Ʉyʆ̍ʦɶɔ ʏʙ̋ ὃỮʤɂ ɒɄɉ̒ʚʎʤɂ A 

ᵷ ɒɂɬɬṔḘʤɂ ʇʆɪʬɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄˈʆʎᶽɂ ᴬ 

ᶽɂ ɑʱɶʤɂ ʢᶚɩ ɑʫʻɵɱᶽɂ ʔɂɭʶᶠʤ ɑȾˈʸʤɂ ʛˈʚɦɓ ʼɭʫ ʨˈʦɦɓ ᴬᵷ ɑˈʂʚʱ 

ᵷ ɑʦɋʚᶽɂ ɑʱɶʤɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ʔɂɭʶᶟɂ ɑʑɄˈɽ ᴬ 

 ʢɄɾɓᶗɂʺ ʪᶚʍᶡɂ ɑˆɱɥ ɱˆʻʆɕʤ ɑɋɵɄʱʫ Ʉʶɂɱɓ ὃỮʤɂ ɒɄˈɽʻɕʤɂ ʺ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ ɱˆɱʚɕʤɂ ʳʬʂɕˆʺ ᴬ

ᵷ́ɕ˄ɬɭʎɔ̋ ́ɓɬ̒ɟ̋ ́ɓȲɄʖʝ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ 

ᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ́ɦʫ ɑᾟὈh ́ɟ̒ɓ̋ ɑȾ̍yʦʤ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʏʙ̒ʑɂ ˂Ịʍ ʏʁ̒ˆ̋ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄ʬ ɑ̂ɰ̒y

ɑ̍ɦʎʑɂ ɑ̍ʤɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʑɂ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ̋.  

  ϣϚтлЮϜ ЬϝвКϒ ϼтЂ сТ ̮ ϨЮϝϪЮϜ аЂЧЮϜ 

 

Art. 20 - La HAICA élabore un rapport annuel qui comporte : 

- 5ÎÅ ÃÏÐÉÅ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÄȭÁÕÄÉÔ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- Les résultats eÔ ÌȭïÔÁÔ ÄÅÓ ÆÉÎÁÎÃÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ,Å ÂÕÄÇÅÔ ÐÒïÖÉÓÉÏÎÎÅÌ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌȭÁÎÎïÅ ÓÕÉÖÁÎÔÅȟ 

- 5ÎÅ ÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÌȭÁÎÎïÅ ÐÒïÃïÄÅÎÔÅȟ 

- Les données relatives aux licences accordées, aux litiges et travaux 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÍÅÎïÓ ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ,ÅÓ ÓÁÎÃÔÉÏÎÓ ÉÎÆÌÉÇïÅÓ ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ Ù ÁÆÆïÒÅÎÔÅÓȟ 

- Les données relatives au plan des fréquences, 

- 5ÎÅ ÁÎÁÌÙÓÅ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÅ ÄÅÇÒï ÄÅ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÏÂÊÅÃÔÉÆÓ ÆÉØïÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÎÎïÅ 
précédente, 

- Un descriptif des ÏÂÊÅÃÔÉÆÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÎÎïÅ ÓÕÉÖÁÎÔÅȢ 

Le rapport comporte également les suggestions et les recommandations que la 
(!)#! ÊÕÇÅ ÏÐÐÏÒÔÕÎÅÓ ÐÏÕÒ ÌÁ ÐÒÏÍÏÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÌÉÂÅÒÔï ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ 
la communication audiovisuelle, sa compétence professionnelle, sa qualité et 
sa diversité.  

#Å ÒÁÐÐÏÒÔ ÅÓÔ ÐÕÂÌÉï ÅÔ ÍÉÓ ÅÎ ÌÉÇÎÅ ÓÕÒ ÌÅ ÓÉÔÅ 7%" ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 5ÎÅ ÃÏÐÉÅ ÄÕ 
ÒÁÐÐÏÒÔ ÅÓÔ ÁÄÒÅÓÓïÅ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÒïÐÕÂÌÉÑÕÅȟ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï 
législative et aux établissements de communication concernés. 

 
 

Section 3 - Fonctionnement de la HAICA  

Art. 21 - Les réunions de la HAICA se tiennent de manière périodique, tel que 
ÆÉØï ÐÁÒ ÓÏÎ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÏÕ ÃÈÁÑÕÅ ÆÏÉÓ ÑÕȭÉÌ ÓȭÁÖîÒÅ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅȟ ÓÕÒ 
convocation de son président ou du tiers (1/3) de ses membres. 

Les réunions de la HAICA ne sont légales que si le deux tiers (2/3) de ses 
membres au moins sont présents dont le président ou le vice-président, en cas 
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 ʨɾʖʤɂ21  ɱʫɜɂ ὂỲṍɕʙɂ Ʉʬʦʞ ̋ȵ ̱Ịɩɂɭʤɂ ɄyʫɄʊʯ ɻɬɭɦ˄ ˃ɰ̋ɬ ʨʠɺɈ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄɶʦɟ ɭʚʎɦɓ A

 ὃữʦə ɰ̒ʂɦɇ ᶗȹ ɑ̍ʯ̒ʯɄʙ ɄẛẁɄɶʦɟ ʮ̒ʠɓ ᶗ̋ ɄẛṿɄʂʍȵ ɝʦə rʫ ̋ȵ Ʉyɶ̄ȼɰ rʫ ɐ̒ʍɭɇʂʍȵ ˂Ịʍ ɄẛṿɄ

 ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɄʁȲɂɰȳ ɰɭɾɓ ̋ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɯɪɕɓ̋ .ɰɯʎɕʤɂ ɐɰ̒ɽ ̱☿ ́ɋȼɄʯ ̋ȵ Ʉyɶ̄ȼɰ ʭẛṧ̍ɇ rʫ̋ ʨʙɜɂ

 ̒ʍɭ˄ ᵷɆɄɾɦʤɂ ɱʕ̒ɓ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋ .˃̋Ʉɶɖʤɂ ɑʤɄɥ ̱☿ Ʉᾚᾐɱʫ ɷ̄ȼɱʤɂ ɒ̒ɽ ʮ̒ʠ̂̋ r̂ɱʁɄᾚήɂ

ɱ̂ʁɄᾚήɂ ȲɄʂʍɜɂ ɬɭʍ ʮɄʞ Ʉʬyʫ ɭʚʎɦɓ ʌ̒ɋɵȵ ʔɱʉ ̱☿ ɑ̍ʯɄə ɑɶʦᾒή ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ.r 

 ʮ̒ʠɓ̋ Ʉyɶ̄ȼɰ ɻɬɭɦ˄ ʢɄʬʍȵ ʢ̋ɭɟ ̱☿ ɑɟɰɭʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ̱☿ ʢ̋ɂɭɕʤɂ̋ ɴɰɂɭɕʦʤ ɑȾ̍yʤɂ ʏʬɕɡɓ̋

ɑˆɱɵ ɑȾˈʸʤɂ ɒᶗʺɂɭʫ. 

Ṕḛʒʤɂ ̓ɭʤ Ʉyɶ̄ȼɰ Ʉyʦɛʬ˄ ̋ .̱Ịɩɂɭʤɂ ɄyʫɄʊʯ ɑȾ̍yʤɂ ʏʂɓ̋. 

 
 

 ʨɾʖʤɂ22  ɷ̄ȼɰ ʨɋʙ rʫ ʮḛʦʁȸʫ ʮḛɋʙɂɱʫ ɑʍ̒ʬɡʫ ᵷɑȾ̍yʤɂ Ɇɭɕ̡ɓ ɄẛṨʤȹ ɐɭɦɶʑɂ ʪɄyʑɄɇ ʪɄ̍ʚʦʤ A

 Ʉyɶ̄ȼɰ ɑʆʦɵ ɗɦɓ ʮ̒ʎʁ̒  ˄ʀɱʒʦʤ ʮḛʖʦɦʫ̋ (ȵ) ʗɦɾʤɂ ˂Ỉȹ ʮḛʬɕɦʑɂ ʮɂ̒ʍɜɂ ʮḛɇ rʫ ɑȾ̍yʤɂ

 ɒɄɋəȹ̋ ɑɦ˄Ʉʎʫ ɭɾʙ ʮɄʠʑɂ ʮḛʍ ˂Ịʍ ɑɋʙɂɱʑɄɉ̋ ʛȼɄə̒ʤɂ ɑɋʙɂɱʬɇ ᵷɑɟɄᾚήɂ ɭɦʍ ᵷʮ̒ʖʦʠ̂̋

ɄᾟᾇɂɐɲɄɟɟɂ ɒɄ̍ʙɄʖɓɂ ̋ ʄ̋ɱɺʤɂ ɒɄɵɂɱʝ ʪɄʠɥɜ ̋ ʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ̋ ʮḛʯɂ̒ʚʦʤ ɒɄʖʤ . 

Ị̱˄ Ʉʬɇ ɑɽɄɩ ʮ̋ɰ̒ʞɯʑɂ ʮ̒ɋʙɂɱʑɂ ʗʦʠ˄ : 

 -ᵸ ɑʬȼᶚᶽɂ ʨȼɄɵʻʤɄɇ ɑˆɳʖʦɕʤɂʺ ɑˈʍɂɮᶡɂ ɣʫɂṔḗʤɂ ʏˈʬɟ ʨˈᾒὈɔ  

 -ɂ ˂Ịʍ ɑʁ̋ɱʖʑɂ ɒɄʫɂṕḘʤᶗɄɇ ɭ̍ʚɕʤɂ rʫ ɭʝȶɕʦʤ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ʨʞ ʏʬɟʆʤɂ ɼɄᾟὉᶟ ʮḛˈʎˈɋ

ɐɲɄɟȹ ˂Ịʍ ʮḛʦɾɦɕʑɂ ʮḛ̂ɦ̒ʎʑɂ̋. 

 r˄ɬɭʎʤɄɇ ʮ̒ɦ ɋ̄ʑɂ ɑ̍ʤɭʎʤɂ ɑʆɇɄʂʤɂ ̋ɰ̒ʫȶʫ ᵷɑɟɄᾚήɂ ɭɦʍ ᵷʭyʫɄyʫ ̱☿ ʭʁɭʍɄɶ̌̋3  ʺ4  ʳʫ

 ʨɾʖʤɂ10 ᵷɑˈȼɂɳᾒήɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ɑʦɡʫ ʳʫ  

ᶗ ʺ ᵷˌȽɄʂʙ ʮɮȺɇ ᶗȹ ᵷɄẛẀ Ȳᶗɬᶡɂʺ ʮḛɋʙɂɱᶽɂ ʨɋʙ ʳʫ ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɕᶽɂ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ȲɄɺʕȹ ʏʱʬˆʺ ˄ ɲ̒ɡ

ÄȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÅ ÄÅÒÎÉÅÒȢ 

Les décisions de la HAICA sont prises et ses avis sont émis à la majorité des 
memÂÒÅÓ ÐÒïÓÅÎÔÓȢ %Î ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØȟ ÌÁ ÖÏÉØ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÓÔ 
prépondérante 

A défaut de quorum le président de la HAICA procède à une nouvelle 
ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎÅ ÓÅÍÁÉÎÅ ÅÔ ÌÁ (!)#! ÓÅ ÒïÕÎÉÔ ÄÁÎÓ ÃÅ ÃÁÓ 
valablement quelque soit le nombre des membres présents. 

La HAICA se réunit pour examiner et débattre des questions inscrites à son 
ordre du jour qui est fixé par son président et ses délibérations sont secrètes. 

La HAICA établit son propre règlement intérieur. Son président la représente 
auprès des tiers. 

Art. 22 - 0ÏÕÒ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÁ ÍÉÓÓÉÏÎ ÌÁ (!)#! ÒÅÃÒÕÔÅ ÕÎ ÇÒÏÕÐÅ ÄÅ 
ÃÏÎÔÒĖÌÅÕÒÓ ÑÕÉ ÓÅÒÏÎÔ ÐÌÁÃïÓ ÓÏÕÓ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÄÅ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÉÌÓ ÓÅÒÏÎÔ 
ÈÁÂÉÌÉÔïÓ ÐÁÒ ÌÕÉ ÅÔ ÁÓÓÅÒÍÅÎÔïÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÔÁÃÈÅÓȢ )ÌÓ 
sont chargés, en cas de besoin, de contrôler les documents et de procéder aux 
investigations nécessaires sur le terrain en vue de constater et établir la preuve 
des violations de la législation et de la réglementation en vigueur, ainsi que des 
dispositions des cahiers des charges et conventions de licence. 

Les contrôleurs sont chargés notamment : 

- $ȭÅÎÒÅÇÉÓÔÒÅÒ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÒÁÄÉÏÐÈÏÎÉÑÕÅÓ ÅÔ ÔïÌïÖÉÓÕÅÌÓ ÐÁÒ ÌÅÓ 
moyens appropriés, 

- $Å ÃÏÌÌÅÃÔÅÒ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÐÏÕÒ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÕ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÅs 
obligations auxquelles sont soumises les personnes physiques et morales 
titulaires de la licence, 

Les contrôleurs sont assistés, en cas de besoin, par les officiers de la police 
ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅ ÉÎÄÉÑÕïÓ ÁÕØ ÐÏÉÎÔÓ σ ÅÔ τ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρπ ÄÕ ÃÏÄÅ ÄÅ ÐÒÏÃïÄÕÒÅ 
pénale. 

Il est interdit de divulguer les informations obtenues par les contrôleurs et de 
les communiquer, sauf décision juridictionnelle. Il est également interdit 
ÄȭÕÔÉÌÉÓÅÒ ÃÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ Û ÄÅÓ ÆÉÎÓ ÁÕÔÒÅÓ ÑÕÅ ÃÅÌÌÅÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ ÁÕØ ÍÉÓÓÉÏÎÓ 
qui leur sont confiées. 

,Á (!)#! ÐÒÏÃîÄÅ ÁÖÅÃ ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÅÔ ÌȭÏÆÆÉÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÄÅ 
ÔïÌïÄÉÆÆÕÓÉÏÎ ÁÕ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ 
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ʭẛṨʤȹ ɐɭʱɶᶽɂ ʪɄʸᶽɄɇ ʪɄˈʚʤɄɇ ʛʦʎɕɓ ὃỮʤɂ Ṕḛʑ ʀɂɱʑᶟ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ʵɯʶ ʢɄʬʎɕɵɂ. 

 ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑʤɄʞ̒ʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ̋

ɑ̂̒ ɬ˄ɂɱʤɂ ɒɂɬɬṔḘʤɂ ʢɄʬʎɕɵᶗ ɑ̍ɦʚɕʤɂ ɑɋʙɂɱʑɂ ˃ɳʖʦɕʤɂ̋ ̱Ẻɂɮɟɂ ʢɄɵɰɡʤ ὃỰʅ̒ʤɂ ʮɂ̒˄ɭʤɂ̋ 

 ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒɄʫɭᾟή ɑɾɾᾟᾇɂ. 

ϣϚтлЯЮ сЮϝвЮϜ м рϼϜϸшϜ атДжϦЮϜ сТ ̮ ЙϠϜϼЮϜ аЂЧЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ23  Ʉʁɭʎ˅ ɑʦʚɕɶʫ ɑ̍ʯɂṕḛʬɇ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʏɕʬɕɓ A

ɑ̍ʍɄʬᾒήɂ ɄẛṥȾ̍ʁ ɄẛṨʦʍ ʘɬɄɾɓ ̋ Ʉyɶ̄ȼɰ. 

ə ʮɂ̒ɦʍ ̋ ʢ̋ȵ ʮɂ̒ɦʍ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʮ̒ʠɕɓʮɄ. 

ɑ˄ɬɄ̍ɕʍᶗɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ̋ ʔɱɾɕʤɂ ɒɄʚʖʯ ʢ̋ɜɂ ʮɂ̒ɦʎʤɂ rʬʂɕ˄. 

ɑ˄ɬɄ̍ɕʍᶗɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ʨʬɺɔ ̋:  

ᵷɑ̍ɓɂɯʤɂ ɬɰɂ̒ʑɂ A 

ᵷɑʤʺɭʤɂ ɑˈʯɂṕḛʫ ʳʫ Ʉʸʤ ɑɾɾᾟᾇɂ ɒɂɬɄʬɕʍᶗɂ ᴬ 

ᵷɄ˄Ʉɽʻʤɂʺ ɒɄɋʸʤɂʺ ɒɄʍṔḗɕʤɂ ᴬ 

ɑʖʦɕᾟᾇɂ ɬɰɂ̒ʑɂ A. 

ɧɦʫ ʡʤɮ ̱☿ Ʉʬɇ ɑ̍ʬɦɕʤɂ ɬɰɂ̒ʫ̋ ɒɄʚʖʯ ̩hɄɛʤɂ ʮɂ̒ɦʎʤɂ rʬʂɕ̂̋ ʫ ʳʫ Ʉʸʤ ɐɭʱɶᶽɂ ṕḛʸɡɕʤɂ ɑˈʯɂṕḛ

ɑʤʺɭʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ24  ɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʬɇ ɑɟɰɭʑɂ ʗ̂ɰɄɾʑɂ̋ ɒɂɬɂɱ˄ɡʤ ʢ̋ɜɂ ʔɱɾʤɂ ɱʫȳ ̒ʁ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ A

ʳ˄ɭʍɄɶʫ ʔɱɽ ˃ɱʫȳ ʮḛʎ˅ ʮȵ ́ʤ ɲ̒ɡ̂̋ . ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ Ʉ̍ʦʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ25  ʗ̂ɰɄɾʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɇɄʙɱʤɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ʪɄʠɥɜɂ ʛɋʆɦɓ ᶗ Aʤɂ ɒɄʚʖʯ ˂Ịʍ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑȾˈʸ

radiophoniques réservées aux services de la communication audiovisuelle. 

Section 4 - Organisation  administrative et financière de la HAICA  

Art. 23 - ,Á (!)#! ÅÓÔ ÄÏÔïÅ ÄȭÕÎ ÂÕÄÇÅÔ ÁÕÔÏÎÏÍÅȟ ïÌÁÂÏÒï ÐÁÒ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ 
ÅÔ ÁÄÏÐÔï ÐÁÒ ÌÅ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Le budget de la HAICA comporte un titre I et un titre II. 

Le titre I concerne les dépenses de fonctionnement et les recettes ordinaires. 

Les recettes ordinaires sont constituées : 

- Des fonds propres, 

- $ÅÓ ÓÕÂÖÅÎÔÉÏÎÓ ÁÃÃÏÒÄïÅÓȟ ÓÕÒ ÌÅ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ 

- Des contributions, dons et legs, 

- Des ressources diverses. 

Le titre II concerne les dépenses et les recettes de développement y compris 
ÌÅÓ ÓÕÂÖÅÎÔÉÏÎÓ ÄȭïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÁÃÃÏÒÄïÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 

 

 

 

 
Art. 24 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÅÓÔ ÌȭÏÒÄÏÎÎÁÔÅÕÒ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÄÅÓ ÄïÐÅÎÓÅÓ ÅÔ 
ÄÅÓ ÒÅÃÅÔÔÅÓ ÉÎÓÃÒÉÔÅÓ ÁÕ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ )Ì ÐÅÕÔ ÄïÓÉÇÎÅÒ ÄÅs 
ordonnateurs secondaires. 

Art. 25 - Les dispositions relatives au contrôle général des dépenses publiques 
ÎÅ ÓȭÁÐÐÌÉÑÕÅÎÔ ÐÁÓ ÁÕØ ÄïÐÅÎÓÅÓ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÑÕÉ ÓÏÎÔ ÓÏÕÍÉÓÅÓ ÁÕ ÃÏÎÔÒĖÌÅ 
ÄȭÕÎ ÃÏÎÔÒĖÌÅÕÒ ÄȭïÔÁÔ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÕÒ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓȢ 

Art. 26 - La HAICA est dotée de services administratifs comprenant des 
employés détachés par des administrations publiques et par des agents 
ÒÅÃÒÕÔïÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕ ÓÔÁÔÕÔ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÔÅÌ ÑÕÅ ÆÉØï ÐÁÒ 
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ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɭʤ̋ ɑʤ̋ɬ ɏʙɂɱʫ ɑɋʙɂɱʑ ɄẛẁɄɇɄɶɥ ʏʂɪɓ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ Ʉ̍ʦʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ26  ʮɂ̒ʍȵ̋ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɒɂɰɂɬȹ rʫ ʮḛʚᾚίʫ ʮɂ̒ʍȵ rʫ ʮ̒ʠɕɓ ɑ̂ɰɂɬȹ ᾝήɄɾʫ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ʠ˄ A

ʤɂ ɷʦɡʫ ʹʆɋʂ˄ ˃ɯʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍᶟ ὃỲḲɄɵᶟɂ ʪɄʊʱʦʤ Ʉʚɋʅ ʭẛẀɂɭɕʯɂ ʏʚ˄ɂ ʭɕɓ ʺ ɑȾˈʸ ɑʙɬɄɾᶽ

ɱʫȶɇ ʹˈʦʍ. 

  ϤϝϠмЧЛЮϜм ϤϝКϜϾжЮϜ сТ ̮ ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ27  ɏʦʆɇ ̋ȵ Ʉyɶʖʯ ȲɄʚʦɓ rʫ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭyʎɕɓ A

 Ʉʚɋʅ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɑʆɺhȵ ɑɵɰɄʬʑ ɑʫɄʎʤɂ ȻɬɄɋʑɂ ʪɂṔḘɥɂ ̓ɭʫ ɑɋʙɂɱʬɇ ʛɋɶʫ

ɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤʨʬʎʤ . 

 ʨɾʖʤɂ28  ɒɄɵɰɄʬʑɄʞ ᵷʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɼ̒ ɾɦʦʤ ɑʖʤɄɪʫ ʨɛʬɓ ʏȽɄʙ̒ɇ ʮḛɋʙɂɱʑɂ ʭʦʍ ɑʤɄɥ ̱☿ A

 ˃ȶɉʺ ɑˈʱʸᶽɂ ɒɄˈʙᶚɩf ʤ ʺȵ ʢɄʖʅᶟɂ ɑ˄Ʉʬɥʺ ʹɕʫɂɱʝʺ ʮɄɶʰᶡɂ ɿᾟὊʤ ɏɟɂʻʤɂ ʪɂṔḘɥᶚʤ ɑˈʕɄʱᶽɂ

 ɰ̒ʕ ɏʙɂɱʑɂ ʭʦʎ˅ ᵷɐɲɄɟɟɂ ɑɋɥɄɽ ɒȴɺ̡ʑɂ ʨɋʙ rʫ ʄ̋ɱɺʤɂ ɒɄɵɂɱʝ ɒɄ̍ʂɕʚʑ ʘɱɩɂ  ʡʤɯɇ

 ˂Ỉȹ ɱʫɜɂ ʏʕɰ ʡʤɮ ̱☿ Ʉʬɇ ᵷɑȾ̍yʤɂ ʢ̋ɂɭɓ ɭʎɈ ɄʁɮɄɪɓɂ ɏɟɂ̒ʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɰɱʚ˄ ˃ɯʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ

ɑɾɕᾟᾇɂ ɑ̍ɦʸʑɂ̋ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɒɄʆʦɶʤɂ . 

 ʨɾʖʤɂ29  ̋ȵ ʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɼ̒ ɾɦʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ɒɄʫɂṕḘʤᶗɂ̋ ɒɄ̍ʂɕʚʑɂ ʘɱɩ ɑʤɄɥ ̱☿ A

Ʉɟɟɂ ɒɄ̍ʙɄʖɓɄɇ ̋ȵ ʄ̋ɱɺʤɂ ɒɄɵɂɱʟɇʍ ʗʟʤɄɇ ɑ̍ɦʎʑɂ ɐȶɺ̡ʑɂ ˂Ỉȹ ɄẛṨɋ̡ɓ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ́ɟ̒˄ ᵷɐɲ ʳ

 ʢɄɛɕʫᶗɂ ʗʤɄᾟᾇɂ ˂Ịʍ̋ .ɐɲɄɟɟɂ ɑ̍ʙɄʖɓɄɇ ̋ȵ ʄ̋ɱɺʤɂ ɴɂɱʝ ʪɄʠɥȶɇ ̋ȵ ʮ̒ʯɄʚʤɄɇ ɑʦᾟᾇɂ ɒɄɵɰɄʬʑɂ

ʹ̍ʤȹ ́ʑ̒ʦɇ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʨɟȵ ̱☿ ́̍Ɍɦɕʤɂ ɂɯyʤ. 

ᵷɄˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʦʤ ʳʟʬ˄ ᵷ ʢɄɛɕʫᶗɂ ʪɭʍ ɑʤɄɥ ˍ☿ʺ Ị̱˄ Ʉʫ ʢ̋ɂɭɕʤɂ ɭʎɈ ɰɱʚɓ ʮȵ:  

ᵷɄʎʫ ʮḛʱəᶗɂ ʺȵ ɐȶɺʲᶽɂ ɒɂʻʱʙ ˂Ịʍ Ʉɉʻɟʺ ʹɛɇ ʺȵ ʗᾚὝʤɄɇ ɰɂɯʯᶡɂ ɱɺʲɇ ʮɮᶡɂ ᴬ 

 - ʺȵ ʮḛʎʫ ɣʫɄʯɱɇ ʳʫ Ȳɳɡɇ ʺȵ ɣʫɄʯṔḗɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄʫɭᾟήɂ ʺȵ ɑʫɭᾟίʤ ɝɋʤɂ ʺȵ ɞɄɕʯᶡɂ ʗˈʙʻɓ

le conseil de la HAICA et approuvé par décret 

 

CHAPITRE 3. Les litiges et les sanctions  

Art. 27 - La HAICA intervient, par auto-saisine sur demande préalable, pour 
ÃÏÎÔÒĖÌÅÒ ÌÅ ÄÅÇÒï ÄÅ ÒÅÓÐÅÃÔ ÄÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÇïÎïÒÁÕØ ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ 
de communication audiovisuelle, conformément à la législation en vigueur. 

Art. 28 - Au cas ou des faits constituant une infraction aux textes en vigueur 
sont portés à la connaissance des contrôleurs, tels que les pratiques contraires 
au respect dû à la personne humaine et sa dignité, à la protection des enfants, 
à la déontologie de la profession, ainsi que toute violation des dispositions des 
cahiers des charges par les établissements titulaires de la licence, ceux-ci sont 
ÔÅÎÕÓ ÄȭÅÎ ÉÎÆÏÒÍÅÒ ÉÍÍïÄÉÁÔÅÍÅÎÔ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÑÕÉ ÄïÃÉÄÅȟ ÁÐÒîÓ 
délibération du consÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÄÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ Û ÐÒÅÎÄÒÅȟ Ù ÃÏÍÐÒÉÓ ÐÏÒÔÅÒ 
ÌȭÁÆÆÁÉÒÅ ÄÅÖÁÎÔ ÌÅÓ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅÓȟ ÊÕÒÉÄÉÃÔÉÏÎÎÅÌÌÅÓ ÅÔ 
professionnelles compétentes. 

Art. 29 - En cas de violation des dispositions et obligations prévues par les 
textes en vigueur, les cahiers des charges, ou les conventions de licence, le 
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ (!)#! ÁÄÒÅÓÓÅ ÕÎ ÁÖÅÒÔÉÓÓÅÍÅÎÔ Û ÌȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÃÏÎÃÅÒÎï ÅÎ 
vue de cesser les pratiques contraires à la législation, aux cahiers des charges 
ou conventions de licence. Le contrevenaÎÔ ÓÅ ÄÏÉÔ ÄȭÏÂÔÅÍÐïÒÅÒ Û 
ÌȭÁÖÅÒÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÁÎÔ ÐÁÓ ÑÕÉÎÚÅ ɉρυɊ ÊÏÕÒÓȟ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ 
ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÒïÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÖÅÒÔÉÓÓÅÍÅÎÔȢ 

%Î ÃÁÓ ÄÅ ÒÅÆÕÓ ÄȭÏÂÔÅÍÐïÒÅÒȟ ÌÁ (!)#! ÐÅÕÔ ÄïÃÉÄÅÒ ÁÐÒîÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎȟ ÃÅ ÑÕÉ 
suit : 

- Ordonner la publicatioÎ ÄÅ ÌȭÁÖÅÒÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÐÁÒ ÖÏÉÅ ÄÅ ÐÒÅÓÓÅ ÏÕ ÓÁ ÄÉÆÆÕÓÉÏÎ 
ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅ ÐÁÒ ÌÅÓ ÃÈÁÿÎÅÓ ÄÅ ÌȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÃÏÎÃÅÒÎï ÏÕ ÌÅÓ ÄÅÕØ ÍÅÓÕÒÅÓ Û 
la fois, 

- 3ÕÓÐÅÎÄÒÅȟ ÐÅÎÄÁÎÔ ÕÎÅ ÄÕÒïÅ ÍÁØÉÍÁÌÅ ÄȭÕÎ ÍÏÉÓȟ ÌÁ ÐÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÏÕ ÌÁ 
ÄÉÆÆÕÓÉÏÎ ÄȭÕÎ ÓÅÒÖÉÃÅ ÏÕ ÄÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÒÅÌÁÔÉÆÓ Û ÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅȟ ÕÎÅ ÐÁÒÔÉÅ ÄȭÕÎ 
ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÏÎÎï ÏÕ ÄȭÕÎ ÓÐÏÔ ÐÕÂÌÉÃÉÔÁÉÒÅȟ 

- Réduire la durée de la licence, 

- En cas de récidive, ordonner la suspension temporaire ou le retrait définitif 
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ᵷɱyɹ ɄʁɄɾʙȵ ɐɭʑ ɑ̂ɰɄyɹȹ ɑʂʫ̒ɇ 

 -ᵷ ɐɲɄɟɟɂ ɐɭʫ ̱☿ ɿʦ̍ʚɕʤɂ 

 -Ʉɥ ˍ☿ʺᵷɐɲɄɟɡʤ ̩ȽɄẛṧʤɂ ɏᾚὈʤɄɇ ̋ȵ ɗʙȸʑɂ ʔɄʚ˄ɟɄɇ ʮɮɟɂ ɬ̒ʎʤɂ ɑʤ 

 -ᵷɑ̍ȼɄẛẃ ̋ȵ ɑɕʙȸʫ ɑʖɾɇ ɝɋʤɂ ̋ȵ ɞɄɕʯɟɂ ʗ̍ʙ̒ɕɇ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ ɑʍ̒ɋɕʫ ʮ̒ʠɓ ɑ̍ʤɄʫ ɑɉ̒ʚʍ 

 ɑʆɋɓɱʫ̋ ɑɉ̒ɶ̡ʑɂ ɒɄʖʤɄᾟᾇɂ ɐɰ̒ʆɩ ʏʫ ɑɋɵɄɦɕʫ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ʮ̒ʠɓ ʮȵ ɏɡ˄ ɒᶗɄᾚήɂ ʨʞ ̱☿̋

ʮȵ ʮ̋ɬ ʗʤɄᾟᾇɂ ɄẛṨɦɡ˄ ὃỮʤɂ ʏʕɄɦʑɄɇ ) ɑȼɄʑɄɇ ɑɶʬɩ ɲ̋Ʉɡɕɓ5  rʫ ̱ỈɄᾟήɂ ɒᶚʫɄʎʑɂ ʭʙɰ rʫ %)

ᵷɑʖʤɄᾟᾇɂ ʔɂṔḘʙᶗ ɑʚɇɄɶʤɂʺ ɑʫʻɕᾟᾇɂ ɑˈʤɄᶽɂ ɑʱɶʤɂ ʢᶚɩ ʛʚᾚᾇɂ Ȳɂɬᶟɂ 

 -ʡʤɮ ɱʫᶟɂ ɏɟʻɕɵɂ ɂɮȹ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑˈʱʸᶽɂ ʺȵ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ˂Ỉȹ ɱʫᶟɂ ɑʤɄɥȹ . 

 ʨɾʖʤɂ30 ʂ̍ɕʚʬɇ ᶗᶚɩȹ ʨɛʬɓ ɑʬ̍ɶɟ ɑʖʤɄɪʫ ɆɄʠɓɰɂ ɑʤɄɥ ̱☿ A ɂɯʶ ʳʫ ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʤɂ ɒɄ

 ὃỰʎʑɂ ɣʫɄʯṔḗʤɂ ʔɄʚ˄Ⱥɇ ʮɮɟɂ ɑȾ̍yʦʤ rʟʬ˄ ᵷ́ʝɰɂɭɓ ɏʎɾ˄ ɤɬɄʕ ɰɱʁ ʘɄᾚήȹ Ʉẛẃȶɹ rʫ ʪ̒ɵɱʑɂ

ʹ̍ʤȹ ɑɉ̒ɶ̡ʑɂ ɑʖʤɄᾟᾇɂ ̓̒ɦʕ ́ʒ̍ʦɋɓ̋ ɰ̒ʂᾚίʤ ʗʤɄᾟᾇɂ ɐ̒ʍɬ ɭʎɈ ʨʦʎʫ ɰɂɱʚɇ ʡʤɮ̋ ɂɰ̒ʕ. 

ᾇɄɇ ́ʤ ʭʦʎʤɂ ʢ̒ɾɥ ɬɱɡʬɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ˄ ɭ˄ɭɺʤɂ ɭʝȶɕʤɂ ɑʤɄɥ ̱☿̋ʻʍɭ˄ ʮȵ ɑʖʤɄᾟ 

 .ɑ̍ʬɵɱʤɂ ɬɄ̍ʍɜɂ̋ ʨʆʎʤɂ ʪɄ˄ȵ ̱☿ ὂỮɥ ʡʤɮ̋ Ʉʁɬɭɦ˄ ὃỮʤɂ ɑʍɄɶʤɂ̋ ʪ̒̍ʤɂ ̱☿ ɰ̒ʂᾚίʤ ʗʤɄᾟᾇɂ

 ʌɄʬɕɵᶗɂ ɭʎɈ ᵷɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ ʳʟʬˆʺ .ɱʫᶟɄɇ ὃỰʎʬʦʤ ɑɉʻɶʲᶽɂ ɑʖʤɄᾟᾇɂ Ʉɉʻɟʺ ɐʻʍɭʤɂ ʳʬʂɕɓʺ

ʫɄʯṔḗʦʤ ὃỮʙ̒ʤɂ ʔɄʚ˄ɟɄɇ ɂɰ̒ʕ ʮɮȶ˄ ʮȵ ᵷ́ɶʖʯ rʍ ʌɄʕɭʤɂ rʫ ́ɦ ʟ̍ʬɓ̋ ʗʤɄɪʬʦʤʁʻʫ ɣ ʌʻ

ɑʖʤɄᾟᾇɂ. 

Ȳɂɱɟɟɂ ɂɯʁ ɮɄɪɓɂ rʫ ʗʤɄᾟᾇɂ ɰ̒ʂɥ ʪɭʍ ʏɦʬ˄ ᶗ̋. 

 ɗʙȸʑɂ ʔɄʚ˄ɟɂ ɰɂɱʙ ʓ̍ʦɋɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɂɱyɹ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱☿ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʗʦʑɂ ɑʤɄɥȹ ɷ̄ȼɱʤɂ ˂Ịʍ̋

ɑʖʤɄᾟᾇɂ ʌʻʁʻʫ ɣʫɄʯṔḗʦʤ . 

 ̒˄ɬɂɰ ɒɂɬɬɱɓ ʢɄʬʎɕɵᶗ ɑɾɩɰ ɏɥɄɽ ɭ̍ʚɕ˄ ʭʤ ɂɮȹ- ɂɯyʤ ɐɬɭᾚᾇɂ ʄ̋ɱɺʤɄɇ ɑ̍ȼɄɉɱyʝ ɂ ʀɱʒʤ

de la licence, 

- Infliger une amende suivie, le cas échéant, ÄȭÕÎÅ ÓÕÓÐÅÎÓÉÏÎ ÐÒÏÖÉÓÏÉÒÅ ÏÕ 
définitive de la production ou de la diffusion. 

Dans tous les cas, la sanction doit être proportionnelle à la gravité de 
ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÃÏÍÍÉÓÅ ÅÔ ÁÕ ÂïÎïÆÉÃÅ ÑÕÅ ÌÅ ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ ÁÕÒÁÉÔ ÐÕ ÔÉÒÅÒ ÄÅ ÃÅÔÔÅ 
infraction et sans que la sanction ne dépasse cinq pour cent (5%) du chiffre 
ÄȭÁÆÆÁÉÒÅÓ ÎÅÔ ÄȭÉÍÐĖÔȟ ÒïÁÌÉÓï ÄÕÒÁÎÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒ ÃÌÏÓ ÄÅ ÌȭÁÎÎïÅ 
ÐÒïÃïÄÁÎÔ ÃÅÌÌÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȢ  

- 0ÏÒÔÅÒ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔ ÌȭÁÆÆÁÉÒÅ ÄÅÖÁÎÔ ÌÅÓ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÊÕÒÉÄÉÃÔÉÏÎÎÅÌÌÅÓ ÏÕ 
professionnelles compétentes. 

Art. 30 - %Î ÃÁÓ ÄȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÇÒÁÖÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔ ÕÎÅ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ 
ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υ ÄÕ ÐÒïÓÅÎÔ ÄïÃÒÅÔ-loi pouvant occasionner un grave préjudice 
difficilement réparable, la HAICA peut décider la suspension immédiate du 
programme en question, par décision motivée, après avoir invité le 
ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ Û ÃÏÍÐÁÒÁÿÔÒÅȟ ÅÔ ÌÕÉ ÁÖÏÉÒ ÎÏÔÉÆÉï ÌȭÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȢ  

%Î ÃÁÓ ÄÅ ÇÒÁÎÄÅ ÕÒÇÅÎÃÅ ÅÔ ÕÎÅ ÆÏÉÓ ÉÎÆÏÒÍï ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 
HAICA invite le contrevenant à comparaître au jour et heure fixés par lui, même 
les jours de congés et les jours de fêtes officielles. 

La convocation indique obligatoirement lȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÒÅÐÒÏÃÈïÅ Û ÌȭÉÎÔïÒÅÓÓïȢ 

Le président de la HAICA peut après avoir entendu le contrevenant et lui avoir 
permis de présenter sa défense, ordonner la suspension provisoire immédiate 
ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȢ 

,ȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄÕ ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ ÎÅ ÍÅÔ ÐÁÓ ÏÂÓÔÁÃÌÅ Û ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄȭÕÎÅ ÔÅÌÌÅ ÄïÃÉÓÉÏÎȢ 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÓÏÕÍÅÔ ÌÅ ÄÏÓÓÉÅÒ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÍÁØÉÍÕÍ 
ÄȭÕÎ ÍÏÉÓȟ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÎÏÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÓÕÓÐÅÎÓÉÏÎ 
ÐÒÏÖÉÓÏÉÒÅ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȢ 

Au ÃÁÓ ÏĬ ÌÅ ÔÉÔÕÌÁÉÒÅ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ 
radioélectriques de la licence ne respecte pas les conditions fixées à cet effet, 
le président de la HAICA lui adresse une mise en demeure en vue de mettre un 
terme à ces violations dans un ÄïÌÁÉ ÄÅ ÑÕÉÎÚÅ ɉρυɊ ÊÏÕÒÓȟ ÓȭÉÌ ÎȭÏÂÔÅÍÐîÒÅ ÐÁÓȟ 
ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÒÄÏÎÎÅ Û ÌȭÁÇÅÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓ ÄÅ 
ÓÕÓÐÅÎÄÒÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÓÁÔÉÏÎ ÄȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÆÒïÑÕÅÎÃÅÓȢ 

,ÅÓ ÓÁÎÃÔÉÏÎÓ ÎÅ ÐÅÕÖÅÎÔ ðÔÒÅ ÐÒÏÎÏÎÃïÅÓ ÑÕȭÝÐÒÅÓ ÁÖÏÉÒ ÉÎÆÏÒÍï ÌȭÉÎÔïÒÅÓÓï Åt 
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 ̱☿̋ .Ʉʫ̒˄ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ʨɟȵ ̱☿ ɒɂɲ̋Ʉɡɕʦʤ ɭɥ ʏʁ̒ʤ ɄẛṨɋ̡ɓ ́̍ʤȹ ́ɟ̒ ˄Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮȺʕ ᵷ

 ɑɾɩɱɇ ʨʬʎʤɂ ʔɄʚ˄Ⱥɇ ɒɂɬɬṔḘʦʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑʤɄʞ̒ʦʤ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮɮȶ˄ ᵷʢɄɛɕʫᶗɂ ʪɭʍ ɑʤɄɥ

ɒɂɬɬṔḘʤɂ ʢɄʬʎɕɵɂ . 

 ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɂ ʳʫ ʹʱˈʟʬɓʺ ɱʫᶟɄɇ ὃỰʎᶽɂ ʪᶚʍȹ ɭʎɈ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ɯɪɕɓɶʖʯ ʳʍ ʌɄʕɭʤɂ ʺ ʹʖʦʫ ʳʟʬˆʺ ʹ

 ˃ɰɂɬɟɂ ὃỲṌɄʚʤɂ ʪɄʫȵ ɻɭʁ ɐɯɪɕʑɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ̱☿ rʎʆʤɂ ʗʤɄɪʬʦʤ. 

 ʨɾʖʤɂ31  ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʇʦɶɔ ᵷ ɐɲɄɟȹ ʮ̋ɬ ɝɇ ɒɄʅɄɺh ɑɵɰɄʬʫ ɑʤɄɥ ̱☿ A

 ɳᾒᾜɇ ʮɮȶɓ ʮȵ Ʉyʤ ̋ ɰɄɦ˄ɬ ʗʤȵ ʮḛɶʬɩ̋ ɰɄɦ˄ɬ ʗʤȵ r̂ɱɺʍ ʮḛɇ ɤ̋ɂṔḘɓ Ʉ˄Ʉʆɩ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ

ɂɒɄʅɄɺʲʤɂ ʡʦɕɇ ʪɄˈʚʦʤ ʨʬʎɕɶɔ ὃỮʤɂ ɒɂṕḛʸɡɕʤ. 

 ʨɾʖʤɂ32  ̱☿ ɱʁɄɦʫ ɱ̂ɱɦɓ ̋ ɒɄʖʤɄᾟᾇɂ ɑɦ˄Ʉʎʬɇ ʀɱʒʦʤ ʮ̒ʖʦᾚᾇɂ̋ ʮ̒ʦʁȸʑɂ ʮ̒ɋʙɂɱʑɂ ʪ̒ʚ˄ A

Ʉẛẃȶɹ. 

ɒɂṕḛyɡɕʤɂ ̋ ʛȼɄə̒ʤɂ rʫ ˃ɰ̋ɱʁ ̒ʁ Ʉʫ ɳᾒᾙ ᵷʭẛṥʖɾɇ ʗ̂ɱʎɕʤɂ ɭʎɈ ᵷ ʮ̒ʤ̒ɕ˄ Ʉʬʝ. 

 ʮɄʠʬɇ ̋ȵ ɄẛẀɄᾚὛȵ ɑɵɂɱɥ ɗɦɓ ɒɂɲ̒ᾒᾜʑɂ ˁʚɋɓ̋ɑʚɇɄɶʤɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ʮ̋ɰ̒ʞɯʑɂ ʮɂ̒ʍɜɂ ɻɬɭɦ˄. 

ʮḛɋʙɂɱʫ ʮḛʯ̒ʍ ʨɋʙ rʫ ɳᾒᾛήɂ̋ ɑɦ˄Ʉʎʑɂ ɱʁɄɦʫ ɰɱɦɓ. 

 ̋ȵ ́ɕɌɓɰ̋ ́ɕʖɽ̋ ́ɋʚʤ̋ ᵷɻɂɰɱɥ r˄ɯʦʤɂ ʮḛʯ̒ʎʤɂ rʫ ɭɥɂ̋ ʨʞ ʭɵɂ ɱʂᾚᾇɂ rʬʂɕ˄ ʮȵ ɏɡ̂̋

ɑȾˈʸʤɂ ʭɕɩʺ ʵȲɄʂʫȹʺ ʹʖʱɽ. 

ʵȲɄʂʫȹʺ ʹɉʻʱ˄ ʳʫ ʺȵ ʗʤɄᾟᾇɂ ɒɄɦˆɱɾɓ ʡʤɯʝ ɱʂᾚᾇɂ ʳʬʂɕˆʺ. 

ʭɕˆʺ  ȲɄʂʫɟɂ ́ʂʕɰ ˂Ịʍ ̋ȵ ɰ̒ʂᾚήɂ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿ ́ɉ̒˄ɦ rʫ ̋ȵ ʗʤɄᾟᾇɂ ɆɄ̍ʑ ˂Ịʍ ɿ ɾ̍ɦɕʤɂ

ɱʁɄɥ ʻʶʺ. 

 ́ɉ̒˄ɦ rʫ ̋ȵ ʗʤɄᾟᾇɂ ʪᶚʍȹ ˂Ịʍ̋ ́ʯɄʠʫ̋ ɳᾒᾛήɂ ̋ȵ ɑɦ˄Ʉʎʑɂ ɫ̂ɰɄɓ ˂Ịʍ ɱʂᾚᾇɂ ɿʱ˄ ʮȵ ɏɡ˄ Ʉʬʝ

 ɭ˄Ṕḗʤɂ ʛˆɱʅ ʳʍ ʹˈʤȹ ɱʂᾚᾇɂ ʳʫ ɑᾟὈʰ ʹɟʻɓʺ ɂɱʁɄɥ ʮɄʞ ʮȹ ɳᾒᾛήɂʺ ɑʖʤɄᾟᾇɂ ʌʻʁʻʬɇ

ÌÕÉ ÁÖÏÉÒ ÐÅÒÍÉÓ ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÄÅ ÓÏÎ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄȭÁÃÃÕÓÁÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÓÁ ÄïÆÅÎÓÅȢ 

,Å ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ ÄÉÓÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÄÒÏÉÔ ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÐÒÉÓÅÓ Û ÓÏÎ 
encontre devant la juridiction administrative. 

Art. 31 - %Î ÃÁÓ ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ Áctivités de diffusion sans Licence, la HAICA 
inflige des amendes allant de vingt mille (20.000) dinars à cinquante mille 
(50.000) dinars et elle peut ordonner la confiscation des équipements utilisés 
ÄÁÎÓ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÃÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓȢ 

Art. 32 - Les contrôleurs habilités et assermentés à cet effet procèdent au 
constat des infractions et dressent les procès-verbaux y afférents. 

Ils procèdent également et après avoir décliné leur qualité, saisir tout ce qui 
est nécessaire comme documents et équipements. 

Les objets saisis sont placés sous la garde de leur propriétaire ou dans un lieu 
ÄïÓÉÇÎï ÐÁÒ ÌÅÓ ÃÏÎÔÒĖÌÅÕÒÓ ÉÎÄÉÑÕïÓ Û ÌȭÁÌÉÎïÁ ÐÒïÃïÄÅÎÔȢ 

Les procès-verbaux de constat et de saisi sont dressés par deux agents 
contrôleurs. 

Le procès-verbal doit mentionner ÌÅ ÎÏÍ ÄÅ ÃÈÁÃÕÎ ÄÅÓ ÄÅÕØ ÁÇÅÎÔÓȟ ÌȭÁÙÁÎÔ 
rédigé, son prénom, sa qualité, son grade ou sa catégorie, sa signature et le 
ÃÁÃÈÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Le procès-verbal comporte également les déclarations du contrevenant ou son 
représentant et sa signature. 

Il y ÅÓÔ ÆÁÉÔ ÍÅÎÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄÕ ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ ÏÕ ÓÏÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔȟ ÅÎ ÃÁÓ 
ÄȭÁÂÓÅÎÃÅ ÏÕ ÒÅÆÕÓ ÄÅ ÓÉÇÎÁÔÕÒÅ ÁÌÏÒÓ ÑÕȭÉÌ ÅÓÔ ÐÒïÓÅÎÔȢ 

Le procès-verbal indique également la date et le lieu du constat ou de la saisie 
ÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÆÁÉÔÅ ÁÕ ÃÏÎÔÒÅÖÅÎÁÎÔ ÏÕ ÓÏÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÅ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄÅ 
ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÓÁÉÓÉÅȟ ÓȭÉÌ ÅÓÔ ÐÒïÓÅÎÔȢ 5ÎÅ ÃÏÐÉÅ ÄÕ ÐÒÏÃîÓ ÖÅÒÂÁÌ ÌÕÉ ÅÓÔ 
ÁÄÒÅÓÓïÅ ÐÁÒ ÌÅÔÔÒÅ ÒÅÃÏÍÍÁÎÄïÅ ÁÖÅÃ ÁÃÃÕÓï ÄÅ ÒïÃÅÐÔÉÏÎ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭÁÂÓÅÎÃÅȟ 
ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÁÔÔÅÓÔÅÒ ÄÅ ÌȭÅÎÖÏÉ ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÃÏÐÉÅȢ 

Les procès verbaux de saisie sont adressés dans un délai de sept (7) jours au 
procureur de la république compétent qui les transmet au tribunal compétent 
ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÓÔÁÔÕÅÒ ÓÕÒ ÌÅ ÍÁÉÎÔÉÅÎ ÄÅ ÌÁ ÓÁÉÓÉÅ ÏÕ ÓÁ ÌÅÖïÅ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎ 
mois du jour de la saisie .Si le tribunal ne statue pas sur la saisie dans les délais 
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ʂᶽɂʹ̍ʤȹ ɑᾟὈ̡ʤɂ ʡʦɓ ́̍ɟ̒ɓ ɭ̍ʖ˄ Ʉʫ rʬʂɕ˄ ́ɇɄ̍ʑ ɐɰ̒ɽ ̱☿ ʢ̒ɽ̒ʤɂ ʮ̒ʬ. 

 ʔɱʉ ˍ☿ ɳᾒᾛήɂ ɱʁɄɦʫ ʨɵɱɓʺ7  ɑʬʟᾚᾇɂ ˂Ịʍ Ʉyʦ̍ɦ˄ ˃ɯʤɂ ɿɕᾟᾇɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ʨ̍ʝ̋ ˂Ỉȹ ʪɄ˄ȵ

 ɳᾒᾛήɂ Ȳɂɱɟȹ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɭɥɂ̒ʤɂ ɱyɺʤɂ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʨɟȵ ̱☿ ́ʎʕɰ ̋ȵ ɳᾒᾛήɂ ɰɂɱʙɂ ̱☿ ɗɋʦʤ ɑɾɕᾟᾇɂ

 ʨɋʙ rʫ ɗɋʤɂ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋ɄʯʻʯɄʙ ɳᾒᾛήɂ ʏʕɱ˄ ɐɬɭᾚᾇɂ ʢɄɟᶝɂ ˍ☿ ɳᾒᾛήɂ ˍ☿ ɑʬʟᾚᾇɂ. 

 ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ɏʦʆɇ ʺȵ Ʉʸɶʖʯ ȲɄʚʦɓ ʳʫ ʮɮȶɓ ʮȵ ʨɽᶟɂ ˍ☿ ɗɋʤɂ ɭʱʍ ɑɾɕᾟᾇɂ ʭʝɄɦʬʦʤ ʳʟʬ˄

ɄyʕᶚɓȺɇ ̋ȵ ɑʖʤɄᾟᾇɂ ɆɄʠɓɰɂ ̱☿ ɑ̍ɶ̄ȼɰ ɑʖɾɇ ɑʫɭɪɕɶʑɂ ʨȼɄɵ̒ʤɂ̋ ɒɂɭʎʑɂ ɐɰɬɄɾʬɇ. 

 ʨɾʖʤɂ33 ʨʠɺɈ Ṕḛʒʦʤ ɐɲɄɟɟɂ ɑʤɄɥȹ ɑʤɄɥ ̱☿ A  ʗʤɄᾟᾇɂ ˂Ịʍ ʇʦɶɔ ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ʪɄʠɥᶟ ʗʤɄɪʫ

) r̂ɱɺʍ ̋ ɷʬɩ Ʉʁɰɂɭʚʫ ʓʦɋ˄ ɑ̍ʆɩ25 ɏᾚὅ ɑˈʯɄʠʫȹ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁȹ ɑʤɄɥᶡɂ ɑʬˈʙ ʳʫ ɑȼɄᶽɄɇ (

ʢᶚʒɕɵᶗɂ ɐɲɄɟȹ. 

 ʨɾʖʤɂ34  Ṕḙʝȵ ὃỲṍʫ ɭʎɈ ʢɄʎʕȶɇ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɭyʎɕɓ ᶗ A

ʤ ɂɮȹ Ʉʸʍʻʙʺ ʳʫ ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ʳʫ ʺȵ Ʉẛṥʱ˄Ʉʎʫʺ ɄẛṨʕ ʛˈʚɦɕʤɂ ˂Ỉȹ ʔɭẛẄ ʨʬʍ ˃ȵ ɮɄɪɓɂ ʛɋɶ˅ ʭ

ɄẛṥɋʙɄʎʫ. 

 ʨɾʖʤɂ35  Ṕḛɋɪɇ ɑʯɄʎɕɵᶗɂʺ ʪɄɦʫ ɑɇɄʯȹ ˍ☿ ʛᾚήɂ ʭʸʤ ʳ˄ɯʤɂ ʌɂṕḚʤɂ ʔɂɱʅȵ ʌɄʬɵ ɑȾˈʸʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬ

 ɿᾟὉ ˃ȵ ˂Ỉȹ̋ ɄyʫɄʫȵ ʢ̒ɛʬʦʤ ɑ̍ʯ̒ʯɄʙ ɑʖɾɇ Ʉẛẁ̒ʍɬ ɗʬɓ ὃỮʤɂ ɑ̍ɦʎʑɂ ʔɂɱʅɜɂ ʌɄʬɵ ʡʤɯʝ̋

 ʮȵ rʟʬʑɂ rʫ ́ʯȵ ̓ɱɓʌɂṕḚʤɂ ʨɥ ˍ☿ ɄẛẁɬɄʕȹ ˍ☿ ʭʶɄɶ˅. 

ɒɂ̒ɽɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɑȾ̍yʤɂ ɯɪɕɓ. 

ɷˉȼɱʤɂ ɒʻɽ ᾝᾐɱ˄ ɒɂʻɽᶟɂ ʢɬɄʎɔ ɑʤɄɥ ˍ☿ʺ ɭɥɂʺ ɒʻɽ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʳʫ ʻʂʍ ʨʠʤ. 

 ʭyʬʦʍ ʢɄɥ Ʉyʤ ʢɄɛɕʫᶗɂ Ȳᶗȸʁ ˂Ịʍ̋ ᵷɄẛẀ ʮḛ̍ɦʎʬʦʤ Ʉẛṧʫ ɑᾟὈh ʓʦɋɓ ̋ ɑʦʦʎʫ ɑȾ̍yʤɂ ɒɂɰɂɱʙ ʮ̒ʠɓ

Ʉʫȵ ɄẛṨʕ ʳʎʆʤɂ ʭʸʤ ʺ ɄẛẀ ˃ɰɂɬɟɂ ȲɄʂʚʤɂ ʪ. 

 

ÉÍÐÁÒÔÉÓȟ ÌÁ ÓÁÉÓÉÅ ÅÓÔ ÌÅÖïÅ ÄȭÏÆÆÉÃÅȢ 

,ÅÓ ÔÒÉÂÕÎÁÕØ ÃÏÍÐïÔÅÎÔÓȟ ÓÔÁÔÕÁÎÔ ÓÕÒ ÌÅ ÆÏÎÄÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ÐÒÏÎÏÎÃÅÒ ÄȭÏÆÆÉÃÅ ÏÕ 
Û ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÌÁ ÃÏÎÆÉÓÃÁÔÉÏÎ ÄÕ ÍÁÔïÒÉÅÌ ÅÔ ÄÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÕÔÉÌÉÓïÓ Û 
titre principal ÄÁÎÓ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÏÕ ÌÅÕÒ ÄÅÓÔÒÕÃÔÉÏÎȢ  

Art. 33 - En cas de transfert de la licence à un tiers contrairement aux 
dispositions du présent décret -loi, une amende de vingt cinq pour cent (25%) 
de la valeur du transfert est infligée au contrevenant, outre la possibilité de 
ÒÅÔÒÁÉÔ ÄÅ ÌÁ ÌÉÃÅÎÃÅ ÄȭÅØÐÌÏÉÔÁÔÉÏÎȢ 

 

Art. 34 - La HAICA ne peut pas statuer sur des faits advenus depuis plus de 
ÔÒÏÉÓɉσɊ ÁÎÎïÅÓ ÓÉ ÁÕÃÕÎ ÁÃÔÅ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎȟ ÄÅ ÃÏÎÓÔÁÔ ÏÕ ÄÅ ÓÁÎÃÔÉÏÎ ÎȭÁ ïÔï 
entrepris.  

Art. 35 - ,Á (!)#! ÐÒÏÃîÄÅ Û ÌȭÁÕdition des différentes parties en litige qui 
peuvent se faire assister par un avocat ou par un expert. 

,Á (!)#! ÐÅÕÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÐÒÏÃïÄÅÒ Û ÌȭÁÕÄÉÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÑÕÉ ÏÎÔ 
ïÔï ÒïÇÕÌÉîÒÅÍÅÎÔ ÃÏÎÖÏÑÕïÅÓ Û ÃÏÍÐÁÒÁÿÔÒÅ ÄÅÖÁÎÔ ÅÌÌÅȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÛ ÌȭÁÕÄÉÔÉÏn 
ÄÅ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÑÕȭÅÌÌÅ ÊÕÇÅ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄÅ ÃÏÎÔÒÉÂÕÅÒ ÁÕ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÄÕ ÌÉÔÉÇÅȢ 

Les décisions de la HAICA sont prises à la majorité des voix. Chaque membre 
ÄÅ ÌÁ (!)#! ÄÉÓÐÏÓÅ ÄȭÕÎÅ ÖÏÉØ ÅÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄÅ ÐÁÒÔÁÇÅ ÄÅÓ ÖÏÉØȟ ÃÅÌÌÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ 
est prépondérante. 

Les décisions de la HAICA doivent être motivées. Une copie de chaque décision 
ÅÓÔ ÔÒÁÎÓÍÉÓÅ ÁÕØ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÑÕÉ ÄÏÉÖÅÎÔ ÉÍÐïÒÁÔÉÖÅÍÅÎÔ ÓȭÙ 
ÃÏÎÆÏÒÍÅÒ ÄîÓ ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÓÏÎÔ ÐÏÒÔïÅÓ Û ÌÅÕÒ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÅÔ ÅÌÌÅÓ ÄÉÓÐÏÓÅÎÔ ÄȭÕÎ 
droit de recours devant la juridiction administrative.  

Art. 36 - %ÓÔ ÐÕÎÉÅ ÄȭÕÎÅ ÁÍÅÎÄÅ ÄÅ ÍÉÌÌÅɉρπππɊ Û ÄÉØ ÍÉÌÌÅɉρπȢπππɊ ÄÉÎÁÒÓȟ ÅÎ 
ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÇÒÁÖÉÔï ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȟ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÑÕÉ ÁÕÒÁ ÓÃÉÅÍÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ 
quelque manière que se soit violé le secret des enquêtes, des délibérations ou 
des données recueillies ou utilisées à des fins autres que celles entrant dans le 
cadre de la mission de la HAICA. 

Art. 37 - %ÓÔ ÐÕÎÉÅ ÄȭÕÎÅ ÁÍÅÎÄÅ ÄÅ ÃÉÎÑ ÍÉÌÌÅ ɉυȢπππɊ Û ÖÉÎÇÔ ÍÉÌÌÅ ɉςπȢπππɊ 
dinars toute personne qui entrave le bon déroulemenÔ ÄȭÕÎÅ ÅÎÑÕðÔÅ ȟÅÎ 
refusant de répondre à la requête de la HAICA, visant à lui remettre des 
ÄÏÃÕÍÅÎÔÓȟ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ ÏÂÊÅÔÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÖïÒÉÔïȟ ÏÕ ÑÕÉ 
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 ʨɾʖʤɂ36  ɐɰ̒ʆɩ ɏɶɥ ᵷ ɰɄɦ˄ɬ ʔᶗȳ ɐɱɺʍ̋ ʗʤȵ ʮḛɇ Ʉʁɰɂɭʚʫ ɤ̋ɂṔḘ˄ ɑ̍ʆɪɇ ɏʙɄʎ˅ A

 ̋ȵ ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɕʑɂ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ̋ ɒᶗ̋ɂɭʑɂ̋ ɘɄɦɇɜɂ ɑ̂Hɱɵ ʜɄẛṥʯɂ ́ɟ̋ ˃ȶɇ ɭHʬʎɕ˄ rʫ Hʨʞ ᵷɑʖʤɄᾟᾇɂ

ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉȹ ɑʤ̒ʞ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ɯ̍ʖɦɓ Ṕḛʑ ̓ɱɩȵ ʀɂɱʑɜ ɄyʤɄʬʎɕɵɂ. 

 ʨɾʖʤɂ37  ᴬ) ɑɶʬɩ ʮḛɇ Ʉʁɰɂɭʚʫ ɤ̋ɂṔḘ˄ ɑ̍ʆɪɇ ɏʙɄʎ˅5) ʳˆɱɺʍ ʺ ʔᶗȳ (20 ʨʞ ɰɄʱ˄ɬ ʗʤȵ (

 ȲɄˈɹᶟɂʺ ɒɄʯɄˈɋʤɂʺ ʛȼɄəʻʤɂ ʳʫ Ʉẛṧˈʟʬɕɇ ɑȾˈʸʤɂ ɏʦʆʤ ɑɇɄɡɕɵᶗɂ ʃʕɱɇ ɝɦɋʤɂ Ṕḛɵ ʛˈʎ˅ ʳʫ

Ʉʁɳᾒᾙ ʨɋʙ ɄʁȲɄʖɩȹ ̋ȵ Ʉyʫɂɭʍȹ ɭHʬʎɕ˄ ̋ȵ ɑʚ̍ʚᾚήɂ ʗɺʟʤ ɑᾚήɄɾʤɂ. 

 

 ʨɾʖʤɂ38  ɄẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ʇʦɶɔ ᴬ ʮḛʦɾʖʤɄɇ29 ̋30 ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟɡ ʤ Ʉʚɋʅ ʵᶚʍȵ:  

 ʢɄɾɓᶗɂ ɑʫɭɩ ɘɄɇ ̋ȵ ʌɲ̒ʫ ̋ȵ ɣɕɦʫ ˂Ỉȹ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʓʦɋɓ

 ʭ˄ɭʚɓ ̋ ́ʖʦʫ ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɂ Ṕḛɩɜɂ ɂɯyʤ rʟʬ̂̋ ᵷ́̍ʤȹ ɑɉ̒ɶ̡ʑɂ ɒɄʖʤɄᾟᾇɂ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ

 ʨɟȵ ˍ☿ ɄẛẃȶɺɈ ɑˈɇɄɕʝ ɒɄʉʻᾚίʫ30 ʫ Ʉʫʻ˄ ɂɯʁ ɰɄɾɕɩɂ rʟʬ˄ ɭʝȶɕʤɂ ɑʤɄɥ ̱☿̋ .́ʫᶚʍȹ ɫ̂ɰɄɓ r

ɑʦʫɄʞ ʪɄ˄ȵ ɑʎɋɵ ʳʍ ʨʚ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ʨɟᶟɂ. 

 ʨɾʖʤɂ39  ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ʼɭɥȹ Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʹˈʦʍ ɗʆʦɵ ʳᶽ ʳʟʬ˄ ᴬ29 ̋30 

ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ʪɄʫȵ ɰɂɱʚʤɂ ɂɯʁ ̱☿ rʎʆʤɂ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ rʫ. 

 ʨɾʖʤɂ40 ʸʦʤ ʮḛɋɓ ɂɮȹ ᴬ ˂Ịʍ ʗʦʑɂ ɑʤɄɥȹ ɰɱʚɓ ᵷɑʬ̂ɱɟ ʨʠɺɔ ɄẛẀ ɒɭyʎɔ ὃỮʤɂ ʢɄʎʕɜɂ ʮȵ ɑȾ̍

 ʏɋɖɕʤɄɇ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ʨ̍ʝ̋ ɭyʎɔ rʫ ʡʤɮ ʏɦʬ˄ ʮȵ ʮ̋ɬ ɻɂɱ˄ Ʉʫ ɮɄɪɓᶗ Ʉ̍ɇɂɱɓ ɿɕᾟᾇɂ ̱Ỉɭʎʤɂ ȲɄʂʚʤɂ

ɐɱɹɄɋʫ. 

 

 ʨɾʖʤɂ41  ʨ̍ɦɓ ɑɶʕɄɦʑɄɇ ɑʦɪʫ ɑɵɰɄʬʫ ʨʠɺɔ ɄẛẀ ɒɭyʎɔ ὃỮʤɂ ʢɄʎʕɜɂ ʮȵ ɑȾ̍yʦʤ ʮḛɋɓ ɂɮȹ A

˂Ịʍ ʗʦᶽɂ ɑɶʕɄʱᶽɂ ɷʦɡʫ. 

sciemment les détruit ou les cache avant leur saisie. 

Art. 38 - Les peines prévues aux articles 29 et 30 susmentionnés sont 
prononcées selon les procédures suivantes : 

,Á (!)#! ÉÎÆÏÒÍÅ ÌÅ ÐÒÏÄÕÃÔÅÕÒȟ ÌÅ ÄÉÆÆÕÓÅÕÒ ÏÕ ÌȭïÍÅÔÔÅÕÒ ÄÅ ÓÅÒÖÉÃÅ ÄÅ 
ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕÄÉÏÖÉÓÕÅÌÌÅ ÄÅ ÌÁ ÎÁÔÕÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÑÕÉ ÌÕÉ ÅÓÔ ÉÍÐÕÔïÅȢ 
La personne concernée a le droit de prendre connaissance de son dossier et de 
présenter des observations écrites à son sujet, dans un délai de trente (30) 
ÊÏÕÒÓ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÓÏÎ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ %Î ÃÁÓ ÄȭÕÒÇÅÎÃÅȟ ÃÅ ÄïÌÁÉ ÐÅÕÔ 
être réduit. Il ne peut être toutefois inférieur à sept (7) jours entiers. 

Art. 39 - 4ÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÁÙÁÎÔ ïÔï ÌȭÏÂÊÅÔ ÄÅÓ ÓÁÎÃÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÁÕØ ÁÒÔÉÃÌÅÓ ςω 
et 30 du présent décret- loi, peut se pouvoir contre les décisions de la HAICA 
devant le tribunal administratif. 

Art. 40 - 3ȭÉÌ ÓȭÁÖîÒÅ ÐÏÕÒ Ìa HAICA que les faits dont elle est saisie constituent 
une infraction pénale, celle-ci décide de transmettre le dossier au tribunal 
juridiciaire territorialement compétent pour statuer à son sujet, ceci ne 
constitue pas un empêchement pour le procureur de la république de 
ÓȭÁÕÔÏÓÁÉÓÉÒ ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÆÆÁÉÒÅȢ 

Art. 41 - 3ȭÉÌ ÓȭÁÖîÒÅ ÐÏÕÒ ÌÁ (!)#! ÑÕÅ ÌÅÓ ÆÁÉÔÓ ÄÏÎÔ ÅÌÌÅ ÅÓÔ ÓÁÉÓÉÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÎÔ 
une pratique anti-concurrentielle, celle-ci transmet le dossier au conseil de la 
concurrence. 

CHAPITRE 4. Dispositio ns relatives aux élections  

Art. 42 - Les candidats aux élections sont autorisés à utiliser exclusivement les 
médias nationaux pour mener leurs campagnes électorales. 

,Á (!)#! ÖÅÉÌÌÅȟ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ïÎÏÎÃïÓ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ÐÒÅÍÉÅÒ ÄÕ 
présent décret-ÌÏÉȟ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÕÔÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍïÄÉÁÓ ÅÔ ÐÒÅÎÄ Û ÃÅÔ 
ÅÆÆÅÔ ÌÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÑÕÉ ÓȭÉÍÐÏÓÅÎÔȢ 

 

Art. 43 - La HAICA veille à garantir le pluralisme et la diversité médiatique 
durant les campagnes électorales et à aplanir tous les obstacles juridiques et 
ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÃÏÎÔÒÁÉÒÅÓ ÁÕ ÐÒÉÎÃÉÐÅ ÄȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÍïÄÉÁÓȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÅ ÌȭïÑÕÉÔï 
entre tous les candidats et toutes les listes électorales. 

,Á ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÅØÐÒÅÓÓÉÏÎ ÎÅ ÐÅÕÔ ðÔÒÅ ÒÅÓÔÒÅÉÎÔÅ ÑÕÅ ÄÁÎÓ ÄÅÓ ÃÁÓ ÅØÃÅÐÔÉÏÎÎÅÌÓ 
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ϤϝϠϝ϶ϦжшϝϠ ϣЊϝ϶ аϝЪϲϒ сТ : ЙϠϜϼЮϜ ϞϝϠЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ42  ʭẛẁᶚʬᾚή Ʉʁɂ̒ɵ ʮ̋ɬ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ʪᶚʍɟɂ ʨȼɄɵ̋ ʢɄʬʎɕɵɂ ̱☿ ʮḛᾚὉṔḘʬʦʤ ɿ
ᴴ
ɩɱ˄ A

 ʢɄʬʎɕɵɂ ʭ̍ʊɦɓ ˂Ịʍ ˃ɱɾɋʤɂ ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɱyɶɔ̋ .ɑ̍ɇɄɪɕʯᶗɂ

ɰɄɺᶽɂ ȻɬɄɋᶽɂ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ʪᶚʍᶡɂ ʨȼɄɵʺ  ɂɯyʤ ɯɪɕɓ̋ .ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ rʫ ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ

ɑʫɲᶚʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ʀɱʒʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ43  ʪᶚʍɟɂ ɑ˄ɬɭʎɔ ʮɄʬʁ ˂Ịʍ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɱyɶɔ A

 ʏʫ ʀɰɄʎɕɓ ὃỮʤɂ ɑ̂ɰɂɬɟɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ʨ̍ʙɂɱʎʤɂ ʨʞ ɑʤɂɲȹ ˂Ịʍ̋ ɑ̍ɇɄɪɕʯᶗɂ ɑʦʬᾚήɂ ʢᶚɩ ́ʍ̒ɦɓ̋

ɮɄʖʱʤɂ ȹɭɋʫ  .ɑᾚὉṔḘᶽɂ ɒɄʬȼɄʚʤɂ ʺȵ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ʏˈʬɟ ʮḛɇ ʔɄɾʯᶡɂ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ʪᶚʍᶡɂ ʨȼɄɵʺ ˂Ỉȹ

 ʛʦʎɕɓ ɑʚ̍ʙɬ Ṕḛ˄Ʉʎʫ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ̋ ̓̒ɾʙ ɑ̍ȼɄɦɜɕɵɂ ɒᶗɄɥ ̱☿ ᶗȹ Ṕḛɋʎɕʤɂ ɑ̂ɱɥ rʫ ɭᾚήɂ rʟʬ˄ ᶗ̋

ɑᾚὝʤɄɇ ̋ȵ ʪɄʎʤɂ ʪɄʊɦʤɄɇ ̋ȵ ὃỰʅ̒ʤɂ rʫɜɄɇ ̋ȵ ́ɕʫɂɱʝ̋ Ṕḛʒʤɂ ʘ̒ʚɥ ʪɂṔḘɥɄɇ. 

 Ʉˈʦʎʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ɬɭɦɓʺ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɂɱʚʖʤɂ̋ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ̋ ɣʫɂṔḗʤɂ ɞɄɕʯȺɇ ɑɽɄᾟήɂ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ɭʍɂ̒ʚʤɂ

 ʮḛʍɄʆʚʤɄɇ ʢɄɾɓᶗɂʺ ʪᶚʍᶡɂ ɒȴɺʲʫ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ ὃỮʤɂ ɄẛṦɉʺ Ʉẛṥɡʫɱɉʺ ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɒᶚʬᾚήɄɇ

ɄẛẀ ɭˈʚɕʤɂ ɼɄᾟήɂʺ ˌʫʻʬʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ44 ɕʯᶗɂ ɑʦʬᾚήɂ ɭʍɂ̒ʙ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɬɭɦɓ Aɪ ɑˈɇɄ

 ̋ ɿɾᾚίʤ ɑ̍ɦʫɳʤɂ ɐɭʑɂ ɭ˄ɭɦɓ ɼ̒ ɾᾟήɄɉ̋ ɄẛẁɂȲɂɱɟȹ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ʨȼɄɵ̒ɇ

 ɑ̍ʎʬɶʤɂ ʪᶚʍɟɂ ʨȼɄɵ̋ ʗʦɕɪʬɇ Ʉẛṥ̍ʙ̒ɓ̋ Ʉyʎ̌ɲ̒ɓ̋ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ʗʦɕᾟᾇ ɑɾɾᾟᾇɂ ɣʫɂṔḗʤɂ

 ʔɄɾʯɟɂ̋ ɑ˄ɬɭʎɕʤɂ ȻɬɄɋʫ ʪɂṔḘɥɂ ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɑ̍ɦʎʑɂ ʔɂɱʅɜɂ ʗʦɕɪʫ ʏʫ ɰ̋ɄɺɖʤɄɇ ɑ̂ɱɾɋʤɂ

ɑˈʕɄʖɺʤɂʺ. 

 ʨɾʖʤɂ45  ɒɄʂʫ̋ ̋ȵ ɒɄʯᶚʍȹ ̋ȵ ɣʫɂɱɇ ɝɇ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʪᶚʍɟɂ ɒȴɺ̡ʫ ɑʕɄʞ ˂Ịʍ ɱHᾒᾜ˄ A

 ɂɯʸʤ ɑʖʤɄɪʫ ʨʞ ɏʙɄʎɔʺ .ɄʯɄɡʫ ʺȵ ʨɇɄʚʬɇ ᵷ ʮḛᾚὉṔḘʫ ɒɄʬȼɄʙ ʺȵ ὃỲḲɄˈɵ Ɇɳɥ ɐɭȼɄʖʤ ɰɄʸɹȹ

 ʨʚɓ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɝɋʤɂ ʨɇɄʚʫ ́̍ʦʍ ʨɾɦɕʑɂ ʓʦɋʬʦʤ Ʉ̂̋Ʉɶʫ Ʉʁɰɂɭʚʫ ʮ̒ʠ˄ ɑ̍ʤɄʫ ɑ̍ʆɪɇ Ṕḛᾒᾜɕʤɂ

extrêmes et sur la base de critères précis se rapportant au respect des droits 
ÄȭÁÕÔÒÕÉ ÅÔ ÄÅ ÓÏÎ ÈÏÎÎÅÕÒȟ Û ÌÁ ÓïÃÕÒÉÔï ÎÁÔÉÏÎÁÌÅȟ ÌȭÏÒÄÒÅ ÐÕÂÌÉÃȟ ÏÕ Û ÌÁ ÓÁÎÔïȢ 

La HAICA fixe les règles et les conditions particulières de production, des 
programmes, des rapports et séquences, relatives aux campagnes électorales, 
Û ÌÅÕÒ ÐÒÏÇÒÁÍÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÉÆÆÕÓÉÏÎȟ ÑÕÅ ÌÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ 
communication des secteurs publics et privés, sont tenus de respecter. 

Art. 44 - La HAICA fixe les règles de la campagne électorale, dans les médias 
audiovisuels, ses procédures et notamment les temps impartis aux émissions 
et programmes réservés aux différents candidats, leurs répartitions et 
horaires, dans les différents médias audiovisuels, et ce, en concertation avec 
toutes les parties concernées, sur la base du respect des principes du 
ÐÌÕÒÁÌÉÓÍÅȟ ÄÅ ÌȭïÑÕÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅȢ 

Art. 45 - Il est interdit à tous les établissements de communication 
audiovisuelle de diffuser des programmes, annonces ou spots publicitaires 
pour un parti politique ou une liste électorale à titre onéreux ou gracieux. 

4ÏÕÔÅ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ Û ÃÅÔÔÅ ÉÎÔÅÒÄÉÃÔÉÏÎ ÅÓÔ ÐÕÎÉÅ ÄȭÕÎÅ ÁÍÅÎÄÅ ïÇÁÌÅ ÁÕ ÍÏÎÔÁÎÔ 
reçu en contrepartie de la diffusion, sans toutefois être inférieure, dans tous les 
cas, à dix mille (10.000) dinars. 

En cas de ÒïÃÉÄÉÖÅ ÌȭÁÍÅÎÄÅ ÅÓÔ ÐÏÒÔïÅ ÁÕ ÄÏÕÂÌÅȢ 

Art. 46 - ,Á (!)#! ÐÅÕÔ ÒÅÃÏÕÒÉÒ Û ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÐÏÕÒ ÓȭÁÓÓÕÒÅÒ 
ÄÕ ÒÅÓÐÅÃÔ ÐÁÒ ÌÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ ÅÔ ÌÅÓ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔÓ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ 
communication audiovisuelle, des dispositions du présent chapitre. Elle reçoit 
les recours y afférents. 

Elle prend, le cas échéant, les mesures et prononce les sanctions qui sont de 
nature à mettre immédiatement fin aux violations et dans tous les cas avant la 
fin de la campagne électorale. 

CHAPITRE 5. Dispositions transi toires  

Art. 47 - A titre temporaire et en attendant la mise en place des institutions 
législatives et exécutives, conformément à la nouvelle constitution, le 
président et les membres de la HAICA sont désignés par le président de la 
république par intérim, parmi les personnalités indépendantes connues pour 
leur expérience et leur compétence dans le domaine, en coordination avec 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÐÏÕÒ ÌÁ ÒïÆÏÒÍÅ ÄÕ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌÁ 
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ʞ ˍ☿ɬ̒ʎʤɂ ɐɰ̒ɽ ̱☿ ɑ̍ʆᾟήɂ ʗʍɄʂɓ̋ ᵷɰɄɦ˄ɬ ʔᶗȳ ɐɱɺʍ rʍ ɒᶗɄᾚήɂ ʨ. 

 ʨɾʖʤɂ46  ᵷ ɑʬȼᶚʑɂ ʨȼɄɵ̒ʤɂ ʏ̍ʬɡɇ ᵷ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ A

 ˁʚʦɕɓ̋ ɆɄɋʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ̋ ʪᶚʍɟɂ ɒȴɺ̡ʫ̋ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ʪɂṔḘɥɂ ɑɋʙɂɱʫ

ɄẛẀ ɑʚʦʎɕʑɂ ʮ̒ʎʆʤɂ. 

 ɒᶗɄᾚήɂ ʨʞ ̱☿̋ ɂɰ̒ʕ Ʉyʤ ɭɥ ʏʁ̒ɇ ɑʦ̍ʖʟʤɂ ɒɄɉ̒ʚʎʤɂ ʇʦɶɔ ̋ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ɯɪɕɓ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ̋

ɑˈɇɄɪɕʯᶗɂ ɑʦʬᾚήɂ ɐɭʫ ɑ˄Ʉẛẃ ʨɋʙ. 

 

  ϣтЮϝЧϦжϜ аϝЪϲϒ : Ѐвϝ϶ЮϜ ϞϝϠЮϜ 

 ʨɾʖʤɂ47  ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ɑ˄ɯ̍ʖɦɕʤɂ̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɒɄɶɵȸʑɂ ȲɄɵɰȹ ɰɄʊɕʯɂ ̱☿̋ ɑ̍ɕʙ̋ ɐɰ̒ɾɇ A

ʮḛ̍ʎɔ ʏʚ˄ ᵷɭ˄ɭᾒήɂ ɰ̒ɕɵɭʤɂ  ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤ ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ

 ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ʨɋʙ rʫ ʮɂɭ̍ʑɂ ̱☿ ɐȲɄʖʟʤɂ̋ ɐṔḗᾟήɄɇ Ʉyʤ ɬ̒yɺʑɂ ɑʦʚɕɶʑɂ ɒɄ̍ɾᾟὊʤɂ ʮḛɇ rʫ

 Ṕḛ˄Ʉʎᶽɂ ɷʖʱʤ Ʉʚʕʺ ʢɄɾɓᶗɂʺ ʪᶚʍᶡɂ ɤᶚɽᶡ ɑʦʚɕɶᶽɂ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʏʫ ʛˈɶʲɕʤɄɇ ɗʙȸᶽɂ

Ṩʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɄʖɽɂʻᶽɂʺ ʨɾʖʤɄɇ Ʉẛ7 ʵᶚʍȵ. 

 ʨɾʖʤɂ48  ɑʦʚɕɶʑɂ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɝʦə ɭ˄ɭɡɓ ʭɕ˄ ᵷɑȾ̍yʤɂ ʄɄɺ̡ʤ ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɰ̋ɭʤɂ ʢᶚɩ A

 ˍẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶚʤɼ̒ ɾɦ ɂʑ ˃ɱɾɋʤɂ̋  ʨɾʖʤɄɇ ʹˈʦʍ7  ʮḛɇ ʳʫ ɑʍɱʚʤɄɇ ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ʳʫ

ɒɂ̒ɦɵ ɗɵ Ʉʬẛṥ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ʮ̒ʠɓ r˄ɯʦʤɂ ɷ̄ȼɱʤɂ ɏȼɄʯ̋ ɷ̄ȼɱʤɂ ȲɄɦɜɕɵɄɇ ȲɄʂʍɜɂ . 

ʤɂ ʨɾʖ49  ὃỰʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɒɄɇɄɪɕʯɂ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɓ ˂Ỉȹ̋ ɑ̍ʤɄʚɕʯɂ ɑʖɾɇ AᵷὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ɓ ʪɄʠɥȵ ˁʚɋ

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ35  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ10  ʨˆɱʕȵ2011  ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɆɄɪɕʯɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɄɇ ʭʬɕᶽɂʺ ɧʚʱᶽɂʺ ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ72  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ3  ɒʺȵ2011  ʢ̒ʎʖʑɂ ɑ̂ɰɄɵ. 

ʨɾʖʤɂ 50  Ʉẛṥ̍ʎʁ̋ ɑ̂̒ɶɔ ɄʚɇɄɵ Ʉyʤ ɿɩɱʑɂ ˃ɱɾɋʤɂ̋ ̱ẻʬɶʤɂ ʢɄɾɓᶗɂ ɒȴɺ̡ʫ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ A

ɰɻ̋ɭɽ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑɦɵ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱☿ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ Ʉʚʕ̋. 

communication, conformément aux critères et normes indiquéÓ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ χ ÓÕÓ 
mentionné.  

Art. 48 - ,ÏÒÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒÅÍÉîÒÅ ÓÅÓÓÉÏÎ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ ÌÁ (!)#!ȟ ÉÌ ÅÓÔ ÐÒÏÃïÄï ÏÕ 
ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÉÅÒÓ ÄÅ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȟ ÔÅÌ ÑÕȭÉÎÄÉÑÕï Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ χ ÄÕ ÐÒïÓÅÎÔ 
décret-ÌÏÉȟ ÐÁÒ ÔÉÒÁÇÅ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȟ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒïÓÉdent et du vice-
président dont le mandat est de six (6) ans. 

Art. 49 - ! ÔÉÔÒÅ ÔÒÁÎÓÉÔÏÉÒÅ ÅÔ ÊÕÓÑÕȭÛ ÌÁ ÆÉÎ ÄÅÓ ïÌÅÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ 
nationale constituante demeurent en vigueur les dispositions du décret-loi  n° 
2011-συ ÄÕ ρπ ÁÖÒÉÌ ςπρρȟ ÒÅÌÁÔÉÆ Û ÌȭïÌÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ 
constituante, tel que modifié et complété par le décret-loi n° 2011-72 du 3 août 
2011. 

Art. 50 - Les établissements de communication audiovisuelle précédemment 
autorisés doivent régulariser leur situation conformément aux dispositions du 
présent décret-ÌÏÉȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎ ÁÎ ÁÕ ÍÁØÉÍÕÍ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ 
son adoption. 

Art. 51 - Sont abrogés tous les textes antérieurs contraires aux dispositions du 
présent décret-loi. 

Art. 52 - Le présent décret-loi sera publié au Journal Officiel de la République 
Tunisienne et entre en vigueur à compter du jour de sa publication. 
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 ʨɾʖʤɂ51 ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ʪɄʠɥᶟ ɑʖʤɄᾟᾇɂ ɑʚɇɄɶʤɂ ɼʻɾʱʤɂ ʏˈʬɟ ˂ẽʦɓ ᴬ. 

 ʨɾʖʤɂ52  ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄ A ʳʫ ɯˈʖʱɕʤɂ ṕḛɥ ʨɩɭˆʺ ɑˈɶʰʻɕʤɂ

ɱɻɺh ɫ̂ɰɄɓ. 

 ϸϸК рϼϝАϖ амЂϼвρςπ  ϣжЂЮςπρρ  
 сТ ϴϼϔвρτ  ϼϠвТмжςπρρ ϸϝ̮̮ЂУЮϜ ϣ̮ϲТϝЪвϠ Х̮̮ЯЛϦт 

ᵷɗʙȸʑɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ʮȹ 

 ὂỲṍɕʚʬɇ ɐɰɬɄɾʤɂ ɑ̍ȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ ˂Ịʍ ʌᶚʅɟɂ ɭʎɈ ̱☿ ɨɰȸʑɂ ̱Ịʎʤɂ ɱʫɜɂ9  ɑˈʦˆʻɟ1913  ˂Ịʍʺ

ᵷɄẛṥʬʬɓ ʺȵ Ʉẛṥɦʚʯ ὃỮʤɂ ɼʻɾʱʤɂ ʏˈʬɟ 

 ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ὂỲṍɕʚʬɇ ɐɰɬɄɾʤɂ ɑ̂ɰɄɡɕʤɂ̋ ɑ̍ʯɭʑɂ ɒɄʎʕɂɱʑɂ ɑʦɡʫ ˂Ịʍ̋130  ɑʱɶʤ1959  ɨɰȸʑɂ

 ˍ☿5  ɱɉʻɕʝȵ1959 ᵷɄẛṥʬʬɓ ʺȵ Ʉẛṥɦʚʯ ὃỮʤɂ ɼʻɾʱʤɂ ʏˈʬɟ ˂Ịʍʺ 

 ɐɰɬɄɾʤɂ ɑ̍ȼɂɳᾒήɂ ɒɄʎʕɂɱʑɂ ɑʦɡʫ ˂Ịʍ̋ ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ὂỲṍɕʚʬɇ23  ɑʱɶʤ1968  ̱☿ ɨɰȸʑɂ24 

 ɑˈʦˆʻɟ1968 ᵷɄẛṥʬʬɓ ʺȵ Ʉẛṥɦʚʯ ὃỮʤɂ ɼʻɾʱʤɂ ʏˈʬɟ ˂Ịʍʺ 

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ˂Ịʍʺ6  ɑʱɶʤ1970  ̱☿ ɨɰȸʑɂ26  ṔḗʬɕɌɵ1970  ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʇɋʂɇ ʛʦʎɕʑɂ̋

 ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɄɇ ́̍ʦʍ ʘɬɄɾʑɂ ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ȲɄʂʍɜ46  ɑʱɶʤ1970  ̱☿ ɨɰȸʑɂ20  Ṕḗʬʕʻʯ

1970  ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɄɇ ɧʚʱᶽɂʺ18  ɑʱɶʤ1974  ̱☿ ɨɰȸʑɂ24  ɱɉʻɕʝȵ1974  ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɄɉ̋3  ɑʱɶʤ

1981  ̱☿ ɨɰȸʑɂ23  ˌʖʯɄɟ1981  ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɄɉ̋76  ɑʱɶʤ1986  ̱☿ ɨɰȸʑɂ28  ɑˈʦˆʻɟ1986 

 ɬɭʍ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɄɉ̋83  ɑʱɶʤ1990  ̱☿ ɨɰȸʑɂ29  ɱɉʻɕʝȵ1990  ɬɭʍ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ̋37 

 ɑʱɶʤ2001  ̱☿ ɨɰȸʑɂ24  ɑˈʦˆʻɟ2001  ʪʻɵɱᶽɂ ɑɽɄɩʺ ʹɕʬʬɓ ʺȵ ʹɕɦʚʯ ὃỮʤɂ ɼʻɾʱʤɂ ʏˈʬɟʺ

 ɬɭʍ90  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ29  ṔḗʬɕɌɵ2011ᵷ 

 ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ˂Ịʍ̋17  ɑʱɶʤ1987  ̱☿ ɨɰȸʑɂ10  ʨˆɱʕȵ1987  ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧˆɱɾɕʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

Décret -loi cadre n° 2011 -120 du 14 novembre 2011,  
relatif à la lutte contre la corruption.  

Le Président de la République par intérim, 

Vu le code pénal promulgué par le décret beylical du 9 juillet 1913, ensemble 
ÌÅÓ ÔÅØÔÅÓ ÑÕÉ ÌȭÏÎÔ ÍÏÄÉÆÉï ÅÔ ÃÏÍÐÌïÔïȟ  

Vu le code de procédure civile et commerciale promulgué par la loi n° 59-130 
ÄÕ υ ÏÃÔÏÂÒÅ ρωυωȟ ÅÎÓÅÍÂÌÅ ÌÅÓ ÔÅØÔÅÓ ÑÕÉ ÌȭÏÎÔ ÍÏÄÉÆÉï ÅÔ ÃÏÍÐÌïÔïȟ 

Vu le code de procédure pénale promulgué par la loi n° 68-23 du 24 juillet 
ρωφψȟ ÅÎÓÅÍÂÌÅ ÌÅÓ ÔÅØÔÅÓ ÑÕÉ ÌȭÏÎÔ ÍÏÄÉÆÉï ÅÔ ÃÏÍÐÌïÔïȟ 

Vu le décret-loi n° 70-6 du 26 septembre 1970, fixant le statut particulier des 
membres de la cour des comptes ratifié par la loi n° 70-46 du 20 novembre 
1970 telle que modifiée par le décret-loi n° 74-18 du 24 octobre 1974, la loi n° 
81-3 du 23 janvier 1981, la loi n° 86-76 du 28 juillet 1986, la loi organique n° 
1990-83 du 29 octobre 1990 et la loi n° 2001-37 du 24 juillet 2001, ensemble 
les textes qui ÌȭÏÎÔ ÍÏÄÉÆÉïÅ ÅÔ ÃÏÍÐÌïÔïÅȟ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÅ ÄïÃÒÅÔ-loi n° 2011-90 
du 29 septembre 2011, 

Vu la loi n° 87-ρχ ÄÕ ρπ ÁÖÒÉÌ ρωψχȟ ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÌÁ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÄÅÓ 
ÂÉÅÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÃÅÒÔÁÉÎÅÓ ÃÁÔïÇÏÒÉÅÓ ÄȭÁÇÅÎÔÓ 
publics, 

Vu le décret-loi n° 2011-7 du 18 février 2011, portant création de la 
ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÍÁÌÖÅÒÓÁÔÉÏÎ ÅÔ 
notamment son article 2, 

Vu le décret-loi n° 2011-14 du 23 mars 2011, portant organisation provisoire 
des pouvoirs publics, 

Vu la délibération du conseil des ministres. 
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ʬʎʤɂ ʮɂʻʍᶟɂ ʳʫ ʔɄʱɽᶟɂ ʃʎɊʺ ɑʫʻʠᾚήɂ ȲɄʂʍȵ ɏɵɄʠʬɇᵷʮḛˈʫʻ 

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ˂Ịʍʺ7  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ18  ˃ɱʖ̍ʕ2011  ɑˈʱʅʻʤɂ ɑʱᾒίʤɂ ɘɂɭɥȺɇ ʛʦʎɕᶽɂ

 ʨɾʖʤɂ ɑɽɄɩ̋ ɬɄɶʖʤɂ̋ ɐ̒ɹɱʤɂ ʢ̒ɥ ʛȼɄʚᾚήɂ ὃỲṋʚɕʤ2 ᵷʹʱʫ 

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ˂Ịʍʺ14  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ23  ɴɰɄʫ2011  ʇʦɶʦʤ ɗʙȸᶽɂ ʭˈʊʱɕʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

ᵷɑˈʫʻʬʎʤɂ 

 ɲ̒ʤɂ ɷʦɡʫ ɑʤ̋ɂɭʫ ˂Ịʍ̋Ȳɂɰ. 

ʹɾʯ ˌɔᶝɂ ʪʻɵɱᶽɂ ɰɭɾ˄:  

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϣ̮вϝ̮К аϝ̮̮Ъϲϒ 

 ʡʤɮ̋ ɼɄᾟήɂ̋ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ̱☿ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ˂Ỉȹ ˃ɰɄʅɟɂ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ ʔɭẛẄ A ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɂ

 ɬ̒yᾒᾇɂ ʭʍɬ̋ ʭyʍɬɰ̋ ́̍ɋʟɓɱʫ ʏɋɖɓ ʮɄʬʁ̋ ́ʖɺʝ Ṕḛɶ̄ɓ̋ ́ɦʫ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɬ̒yɟ ɱ̂̒ʆɕɇ ɑɽɄɩ

 ɻɰɄəȳ ɿʦ̍ʚɓ̋ ́ɦʫ ɭᾚίʤ ̱Ỉ̋ɭʤɂʹɓɂɭȼɄʍ ʌɄɟṔḘɵɂ ˂Ịʍ ʨʬʎʤɂʺ. 

 ʨɾʖʤɂ2 ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄᾚίʆɾᶽɄɇ ɭɾʚ˄ ᴬ :  

 ʨʬɺ̌̋ .ɑ̍ɾᾟὉ ɑʎʖɦʫ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚίʤ ɑʖ̍ʉ̒ʤɂ ̋ȵ ɮ̒ʖɦʤɂ ̋ȵ ɑʆʦɶʤɂ ʪɂɭɪɕɵɂ Ȳ̒ɵ : ɬɄɶʖʤɂ

 ˂Ịʍ Ȳᶚˈɖɵᶗɂʺ ɼɄᾟήɂʺ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ˍ☿ ɄʸʤɄʠɹȵ ʏˈʬɡɇ ɐʻɹɱʤɂ ʭȼɂɱɟ ɑɽɄɩ ɬɄɶʖʤɂ

ʬʎʤɂ ʢɂʻʫᶟɂ Ȳ̒ɵ ̋ȵ ɑʆʦɶʤɂ ɲ̋Ʉɡɓ̋ ɮ̒ʖɦʤɂ ʢᶚʒɕɵɂ̋ Ʉʁɭ˄ɭɋɓ ̋ȵ ɄẛṨʕ ʔɱɾɕʤɂ Ȳ̒ɵ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒

 ʨɶʑ̋ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ɒɂ̋ɯʤɂ ʢɂ̒ʫȵ ʪɂɭɪɕɵɂ Ȳ̒ɵ̋ ɑʯɄʫɜɂ ɑʯɄ̍ɩ̋ ʌ̋ɱɺʑɂ Ṕḛʑ Ȳɂɱəɟɂ̋ ɄyʤɄʬʎɕɵɂ

ʢɂʻʫᶟɂ . 

 ̋ ɻɭɽɄʚʫ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɒɄ̍ʂɕʚʬɇ ɭ̍ʚɕʤɂ ɷʟʎɔ ὃỮʤɂ ɒɄ̍ʝ̒ʦɶʤɂ̋ ȻɬɄɋʑɂ rʫ ɑʍ̒ʬɡʫ : ɑʁɂṕḚʤɂ

 ɏʱɡɓ ɑʫᶚɵ̋ ɑᾚὛ ̱☿ ʪ̒ʬʎʤɂ ɑʚɛɇ ɴɄɶʑɂ ́ʯȶɹ rʫ ʨʬʍ ˃ȵ rʍ ʌɄɦɕʫᶗɂ̋ ᾝήɄɾʑɂ ɆɰɄʂɓ

ʹʬʟɦɓ ὃỮʤɂ ʇɇɂʻʂʦʤ ʹɕʚɇɄʆʫʺ ʜʻʦɶʤɂ ʺȵ Ȳɂɬᶟɂ . 

Prend le décret-loi dont la teneur suit : 

Chapitre premier . Dispositions générales  

Article premier ɀ Le présent décret-loi cadre a pour objectif de lutter contre la 
corruption dans les secteurs public et privé, en développant notamment les 
efforts fournis pour sa prévention, sa détection, la garantie de poursuite de ses 
auteurs et leur répression, et soutenir les efforts internationaux de lutte contre 
celle-ci, limiter son incidence et veiller à la restitution du produit des 
infractions. 

Art. 2 - On entend par les expressions suivantes au sens du présent décret-loi : 

,Á ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ȡ ÌȭÁÂÕÓ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒȟ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÏÕ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÏÂÔÅÎÉÒ 
un avantage personnel. La corruption englobe particulièrement les infractions 
de corruption dans toutes ses formes dans les secteurs public et privé, le 
détournement de fonds publics ou leur mauvaise gestion ou leur gaspillage, 
ÁÂÕÓ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔïȟ ÌȭÅÎÒÉÃÈÉÓÓÅÍÅÎÔ ÉÌÌÉÃÉÔÅȟ ÌȭÁÂÕÓ ÄÅ ÃÏÎÆÉÁÎÃÅȟ ÌÁ ÄÉÌÁÐÉÄÁÔÉÏÎ 
des foÎÄÓ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÍÏÒÁÌÅÓ ÅÔ ÌÅ ÂÌÁÎÃÈÉÍÅÎÔ ÄȭÁÒÇÅÎÔȢ 

,ȭÉÎÔïÇÒÉÔï ȡ ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÅÔ ÃÏÄÅÓ ÄÅ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÑÕÉ ÒÅÆÌîÔÅÎÔ 
ÌȭÏÂÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ ÌÏÉ ÅÔ ÄÅ ÓÅÓ ÆÉÎÓ ÅÎ ïÖÉÔÁÎÔ ÌÅ ÃÏÎÆÌÉÔ 
ÄȭÉÎÔïÒðÔÓ ÅÔ ÅÎ ÓȭÁÂÓÔÅÎÁÎÔ ÄȭÁÃÃÏÍÐÌÉÒ ÔÏÕÔ ÁÃÔÅ pouvant affecter la confiance 
ÄÕ ÐÕÂÌÉÃ ÅÎ ÌȭÅØÁÃÔÉÔÕÄÅ ÅÔ ÌÁ ÆÉÁÂÉÌÉÔï ÄÕ ÒÅÎÄÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÄÕÉÔÅ ÅÔ ÓÁ 
conformité aux règles le régissant. 

La transparence : un système basé essentiellement sur le flux libre de 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅ ÔÒÁÖÁÉÌ ÄÅ ÍÁÎÉîÒÅ Ïuverte afin de fournir, dans un temps 
opportun et aisément, des données fiables et complètes permettant aux 
personnes concernées de connaître comment accomplir un acte déterminé ou 
ÃÏÍÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÎÅÌ ÅÔ ÌȭïÖÁÌÕÅÒ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ 
décisions et les mesures appropriées pour préserver leurs intérêts et leur 
permettre la possibilité de poursuivre les personnes impliquées, le cas 
échéant, sans difficultés ni obstacles. 

,Á ÐÏÕÒÓÕÉÔÅ ȡ ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÉÎÃÉÐÅ ÓÅÌÏÎ ÌÅÑÕÅÌ ÌÅ ÆÁÉÔ ÄÅ ÃÏÍÍÅÔÔÒÅ Õne 
infraction de corruption engage la responsabilité pénale, civile et disciplinaire 
de toute personne physique ou morale, quelque soit sa qualité ou sa fonction. 

Le produit des infractions de corruption : tous les biens corporels ou 
incorporels, meubles ou immeubles, y compris les bénéfices et les revenus de 
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 Ʉʬɇ ɑɦɕʖɦʫ ɑʚ̂ɱʆɇ ʨʬʎʤɂ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʬʦʤ ɱᾚήɂ ʛʕɭɕʤɂ ˂Ịʍ ɑɽɄɩ ɐɰ̒ɾɇ ʪ̒ʚ˄ ʪɄʊʯ : ɑ̍ʕɄʖɺʤɂ

 ɗʙʻʤɂ ˍ☿ ɑʦʫɄʞʺ ɑɦˈᾚὛ ɒɄˈʆʎʫ Ṕḛʕʻɓ ɧˈɖ˄ ʮȵ ʹʯȶɹ ʳʫɭʍɄɶɔ ʨɋɶʤɂ ɱɶ˅ȶɉʺ ɏɵɄʱᶽɂ 

 ʹʬˈˈʚɓʺ ʹʬʸʕʺ ɰɂɱʚʤɂ ʏʱɽ ʺȵ ɑʱˈʎʫ ɑʫɭɩ ɲɄɡʯȹ ɑˈʖˈʝ ˂Ịʍ ʔɱʎɕʤɂ ˂Ịʍ ʮȶɺʤɂ ɆɄᾚὛȵ

 ɑʤȲɄɶᶽ ʭʸʫɄʫȵ ʢɄᾒᾇɂ ᾝὈʕʺ ʭʸᾚήɄɾʫ ˂Ịʍ ʈɄʖᾚήɂ ɭɾʙ ɑɋɵɄʱᶽɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂʺ ʗʙɂʻᶽɂ ɮɄɪɓᶗ

ʨ̍ʙɂɱʍ ̋ȵ ɳɟɂ̒ɥ ʮ̋ɬ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ ʮḛ̍ɦʎʑɂ ɼɄᾟὉɜɂ . 

 ɱʙȹ : ɑʤȲɄɶᶽɂ ɬɄɶʖʤɂ ʭȼɂɱɟ ̓ɭɥɟ ́ɇɄʠɓɰɂ ɗɌɛ˄ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ʨʞ ʌɄʂɩȹ ȵɭɋʫ ɰɂ

ɕ́ʖ̍ʉ̋ ̋ȵ ́ɕʖɽ rʍ ɱʊɦʤɂ ʏʆʚɇ ʡʤɮ̋ ɑ̍Ɍ˄ɬȶɕʤɂ̋ ɑ̍ʯɭʑɂ̋ ɑ̍ȼɂɳᾒήɂ ɑ̍ʤ̋ȸɶʬʦʤ . 

 ʡʤɯʝʺ ɑʤʻʚʱʫ Ṕḛʑ ʺȵ ɑʤʻʚʱʫ ᵷɑ˄ɬɄʫ Ṕḛʑ ʺȵ ɑ˄ɬɄʫ Ȳɂʻɵ Ʉʸʍɂʻʯȵ ʨʠɇ ʢɂʻʫᶟɂ : ɬɄɶʖʤɂ ɒɂɭȼɄʍ

ɛɓ ὃỮʤɂ ʜʻʠɾʤɂʺ ɒɂɭʱɖɶᶽɂɋʫ ʨʠɺɈ ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɕᶽɂ ʺȵ ɑˈɓȶɕᶽɂ ɄẛṨʕ ʛɥ ɬʻɟʺ ʺȵ Ʉẛṥˈʟʦʫ ɗɌ ɱɹɄ

 ʨʠɇ ʨ̍ɩɂɭʑɂ ̋ ɰɄʬɛʤɂ ʡʤɮ ̱☿ Ʉʬɇ ɬɄɶʖʤɂ ̋ ɐ̒ɹɱʤɂ ʭȼɂɱɟ ̓ɭɥȹ ɆɄʠɓɰɂ rʫ ɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ

Ʉʸʍɂʻʯȵ . 

ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ὂỲṍɕʚʬɇ ɐȶɺʲᶽɂ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠᶽ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑȾˈʸʤɂ :ɑȾˈʸʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ3 ɦʕɄʠʫ ɞɂɰɬȹ ɑʤ̋ɭʤɂ rʬʂɓ A ɑ̂ɱɺɌʤɂ ɑ̍ʬɦɕʤɂ ɣʫɂɱɇ ̱☿ ὃỲḳ̄ȼɰ ɰ̒ɦʬʝ ɬɄɶʖʤɂ ɑ

ᾘᾎʱʫ ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ɑˈʍɄʬɕɟᶗɂʺ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂʺ: 

 -ᵷɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɐɰ̒ɾɇ Ʉyʦɩɭɓ ɒᶗɄɡʫ ɑʕɄʞ ̩ʆʒ˅ ̱Ỉ̒ʬɹ  

 -ᵷɑɽɄɩʺ ɑʫɄʍ ɒɄʍɄʆʙʺ ɒɄʬʊʱʫʺ ɬɂɱʕȵ ʳʫ ʏʬɕᾒᾇɂ ɒɄʙɄʅ ʨʞ ɭˈʱɡɕɇ ɧʬɶ˅ ˌʞɰɄɺɔ  

 -ɇ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ʢɬɄɋɓ ʳʫ ʳʟʬ˄ ˍỊʍɄʖɓʭʶɬʻʸɟ ʛˈɶʲɓʺ ʮḛʦɩɭɕᶽɂ ʗʦɕɪʫ ʮḛ . 

 ʨɾʖʤɂ4  ɼʻɾʱʤɂ ʏʁʻɇ ʡʤɮʺ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ʢɄɡʫ ˍ☿ ɄẛṥɵɄˈɵ ɯˈʖʱɓ ɑʤʺɭʤɂ ʳʬʂɓ ᴬ

 ɒɂȲɂɱɟᶡɂʺ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɮɄɪɓɄɉʺ ɄʸʫɂṔḘɥɂ ʳʬʂɓ ὃỮʤɂ ɒɄˈʤᶝɂʺ ɑɋɟʻɕɶᶽɂ ɑˈɌˈɓṔḘʤɂʺ ɑˈʯʻʯɄʚʤɂ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʪɂṔḘɥɂ̋ ɑʤȲɄɶʑɂ̋ ɑ̍ʕɄʖɺʤɂ̋ ɑʁɂṕḚʤɂ ɳ̂ɳʎɕʤ ɑ̍ʦʬʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ5  rʍ ɑɽɄɩ ɄʁṔḛɾʎɔ ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ʇ̍ɶɌɕʤ ʨʫɄɹ ɣʫɄʯɱɇ ɰɂɱʙȹ ɑʤ̋ɭʤɂ rʬʂɓ A

toutes sortes, ainsi que les actes et les titres attestant la propriété de ces avoirs 
ou les droits y relatifs, provenant ou obtenus directement ou indirectement de 
ÌÁ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÃÏrruption ou de malversation. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ȡ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÃÒïïÅ ÅÎ ÖÅÒÔÕ ÄÕ 
présent décret-loi. 

Art. 3 - ,ȭ%ÔÁÔ ÇÁÒÁÎÔÉÔ ÌȭÉÎÔÒÏÄÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ ÅÎ ÔÁÎÔ 
ÑÕȭÁØÅ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌȟ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÄÅ Äïveloppement humain, 
ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ÅÔ ÓÏÃÉÁÌ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ ÓÔÒÁÔïÇÉÅ ȡ 

- ÇÌÏÂÁÌÅ ȡ ÃÏÕÖÒÁÎÔ ÔÏÕÓ ÓÅÓ ÄÏÍÁÉÎÅÓ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÔÉÏÎ ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÏÕ 
indirectement, 

- ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÖÅ ȡ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÌÁ ÍÏÂÉÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÅÆÆÏÒÔÓ ÄÅ ÌÁ ÓÏÃÉïÔï ÑÕȭÉÌÓ 
soient des individus, des organisations ou les secteurs public et privé, 

- interactive : permettant un échange et une coordination entre les différents 
intervenants. 

Art. 4 - ,ȭ%ÔÁÔ ÇÁÒÁÎÔÉÔ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÓÁ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ 
corruption en adoptant la législation et réglementation requises et les 
mécanismes garantissant leur observation et la prise des mesures et des 
ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÐÒÁÔÉÑÕÅÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÃÏÎÓÁÃÒÅÒ ÌȭÉÎÔïÇÒÉÔïȟ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅȟ ÌÁ 
poursuite et le respect de la loi. 

Art. 5 - ,ȭ%ÔÁÔ ÇÁÒÁÎÔÉÔ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄȭÕÎ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÉÎÔïÇÒÁÌ ÄÅ 
simplification et de modernisation des procédures administratives notamment 
ÐÁÒ ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÅÓ ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉÅÓ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ 
la prestation des services administratifs et en rationalisant la gestion des 
ressources, dépenses et achats publics. 

Art. 6 - ,ÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÐÕÂÌÉÃÓ ÅÔ ÌÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÃÈÁÒÇïÅÓ ÄÅ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄȭÕÎ 
ÓÅÒÖÉÃÅ ÐÕÂÌÉÃ ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ÄȭÁÄÏÐÔÅÒ ȡ 

- des codes de conduite fixant les droits et obligations de ses usagers, 

- des manuels de procédures déterminant précisément et clairement les 
conditions et les procédures de la prestation des services, 

- des directives générales et des systèmes appropriés de lutte contre la 
corruption conformément à un cadre général fixé en coordination avec 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 
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 ʔɱɾɕʤɂ ɭ̍ɹɱɓ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɒɄʫɭᾟήɂ Ȳɂɭɵȹ ̱☿ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ̋ ʢɄɾɓᶗɂ ɒɄ̍ɟ̒ʤ̒ɦʟɓ ɬɄʬɕʍɂ ʛ̂ɱʅ

ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄ˄ṔḘɺʑɂ̋ ɒɄʚʖɦʤɂ̋ ɬɰɂ̒ʑɂ ̱☿. 

 ʨɾʖʤɂ6 ʮḛʖʦʠᶽɂ ɼɄᾟὉᶟɂʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ʨʞɄˈʸʤɂ ˂Ịʍ ᴬ ɬɄʬɕʍɂ ˌʫʻʬʍ ʛʕɱʫ Ṕḛˈɶɖɇ :  

 -ᵷʭʸʙʻʚɥʺ ɄẛṨʫɭɪɕɶʫ ɒɄɋɟɂʺ ɬɭɦɓ ʜʻʦɵ ɒɄʯʺɭʫ  

 -ᵷɒɄʫɭᾟήɂ Ȳɂɭɵȹ ɒɂȲɂɱɟȹ ̋ ʄ̋ɱɹ ɤ̒ʁ̋  ̋ɑʙɭɇ ɬɭɦɓ ɒɂȲɂɱɟȹ ɑʤɬȵ  

 -ɑȾˈʸʤɂ ʏʫ ʛˈɶʲɕʤɄɇ ɬɭɦ˄ ʪɄʍ ɰɄʅᶡ Ʉʚɋʅ ʹɕɦʕɄʠᶽ ɑʬȼᶚʫ ʭʊʯʺ ɬɄɶʖʤɂ ʏʱᶽ ɑˈẛṨɟʻɓ ȻɬɄɋʫ 

. 

 ʨɾʖʤɂ7  ɬɄʬɕʍɂ ɑʤʺɭʤɂ ˂Ịʍ ᴬ ɭʚʖɕʤɂʺ ʛˈʙɭɕʤɂʺ ɑɇɄʙɱʤɂ ʨʞɄˈʶ ʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ʇʦɶʤɂ ʨˈʶȶɕʤ ɣʫɂɱɇ

 ̱☿ ɄyʫɄyʫ Ȳɂɬɜ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ ɑ̂ɱɺɌʤɂ̋ ɑ˄ɬɄʑɂ ʨȼɄɵ̒ʤɂ rʫ Ʉẛṧ̍ʟʬɓ̋ Ʉyʬʍɬ̋ ʨ˄ɭʎɕʤɂ̋ ʭ̍̍ʚɕʤɂ̋

ɑˈʦʍɄʕʺ ɑʍɄɡʱɇ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ʢɄɡʫ. 

 ʨɾʖʤɂ8 Ʉ̍yʤɂ̋ ʇʦɶʤɂ Ȳɂɬɜ ɑ̍ɟɰɄɩ̋ ɑ̍ʦɩɂɬ ʭ̍̍ʚɓ̋ ʛ̍ʙɭɓ ʭʊʯ ɑʤ̋ɭʤɂ ɭʬɕʎɔ A ̒ ʬʎʤɂ ʨʞ ɑˈʫ

ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ ɑʎɟɂɱʑɂ Ȳɂɱɟȹ̋ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ̱☿ ɄẛṥʬʁɄɶʫ ɱ̂̒ʆɓ ʔɭẛẀ . 

 ʨɾʖʤɂ9  ɑɦʕɄʠʫ ˂Ỉȹ ɑˈʫɂɱʤɂ ɑʤʺɭʤɂ ɬʻʸɟ ˍ☿ ɑʬʶɄɶᶽɂ ɏɟɂʺ ˂Ỉȹ ɼɄᾟήɂ ʌɄʆʚʤɂ ʏʂɪ˄ ᴬ

 ὃỲḵʖɓ ˂Ịʍ ʏᾒὊɔ ʮȵ Ʉẛẃȶɹ rʫ ὃỮʤɂ ɒɄɵɰɄʬʑɂ rʫ ɭᾚήɄɇ ɑʦ̍ʖʟʤɂ ɒɄ̍ʤɕɂ ɯ̍ʖɦɓ̋ ɰ̒ɾɕɇ ɬɄɶʖʤɂ

ɂ ɒᶗɬɄɋʑɂ̋ ɒᶚʫɄʎʑɂ̋ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ ɑʆɺhɜ ɂ ʗʦɕɪʫ ɑɵɰɄʬʫ ʌɄʂɩȹ̋ ʪɄʎʤɂ ʌɄʆʚʤɂ ̱☿ ɬɄɶʖʤ

 ɑ̍ʕɄʖɺʤɂ ȻɬɄɋʫ ɳ̂ɳʎɔ ̋ ɑʍ̋ɱɺʑɂ ɑɶʕɄɦʑɂ ȻɬɄɋʫ ˂Ỉȹ ɼɄᾟήɂ ʌɄʆʚʤɂ ɒɄɶɵȸʫ ʮḛɇ ɑ̂ɰɄɡɕʤɂ

ɼɄᾟήɂ ʌɄʆʚʤɂ ɒɄɶɵȸʬɇ Ṕḛˈɶɖʤɂʺ ʔɱɾɕʤɂ ˍ☿ ɑʶɂṕḚʤɂʺ. 

 ʨɾʖʤɂ10 ɕᾒᾇɂ ɬɂɱʕȵ ʡˆɱɺɔ ɏɟɂʺ ʨɛʬɕ˄ ᴬ ɼɄᾟήɂʺ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ˍ☿ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ˍ☿ ʏʬ

ˍỊ˄ Ʉʬˈʕ ɑɽɄɩ:  

 -ᵷ́ɕɦʕɄʠʫ ɐɰ̋ɱʁ̋ ɬɄɶʖʤɂ ɱʅɄɪʬɇ ɷ̄ɶɦɕʤɂ̋ ̱Ẻ̒ʤɂ ɱɺh  

Art. 7 - ,ȭ%ÔÁÔ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÅÎ ÐÌÁÃÅ ÄÅÓ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅÓ ÄȭÈÁÂÉÌÉÔÁÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÁÐÐÕÉ ÁÕØ ÐÏÕÖÏÉÒÓ ÐÕÂÌÉÃÓȟ ÁÕØ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅȟ ÄȭÁÕÄÉÔȟ 
ÄȭÉÎÓÐÅÃÔÉÏÎȟ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÒïÇÕÌÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌÅÓ ÄÏÔÅÒ ÄÅ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ 
matérielles et humaines ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÅÎ 
matière de lutte contre la corruption avec efficacité et efficience. 

Art. 8 - ,ȭ%ÔÁÔ ÒÅÃÏÕÒÔ Û ÄÅÓ ÓÙÓÔîÍÅÓ ÄȭÁÕÄÉÔ ÅÔ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÉÎÔÅÒÎÅÓ ÅÔ 
externes du travail des pouvoirs et organismes publics en vue de promouvoir 
ÓÁ ÃÏÎÔÒÉÂÕÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÁ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÅÆÆÅÃÔÕÅÒ ÌÁ ÒïÖÉÓÉÏÎ 
nécessaire, le cas échéant. 

Art. 9 - ,Å ÓÅÃÔÅÕÒ ÐÒÉÖï ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓ Û ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÏÎÔÒÉÂÕÅÒ ÁÕØ ÅÆÆÏÒÔÓ ÄÅ 
Ìȭ%ÔÁÔ ÄÁÎÓ ÌÁ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ÐÁÒ ÌÁ ÃÏÎÃÅÐÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÅØïÃÕÔÉÏÎ 
de mécanismes susceptibles de limiter les pratiques de nature à encourager la 
propagation de la corruption dans le secteur public, en plus, de veiller à ce que 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅÓȟ ÄÅÓ ÔÒÁÎÓÁÃÔÉÏns et des 
échanges commerciaux entre les entreprises du secteur privé, soit soumis aux 
ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÃÕÒÒÅÎÃÅ ÌÏÙÁÌÅȟ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅ ÅÔ ÌȭÉÎÔïÇÒÉÔï ÄÁÎÓ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ 
et la direction des entreprises du secteur privé. 

Art. 10 - ,ȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÐÁÒÔiciper les individus de la société dans la lutte 
contre la corruption dans les secteurs public et privé consiste en : 

- sensibiliser le public aux risques liés à la corruption et à la lutte contre ce 
phénomène, 

- diffuser les informations relatives à la corruption et aux mécanismes de lutte, 

- ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÄȭïÃÏÕÔÅ ÁÕØ ÃÉÔÏÙÅÎÓ ÅÔ ÌÅÕÒ ÒÅÃÏÎÎÁÿÔÒÅ ÌÅ 
ÄÒÏÉÔ ÄÅ ÓÉÇÎÁÌÅÒ ÄȭïÖÅÎÔÕÅÌÌÅÓ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ 

- promouvoir la performance des médias, 

- développer les moyens des composantes de la société civile et notamment 
celles des associations concernées par la lutte contre la corruption. 

Art. 11 - $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÓÁ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ Ìȭ%ÔÁÔ 
ÇÁÒÁÎÔÉÔ ÌȭÅÎÃÏÕÒÁÇÅÍÅÎÔ Û ÌÁ ÄïÎÏÎÃÉÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ ÅÔ Ãe, 
en diffusant la conscience sociale sur ses dangers, en diminuant les obstacles 
juridiques et pratiques empêchant la détection et la preuve de la corruption 
par des mesures de protection des victimes, témoins et des dénonciateurs. 
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 -ᵷʹɕɦʕɄʠʫ ɒɄˈʤȳ ʺ ɬɄɶʖʤɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ɱɺʰ  

 -ᵷɬɄɶʖʤɂ ʳʅɂʻʫ ʳʍ Ṕḛɋʎɕʤɂ ʛɥ ʳʫ ʹʱˈʟʬɓʺ ʳʅɂʻᶽɂ ˂Ỉȹ ȲɄʒɽᶡɂ ɑʖˈʉʺ ɱˆʻʆɓ  

 - Ȳɂɬȵ ɱˆʻʆɓᵷʪᶚʍᶡɂ  

 -ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʬɇ ɑ̍ɦʎʑɂ ɒɄʬʊɦʑɂ Ʉẛṧʫ ɑɽɄɩ̋ ̩hɭʑɂ ʏʬɕᾒᾇɂ ɒɄʯH̒ʠʫ ɒɂɰɭʙ ɳ̂ɳʎɔ. 

 ʨɾʖʤɂ11  ɒᶗɄɥ ʳʍ ʓˈʦɋɕʤɂ ˂Ịʍ ʏˈᾒὊɖʤɂ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠᶽ ɄẛṥɵɄˈɵ ɰɄʅȹ ˍ☿ ɑʤʺɭʤɂ ʳʬʂɓ ᴬ

ʱʬɓ ὃỮʤɂ ɑˈʦʬʎʤɂʺ ɑˈʯʻʯɄʚʤɂ ʨˈʙɂɱʎʤɂ ʳʫ ɿˈʦʚɕʤɂʺ ʵɱʆɪɇ ˍẺɄʬɕɟᶗɂ ˍẺʻʤɂ ɱɺʲɇ ɬɄɶʖʤɂʏ 

ʮḛʒʦɋᶽɂʺ ɬʻʸɺʤɂʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɑ˄Ʉʬᾚή Ṕḛɇɂɭɓ ɰɂɱʙȹ ʺ ʹɓɄɋəȹʺ ʹʖɺʝ . 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϸϝЂУЮϜ ϣϲТϝЪвЮ ϣтжАмЮϜ ϣϚтлЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ12  ʏɕʬɕɓ "ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠᶽ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑȾˈʸʤɂ" ὂḒɶɔ ɑʦʚɕɶʫ ɑˈʫʻʬʍ ɑȾˈʶ ɘɭɦɓ ᴬ

Ỉ̱Ʉʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂ̋ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ɑ̍ɾᾟὊʤɄɇ . 

 ʨɾʖʤɂ13 ʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬɑˈʤɄɕʤɂ ʪɄʸᶽɄɇ ɑɽɄɩ ʪɄˈʚʤɂ ɑȾˈʸ: 

 -1ᵷɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂ ʏʫ ʢɄɾɓɄɇ Ʉʶɯˈʖʱɓ ɑʎɈɄɕʫʺ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʫ ɒɄɵɄˈɵ ɤɂṔḘʙɂ 

 -2 ɑʬȼᶚʫ ʭʊʯʺ ɬɄɶʖʤɂ ʏʱᶽ ɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂ ʏʫ ʢɄɾɓɄɇ ɑʫɄʎʤɂ ɑˈẛṨɟʻɕʤɂ ȻɬɄɋᶽɂ ɰɂɭɽȹ

ᵷʹʖɺʟʤ  

 -3ᵷɼɄᾟήɂʺ ʪɄʎʤɂ ʮḛʍɄʆʚʤɂ ˍ☿ ɬɄɶʖʤɂ ʳʅɂʻʫ ʳʍ ʗɺʟʤɂ  

 -4ʚʦɓ ɑ̍ɦʎʑɂ ɒɄyᾒήɂ ˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ̋ ɄẛṨʕ ʛ̍ʚɦɕʤɂ̋ ɬɄɶʖʤɂ ɒᶗɄɥ ʢ̒ɥ ɒɂɰɄʎɹɟɂ̋ ̓̋Ʉʠɺʤɂ ̩

ȲɄʂʚʤɂ ʡʤɮ ˍ☿ Ʉʬɇ. 

 -5ᵷɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʬɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ  

 -6 ʭˈʍɭɓʺ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʬɇ ɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂʺ ᾝήɄɾᶽɂ ʗʦɕɪʫ ʮḛɇ ʢɄɾɓᶗɂ Ṕḛɶˉɓɂ Ʉʬˈʕ ʨʍɄʖɕʤ

Chapitre II . $Å ÌȭÉÎÓÔÁnce nationale de lutte contre la corruption  

Art. 12 - Est créée une instance publique indépendante dénommée « instance 
nationale de lutte contre la corruption » dotée de la personnalité morale et de 
ÌȭÁÕÔÏÎÏÍÉÅ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅȢ  

Art. 13 - ,ȭÉÎstance est chargée notamment des missions suivantes : 

1- proposer des politiques de lutte contre la corruption et le suivi de son 
exécution en collaboration avec les parties concernées, 

2- émettre des directives générales sur la prévention de la corruption et 
prévoir les moyens adéquats de sa détection, en collaboration avec les parties 
concernées, 

3- dévoiler les foyers de la corruption dans les secteurs public et privé, 

4- ÒÅÃÅÖÏÉÒ ÄÅÓ ÐÌÁÉÎÔÅÓ ÅÔ ÄïÎÏÎÃÉÁÔÉÏÎÓȟ ÐÒÏÃïÄÅÒ Û ÌȭÉÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ 
transmission des infractions de corruption aux autorités compétentes y 
compris la justice, 

5- émettre des avis concernant les projets de textes législatifs et 
réglementaires se rapportant à la lutte contre la corruption, 

6- ÆÁÃÉÌÉÔÅÒ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÐÒÏÍÏÕÖÏÉÒ ÌȭÉnteraction entre les services et 
les parties concernées par la lutte contre la corruption, 

7- collecter les données, les informations et les statistiques relatives à la 
ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÁÆÉÎ ÄÅ ÃÒïÅÒ ÕÎÅ ÂÁÓÅ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÌȭÅØÐÌÏÉÔÅÒ ÄÁÎÓ 
ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓȟ 

8- diffuser la conscience sociale sur la gravité de la corruption par des 
compagnes de sensibilisation, de colloques et de rencontres, la publication de 
ÒÅÖÕÅÓ ÅÔ ÄÅ ÇÕÉÄÅÓȟ ÅÔ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÅÓÓÉÏÎÓ ÄÅ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ Ìa supervision 
de programmes de formation, 

9- ÐÒÏÃïÄÅÒ ÏÕ ÁÐÐÏÒÔÅÒ ÄÅ ÌȭÁÓÓÉÓÔÁÎÃÅ Û ÄÅÓ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ïÔÕÄÅÓ ÓÅ 
rapportant à la lutte contre la corruption. 

Art. 14 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ĞÕÖÒÅ Û ÃÏÏÐïÒÅÒ ÁÖÅÃ ÓÅÓ ÈÏÍÏÌÏÇÕÅÓ ÄÅÓ ÐÁÙÓ ïÔÒÁÎÇÅÒÓ 
et les organisations internationales spécialisées, elle peut conclure avec elles 
des accords de coopération dans le domaine de sa compétence. Elle peut 
également échanger les documents, les études et les données avec elles, afin 
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ᵷɄẛṧˈɇ 

 -7 ʔɭẛẀ ɒɄʯɄˈɇ ɐɭʍɄʙ ɘɂɭɥᶡ ɬɄɶʖʤɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄˈȼɄɾɥᶡɂʺ ɒɄʯɄˈɋʤɂʺ ɒɄˈʆʎᶽɂ ʏʬɟ

ᵷɄẛṨʤȹ ɑʤʻʞʻᶽɂ ʪɄʸᶽɂ ɲɄɡʯȹ ˍ☿ Ʉʸʤᶚʒɕɵɂ 

 -8 ɒɂʺɭʱʤɂ ɑʫɄʙȹʺ ɑˈɶˉɶɦɕʤɂ ɒᶚʬᾚήɂ ʛˆɱʅ ʳʍ ɬɄɶʖʤɂ ɱʅɄɪʬɇ ˍẺɄʬɕɟᶗɂ ˍẺʻʤɂ ɱɺʰ

ɓʺ ɑʤɬᶟɂʺ ɒɄˆɱɺʲʤɂ ɰɂɭɽȹʺ ɒɂȲɄʚʦʤɂʺᵷr̂ ʠ̒ɕʤɂ ɣʫɂɱɇ ˂Ịʍ ʔɂɱɹɟɂ̋ ɑ̍Ɍ̂ɰɭɕʤɂ ɒɂɰ̋ɭʤɂ ʭ̍ʊɦ 

 -9ɄʁɲɄɡʯȹ ˂Ịʍ ɐɭʍɄɶʑɂ ̋ȵ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠʬɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄɵɂɰɭʤɂ̋ ɘ̒ɦɋʤɂ ɲɄɡʯȹ. 

 ʨɾʖʤɂ14  ɑɾɕᾟᾇɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ɒɄʬʊɦʑɂ̋ ɑ̍Ɍɦɟɜɂ ʢ̋ɭʤɄɇ ɄẛẁɂṔḛʊʯ ʏʫ ʮ̋Ʉʎɕʤɂ ˂Ịʍ ɑȾ̍yʤɂ ʨʬʎɔ A

Ʉɡʫ ̱☿ ʮ̋Ʉʎɔ ɒɄʙɄʖɓɂ Ʉyʎʫ ʪṔḗɓ ʮȵ Ʉyʤ̋ ɒɄɵɂɰɭʤɂ̋ ʛȼɄə̒ʤɂ ʢɬɄɋɓ ˂Ỉȹ ˂ẻɶɔ Ʉʬʝ .ɄyɽɄɾɕɩɂ ʢ

Ʉyʖɺʝ̋ ɄẛẀɄʠɓɰɂ ˃ɬɄʖɓ̋ ɬɄɶʖʤɂ ʭȼɂɱɡɇ ɱʟɋʑɂ ɰɂɯʯɟɂ ʨʖʟ˄ ʮȵ ́ʯȶɹ rʫ Ʉʬɇ Ʉyʎʫ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ̋. 

 ʨɾʖʤɂ15  ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ʏʬɟ ˂Ịʍ ɑȾˈʸʤɂ ɭʍɄɶɔ ʮȵ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ʨʞɄˈʸʤɂʺ ᾝήɄɾᶽɂ ˂Ịʍ ᴬ

ʬɇ ɑʆɋɓɱʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɄ̍ȼɄɾɥɟɂ̋ ɬʻʸɺʤɂʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ ɒɂȲɂɱɟȹ ɯˈʖʱɓʺ ɄʸʫɄʸ

ʮḛʒʦɋᶽɂʺ. 

 ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ʳʫ ȲɄʱɜɕɵɂʺ5  ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ rʫ17  ɑʱɶʤ1987  ̱☿ ɨɰȸʑɂ10  ʨˆɱʕȵ1987 

 ʮɂʻʍᶟɂ ʳʫ ʔɄʱɽᶟɂ ʃʎɊʺ ɑʫʻʠᾚήɂ ȲɄʂʍȵ ɏɵɄʠʬɇ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧˆɱɾɕʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

 ɟ ɂ ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ʳʫ ɏʦʆɓ ʮȵ ɑȾˈʸʦʤ ʳʟʬ˄ ʮḛˈʫʻʬʎʤɂ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧ̂ɰɄɾɕʤɂ ˂Ịʍ ʌᶚʅ

ɄẛẄɭʤ ɑʍɬʻᶽɂ ɏɵɄʠᶽɄɇ . 

 ʨɾʖʤɂ16  ɑʤ̋ɭʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ rʫ Ʉyʤ ɭɽɱɓ ὃỮʤɂ ɑ̍ʤɄʑɂ ɒɂɬɄʬɕʍᶗɂ rʫ ɑȾ̍yʦʤ ɑ̍ʤɄʑɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ʮ̒ʠɕɓ A

ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ɑʚʕɂʻʬɇ ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɕɓ ὃỮʤɂ ɒɂɭʍɄɶᶽɂ ʺ ɒɄɋʸʤɂʺ ɧʱᶽɂ ʡʤɯʝʺ. 

 ʨɾʖʤɂ17 ɓ ɑʦʚɕɶʫ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ʠɓ A ɱʫȳ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮ̒ʠ̂̋ ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɰɂɲ̒ʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʬɇ ʛᾚί

ʔɱɾʤɂ. 

ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÌȭÁÌÅÒÔÅ ÐÒïÃÏÃÅ ÄÅÓ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ corruption, leur prévention et leur 
détection.  

Art. 15 - ,ÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÅÔ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÐÕÂÌÉÃÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÔÓ ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ÄȭÁÓÓÉÓÔÅÒ 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÃÏÌÌÅÃÔÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÓÔÁÔÉÓÔÉÑÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅÓ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ 
ÅÎÔÒÁÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÓÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÅÔ ÌȭÅØïÃÕÔÉÏn des procédures de 
protection des victimes, témoins et dénonciateurs. 

.ÏÎÏÂÓÔÁÎÔ ÌÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υ ÄÅ ÌÁ ÌÏÉ ÎЈ ψχ-17 du 10 avril 1987, 
ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÌÁ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÄÅÓ ÂÉÅÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ 
gouvernement et de certaines catégories ÄȭÁÇÅÎÔÓ ÐÕÂÌÉÃÓȟ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ 
ÄÅÍÁÎÄÅÒ Û ÌÁ ÃÏÕÒ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÄÅÓ 
ÂÉÅÎÓ ÄïÐÏÓïÅÓ ÁÕÐÒîÓ ÄȭÅÌÌÅȢ 

Art. 16 - ,ÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅÎÔ ÄÅÓ ÃÒïÄÉÔÓ ÓÕÒ 
ÌÅ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÅÔ ÄÅÓ ÓÕÂÖÅÎÔÉÏÎÓȟ ÄÏÎÓ ÅÔ ÁÉÄÅÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ÒÅëÏÉÔ ÁÐÒîÓ 
ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 17 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÄÏÔïÅ ÄȭÕÎ ÂÕÄÇÅÔ ÁÕÔÏÎÏÍÅ ÒÁÔÔÁÃÈï ÁÕ ÂÕÄÇÅÔ ÄÕ 
ÐÒÅÍÉÅÒ ÍÉÎÉÓÔîÒÅ ÅÔ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÌȭÏÒÄÏÎÎÁÔÅÕÒȢ 

,ÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄȭÏÒÄÏÎÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÔÅÎÕÅ des comptes ne sont pas soumises au 
code de la comptabilité publique. 

,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄïÓÉÇÎÅ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÉÎÓÃÒÉÔÓ ÁÕ 
ÔÁÂÌÅÁÕ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÄÅ 4ÕÎÉÓÉÅȟ ÕÎ ÃÏÍÍÉÓÓÁÉÒÅ ÁÕØ 
comptes pour une période de trois ans. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓÅ ÁÕ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅ ÌÁ ÃÏÕÒ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓȢ 

Art. 18 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÄȭÕÎ ÃÏÎÓÅÉÌȟ ÄȭÕÎ ÏÒÇÁÎÅ ÄÅ 
ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÕÎ ÓÅÃÒïÔÁÒÉÁÔ ÇïÎïÒÁÌȢ  

Art. 19 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÄïÓÉÇÎï ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔ sur proposition du 
gouvernement parmi les personnalités nationales indépendantes réputées 
pour leur compétence dans le domaine juridique. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÖÅÉÌÌÅ Û ÓÏÎ ÂÏÎ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔȟ ÐÒïÓÉÄÅ ÓÅÓ 
audiences, la représente auprès des tiers et conserve sa documentation. 

Dans le cadre des fonctions qui lui sont dévolues, le président exerce les 
attributions suivantes : 

1- ÁÓÓÕÒÅÒ ÌÁ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÄÅ ÓÅÓ 
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ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑɋɵɄᾚᾇɂ ɑʦɡʫ ˂Ỉȹ ɄẛẁɄɇɄɶɥ ʡɶʫʺ Ʉʸʕɱɽ ɭʍɂʻʙ ʏʂɪɓ ᶗʺ. 

 ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ʮḛɇ rʫ ɻɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ɒɂ̒ɦɵ ɘᶚə ɐɭʑ ɒɄɇɄɶɥ ɏʙɂɱʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ʮḛʎ̌̋

 ɬᶚɋʤɄɇ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ɑȾ̍ʁ ʢ̋ɭɡɇ ʮḛʬɵɱʑɂɑˈɶʰʻɕʤɂ . 

ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ɑɋʙɂɱʫ ˂Ỉȹ ɑȾˈʸʤɂ ʏʂɪɓʺ. 

 ʨɾʖʤɂ18 ɑʫɄʍ ɑɇɄɕʝ̋ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʦʤ ɲɄyɟ̋ ɷʦɡʫ̋ ɷ̄ȼɰ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɏʝṔḘɓ A . 

 ʨɾʖʤɂ19  ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɒɄ̍ɾᾟὊʤɂ ʮḛɇ rʫ ɑʫ̒ʠᾚήɂ rʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ɯɪHɕ˄ ɱʫȶɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮHḛʎ˅ A

ɐṕḛʬɕᶽɂ ɑˈʯʻʯɄʚʤɂ ɐṔḗᾟήɂ ɒɂɮ ɑʦʚɕɶᶽɂ. 

ȼɰ ɱyɶ˅ɄʸʚȼɄəʺ ʋʖɦˆʺ Ṕḛʒʤɂ ʼɭʤ Ʉʸʦɛʬˆʺ ɄẛẁɄɶʦɟ ɴȵɱˆʺ ɄʸʤɄʬʍȵ Ṕḛɵ ˂Ịʍ ɑȾˈʸʤɂ ɷˉ. 

ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ́̍ʤȹ ɑʤ̒ʞ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ʘɄʆʯ ̱☿ ɷ̄ȼɱʤɂ ɴɰɄʬ˄:  

 -1ᵷɄẛṨʕ ʮḛʖʉ̒ʑɂ̋ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ịʍ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʔɂɱɹɟɂ 

 -2ᵷ ɑ̂̒ ɶɦʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʑɂ ʌ̋ɱɺʫ ɬɂɭʍȹ 

 -3ɶʤɂ ɱˆɱʚɕʤɂ ɬɂɭʍȹ ˂Ịʍ ʔɂɱɹᶡɂᵷ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɑʙɬɄɾʫ ˂Ịʍ ́ʁɱʍ̋ ɑȾ̍yʦʤ ˃̒ʱ 

 -4 ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚɋʅ r˄ɭʙɄʎɕʫ Ɇɂɭɕʯɂ̋ ɑȾ̍yʤɂ ̓ɭʤ ʨʬʎʦʤ ʮɂ̒ʍȵ ̋ȵ ʮḛʖʉ̒ʫ ʘɄᾚήȹ ɏʦʅ

ᵷʨʬʎʤɂ ʹɇ 

 -5 ʔɂɱɹȹ ɗɦɓ ˃ɰɂɬɟɂ ɄʁṔḛ̍ɶɔ ˂Ịʍ ɱyɶ̌̋ Ʉẛẁᶗ̋ɂɭʫ r̂ ɭ̋ɓ ˂Ỉ̒ɕ˄ ɑȾ̍yʦʤ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ʮḛ̍ʎɔ

ɷˉȼɱʤɂ.  

ɥᶚɽ ʳʫ ʃʎɋʤɂ ʃˆʻʖɓ ʛɥ ɷˉȼɱʦʤὃỲṋʚɕʤɂʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸɡɇ ʻʂʍ ˃ᶟ ʺȵ ʹɋȼɄʱʤ ɄˈɇɄɕʝ ʹɓɄˈ . 

 ʨɾʖʤɂ20 Ị̱˄ Ʉʬʝ ʭʁɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ȲɄʂʍȵ ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ʗʤȶɕ˄ A:  

 -1 ɭʚʖɕʤɂʺ ʛˈʙɭɕʤɂʺ ɑɇɄʙɱʤɂ ʨʞɄˈʶ ʳʍ ʮḛʦɛʬʫʺ ʮḛʖʉʻᶽɂ ˌʫɄɵ ʳʫ ʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ȲɄʂʍȵ ɑʎɋɵ

fonctionnaires, 

2- préparer le projet du budget annuel, 

3- ÓÕÐÅÒÖÉÓÅÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÓÁ ÓÏÕÍÉÓÓÉÏÎ Û 
ÌÁ ÒÁÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

4- demander le détachement de fonctionnaires et agents pour exercer au sein 
ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÒÅÃÒÕÔÅÒ ÄÅÓ ÃÏÎÔÒÁÃÔÕÅÌÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎt à la législation en 
vigueur. 

5- ÄïÓÉÇÎÅÒ ÌÅ ÓÅÃÒïÔÁÉÒÅ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÑÕÉ ÁÓÓÕÒÅ ÌÁ ÃÏÎÓÉÇÎÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÅÓ 
délibérations et veille à son fonctionnement administratif sous la direction du 
président. 

Le président peut déléguer par écrit certaines de ses attributions au vice-
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÏÕ Û ÔÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎȢ 

Art. 20 - ,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅÓ 
choisis comme suit : 

1- sept membres, au moins, parmi les hauts fonctionnaires et les représentants 
ÄÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅȟ ÄȭÁÕÄÉÔȟ ÄȭÉÎÓÐÅÃÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎȟ 

2- sept membres, au moins, des organisations de la société civile et les 
organismes professionnels réputées pour leur compétence et leur expérience 
dans les questions ayant tÒÁÉÔ ÁÕØ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

3- un magistrat judiciaire, un juge du tribunal administratif et un juge de la 
cour des comptes, 

4- ÄÅÕØ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ ÓÅÃÔÅÕÒ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 

Le conseil ne peut compter que trente membres au maximum. 

,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÄïÓÉÇÎïÓ ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔ ÓÕÒ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ 
du gouvernement après concertation avec les parties concernées. 

La non-ÄïÓÉÇÎÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÏÕ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÎȭÅÍÐðÃÈÅ ÐÁÓ ÓÁ 
formation. 

La durée du mandat au sein du ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÆÉØïÅ Û ÔÒÏÉÓ ÁÎÓȟ 
renouvelable une seule fois. 

,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÔÉÅÎÔ ÓÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÁÕ ÍÏÉÎÓ ÕÎÅ ÆÏÉÓ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÔÒÏÉÓ ÍÏÉÓȢ 
Toutefois, le président peut appeler le conseil à des réunions exceptionnelles 
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ᵷʭˈˈʚɕʤɂʺ  

 -2ɒɄʬʊʱʫ ʳʍ ʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ȲɄʂʍȵ ɑʎɋɵ  ɐȲɄʖʟʤɂ ˃̋ɮ rʫ ɑ̍ɦʸʑɂ ɒɄȾ̍yʤɂ̋ ̩hɭʑɂ ʏʬɕᾒᾇɂ

ᵷ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʸʬɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ʨȼɄɶᶽɂ ˍ☿ ɐṔḗᾟήɂʺ 

 -3ᵷɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ rʫ ʀɄʙ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʬʟᾚᾇɂ rʫ ʀɄʙ̋ ̱Ỉɭʍ ʀɄʙ 

 -4ʢɄɾɓᶗɂʺ ʪᶚʍᶡɂ ʌɄʆʙ ʳʍ ʳˆʻʂʍ. 

ɂ̒ʂʍ ʮḛəᶚə ɷʦᾒᾇɂ ȲɄʂʍɜ ὂỲṋʙɜɂ ɬɭʎʤɂ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ʮȵ rʟʬ˄ ᶗ ̋ . 

ʮḛʎ˅ ɑ̍ɦʎʑɂ ʔɂɱʅɜɂ ʏʫ ɰ̋Ʉɺɖʤɂ ɭʎɈ ɑʫ̒ʠᾚήɂ rʫ ɤɂṔḘʙɂ ˂Ịʍ ȲɄɦɇ ɱʫȶɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ȲɄʂʍȵ. 

ʹɦ̒̂ ʠɓ ʮ̋ɬ ɷʦᾒᾇɄɇ Ṕḙʝȵ ̋ȵ ̒ʂʍ ʮḛ̍ʎɔ ʪɭʍ ʢ̒ɦ˄ ᶗ̋ . 

ɐɭɥɂʺ ɐɱʫ ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˍ☿ ɑɇɄˈʱʤɂ ɐɭʫ. 

ʳʟʬˆʺ .ʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ɱʸɹȵ ɑəᶚə ʨʞ ɐɱʫ ʹɓɄɶʦɟ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ɭʚʎ˅  ʻʍɭ˄ ʮȵ ɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ

ʡʤɮ ˂Ỉȹ ɐɰ̋ɱʂʤɂ ɗʍɬ Ʉʬʦʞ ɑ̍ȼɄɛɖɵɂ ɒɄɶʦɟ ̱☿ ɬɄʚʎhᶚʤ ɷʦᾒᾇɂ. 

 . ɗ̂̒ɾɕʤɂ̋ ɒᶗ̋ɂɭʑɂ ̱☿ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵ ʜɰɄɺ̌̋ Ʉyɶ̄ȼɰ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɴȵɱ˄

 ɷʦᾒᾇɂ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɰ̒ʂᾚή ɼɄɾɕɩᶗɂ̋ ɐṔḗᾟήɂ ˃̋ɮ rʫ ɿᾟὉ ˃ȵ ̒ʍɭ˄ ʮȵ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɱʤ̋

ȵɱɇ ɴɄʱȿɕɵᶗɂ ɭɾʙʹ̍ʦʍ ɑʁ̋ɱʎʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ̱☿ ́˄. 

 ɭɦʍ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ́ɓɂɰɂɱʙ ɯɪɕ̂̋ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ́ȼɄʂʍȵ ʗɾʯ ɰ̒ʂɦɇ ɷʦᾒᾇɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ ˃ɱɡɓ̋

 ˃̋Ʉɶɖʤɂ ɭɦʍ Ʉᾚᾐɱʫ ɷ̄ȼɱʤɂ ɒ̒ɽ ʮ̒ʠ̂̋ r̂ɱʁɄᾚήɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ȲɄʂɕʙᶗɂ . 

 rʍ ʨʚ˄ ɬɭʍ ɰ̒ʂɦɇ ὂỮɥ ɭʚʎɦɓ ɑ̍ʯɄə ɑɶʦᾒή ɐ̒ʍɭʤɂ ʏʚɓ ɆɄɾɦʤɂ ʢɄʬɕʝɂ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋

ȲɄʂʍᶗɂ ʗɾʯ. 

 ʨɾʖʤɂ21  ʪɄyʑɂ ̱☿ ́˄ȵɰ ˃ɭɋ̂̋ Ʉyʦʬʎʤ ɑ̍ɵɄɵɜɂ ɒɄyɟ̒ɕʤɂ ̱☿ ɱʊɦʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɭyʎɕ˄ A

chaque fois que de besoin. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒïÓÉÄÅ ÓÏÎ ÃÏÎÓÅÉÌȢ ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ 
ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÐÒÅÎÎÅÎÔ ÐÁÒÔ ÁÕØ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÁÕ ÖÏÔÅȢ ,Å 
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ÃÏÎÖÏÑÕÅÒ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÒïÐÕÔïÅ ÐÏÕÒ ÓÁ 
compétence et son expérience pour assister aux réunions du conseil afin de 
recueillir son avis sur les questions qui lui sont soumises. 

,ÅÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÎÅ ÓÏÎÔ ÖÁÌÁÂÌÅÓ ÑÕȭÅÎ ÐÒïÓÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÍÏÉÔÉï ÁÕ 
moins de ses membres. Il prend ses décisions par consensus et le cas échéant, 
à la majorité des membres présents, en cas de partage égal des voix, celle du 
président est prépondérante. 

3É ÌÅ ÑÕÏÒÕÍ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÁÔÔÅÉÎÔȟ ÉÌ ÅÓÔ ÐÒÏÃïÄï Û ÕÎÅ ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÕÎÅ 
seconde réunion qui se tient même en présence de nombre de membres 
inférieur à la moitié. 

Art. 21 - ,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÅÓÔ ÃÈÁÒÇï ÄȭÅØÁÍÉÎÅÒ ÌÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅÓ ÏÒÉÅÎÔÁÔÉÏÎÓ ÄÅ 
ÌȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ïÍÅÔ ÓÏÎ ÁÖÉÓ ÓÕÒ ÓÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÔÅÌÌÅÓ ÑÕÅ ÐÒïÖÕÅÓ ÁÕØ 
ÎÕÍïÒÏÓ ρȟ ςȟ υȟ ψ ÅÔ ω ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρσ ÄÕ ÐÒïÓÅÎÔ ÄïÃÒÅÔ-loi. 

Il procède égÁÌÅÍÅÎÔ Û ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ Û 
ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÏÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌȢ  

Art. 22 - ,ȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ 
de membres dont le nombre ne doit en aucun cas être inférieur à dix, désignés 
par décret sur proposition du gouvernement parmi les experts réputés pour 
leur intégrité et leur compétence dans les spécialités de droit, finance, audit, 
fiscalité, affaires foncières et autres spécialités ayant trait aux missions de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Le mandÁÔ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÆÉØï Û ÓÉØ ÁÎÓ ÎÏÎ ÐÒÏÒÏÇÅÁÂÌÅȟ ÅÔ ÌÁ ÍÏÉÔÉï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÅÓÔ 
renouvelée tous les trois ans. 

Le président choisit un vice-ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ 
prévention eÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÅ ÒÅÍÐÌÁÃÅÒ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÏÕ 
ÄȭÁÂÓÅÎÃÅȢ 

Art. 23 - ,ȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÌÁ ÄÉÒÅÃÔÉÏÎ ÄÅ 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÉÌ ÅÓÔ ÄÏÔï ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÓÕÉÖÁÎÔÅÓ 
: 
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 ɬɂɭʍᶟɄɇ ɑʱˉɋᶽɂ ʺ ɄẛṨʤȹ ɑʤʻʞʻᶽɂ1 ̋2  ʺ5  ʺ8 ̋9  ʨɾʖʤɂ ʳʫ13 ʪʻɵɱᶽɂ ɂɯʶ ʳʫ. 

 ˃̒ ɶɦʤɂ Ʉʁɱ̂ɱʚɓ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾʑɂ̋ ɑȾ̍yʦʤ ̱Ịɩɂɭʤɂ ʪɄʊɦʤɂ ɰɂɱʙȹ ˂Ỉ̒ɕ˄ Ʉʬʝ . 

 ʨɾʖʤɂ22  ɲɄʸɟ ʗʤȶɕ˄ ᴬ ɐɱɺʍ ˂Ịʍ ʭʁɬɭʍ ʨʚ˄ ᶗ ȲɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ

 ̱☿ ɐȲɄʖʟʤɂ̋ ɑʁɂṕḚʤɄɇ ʭyʤ ɬ̒yɺʑɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ʮḛɇ rʫ ɑʫ̒ʠᾚήɂ rʫ ɤɂṔḘʙɂ ˂Ịʍ ȲɄɦɇ ɱʫȶɇ ʮ̒ɦ ʎ̍˅

 rʫ ɄʁṔḛʑ̋ ɑ̂ɰɄʚʎʤɂ ʮ̋ȸɺʤɂ̋ ɑ˄Ʉɋᾒήɂ̋ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ɑɋʙɂɱʫ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɒɄɽɄɾɕɩɂ

ɂ ʪɄʸʬɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒɄɽɄɾɕɩᶗɂɑȾˈʸʤ . 

 ɬɭɡɕˆʺ ɭ˄ɭʬɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ɒɂʻʱɵ ɗɵ ὃỲṋʚɕʤɂʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸɟ ȲɄʂʍȵʺ ɷˉȼɱʤɂ ɑɇɄˈʯ ɐɭʫ

ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ʨʞ ȲɄʂʍᶟɂ ʗɾʯ. 

ɆɄ̍ʒʤɂ ̋ȵ ɰɯʎɕʤɂ ɭɦʍ ́ʁ̒ʎ˅ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵ ʮḛɇ rʫ ́ʤ ɄɋȼɄʯ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɰɄɕɪ˄. 

 ʨɾʖʤɂ23 ˆ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɐɰɂɬȹ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ˂Ỉ̒ɕ˄ Aɑʤ̒ʞ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ɑɵɰɄʬʫ ʘɄʆʯ ̱☿ ʏɕʬɕ 

ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄˈɥᶚɾʤɄɇ ʹˈʤȹ:  

 -1ᵷʹˈʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾˈʸʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ʹʁɱʍʺ ɑȾˈʸʦʤ ὃḒˈʊʱɕʤɂ ʨʠˈʸʤɂ ɤɂṔḘʙɂ 

 -2ᵷɑȾ̍yʤɂ ʨʬʎɈ ɑɽɄᾟήɂ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ɬɂɭʍȹ  

 -3ᵷɘɂɭɥᶡɂ ɰɂɱʙ ˍ☿ ɄʸʫɄʸʫ ɬɭɦɓ ɑɾɾɪɕʫ ʺȵ ɑˈʍɱʕ ʮɄᾒή ɘɂɭɥȹ 

 -4ʹ̍ʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ˂Ịʍ ́ʁɱʍ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʌ̋ɱɺʫ ˂Ịʍ ɑʚʕɂ̒ʑɂ. 

 ʨɾʖʤɂ24 ɄẛẀ ʨʬʎʦʤ ʐɱʖɕʤɂ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵ ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ A. 

ɱʫȶɇ ɄẛẀ ʮ̒ʎɕʬɕ˄ ὃỮʤɂ ɧɦʑɂ̋ ɒɂɲɄ̍ɕʫᶗɂ ɬɭɦɓ̋. 

 ʨɾʖʤɂ25 ɐɱɹɄɋʫ ʨɋʙ ὃỲṋʚɕʤɂʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸɟ ȲɄʂʍȵʺ ɷˉȼɱʤɂ ˃ɬȸ˄ ᴬ ɑˈʤɄɕʤɂ ʮḛʬˈʤɂ ʭʸʫɄʸʫ 

 ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ̋ ɰ̒ɕɵɭʤɂ ʪṔḘɥȵ ʮȵ̋ rʅ̒ʦʤ Ʉɾʦɪʫ ʮ̒ʞȵ ʮȵ ʭ̍ʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ " ɑʤ̋ɭʤɂ ɷ̄ȼɰ ʪɄʫȵ

1- ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌÅ ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÐÏÕÒ 
approbation, 

2- élaborer les projets des textes législatifs et réglementaires se rapportant à 
ÌȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

3- créer des sous-commissions et des commissions spécialisées dont les 
attributi ons sont fixées par la décision de création, 

4- ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÕ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÕÉÓ ÌÅ ÓÏÕÍÅÔÔÒÅ ÁÕ ÃÏÎÓÅÉÌ 
pour approbation. 

Art. 24 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÄÏÉÖÅÎÔ ÅØÅÒÃÅÒ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Û ÐÌÅÉÎ 
temps. 

Leurs avantages et indemnités sont fixés par décret. 

Art. 25 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÐÒðÔÅÎÔ ÄÅÖÁÎÔ ÌÅ #ÈÅÆ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÌÅ ÓÅÒÍÅÎÔ ÓÕÉÖÁÎÔ ȡ Ⱥ *Å ÊÕÒÅ ÁÕ 
nom de Dieu Tout-Puissant fidélité à la patrie, obéissance à la constitution et 
aux lois et de remplir mes fonctions avec indépendance et intégrité ».  

Art. 26 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÊÏÕÉÓÓÅÎÔ ÄȭÕÎÅ ÉÍÍÕÎÉÔï contre les poursuites se rapportant à 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȢ 

,Á ÌÅÖïÅ ÄÅ ÌȭÉÍÍÕÎÉÔï ÓȭÅÆÆÅÃÔÕÅ ÁÐÒîÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ 
ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÅÔ ÁÐÒîÓ ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÃÏÎÃÅÒÎïÅ ÐÏÕÒ 
audition. 

Art. 27 - Chaque membre de ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄȭÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÐÁÒ ïÃÒÉÔ 
du suivant : 

1- ÌÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÑÕȭÉÌ Á ÅØÅÒÃï ÔÒÏÉÓ ÁÎÓ ÁÖÁÎÔ ÓÁ ÄïÓÉÇÎÁÔÉÏÎ ÅÎ ÔÁÎÔ ÑÕÅ 
ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

2- ÔÏÕÔ ÍÁÎÄÁÔ ÅØÅÒÃï ÁÕÐÒîÓ ÄȭÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ ÍÏÒÁÌÅ ÔÒÏÉÓ ÁÎÓ 
avant sa ÄïÓÉÇÎÁÔÉÏÎ ÅÎ ÔÁÎÔ ÑÕÅ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ  

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÓÏÎÔ 
ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÔÅÎÕÓ ÄÅ ÄïÃÌÁÒÅÒ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÌÅÕÒÓ ÂÉÅÎÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ Û ÌÁ 
législation en vigueur. 

Art. 28 - Aucun membre de ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÅ ÐÅÕÔ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ ÁÕØ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÓÅ 
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ɑʯɄʫȵʺ ɑˈʤᶚʚɕɵɄɇ ˌʫɄʸʬɇ ʪʻʙȵ ʮȵ ʺ".  

 ʨɾʖʤɂ26  Ʉʬ̍ʕ ɒɄʎɋɖɕʤɂ ɭʁ ɑʯɄɾᾚήɄɇ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʏɕʬɕ˄ A

 ʪɄyʑɂ ɑɵɰɄʬʬɇ ʛʦʎɕ˄ʭẛṨʤȹ ɑʤʻʞʻᶽɂ. 

 ɱʫɜɄɇ ὃỰʎʑɂ ȲɄʍɭɕɵɂ ɭʎɈ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyᾒή ɑɽɄɩ ɑʤ̋ɂɭʫ ɱəȹ ɑʯɄɾᾚήɂ ʏʕɰ rʟʬ̂̋

ʹʍɄʬɶʤ. 

 ʨɾʖʤɂ27 Ị̱˄ ɄʬAɇ Ʉ̍ɇɄɕʝ Ʉyɶ̄ȼɰ ʪᶚʍȹ ɑȾ̍yʤɄɇ ̒ʂʍ ʨʞ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ A: 

1 ᵷɑȾˈʸʤɄɇ ʹɕˈʬɶɔ ʳʫ ɒɂʻʱɵ ɘᶚə ʨɋʙ ɄʶɱɹɄɇ ὃỮʤɂ ʪɄʸᶽɂ ᴬ 

2 ɿᾟὉ ʼɭʤ ɄʶɱɹɄɇ ɑɇɄˈʯ ʨʞ ᴬ ɑȾ̍yʤɂ ɻɯẛẀ ́ɕ̍ʬɶɔ rʫ ɒɂ̒ɦɵ ɘᶚə ʨɋʙ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ. 

 ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧ̂ɱɾɕʤɂ ɏɟɂ̋ ˂Ỉȹ ˃ɭɾɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʏʂɪ˄ Ʉʬʝ

ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚɋʅ ɏɵɄʠʑɄɇ. 

 ʨɾʖʤɂ28  ʺȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὊɈ ʛʦʎɕɓ ɑʤȶɶʫ ˍ☿ Ʉẛẁᶗʺɂɭʫ ˍ☿ ɑʝɰɄɺᶽɂ ɑȾˈʸʤɄɇ ʻʂʍ ˃ᶟ ʳʟʬ˄ ᶗ ᴬ

ʱʎʫ ̋ȵ ɒɄʫɂṕḘʤᶗɂ rʫ ʌ̒ʯ ˃ȵ ̋ȵ ɐɱʁɄɾʫ ̋ȵ ɑ̍ʦȼɄʍ ɑɇɂɱʙ ̋ȵ ɑ̍ɾᾟὉ ɑᾚίɾʫ ́ʎʫ ́ʤ ʮ̒ʠɓ ˃̒

ɬʻʚʎʤɂ. 

 ̋ȵ ɑᾚίɾʫ ́Aʎʫ ́ʤ ʮ̒ʠɓ ɿᾟὊɈ ɗʚʦʎɔ ɂɮȹ Ʉẛẁᶗ̋ɂɭʫ ̱☿ ɑʝɰɄɺʑɂ ɑȾ̍yʤɂ ̒ʂʍ ˂Ịʍ ʏɦʬ˄ Ʉʬʝ

ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ˂Ịʍ ʗʦᶽɂ ɑʤɄɥᶡ ɑʚɥᶚʤɂ ɐɱᴬɕʖʤɂ ʢᶚɩ ɑɇɂɱʙ. 

 ʨɾʖʤɂ29 ʂʍ ʨʞ ˂Ịʍ ɏɡ˄ ᴬ ʛȼɄəʺ ʳʫ ʹʬʦʍ ˂Ỉȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ ˍ☿ ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɂ ɑȾˈʸʤɄɇ ʻ

ɑȾ̍yʦʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑʎɟɂɱʤɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ɒɄʯɄ̍ɇ ̋ȵ 

 ʨɾʖʤɂ30  rʫ ̒ʂʍ ˃ȵ ̱☿ ɤɭʚ˄ ʮȵ ʡʤɮ ̱☿ ɑᾚίɾʫ ́ʤ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὉ ˃ɜ rʟʬ˄ A

ʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ́ɟ̒˄ ʨʦʎʫ Ɇ̒ɕʟʬɇ ʡʤɮ̋ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ ȲɄʂʍȵɑȾˈʸ. 

 ʨɾʖʤɂ31 ɬɄɶʖʤɂ ʭȼɂɱɟ ˍ☿ ɝɦɋʤɄɇ ὃỲṋʚɕʤɂ ʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸɟ ɭʸʎɕ˄ ᴬ . 

rapportant à une affaire relative à une personne physique ou morale avec qui 
ÉÌ Á ÕÎ ÉÎÔïÒðÔ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌ ÏÕ ÌÉÅÎ ÄÅ ÐÁÒÅÎÔï ÏÕ ÄȭÁÌÌÉÁÎÃÅ ÏÕ ÎȭÉÍÐÏÒÔÅ ÑÕÅÌ ÔÙÐÅ 
ÄȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎÓ ÏÕ ÃÏÎÔÒÁÔÓȢ 

Il est également inÔÅÒÄÉÔ ÁÕ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ ÁÕØ 
délibérations concernant une personne avec qui il a un intérêt ou une parenté 
durant la période qui suit la transmission du dossier au pouvoir judicaire. 

Art. 29 - 4ÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÁÕ ÓÅÃÒÅt professionnel pour les 
documents, données ou informations dont il a eu connaissance concernant les 
ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÒÅÌÅÖÁÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 30 - Toute personne physique ou morale ayant un intérêt peut récuser tout 
ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ÐÁÒ ÌÅÔÔÒÅ ÍÏÔÉÖïÅ 
ÁÄÒÅÓÓïÅ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 31 - ,ȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÃÈÁÒÇï ÄȭÅÎÑÕðÔÅÒ ÓÕÒ 
les infractions de corruption. 

Dans ce cadre, il est chargé de la collecte des informations, documents et 
ÔïÍÏÉÇÎÁÇÅÓ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÌȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÁ ÓÕÓÐÉÃÉÏÎ ÄÅ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ 
ÄȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÐÁÒ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ ÍÏÒÁÌÅȟ ÐÕÂÌÉÑÕÅ 
ÏÕ ÐÒÉÖïÅȟ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎȟ ÁÓÓÏÃÉÁÔÉÏÎ ÏÕ ÉÎÓÔÁÎÃÅ ÑÕȭÅÌÌÅ ÑÕÅ ÓÏÉÔ ÓÁ ÎÁÔÕÒÅ ÅÔ ÌÁ 
vérification des informations et des documents collectés et de leur 
authenticité, et ce, avant leur transmission aux pouvoirs judicaires compétents 
ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÏÕÒÓÕÉÖÒÅ ÌÅÕÒÓ ÁÕÔÅÕÒÓȢ ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ÐÒÏÃïÄÅÒ Û ÄÅÓ ÁÃÔÅÓ ÄÅ 
perquisitions et de saisie de documents et biens dans tous les locaux 
ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÎÅÌÓ ÅÔ ÐÒÉÖïÓ ÑÕȭÅÌÌÅ ÊÕÇÅ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÄÅ ÐÅÒÑÕÉÓÉÔÉÏÎÎÅÒȟ ÅÔ ÃÅ ÓÁÎÓ 
autre procédure. Les procès-ÖÅÒÂÁÕØ ÅÔ ÌÅÓ ÒÁÐÐÏÒÔÓ ÒïÄÉÇïÓ ÐÁÒ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ 
ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÌÏÒÓ ÄÅ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ 
ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅÓ ÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÆÏÎÔ ÆÏÉ ÊÕÓÑÕȭÛ ÉÎÓÃÒÉÐÔÉÏÎ ÄÅ 
faux. 

Art. 32 - ÌÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÍÏÒÁÌÅÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ÆÁÉÒÅ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄÅ ÐÏÕÒÓÕÉÔÅÓ ÓÉ ÌÅÕÒ 
ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÄÁÎÓ ÌÁ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ Á ïÔï ïÔÁÂÌÉÅȢ 

Les poursuites contrÅ ÌÁ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÍÏÒÁÌÅ ÎȭÅÍÐðÃÈÅÎÔ ÐÁÓ ÄȭÁÐÐÌÉÑÕÅÒ ÌÅÓ 
sanctions pénales contre ses représentants, ses dirigeants ou ses associés 
influents, si leur responsabilité personnelle est établie.  

Art. 33 - En présence de preuves sérieuses concernant la commission 
ÄȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔȟ ÓÕÒ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ 
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 ὃỲṋʚɓ ʳʫ ʳʟʬɓ ʮȵ Ʉẛẃȶɹ ʳʫ ὃỮʤɂ ɒɂɬɄʸɺʤɂʺ ʛȼɄəʻʤɂʺ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ʏˈʬɡɓ ɰɄʅᶡɂ ɂɯʶ ˍ☿ ˂Ỉʻɕˆʺ

 ɼɄɩ ̋ȵ ʪɄʍ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὉ ˃ȵ ʨɋʙ rʫ ɬɄɶʕ ʭȼɂɱɟ ɆɄʠɓɰɂ ɑẛṤɹ ɼ̒ɾɪɇ ɑʚ̍ʚᾚήɂ

 ʺȵ ɑˈʎʬɟ ʺȵ ʭˈʊʱɓ ˃ȵ ʺȵ ʼɭʫʺ ɑʎʬᾒᾇɂ ʛȼɄəʻʤɂʺ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ˍ☿ ɗɌɛɕʤɂʺ Ʉẛṥʎˈɋʅ ɗʯɄʞ Ʉʬʸʫ ɑȾˈʶ

 ʪʻʚɓ ʮȵ Ʉʸʤʺ .ʭȼɂɱᾒήɂ ʵɯʶ ὃửʟɓɱʫ ʏɋɖɓ ɭɾʙ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ʇʦɶʤɂ ˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ ʨɋʙ ɄẛṥᾚὛ

 ɐɰ̋ɱʁ ̓ɱɓ ὃỮʤɂ ɑɽɄᾟήɂ̋ ɑ̍ɦʸʑɂ ɒᶚᾚᾇɂ ʨʠɇ ɒᶗ̒ʚɦʑɂ̋ ʛȼɄə̒ʤɂ ɳᾒᾙ̋ ɻ̄ɕʖɕʤɂ ʢɄʬʍȶɇ

ɂɱɟȹ ʮ̋ɬ ʡʤɮ̋ Ʉyɺ̄ɕʖɓ ὃỲṋʚɕʤɂ̋ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɂ ɲɄyɟ Ʉʁɰɱɦ˄ ὃỮʤɂ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ̋ ɱʁɄᾚᾇɂ ɭʬɕʎɔ̋ .ɱɩȳ Ȳ

ɰ̋ɳʤɄɇ ᶗȹ ɄẛṨʕ rʎʆʤɂ rʟʬ˄ ᶗ Ʉᾒᾔᾙ ɬɄɶʖʤɂ ʭȼɂɱɟ ̱☿ ὃỲṋʚɕʤɂ ʢɄʬʍȵ ɐɱɹɄɋʫ ɭɦʍ. 

 ʨɾʖʤɂ32 ɬɄɶʖʤɂ ʭȼɂɱɟ ɆɄʠɓɰɂ ̱☿ Ʉẛṥ̍ʤ̋ȸɶʫ ɗɖɋə ɂɮȹ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ɒɂ̋ɯʤɂ ʏɋɖɓ rʟʬ˄ A.  

 ʳʫ ɑˆʻʱʎᶽɂ ɒɂɯʤɂ ʏɋɖɓ ʏʱʬ˄ ᶗʺ ˃̋ɮ rʫ ɄẛṨʕ ȲɄʞɱɺʤɂ ̋ȵ ɄẛẄṔḛɶʫ ̋ȵ ɄẛṨʦɛʬʫ ˂Ịʍ ɒɄɉ̒ʚʎʤɂ ʏ̍ʙ̒ɓ 

ʢɄʎʕɜɂ ɻɯʁ rʍ ɑ̍ɾᾟὊʤɂ ʭẛṥ̍ʤ̋ȸɶʫ ɗɖɋə ɂɮȹ ɮ̒ʖɦʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ33  ɑ˄ɭɟ ɑʤɬȵ ɬʻɟʺ ɭʱʍ ʺ ὃỲṋʚɕʤɂʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸᾒή ɑʤʺɂɭʫ ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ ʳʟʬ˄ ᴬ

ɟɟɂ ɮɄɪɓɂ ɑɾɕᾟᾇɂ ʇʦɶʤɂ rʫ ɏʦʆ˄ ʮȵ ɬɄɶʕ ʭȼɂɱɟ ʔɂṔḘʙɂ ʢ̒ɥɑɋɵɄʱᶽɂ ɑˈʊʖɦɕʤɂ ɒɂȲɂɱ 

 Ʉyʦ˄ɭɋɓ ̋ȵ ɑʬ̂ɱᾒήɂ ʌ̒ʁ̒ʫ ɒɄʠʦɕʬʑɂ̋ ʢɂ̒ʫɜɂ ɑʤɄɥȹ ʏɦʑ ʭȼɂɱᾒήɂ ʡʦɓ ʭẛẀɄʠɓɰɂ ̱☿ ́ɋɖɺʑɂ ɭʁ

Ʉʸʕᶚɓȹ ʺȵ Ʉʸʦʚʯ ʺȵ ɄẛṨʕ ʔɱɾɕʤɂ ʺȵ. 

 ɑɾɕᾟᾇɂ ʇʦɶʤɂ ʳʫ ɏʦʆ˄ ʮȵ ὃỲṋʚɕʤɂʺ ɑ˄Ʉʙʻʤɂ ɲɄʸᾒή ɑʤʺɂɭʫ ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ ʳʟʬ˄ Ʉʬʝ

ʖɦɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ɮɄɪɓɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ̋ ʮḛʯɂ̒ʚʦʤ ᾝὟɂ̋ ʘɱɩ ɬ̒ɟ̋ ɭɦʍ ɑɋɵɄɦʑɂ ɑ̍ʊ

ʨʬʎʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ34  ɒȴ̍̋ʁ ᾝήɄɾʫ ʗʦɕɪʫ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ᾝήɄɾʑɂ ɑɽɄɩ ɑʖɾɉ̋ ɑʤ̋ɭʤɂ ᾝήɄɾʫ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ A

 ɒɂɮ ɒȴɺʲᶽɂʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒȴɺʲᶽɂʺ ɒɄɶɵȸᶽɂʺ ɑˈʦᾚᾇɂ ɒɄʍɄʬᾒήɂʺ ʛˈʙɭɕʤɂʺ ɭʚʖɕʤɂʺ ɑɇɄʙɱʤɂ

 ɰ ɭʫ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄʬʁɄɶʑɂ ʢ̒ɾᾚήɂ Ʉyʤ rʟʫȵ Ʉʫ̋ ɄẛṨʤȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ rʬʂɕɓ ɧ̂ɰɄɾɕɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼ

 ʳʫ ʺȵ ɄʸʫɄʸʫ ʳʬʁ ɞɰɭʱɓ ɒɄˈʆʎʫʺ ɒɄʫʻʦʎʫ ʳʫ ɄʸʫɄʸʬɇ ɄʸʫɄˈʙ ɑɋɵɄʱʬɇ ʺȵ ɄʸʫɄˈʙ ˍ☿ ʹˈʦʍ

ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎȟ ÄÅÍÁÎÄÅÒ ÁÕØ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÔÅÓ 
ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ ÌÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÃÏÎÓÅÒÖÁÔÏÉÒÅÓ ÁÄïÑÕÁÔÅÓ Û ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ 
ÓÏÕÐëÏÎÎïÅÓ ÄȭÁÖÏÉÒ Ãommis ces infractions, et ce afin de prévenir le transfert 
ÄÅÓ ÆÏÎÄÓ ÅÔ ÂÉÅÎÓ ÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÆÒÁÃÔÉÏÎȟ ÌÅÕÒ ÃÏÎÖÅÒÓÉÏÎȟ ÌÅÕÒ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎȟ ÌÅÕÒ 
mouvement ou leur liquidation. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔȟ ÓÕÒ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄÅ 
préventioÎ ÅÔ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎȟ ÄÅÍÁÎÄÅÒ ÁÕØ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÃÏÍÐïÔÅÎÔÅÓ ÄÅ ÐÒÅÎÄÒÅ 
les mesures conservatoires adéquates en cas de violation flagrante des lois et 
règlements en vigueur. 

Art. 34 - ,ÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÅÔ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÌÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓȟ ÁÉÎÓÉ 
que lÅÓ ÄÉÆÆïÒÅÎÔÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÅÔ ÏÒÇÁÎÅÓ ÄÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅȟ ÄȭÉÎÓÐÅÃÔÉÏÎ ÅÔ ÄȭÁÕÄÉÔȟ ÌÅÓ 
collectivités locales, les établissements et entreprises publics et les entreprises 
Û ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÄÏÉÖÅÎÔ ÆÏÕÒÎÉÒ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅÓ 
déclarations comprenant toutes les informations et données dont ils ont eu 
ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÏÕ ÄÏÎÔ ÉÌÓ ÏÎÔ ÐÕ ÏÂÔÅÎÉÒ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÏÕ Û ÌȭÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅ 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÅÔ ÑÕÉ ÒÅÌîÖÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ 
ÐÅÕÖÅÎÔ ÁÉÄÅÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Û ÁÃÃÏÍÐÌÉÒ ÌÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÑÕÉ lui sont dévolues de la 
manière la plus appropriée.  

Ces données et documents sont communiqués directement au président de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Û ÌȭÉÎÉÔÉÁÔÉÖÅ ÄÅÓ ÓÔÒÕÃÔÕÒÅÓ ÅÔ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÓȟ ÅÔ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔȟ 
à la demande du président. 

Art. 35 - Toute personne physique ou morale est tenue de fournir au président 
ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÄÏÎÔ ÉÌ ÄÉÓÐÏÓÅ ÏÕ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎÓ ÓÕÒ ÔÏÕÔ ÃÅ ÑÕÉ 
a été porté à sa connaissance ou il a vécu ou il a pu obtenir comme informations 
et données entrant dans le cadre des attributions de la commission.  

Art. 36 - Le gouverneur de la Banque Centrale de Tunisie, le président du 
conseil du marché financier, le président de la bourse des valeurs mobilières, 
le président du conseil de la concurrence ainsi que toutes les autres instances 
ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÄÏÉÖÅÎÔ ÆÏÕÒÎÉÒ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓȟ 
les données et les documents dont ils disposent se rapportant aux opérations 
effectuées par les établissements de crédit, les établissements de placement 
collectif, les sociétés d'investissement et les sociétés cotées en bourse et qui 
ÒïÖîÌÅÎÔ ÌȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎȢ  

Ces données et documents sont communiqués directement au président de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Û ÌȭÉÎÉÔÉÁÔÉÖÅ ÄÅÓ ÁÕÔÏÒÉÔïÓ ÅÔ ÉÎÓÔÁÎÃÅÓ ÓÕÓÖÉÓïÅÓȢ 
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ʹɟʺ ʳɶɥȵ ˂Ịʍ ɄẛẁɭʸʎɈ ɑʅʻʱᶽɂ ʪɄʸᶽɄɇ ʪɄˈʚʤɂ ˂Ịʍ ɐṔḛɩᶟɂ ʵɯʶ ɭʍɄɶɔ ʮȵ Ʉẛẃȶɹ. 

ɉʺ ɐɱɹɄɋʫ ʛȼɄəʻʤɂʺ ɒɄʯɄˈɋʤɂ ʵɯʶ ʪɭʚɓ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ɐɰ̒ʞɯʑɂ ʨʞɄ̍yʤɂ̋ ᾝήɄɾʑɂ rʫ ɐɰɬɄɋʬ

ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭʱʍ ʹʱʫ ɏʦʆɇ. 

 ʨɾʖʤɂ35  ɧ̂ɰɄɾɓ ̋ȵ ʛȼɄə̋ rʫ ́˄ɭʤ Ʉʫ ʨʠɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɭʫ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὉ ʨʞ ˂Ịʍ A

 ɞɰɭɦɓ ɒɄʯɄ̍ɉ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʫ rʫ ́̍ʦʍ ʢ̒ɾᾚήɂ rʟʫȵ Ʉʫ̋ ́ʤ ʀɱʎɔ Ʉʫ ʨʞ ̋ȵ ́̍ʤȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ ʢ̒ɥ

Ⱦˈʸʤɂ ʪɄʸʫ ʳʬʁɑ. 

 ʨɾʖʤɂ36  ʘɂɰ̋ɜɂ ɑɽɰ̒ɇ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ ʘ̒ɶʤɂ ɑȾ̍ʁ ɷ̄ȼɰ̋ ὃỲḳh̒ɕʤɂ ˃ɳʝɱʑɂ ʡɦɋʤɂ ʋʕɄᾚᾇ A

 rʫ ʭẛẄɭʤ Ʉʫ ʨʠɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɭʫ ɑ̍ɦʎʑɂ ̓ɱɩɜɂ ɒȴ̍yʤɂ ʨʞ̋ ɑɶʕɄɦʑɂ ɷʦɡʫ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ

 ʗ̍ʉ̒ɕʤɂ ɒɄɶɵȸʫ̋ ʀɱʚʤɂ ɒɄɶɵȸʫ ɄẛẀ ɗʫɄʙ ὃỮʤɂ ɒɄ̍ʦʬʎʤɂ ʢ̒ɥ ʛȼɄə̋̋ ɒɄʯɄ̍ɉ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʫ

ʬᾒήɂɬɄɶʕ ɒɄɵɰɄʬʫ ɬ̒ɟ̒ɇ ̱Ả̒ɓ̋ ɑɽɰ̒ɋʤɄɇ ɑɟɰɭʑɂ ɒɄʞɱɺʤɂ̋ ɰɄʬɛɖɵᶗɂ ɒɄʞɱɹ̋ ̱ẺɄ . 

ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ʭẛṧʫ ɐɰɬɄɋʬɉ̋ ɐɱɹɄɋʫ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ ɻɯʁ ʪɭʚɓ. 

 ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʑɄɇ Ʉyɶ̄ȼɰ rʫ ɏʦʆɇ ɑȾ̍yʤɂ Hɭʫ ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺʑɂ ɒɄȾ̍yʤɂ̋ ʇʦɶʤɂ ˂Ịʍ̋

Ⱦˈʸʤɂ ɼɄɾɕɩɄɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮɑ. 

 ʨɾʖʤɂ37  ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɒɄɋʦʅ ɑyɟɂ̒ʫ ɲ̒ɡ˄ ᶗ ᵷɑʖʤɄᾟᾇɂ ɑɽɄᾟήɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ rʍ ɱʊɦʤɂ ʔɱɾɇ A

ȵ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚίʤ  

 ʺȵ ˃ɬɄᶽɂ ɿᾟὊʤɂ ɑʖɽ ʺȵ ɑʎˈɋʅ ɗʯɄʞ Ʉʬʸʫ ʡʤɮʺ ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ʈɄʖᾚήɂ ɏɟɂʻɇ ʛȼɄəʺ

ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɄẛṤʦʆ˄ ὃỮʤɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ̋ȵ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ́˄ɭʤ ɭɟ̒ɓ ˃ɯʤɂ ˃̒ ʎɦʑɂ. 

 ʨɾʖʤɂ38 ʪɄˈʚʤɂ ʛɥ ʄʻʚɵ ʢɄɟᶝʺ ʪɬɄʚɕʦʤ ɄʎʅɄʙ ᶚʬʍ Ṕḗɕʎ˅ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʫȵ ʪɄˈʙ ʨʞ ᴬ. 

 ʨɾʖʤɂ39  ɭȼɂɱʤɄɇ ɄyɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʬɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɑʫɄʎʤɂ ɑʒɋɾʤɂ ɒɂɮ ɑȾ̍yʤɂ ɒɂɰɂɱʙ ɱɺ̡ɓ A

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ. 

Les autorités et instances susmentionnées au paragraphe premier sont tenues 
ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÒ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ Û ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ 
ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÁÙÁÎÔ ÔÒÁÉÔ Û ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 37 - Nonobstant les textes spéciaux contraires, le secret professionnel ne 
peut être opposé aux demandes d'obtention d'informations ou de documents 
ïÍÉÓÅÓ ÐÁÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÅÔ ÃÅȟ ÑÕÅÌÌÅ ÑÕÅ ÓÏÉÔ ÌÁ ÎÁÔÕÒÅ ÏÕ ÌÁ 
qualité de la personne physique ou morale qui détient les informations ou les 
documents demandés paÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Art. 38 - 4ÏÕÔÅ ÓÁÉÓÉÎÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÃÏÎÓÉÄïÒïÅ ÕÎ ÁÃÔÅ ÉÎÔÅÒÒÏÍÐÁÎÔ ÌÅÓ 
délais de prescription ainsi que les délais de forclusion. 

Art. 39 - Les décisions à caractère général relatives au domaine de compétence 
ÄÅ ÌȭÉÎÓÔance sont publiées au Journal Officiel de la République Tunisienne. 

Art. 40 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ïÔÁÂÌÉÔ ÕÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÓÕÒ ÓÏÎ ÁÃÔÉÖÉÔï ÃÏÍÐÏÒÔÁÎÔ ÓÅÓ 
propositions et recommandations. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÕÂÌÉÅ ÓÏÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÅÔ ÌÅ ÒÅÍÅÔ ÁÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 2ïÐÕÂÌÉÑue 
et au pouvoir législatif. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ïÍÅÔÔÒÅ ÄÅÓ ÁÖÉÓ ÅÔ ÄÅÓ ÒÁÐÐÏÒÔÓ ÓÐïÃÉÁÕØ 
concernant son activité. 

Chapitre III . Dispositions transitoires  

Art. 41 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÄÅ ÌÕÔÔÅ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÓÅ ÓÕÂÓÔÉÔÕÅÒÁ Û ÌÁ 
commission nationale d'investigation sur la corruption et la malversation 
créée en vertu du décret-loi n° 2011-7 du 18 février 2011, et lui sera remis tous 
les dossiers et les documents. 

Art. 42 - Sont abrogées les dispositions du décret-loi n° 2011-7 du 18 février 
2011, portant création de la commission nationale d'investigation sur la 
ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÍÁÌÖÅÒÓÁÔÉÏÎ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌȭÁÃÃÏÍÐÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ 
ÄÅ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 43 - Le présent décret-loi sera publié au Journal Officiel de la République 
Tunisienne. 
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 ʨɾʖʤɂ40  ɄẛẁɄɥɂṔḘʙɂ ɑɽɄɩ rHʬʂɕ˄ ɄyʅɄɺh rʍ Ʉ̂ɦ̒ɵ ɂɱ̂ɱʚɓ ɑȾ̍yʤɂ ɭʎɔ AɄẛẁɄˈɽʻɓʺ.  

ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ˂Ịʍ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ ́ʦ̍ɦɓ̋ ʪ̒ʬʎʦʤ ˃̒ ɶɦʤɂ Ʉʁɱ̂ɱʚɓ ɑȾ̍yʤɂ ɱɺ̡ɓ. 

ɄyʅɄɺh ʢ̒ɥ ɑɽɄɩ ɱ̂ɰɄʚɓ ̋ȵ ɒɄʑᶚɇ ɰɂɭɽȹ ɑȾ̍yʦʤ rʟʬ˄ Ʉʬʝ . 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣтЮϝЧϦжϜ аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ41 Ʉʚᾚήɂ ὃỲṋʚɕʤ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑʱᾒίʤɂ ʨɦʫ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠᶽ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʨɦɓ ᴬȼ ʢ̒ɥ ʛ

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ɏɟʻʬɇ ɑəɭᾚᾇɂ ɬɄɶʖʤɂ7  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ18  ˃ɱʖ̍ʕ2011  ɄẛṨʤȹ ʢɄɦɓʺ

ɄyʚȼɄə̋̋ ɄẛẁɄʖʦʫ. 

 ʨɾʖʤɂ42  ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ʪɄʠɥȵ ˂ẽʦɓ ᴬ7  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ18  ˃ɱʖ̍ʕ2011  ɘɂɭɥȺɇ ʛʦʎɕᶽɂ

ɂɱɟȹ ʢɄʬʟɕɵɂ rʫ ɑ˄ɂɭɇ ɬɄɶʖʤɂ̋ ɐ̒ɹɱʤɂ ʢ̒ɥ ʛȼɄʚᾚήɂ ὃỲṋʚɕʤ ɑ̍ɦʅ̋ ɑɦᾒήʸʤɂ ʳˆʻʠɓ ɒɂȲɑȾˈ. 

 ʨɾʖʤɂ43 ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ʪ̒ɵɱʑɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄ A. 

 ϸϸК сЂϝЂϒ дмжϝЦυσ  ϣжЂЮςπρσ  
 сТ ϴϼϔвςτ  ϼϠвЂтϸςπρσ ϝлвтДжϦм ϣтЮϝЧϦжъϜ ϣЮϜϸЛЮϜ ̭ϝЂϼϗϠ ХЯЛϦт 

ᵷɏʎɺʤɂ ʭɵɄɇ 

ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑʙɬɄɾʫ ɭʎɊʺ. 

ɾ́ʯ ̩ɔɕɂ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɰɭɾ˄:  

ЬмцϜ дϜмжЛЮϜ.  АϠЎм ϣтЮϝЧϦжъϜ ϣЮϜϸЛЮϜ РтϼЛϦ сТϝлϦъϝϮв 

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϣтЮϝЧϦжъϜ ϣЮϜϸЛЮϜ РтϼЛϦ сТ 

 ʨȼɄɵ̒ʤɂ̋ ɒɄ̍ʤɕɂ rʫ ʨʫɄʠɕʫ ɰɄɶʫ ̱Ộ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑ̍ʤɄʚɕʯᶗɂ ɑʤɂɭʎʤɂ A ʢ̋ɜɂ ʨɾʖʤɂ

Loi organique 2013 -53 du 24 décembre 2013,  
ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÕÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÊÕÓÔÉÃÅ ÔÒÁÎÓÉtionnelle  

et à son organisation  

Au nom du peuple,  

,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅ ÁÙÁÎÔ ÁÄÏÐÔïȟ 

 

Le Président de la République promulgue la loi organique dont la teneur suit : 

TITRE I. DE LA DEFINITION DE LA JUSTICE TRANSITIONNELLE ET 
DETERMINATION DE SON DOMAINE 

CHAPITRE I. De la définition de la justice transitionnelle  
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 ɑɋɵɄɦʫ̋ ɑʤȲɄɶʫ̋ Ʉẛṥʚ̍ʚɥ ʗɺʟɇ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɒɄʞɄẛṥʯɂ ὃỲṌɄʫ ɑᾒήɄʎʫ̋ ʭyʖʤ ɐɭʬɕʎʑɂ

 ᶗɂ ɬɰ̋ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɰɱʁ Ṕḗɟ̋ Ʉẛṧʍ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ ɐɱʝɂɯʤɂ ʋʖɦˆʺ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑᾚήɄɾᶽɂ ʛʚɦ˄ Ʉʬɇ ʭʸʤ ɰɄɋɕʍ

 ʪɄʊʯ ˂Ỉȹ ɬɂɭɋɖɵᶗɂ ɑʤɄɥ ʳʫ ʢɄʚɕʯᶗɂʺ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɰɂɱʟɓ ʪɭʍ ɒɄʯɄʬʁ ὃỲḲɱˆʺ Ʉʸʚəʻˆʺ ɑˈʍɄʬᾒήɂ

ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ɑʫ̒ʊɦʫ ɷ̌ɱʟɓ ̱┤ ʭʁɄɶ˅ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɬ. 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϢϼЪϜϺЮϜ ДУϲм ϣЧтЧϲЮϜ дК РІЪЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ2 ẛṥʯᶗɂ ɑʚˈʚɥ ʗɺʝ ᴬ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɑᾚίɾʫ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ʮḛɦʅɂ̒ʑɂ ʨʠʤ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ́ʦʖʟ˄ ʛɥ ɒɄʞɄ

ɑ̍ɾᾟὊʤɂ ɒɄ̍ʆʎʑɂ ɑ˄Ʉʬɦɇ ɴɄɶʑɂ ʮ̋ɬ̋ ʭẛṥʫɂɱʝ̋. 

 ʨɾʖʤɂ3  ʘ̒ʚɥ rʫ ʛɥ ˂Ịʍ ᾘᾎɦʬʫ ̋ȵ ʭ̍ɶɟ Ȳɂɭɕʍɂ ʨʞ ̒ʁ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ʜɄẛṥʯᶗɂ A

ɦɓ ʺȵ ɄʸʬɵɄɇ ɂʻʕɱɾɓ ɬɂɱʕȵ ʺȵ ɒɄʍʻʬɡʫ ʺȵ ɑʤʺɭʤɂ ɐɳʸɟȵ ʳʍ ɰɬɄɽ ʮɄɶʰᶡɂ ʳʟɓ ʭʤ ʮȹʺ Ʉẛṥ˄Ʉʬɥ ɗ

 rʫ ʛɥ ˂Ịʍ ᾘᾎɦʬʫ̋ ʭ̍ɶɟ Ȳɂɭɕʍɂ ʨʞ ʨʬɺ˅ Ʉʬʝ .ʡʤɮ ʭyʤ ʢ̒ɪɓ ὃỮʤɂ ɑ̍ɥᶚɾʤɂ ̋ȵ ɑʖɾʤɂ ʭyʤ

ɑʬʊɦʫ ɒɄʍ̒ʬɡʫ ́ɇ ʪ̒ʚɓ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ. 

 ʨɾʖʤɂ4  ɑʫʻʊʱʫ ʡʖʤ ɐɭʬɕʎᶽɂ ɘɄɦɇᶟɂʺ ɒɂȲɂɱɟᶗɂʺ ʨȼɄɵʻʤɂ ɑʦʬɟ ʻʶ ɑʚˈʚᾚήɂ ʳʍ ʗɺʟʤɂ ᴬ

ɄʞɄẛṥʯᶗɂ ʨʞ ɭ˄ɭɦɕɇ ʡʤɮʺ ɬɂɭɋɖɵᶗɂ ɒɄɶɈᶚʑɂ̋ Ʉʁɰɭɾʫ̋ Ʉyʕ̋ɱʉ̋ ɄẛẀɄɋɵȵ ɑʕɱʎʫ̋ Ʉyʆɋʁ̋ ɒ

 Ṕḛɾʫ ɑʕɱʎʫ ˃ɱɶʚʤɂ ȲɄʖɕɩᶗɂ̋ ʮɂɭʚʖʤɂ̋ ɐɄʕ̒ʤɂ ɒᶗɄɥ ̱┤̋ ᵷɄẛṨʦʍ ɑɋɓṔḘʑɂ ɣȼɄɕɦʤɂ̋ ɄẛẀ ɑʆ̍ᾚᾇɂ

Ʉẛṧʍ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ̋ ɄẛṨʤȹ ɒɬȵ ὃỮʤɂ ʢɄʎʕɜɂ ὃửʟɓɱʫ ɑ̂̒ʶ̋ ʭʁɬ̒ɟ̋ rʝɄʫȵ̋ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ. 

ʹᴬɕʚʕɂʻʫʺ ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑʤʺɂɭʫ  ɫ̂ɰɄɕɇ ɐɭAʚʎɦʑɂ ́AAɕɶʦɡɇ15  Ṕḗʬɶ˅ɬ2013. 

 ȲɄɶʲʤɂʺ ʳɶʤɂ ɰɄɋʝ ˂Ịʍ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ʏʙʺ ɑˈɽʻɾɩ ɑʚˈʚᾚήɂ ʳʍ ʗɺʟʤɂ ɭʱʍ ɰɄɋɕʍᶗɂ ʮḛʎɈ ɯɩȸˆʺ

ɑɺyʤɂ ɒɄȾʖʤɂ̋ ὂỲṌɱʑɂ̋ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄ̍ɕɥᶗɂ ˃̋ɮ̋ ʮḛʙ̒ʎʑɂ̋ ʢɄʖʅɜɂ̋. 

 ʨɾʖʤɂ5 ʰʻɕʤɂ ʳʫ ɑɋʙɄʎɕᶽɂ ʢɄˈɟᶟɂ ʨʠʤ ʛɥ ɑˈʱʅʻʤɂ ɐɱʝɂɯʤɂ ʋʖɥ ᴬɟɂʺ ʻʶʺ ʮḛˈɶʰʻɕʤɂʺ ɒɄˈɶ ɏ

 ̓ɱʝɮ ɭ̍ʦɪɓ̋ Ṕḗʎʤɂ ɼᶚɪɕɵᶗ Ʉyʕɂɱɹȹ ɗɦɓ ̋ȵ Ʉyʤ ɑʎɈɄɕʤɂ ɒɄɶɵȸʑɂ ʨʞ̋ ɑʤ̋ɭʤɂ ́ʦʬɦɕɓ

Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ. 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϠЂϝϲвЮϜм ϣЮ̭ϝЂвЮϜ сТ 

Article premier - La justice transitionnelle, au sens de la présente loi, est un 
processus intégré de mécanismes et de moyens mis en oeuvre pour cerner les 
atteintes aux droits de l'Homme commises dans le passé et y remédier, et ce, 
en révélant la vérité, en demandant aux responsables de ces atteintes de 
rendre compte de leurs actes, en dédommageant les victimes et en rétablissant 
leur dignité afin de parvenir à la réconciliation nationale, préserver et 
ÄȭÁÒÃÈÉÖÅÒ ÌÁ ÍïÍÏÉÒÅ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÅȟ ÄȭÉÎÓÔÁÕÒÅÒ ÄÅÓ ÇÁÒÁÎÔÉÅÓ ÐÏÕÒ ÑÕÅ ÃÅÓ 
ÁÔÔÅÉÎÔÅÓ ÎÅ ÓÅ ÒÅÐÒÏÄÕÉÓÅÎÔ ÐÌÕÓȟ ÅÔ ÄÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ÌÁ ÔÒÁÎÓÉÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÄÉÃÔÁÔÕÒÅ 
à un régime démocratique contribuant à la consécration des droits de 
l'Homme.  

CHAPITRE II. De la révélation de la vérité et de la préservation de la 
mémoire   

Art. 2 - La révélation de la vérité concernant les violations est un droit garanti 
par la loi pour tous les citoyens, en tenant compte des intérêts et de la dignité 
des victimes et sans porter atteinte à la protection des données personnelles. 

Art. 3 - La violation, au sens la présente loi, est toute atteinte grave ou organisée 
aux droits de l'Homme commise par les organes de l'Etat ou par des groupes 
ou individus ayant agi en son nom ou sous sa protection, et ce, même s'ils 
ÎȭÁÖÁÉÅÎÔ ÎÉ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÎÉ ÌÅÓ ÐÒïÒÏÇÁÔÉÖÅÓ ÌÅÕÒ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭÁÇÉÒȢ %ÌÌÅ ÃÏÍÐÒÅÎÄ 
également, toute atteinte grave et organisée aux droits de l'Homme, commise 
par des groupes organisés.  

Art. 4 - La révélation de la vérité est l'ensemble de moyens, procédures et 
investigations adoptés pour le démantèlement du système de dictature, et ce 
ÐÁÒ ÌÁ ÄïÔÅÒÍÉÎÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÉÄÅÎÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ Öiolations, la recherche de 
leurs causes, leurs circonstances, leur origines, et les conditions dans 
lesquelles elles se sont produites ainsi que les résultats qui en découlent. Et en 
cas de décès, de disparition, de disparition forcée, connaître le sort et la 
ÌÏÃÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÖÉÃÔÉÍÅÓ ÅÔ ÌȭÉÄÅÎÔÉÔï ÄÅÓ ÁÕÔÅÕÒÓ ÅÔ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÌÅÓ ÄÅÓ ÁÃÔÅÓ ÑÕÉ 
ÅÎ ÓÏÎÔ Û ÌȭÏÒÉÇÉÎÅȢ 

Lors de la révélation de la vérité, il est tenu compte de l'impact spécifique des 
ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓ ÃÏÍÍÉÓÅÓ Û ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÝÇïÅÓȟ ÄÅÓ &ÅÍÍÅÓȟ Äes 
Enfants, des handicapés, des catégories ayant des besoins spécifiques, des 
personnes malades et des catégories vulnérables. 

Art. 5 - La préservation de la mémoire nationale est un droit garanti à toutes 
les générations successives de Tunisiennes et de Tunisiens, et une obligation à 
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 ʨɾʖʤɂ6  ̋ȵ ɆɄʚʎʤɂ rʫ ɒᶚʕɟɂ ʮ̋ɬ ʢ̒ɦɓ ὃỮʤɂ ɒɄ̍ʤɕɂ ʌ̒ʬɡʫ ̱┤ ɑɋɵɄᾚᾇɂ̋ ɑʤȲɄɶʑɂ ʨɛʬɕɓ A

ʤ̍̋ȸɶʑɂ rʫ ὃỲṋʖɕʤɂɑ. 

 ʨɾʖʤɂ7  ɏɶɥ ɑ̂ɰɂɬɟɂ̋ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ɒɄʆʦɶʤɂ̋ ɒɄȾ̍yʤɂ ɼɄɾɕɩɂ rʫ ɑɋɵɄᾚᾇɂ̋ ɑʤȲɄɶʑɂ A

ʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɒɄʎ̌ɱɺɖʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ8  ʭʝɄɦʫ ɰɄʚʬɇ ɑɋɾɕʱᶽɂ ɑˈȼɂɭɕɇᶗɂ ʭʝɄᾚᾇɄɇ ɑɾɾɪɕʫ ɑˈȼɄʂʙ ɱȼɂʺɬ ɱʫɂʺȶɇ ɘɭɦɓ ᴬ

ʫ ̱┤ ɂ̒ʝɰɄɺ˅ ʭʤ rʫ ʮḛɇ rʫ ʭʁɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ᵷɐɄʂʙ rʫ ʮ̒ʟɕɓ ʔɄɦȿɕɵᶗɂ ɑʒɋɽ ɒɂɮ ɒɄʬʝɄɦ

ɑˈʤɄʚɕʯᶗɂ ɑʤɂɭʎʤɂ ʢɄɡʫ ˍ┤ Ʉˈɽʻɾɩ Ʉʱˆʻʟɓ ʭẛṧˆʻʟɓ ʭɕˆʺ ᵷɑˈɵɄˈɵ. 

 ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑʬ̍ɶᾒήɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ Ʉ˄Ʉʂʚʤɂ ̱┤ ɱʊɦʤɄɇ ɐɰ̒ʝɯʑɂ ɱȼɂ̋ɭʤɂ ɭyʎɕɓ

ɽɄɩ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɻɯʁ rʫ̋ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ̋ ɄẛṨʦʍ ʘɬɄɾʑɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ɒɄ̍ʙɄʖɓᶗɂɑ:  

ᵷɭʬʎʤɂ ʨɕʚʤɂ ᴬ 

ᵷὃỲḳʲᾒήɂ ʗʱʎʤɂ ʢɄʠɹȵ ʳʫ ʨʠɹ ˃ȵʺ ɆɄɾɕʑᶗɂ ᴬ 

ᵷɏ˄ɯʎɕʤɂ ᴬ 

ᵷ˃ɱɶʚʤɂ ȲɄʖɕɩᶗɂ A 

ɑʤɬɄʎʤɂ ɑʬʝɄᾚᾇɂ ɒɄʯɄʬʁ ɱʕ̒ɓ ʮ̋ɬ ʪɂɭʍɟɂ A. 

 Ȳɂɭɕʍᶗɂʺ ˍỈɄᶽɂ ɬɄɶʖʤɄɉʺ ɒɄɇɄɪɕʯᶗɂ ɱˆʺṕḘɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ˍ┤ ɱʊʱʤɄɇ ɱȼɂʺɭʤɂ ʵɯʶ ɭʸʎɕɓ Ʉʬʝ ᴬ

 ʏʕɭʤɂʺ ʪɄʎʤɂ ʢɄᶽɂ ˂ỊʍɑȾ̍yʤɂ rʫ ɄẛṨʦʍ ɑʤɄᾚᾇɂ ɑ̍ɵɄ̍ɵ ɆɄɋɵɜ ɑ̂ɰɂɱʆʁᶗɂ ɐɱᾒᾎʤɂ ˂Ỉȹ. 

 ʨɾʖʤɂ9  ʨɾʖʤɄɇ ɐɰ̒ʝɯʑɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ rʍ ɑʬɟɄɦʤɂ ̓̋Ʉʍɭʤɂ rʫɳʤɂ ɰ̋ɱʬɇ ʇʚɶɔ ᶗ A8  ɂɯʶ ʳʫ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ. 

ЙϠϜϼЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϼϝϠϦКъϜ ϸϼм ϼϼЎЮϜ ϼϠϮ сТ 

 ʨɾʖʤɂ10  ˂Ịʍ ʜɄẛṥʯᶗ ́ʁɱʎɔ Ȳɂɱɟ ɰɱʁ ́ʚᾚή rʫ ʨʞ ̱Ộ ɑ̍ᾚὠʤɂ A ʮɄʞ Ȳɂ̒ɵ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ

Ʉˆʻʱʎʫ ɄɾᾟὉ ʺȵ ɑʍɄʬɟ ʺȵ ɂɬɱʕ. 

la charge de l'Etat et de toutes les institutions qui en relèvent ou celles qui sont 
sous sa tutelle, et ce pour en tirer les leçons et commémorer des victimes. 

CHAPITRE III. $Å ÌÁ ÒÅÄÅÖÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÒÅÎÄÒÅ ÃÏÍpte 

Art. 6 - ,Á ÒÅÄÅÖÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÒÅÎÄÒÅ ÃÏÍÐÔÅ ÄïÓÉÇÎÅÎÔ ÌͻÅÎÓÅÍÂÌÅ 
ÄÅÓ ÍïÃÁÎÉÓÍÅÓ ÑÕÉ ÅÍÐðÃÈÅÎÔ ÌȭÉÍÐÕÎÉÔï ÏÕ ÌÁ ÓÏÕÓÔÒÁÃÔÉÏÎ Û ÌÁ 
responsabilité.  

Art. 7 - ,ȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÄÅ ÒÅÄÅÖÁÂÉÌÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÒÅÎÄÒÅ 
compte relève de la compétence des Instances et pouvoirs judiciaires et 
administratifs, conformément à la législation en vigueur.  

Art. 8 - Sont créées par décret, des chambres spécialisées au sein des tribunaux 
de première instance siégeant dans les cours d'appel. Elles sont composées de 
juges, choisis parmi ceux qui n'ont pas pris part à des procès politiques, et qui 
recevront une formation spécifique dans le domaine de la justice 
transitionnelle. 

Les chambres précitées statuent sur les affaires relatives aux atteintes graves 
aux droits de l'Homme au sens des conventions internationales ratifiées et des 
dispositions de la présente loi, dont notamment : 

- ÌȭÈÏÍÉÃÉÄÅ ÖÏÌÏÎÔÁÉÒÅȟ 

- le viol et toute autre forme de violence sexuelle, 

- la torture, 

- la disparition forcée, 

- la peine de mort sans garanties d'un procès équitable.  

Lesdites chambres statuent également sur les affaires qui leurs sont 
ÔÒÁÎÓÍÉÓÅÓ ÐÁÒ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒïÖÕÅ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρφ ÄÕ ÔÉÔÒÅ )) ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÔ 
qui portent sur les violations liées à la fraude électorale et la corruption 
financière, le détournement des deniers publics et la contrainte à migration 
forcée pour des raisons politiques. 

Art. 9 - Sont imprescriptibles, les actions en justice relatives aux violations 
ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅÓ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ 8 de la présente loi. 

CHAPITRE IV. De la réparation des préjudices et de la réhabilitation   

Art. 10 - La "victime" est toute personne ayant subi un préjudice suite a une 
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 ʪɄʎʤɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɭʍɂ̒ʙ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑ̍ᾚὠʤɄɇ ʭẛṥɇɂɱʚʤ ɰɱʁ ʭyʚᾚή r˄ɯʤɂ ɐɱɵɜɂ ɬɂɱʕȵ ɑ̍ᾚὟ ɭʎɔ̋

ʜɄẛṥʯᶚʤ ́ʁɱʎɔ ʏɦʑ ̋ȵ ɑ̍ᾚὠʤɂ ɐɭʍɄɶʑ ́ʦɩɭɓ ȲɄɦəȵ ɰɱʁ ́ʤ ʨɾɥ ɿᾟὉ ʨʞ̋. 

ɂ ʺȵ ɻˉʬẛṥʦʤ ɗʁɱʎɔ ɑʚʆʱʫ ʨʞ ʗˆɱʎɕʤɂ ɂɯʶ ʨʬɺˇʺᾘᾎʱʬᶽɂ ȲɄɾʙᶡ. 

 ʨɾʖʤɂ11  Ṕḗᾒήɂ ʢɄʠɹȵ Ṕḛʕ̒ɓ ˂Ịʍ ɑʤ̋ȸɶʫ ɑʤ̋ɭʤɂ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ́ʦʖʟ˄ ʛɥ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ Ʉ˄ɄᾚὟ ɰɱʁ Ṕḗɟ A

 ɰɄɋɕʍᶗɂ ʮḛʎɈ ɯɩȸ˄ ʮȵ ˂Ịʍ .ɑ̍ᾚὟ ʨʞ ɑ̍ʎʁ̋  ̋ʜɄẛṥʯᶗɂ ɑʫɄɶɟ ʏʫ ɏɵɄɦɖ˄ Ʉʬɇ ʢɄʎʖʤɂ̋ ̱┤Ʉʠʤɂ

ɯˈʖʱɕʤɂ ɭʱʍ ɑʤʺɭʤɂ ʼɭʤ ɐɱʕʻɕᶽɂ ɒɄˈʯɄʠʫᶡɂ. 

 ʪ̒ʚ˄ ʪɄʊʯ ɰɱʂʤɂ Ṕḗɟ ʘ̒ʚᾚήɂ ɬɂɬṔḘɵɂ̋ ɰɂɯɕʍᶗɂ̋ ɰɄɋɕʍᶗɂ ɬɰ̋ ˃̒ ʎɦʑɂ̋ ˃ɬɄʑɂ ʃˆ̒ʎɕʤɂ ˂Ịʍ

 rɶʤɂ ɰɄɋʝ ɑ̍ʎʁ̋ ɰɄɋɕʍᶗɂ ʮḛʎɈ ɯɩȶ̂̋ Ʉ̍ʍɄʬɟ ̋ȵ Ʉ˄ɬɱʕ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ rʟʬ̂̋ ɞɄʫɬɟɂ̋ ʨ̍ʁȶɕʤɂ ɐɬɄʍȹ̋

ɑɺyʤɂ ɒɄȾʖʤɂ̋ ὂỲṌɱʑɂ̋ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄ̍ɕɥᶗɂ ˃̋ɮ̋ ʮḛʙ̒ʎʑɂ̋ ʢɄʖʅɜɂ̋ ȲɄɶ̡ʤɂ̋. 

 ʨɾʖʤɂ12 ʎʤɂ ɑʤʺɭʤɂ ɱʕʻɓ ᴬ ɑɽɄɩ̋ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ rʫ ʡʤɮ ˂Ỉȹ ɞɄɕɦ˄ rʑ ὃỮʙ̒ʤɂ ʃˆ̒ʎɕʤɂ̋ ɑ̂ɰ̒ʖʤɂ ɑ˄Ʉɦ

 ʮ̋ɬ ɑɺyʤɂ ɒɄȾʖʤɂ̋ ὂỲṌɱʑɂ̋ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄ̍ɕɥᶗɂ ˃̋ɮ̋ ʮḛʙ̒ʎʑɂ̋ ʢɄʖʅɜɂ̋ ȲɄɶ̡ʤɂ̋ rɶʤɂ ɰɄɋʝ

 ɰɱʂʤɂ Ṕḗɡɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ʪɄʠɥɜɂ ̋ȵ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ɰ̋ɭɽ ɰɄʊɕʯɂ. 

 ʨɾʖʤɂ13 ɥ Ʉ˄Ʉʂʙ ʨʞ ̱┤ ὃỲṌɄʚɕʤɂ ʗ̂ɰɄɾʬɇ ɑʤ̋ɭʤɂ ʨʖʟɕɓ A ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚ 

 ɑʬʟᾚᾇɂ ʪɄʫȵ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʯɄʍᶡɂʺ ɑˈʤɭʎʤɂ ɑʯɄʍᶡɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ʮḛʯɂʻʚʤɂ ʘɄʆʯ ˍ┤ ʡʤɮʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɐɭȼɄʖʤ

ɑ̂ɰɂɬɟɂ. 

Ѐвϝ϶ЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϤϝЂЂϔвЮϜ ϰыЊϖ сТ 

 ʨɾʖʤɂ14  ɄẛṥᾒήɄʎʫʺ ɬɂɭɋɖɵᶗɂʺ ʏʬʚʤɂʺ ɬɄɶʖʤɂ ɑʫʻʊʱʫ ʡˈʟʖɓ ˂Ỉȹ ɒɄɶɵȸᶽɂ ɤᶚɽȹ ʔɭẛẄ ᴬ

ʨʠɺɈ  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑʤ̋ɬ ȲɄɵɰȹ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʪɂṔḘɥɂ̋ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɰɂɱʟɓ ʪɭʍ rʬʂ˄. 

 ʳʬʫ Ʉʸʚʕɂɱʫʺ ɑʤʺɭʤɂ ɒɄɶɵȸʫ ɑʦɉɱʑʺ ɒɄʎˇɱɺɖʤɂ ɑʎɟɂɱʫ ɑɽɄɩ ɒɄɶɵȸᶽɂ ɤᶚɽȹ ὃỲṍɕʚˆʺ

 ʡʤɮ̋ Ʉẛẃɂ̒ʍȵ ʨ̍ʁȶɓ̋ Ʉẛṥʦʠ̍ʁ ɐɬɄʍȹ̋ ɄyᾒᾊɄɦʫ ɝ˄ɭɦɓ̋ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ̋ ɬɄɶʖʤɂ ̱┤ ́ɕ̍ʤ̋ȸɶʫ ɗɖɋə

 ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥᶟ Ʉʚɋʅ43 ʳʫ  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ. 

ЀϸϝЂЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϲЮϝЊвЮϜ сТ 

ÖÉÏÌÁÔÉÏÎ ÃÏÍÍÉÓÅ Û ÓÏÎ ÅÎÃÏÎÔÒÅ ÁÕ ÓÅÎÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÑÕͻÉÌ ÓͻÁÇÉÓÓÅ ÄȭÕÎ 
indiÖÉÄÕȟ ÄÅ ÇÒÏÕÐÅ ÄͻÉÎÄÉÖÉÄÕÓ ÏÕ ÄȭÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÍÏÒÁÌÅȢ  

Sont considérés comme victimes, les membres de la famille ayant subi un 
préjudice dû à leurs liens de parenté avec la victime au sens des règles du droit 
commun, ainsi que toute personne ayant subi un préjudice lors de son 
intervention pour aider la victime ou empêcher son agression.  

Cette définition inclut toute région ayant subi une marginalisation ou une 
exclusion organisée. 

Art. 11 - La réparation du préjudice subi par les victimes des violations est un 
droit garanti par la loi et l'Etat a la responsabilité de procurer les formes de 
dédommagement suffisantes, efficaces et adéquates en fonction de la gravité 
des violations et de la situation de chaque victime. 

Toutefois, sont prises en considération ÌÅÓ ÍÏÙÅÎÓ ÄÏÎÔ ÄÉÓÐÏÓÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÌÏÒÓ ÄÅ 
la mise en application. 

La réparation du préjudice est un régime individuel ou collectif basé sur 
l'indemnisation matérielle et morale, le rétablissement de la dignité, le pardon, 
la restitution des droits, la réhabilitation et la réinsertion qui prend en 
considération la condition des personnes âgées, des Femmes, des Enfants, des 
handicapés, des catégories ayant des besoins spécifiques, des personnes 
malades et des catégories vulnérables. 

Art. 12 - L'Etat procure une assistance immédiate et une indemnisation 
provisoire à ceux qui en ont besoin parmi les victimes notamment les 
personnes âgées, les Femmes, les Enfants, les handicapés, les personnes ayant 
des besoins spécifiques, les personnes malades et les catégories vulnérables, 
et ce, sans attendre les décisions et les jugements portant réparation du 
préjudice. 

Art. 13 ɀ Les frais de justice dans toutes les affaires relatives aux droits de 
Ìȭ(ÏÍÍÅ ÁÕ ÓÅÎÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÓÏÎÔ ÐÒÉÓ ÅÎ ÃÈÁÒÇÅ ÐÁÒ Ìȭ%ÔÁÔȟ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ le 
ÃÁÄÒÅ ÄÅÓ ÌÏÉÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅ ÌȭÁÉÄÅ ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅ ÅÔ Û ÌȭÁÉÄÅ ÊÕÒÉÄÉÃÔÉÏÎÎÅÌÌÅ 
auprès du Tribunal administratif. 

CHAPITRE V. De la réforme des institutions  

Art. 14 - La réforme des institutions vise à démanteler le système de 
corruption, de répression et de dictature, et à y remédier d'une manière à 
garantir que les violations ne se reproduisent plus, que soient respectés les 
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 ʨɾʖʤɂ15  ȲɄʱɉʺ ɑˈʍɄʬɕɟᶗɂ ʭʦɶʤɂʺ ɑʤɂɭʎʤɂ ʛˈʚɦɓʺ ɑˈʱʅʻʤɂ ɐɭɥʻʤɂ ɳˆɳʎɕʤ ɑᾚήɄɾᶽɂ ʔɭẛẁ ᴬ

ɑʤ̋ɭʤɂ ɒɄɶɵȸʫ ̱┤ rʅɂ̒ʑɂ ɑʚə ɐɬɄʍȹ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑʤ̋ɬ. 

ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ rʍ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ ɑɋɵɄɦʫ ʪɭʍ̋ ɆɄʚʎʤɂ rʫ ɒᶚʕɟɂ ɑᾚήɄɾʑɂ ὃỰʎɔ ᶗ̋. 

дϜмжЛЮϜ сжϝϪЮϜ. ϣвϜϼЪЮϜм ϣЧтЧϲЮϜ ϣϚтк сТ 

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϣвϝК аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ16  ɑˆʻʱʎᶽɂ ɑˈɾᾟὊʤɄɇ ʏɕʬɕɓ ᵷ"ɑʫɂɱʟʤɂʺ ɑʚˈʚᾚήɂ ɑȾˈʶ" ὂḒɶɔ ᵷɑʦʚɕɶʫ ɑȾˈʶ ɘɭɦɓ ᴬ

 ʨɩɂɬ ʮɄʠʫ ˃ȵ ̱┤ ɄẛẁɄɶʦɟ ɭʚʎɔ ʮȵ rʟʬ̂̋ ɑʬɽɄʎʤɂ ɷh ɓ̒ Ʉʁɱʚʫ ʮ̒ʟ˄ ˃ɰɂɬɟɂ̋ ̱ỈɄʑɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂ̋

 ɰɄɺ̌̋ ᵷɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɆɂɱɓɑȾ̍yʤɂ" Aɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ̱┤ ɄẛṨʤȹ". 

ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ Ɇɂɱɓ ʨɩɂɬ ɱɩȳ ʮɄʠʫ ˃ȵ ˂Ỉȹ ʡʤɯʤ ɐɰ̋ɱʂʤɂ ɗʍɬ ɂɮȹ Ʉʁɱʚʫ ʨ̂̒ɦɓ Ʉyʤ rʟʬ˄ Ʉʬʝ. 

 ʨɾʖʤɂ17  ɑ̍ʦ̂̒ɟ ɱyɹ rʫ ʢ̋ɜɂ rʫ ɐɭɕʬʑɂ ɐṔḘʖʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ʨʬʍ ̩ʆʒ˅ A1955  ɂɯʁ ɰ̋ɭɽ ʮḛɥ ˂Ỉȹ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ18  ɒɂ̒ɦɵ ʏɊɰȶɇ ɑȾ̍yʤɂ ʨʬʍ ɐɭʫ ɒɬɭɥ A ɑʦɇɄʙ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɑ̍ʬɶɔ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑ˄ɂɭɇ

 ɑəᶚə ʨɋʙ ʏˇɱɺɖʤɄɇ ʗʦʠᶽɂ ɷʦᾒᾇɂ ˂Ỉȹ ʏʕɱ˄ ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ʨʦʎʫ ɰɂɱʚɇ ɑʱɵ ɐɭᶽ ɐɭɥɂʺ ɐɱʫ ɭ˄ɭʬɕʦʤ

Ʉʸʦʬʍ ɐɭʫ ɑ˄Ʉẛẃ ʳʫ ɱʸɹȵ. 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϣϠтЪϼϦ сТ 

 ʨɾʖʤɂ19  ʳʫ ˃ȵ ɑɋɶʰ ʨʚɓ ᶗȵ ˂Ịʍ ɂʻʂʍ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ʳʫ ɑȾˈʸʤɂ ɏʝṔḘɓ ᴬʏʚ˄ ɝʦɛʤɂ ʳʍ ʮḛɶʲᾒήɂ 

 ɑʁɂṕḚʤɂ̋ ɬɄ̍ᾚήɄɇ Ʉyʤ ɬ̒yɺʑɂ ɒɄ̍ɾᾟὊʤɂ ʮḛɇ rʫ ʏ̌ɱɺɖʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɂ ʨɋʙ rʫ ʭʁɰɄ̍ɕɩɂ

ɐȲɄʖʟʤɂʺ. 

 ʨɾʖʤɂ20 Ʉɉ̒ɟ̋ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ʮḛɇ rʫ ʮ̒ʟ˄ A:  

*  ʭyᾚὉɱɓ ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ rʍ ɑʎʕɂɭʑɂ ɒɄ̍ʎʬᾒήɂ rʍ ʮᶚɛʬʫ̋ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɒɄ̍ʎʬɟ rʍ ʮᶚɛʬʫ

ʭẛẁɄˈʎʬɟ. 

droits de l'Homme et que soit consacré l'Etat de droit.  

La réforme des institutions implique, notamment, la révision des législations, 
le filtrage des institutions de l'Etat et ses services des agents reconnus 
responsables de corruption et de violations, et la modernisation de ses 
programmes, sa restructuration et la réhabilitation de ses agents 
conformément aux dispositions ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ τσ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

CHAPITRE VI. De la réconciliation  

Art. 15 - La réconciliation a pour objectif de renforcer l'unité nationale, de 
réaliser la justice et la paix sociales, d'édifier l'Etat de droit et de rétablir la 
confiance du citoyen dans les institutions de l'Etat.  

,Á ÒïÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎ ÎȭÉÍÐÌÉÑÕÅ ÐÁÓ ÌȭÉÍÐÕÎÉÔï ÎÉ ÑÕÅ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÎÅ ÓÏÉÅÎÔ ÐÁÓ 
demandés aux responsables des atteintes graves aux droits de l'Homme. 

TITRE II. $% ,ȭ).34!.#% $% ,! 6%2)4% %4 $% $)'.)4% 

CHAPITRE I. Dispositions générales 

Art. 16 - Est créée, une Instance indépendante dénommée "Instance de la vérité 
et de dignité" dotée de la personnalité morale et de l'autonomie financière et 
administrative, ayant son siège à Tunis. Elle peut se réunir à n'importe quel 
endroit sur le territoire de la République. Elle est désignée dans la présente loi 
ÐÁÒ Ⱥ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ȻȢ 

L'instance peut également, en cas de nécessité, changer de siège, à tout autre 
endroit, sur le territoire de la République.  

Art. 17 - L'activité de l'instance couvre la période allant du 1er juillet 1955 
ÊÕÓÑÕȭÛ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÐÒÏÍÕÌÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ  

Art.18 ɀ ,Á ÄÕÒïÅ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÆÉØïÅ Û ÑÕÁÔÒÅ ɉτɊ ÁÎÎïÅÓȟ Û 
compter de la date de nomination de ses membres, renouvelable une fois pour 
une année, et ce, par décision motivée de l'Instance qui sera soumise à 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎȟ ÔÒÏÉÓ ÍÏÉÓ ÁÖÁÎÔ ÌͻÁÃÈîÖÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÏÎ 
activité.  

CHAPITRE II. De la composition de l'Instance  

Art. 19 - L'instance est composée de quinze (15) membres. La proportion des 
membres de chaque sexe ne peut être inférieur au tiers. Ils sont choisis par 
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* Ʉɕɪˆʺ ɑˈʤɄʚɕʯᶗɂ ɑʤɂɭʎʤɄɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ɒɄɽɄɾɕɩᶗɂ ˍ┤ ɑ˄ɬɱʖʤɂ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʳʫ ȲɄʂʍᶟɂ ɑˈʚɇ ɰ

 rʫ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ ˂Ịʍ ʢɄɾɓᶗɂ̋ ʪᶚʍɟɂ̋ ʗ̍ɹɰɜɂ̋ ɏʆʤɂ̋ ɑ̍ʯɄɶhɟ ɂ̋ ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ ʪ̒ʦʎʤɂ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɄʞ

ɑ̍ʤɄʑɂ ̱┤ ɿɕɪʫ̋ ɑ̍ʍɱɺʤɂ ʪ̒ʦʎʤɂ ̱┤ ɿɕɪʫ̋ ʪɄɦʫ̋ ˃ɰɂɬȹ ʀɄʙ̋ ̱Ỉɭʍ ʀɄʙ Ʉɉ̒ɟ̋ ʭẛṧ̍ɇ. 

 ʨɾʖʤɂ21 A ɑȾˈʸʤɂ ɑˆʻʂʎʤ ᾝὉṔḘʦʤ ʄṔḘɺ˅:  

* ᵷɑˈɶʰʻɕʤɂ ɑˈɶʲᾒήɂ 

* ᵷᾝὉṔḘʤɂ ɫ̂ɰɄɓ ̱┤ ɑɦɵ ʮḛəᶚə rʍ ɑᾚὉṔḘʑɂ ̋ȵ ᾝὉṔḘʑɂ rɵ ʨʚ˄ ᶗ ʮȵ 

* ᵷɑʶɂṕḚʤɂʺ ɬɄˈᾚήɂʺ ɑˈʤᶚʚɕɵᶗɂʺ ɐȲɄʖʟʤɂ 

* ᵷʔɱɺʤɄɇ ɑʦɪʫ ɑ˄ɭɾʙ ɑʬˆɱɟ ʨɟȵ ʳʫ ɑˈʤɭʎʤɂ ʛɇɂʻɶʤɂ ʳʫ ʻʦᾟήɂ 

* ᵷˍỈɄˈɕɥᶗɂ ɷˉʦʖɕʤɂ ʛɋɵ ʪɭʍ 

* ɂ ʛɋɵ ʪɭʍʔɱɺʤɄɇ ʨɪʫ ɏɌɵ ˃ɜ ʢɳʎʤ. 

 ʨɾʖʤɂ22 ɑȾˈʸʤɂ ɑˆʻʂʎʤ ᾝὉṔḘᶽɂ ˂Ịʍ ɱᾒᾜ˄ ᴬ:  

* ᵷὃỲḳ̄ɵȶɕʤɂ ὃỰʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ̱┤ ɄɋȼɄʯ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ 

* ᵷὃỲḲɄ̍ɵ Ɇɳɥ ̱┤ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ́ʤ ʮ̒ʟɓ ʮȵ 

*  ɑ̍ʦ̂̒ɟ ɱyɹ rʫ ʢ̋ɜɂ rʫ ɑ˄ɂɭɇ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ɏʦɽ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ̋ȵ Ʉ̍ɇɄ̍ʯ Ʉɋɾɦʫ ɭʦʚɓ ɭʙ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ

1955ᵷ 

* ʆɩ ɭʦʚɓ ɭʙ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ ɏɾɦʫ ˃ȵ ̋ȵ ᵷɐɭʬʍ ̋ȵ ɭʬɕʎʫ ̋ȵ ʢ̋ȵ ɭʬɕʎʫ ̋ȵ ɑ˄ᶗ̒ʦʤ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ̋ȵ ʢɂ̋ ɑ

 ʳʫ ɑ˄ɂɭɇ ɑˈʦɦʫ ɑʍɄʬɟ ʺȵ ɑˈʫʻʬʍ ɐȶɺʲʫ ʺȵ ɑɶɵȸʫ ˍ┤ ˃ɯˈʖʱɓ20  ɴɰɄʫ1956ᵷ 

*  ʏʬɡɕʤɂ ɏʦɽ ɞɰɄᾟήɂ ̋ȵ ʨɩɂɭʤɂ ̱┤ ɑ̍ʦɦʫ ̋ȵ ɑ̂̒ ɟy ̋ȵ ɑ̍ɦʅ̋ ɑ̍ɉɳɥ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ʨʬɦɓ ɭʙ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ

ᵷʨɦɦʑɂ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ˃ɰ̒ɕɵɭʤɂ 

* ᵷɑ̍ɵɄȼɱʤɂ ɒɄɇɄɪɕʯᶚʤ ᾝὉṔḘʤɂ ɭɾʙ ʛɇɄɶʤɂ ɷ̄ȼɱʦʤ ́ɓɭɹɄɦʫ ɗɖɋə rʬʫ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ 

l'assemblée chargée de la législation, parmi les personnalités reconnues pour 
leur neutralité, leur impartialité et leur compétence.  

Art. 20 - Parmi les membres de lȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÏÉÖÅÎÔ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÆÉÇÕÒÅÒ ȡ  

- deux (2) représentants des associations des victimes et deux (2) 
représentants des associations de défense des droits de l'Homme dont la 
candidature est proposée par leurs associations.  

- les autres membres sont choisis parmi les candidatures individuelles dans 
des spécialités en rapport avec la justice transitionnelle, tels que le droit, les 
ÓÃÉÅÎÃÅÓ ÓÏÃÉÁÌÅÓ ÅÔ ÈÕÍÁÉÎÅÓȟ ÌÁ ÍïÄÅÃÉÎÅȟ ÌȭÁÒÃÈÉÖÁÇÅȟ ÌͻÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ 
communication et parmi lesquels doivent obligatoirement figurer un magistrat 
judiciaire, un juge administratif, un avocat, un spécialiste des sciences 
religieuses et un spécialiste en finance. 

Art. 21 ɀ Les conditions requises pour la candidature à l'Instance sont : 

- avoir la nationalité tunisienne,  

- être âgé(e) de trente (30) ans au moins à la date du dépôt de la candidature,  

- la compétence, l'indépendance, la neutralité et l'impartialité,  

- l'absence d'antécédents judiciaires pour une infraction intentionnelle portant 
ÁÔÔÅÉÎÔÅ Û ÌȭÈÏÎÎÅÕÒȟ  

- l'absence d'antécédent de faillite frauduleuse, 

- l'absence d'antécédent de révocation pour une toute raison portant atteinte 
Û ÌȭÈÏÎÎÅÕÒȢ  

Art. 22 - Il est interdit à tout candidat à l'instance :  

- d'être député à l'assemblée nationale constituante,  

- ÄȭÁÖÏÉÒ ÁÓÓÕÍï ÕÎÅ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÁÕ ÓÅÉÎ ÄͻÕÎ ÐÁÒÔÉ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅȟ  

- d'avoir exercé un mandat parlementaire ou assumé une responsabilité au 
sein du gouvernement, à partir du 1er juillet 1955.  

- d'avoir occupé le poste de gouverneur, secrétaire général de gouvernorat, 
premier délégué, délégué,chef de secteur, ou tout autre poste exécutif au sein 
ÄͻÕÎ ïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ ÏÕ ÄȭÕÎÅ ÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÏÕ ÄͻÕÎÅ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÉÔï ÌÏÃÁÌÅȟ ÅÔ 
ce, à partir du 20 mars 1956. 
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* ɑ̍ɵɄ̍ɵ ɑʒɋɽ ɒɂɮ ɒɄʬʝɄɦʫ ̱┤ ʜɰɄɹ ɭʙ Ʉ̍ʁɄʙ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ. 

ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦɡʬʦʤ ὃḒɵɱʤɂ ʏʙʻᶽɂ ˂Ịʍ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂʺ ɒɄᾚὉṔḘᶽɂ ˍ┤ ɑʬȼɄʙ ɱɺʲɓʺ. 

 ʨɾʖʤɂ23 ʸɵȵɱ˄ ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ɑɽɄɩ ɑʱᾒή ɘɭɦɓ ᴬ ᵷ́̍ɌȼɄʯ ɭɥȵ ̋ȵ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ Ʉ

ɑʫɂɱʟʤɂ̋ ɑʚ̍ʚᾚήɂ ɑȾ̍ʁ ȲɄʂʍȵ ˂Ịʍ ʛʕɂ̒ɕʦʤ ̱ẻɶʤɂ̋ ᾝὉṔḘʤɂ ɒɄʖʦʫ ɲɱʕ ˂Ỉ̒ɕɓ. 

ˍỈɄɕʤɂ ʻɦʱʤɂ ˂Ịʍ ɑɽɄᾟήɂ ɑʱᾒίʤɂ ɑɋˈʝɱɓ ˍ┤ ʨɕʝ ˂Ỉȹ ʮḛʬɕʱᶽɂ Ṕḛʑ Ɇɂʻʱʤɂʺ ʨɕʟʤɂ ʨˈɛʬɓ ʏʚ˄:  

) ʮḛəᶚə ʳʫ ɑʯʻʟɕʫ ɑʦɕʝ ʨʞ ʳʍ ɭɥɂʺ ʻʂʍ30ɬɭʍ ɲ̋Ʉɡɓ ɂɮȹ̋ ᵷʨʙȶʕ ɄɋȼɄʯ (  ʮḛəᶚə ɑʦɕʟʤɂ Ɇɂʻʯ

)30) ʮḛɕɵ ɄẛẀɂ̒ʯ ɬɭʍ ɲ̋Ʉɡɓ ɂɮȹ ȲɄʂʍȵ ɑəᶚɛɇ ʨɛʬɓ̋ ᵷr̂ ʂ̒ʎɈ ʨɛʬɓ ɄɋȼɄʯ (60ɄɋȼɄʯ (. 

) ʮḛəᶚə ʭʶɬɭʍ ʮɄʞ ɂɮȹ ʨɕʝ ˂Ỉȹ ʮḛʬɕʱᶽɂ Ṕḛʑ Ɇɂʻʱʤɂ ʨɛʬ˄30 ɲ̋Ʉɡɓ ɂɮȹ̋ ᵷɭɥɂ̋ ̒ʂʎɈ ʨʙȶʕ ɄɋȼɄʯ (

 ʭʁɬɭʍ ɲ̋Ʉɡɓ ɂɮȹ ȲɄʂʍȵ ɑəᶚɛɉ̋ ᵷr̂ ʂ̒ʎɈ ʮ̒ʦɛʬ˄ ʮḛəᶚɛʤɂ ʭʁɬɭʍɄɋȼɄʯ ʮḛɕɶʤɂ. 

 ʌɄʬɕɟɂ ʢ̋ȵ ɭʚʎɔ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺh ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ ɐɱɺʍ ʨɟȵ ̱┤ ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ɑɋ̍ʝɱɓ ʇɋʂɓ

Ʉẛṥɋ̍ʝɱɓ ʇɋʁ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʌ̒ɋɵȵ ʨɟȵ ̱┤ Ʉyʤ. 

 ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ ˄ɑɽɄᾟήɂ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɰɂɱʚɇ ɑʫɂɱʟʤɂ̋ ɑʚ̍ʚᾚήɂ ɑȾ̍ʁ ɑ̂̒ʂʎʤ ᾝὉṔḘʤɂ ɆɄɇ ɧɕʖ˄

ʬʂɕ̂̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ʄ̋ɱɺʦʤ̋ Ʉyʍɂɭ˄ȹ ʓ̍ɾʤ̋ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʭ˄ɭʚɓ ʢɄɟɕ ɂɭ˄ɭɦɓ r

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ́̍ʂɕʚ˄ Ʉʑ Ʉʚɋʅ ᾝὉṔḘʤɂ ʗʦʑ ɑʯ̒ʟʑɂ ʛȼɄə̒ʦʤ̋ Ʉʁɱʕ̒ɓ ɏɟɂ̒ʤɂ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ. 

) ɱɺʍ ɑɶʬɩ ɄẛṿɄʂʍȵ ʮḛɇ ʛʕɂʻɕʤɄɇ ɑʱᾒίʤɂ ɰɄɕɪɓ15 ɏɕʟʫ ˂Ỉȹ ɑʫɭʚᶽɂ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʮḛɇ ʳʫ ɄᾚὉɱʫ (

 ʨɾʖʤɂ ɒɄˈʂɕʚʫ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ɷʦᾒᾇɂ20 ʫ ˂Ỉȹ ɄẛṨʦʍ ʛʕɂ̒ɕʑɂ ɑʬȼɄʚʤɂ ʏʕɱɓ̋ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ r

ȲɄʂʍᶟɂ ɝʦə ʳʍ ʨʚɓ ᶗȵ ˂Ịʍ ʳˆɱʁɄᾚήɂ ɑˈɋʦʑȶɇ ɄẛṨʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ. 

 ɲɱʖʤɂ ʢɄʬʟɕɵᶗ ɑ̍ʤɂ̒ʑɂ ʪɄ˄ȵ ɐɱɺʎʤɂ ʢᶚɩ ɑʬȼɄʚʤɂ ʨʫɄʞ ˂Ịʍ ʛʕɂ̒ɕʤɂ ˂Ỉȹ ɑɦᾒίʤɂ ʨɽ̒ɕɓ ʭʤ ɂɮȹ

ʦʤ ʮḛʕ̒ɕɶʑɂ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ʨʞ ɒɄʖʦʫ ʢɄɦɓ ˃ɰɂɬɟɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɗ̂̒ ɾɕʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ʄ̋ɱɺ

 ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɰɄ̍ɕɩɂ ʭɕ̂̋ ᵷɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɄɋʕ ɰɯʎɔ ʮȺʕ ᵷʮḛɓɰ̋ɬ ̱┤ ɷʦᾒᾇɂ ȲɄʂʍȵ ɴɄʬɩȵ ɑəᶚə

ɒɂʻɽᶟɂ Ṕḙʝȵ ˂Ịʍ ʮḛʦɽɄᾚήɂ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ʮḛɇ ʳʫ. 

- ÄͻÁÖÏÉÒ ÁÓÓÕÍï ÕÎÅ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÐÁÒÔÉÓÁÎÅȟ Û ÌȭïÃhelle nationale, régionale 
ÏÕ ÌÏÃÁÌÅȟ ÓÕÒ ÌÅ ÔÅÒÒÉÔÏÉÒÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌ ÏÕ Û ÌȭïÔÒÁÎÇÅÒȟ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÕ ÒÁÓÓÅÍÂÌÅÍÅÎÔ 
constitutionnel démocratique dissout.  

- ÄȭÁÖÏÉÒ ÁÐÐÅÌï ÌȭÁÎÃÉÅÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ Û ÓÅ ÐÏÒÔÅÒ ÃÁÎÄÉÄÁÔ ÁÕØ ïÌÅÃÔÉÏÎÓ 
présidentielles. 

- ÄȭðÔÒÅ ÕÎ ÍÁÇÉÓÔÒÁÔ ÑÕÉ Á ÐÁÒÔÉÃÉÐï ÁÕ ÐÒÏÃîÓ ÄȭÏÒÄÒÅ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅȢ  

La liste des candidats et des candidates sera publiée sur le site officiel de 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅȢ 

Art. 23 - Est créée une commission spéciale au sein de l'assemblée nationale 
constituante présidïÅ ÐÁÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÏÕ ÐÁÒ ÌȭÕÎ ÄÅ ÓÅÓ ÖÉÃÅÓ 
présidents. Elle est chargée du dépouillement des dossiers des candidatures et 
ÄÅ ÌÁ ÒÅÃÈÅÒÃÈÅ ÄȭÕÎ ÃÏÎÓÅÎÓÕÓ ÁÕÔÏÕÒ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÖïÒÉÔï 
et de la dignité. 

Les groupes parlementaÉÒÅÓ ÅÔ ÌÅÓ ÄïÐÕÔïÓ ÎȭÁÐÐÁÒÔÅÎÁÎÔ ÐÁÓ Û ÕÎ ÇÒÏÕÐÅ 
parlementaire sont représentés au sein de la commission spéciale comme suit 
: 

Un seul membre pour chaque groupe parlementaire composé de trente (30) 
députés ou moins. Si le groupe parlementaire est composé de plus de trente 
(30) députés, il est représenté par deux membres, et par trois membres si le 
groupe est composé de plus de soixante (60) députés. 

,ÅÓ ÄïÐÕÔïÓ ÎȭÁÐÐÁÒÔÅÎÁÎÔ ÐÁÓ Û ÕÎ ÇÒÏÕÐÅ ÐÁÒÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÓÏÎÔ ÒÅÐÒïÓÅÎÔïÓ 
par un seul membre si leur nombre est de trente (30) députés ou moins, par 
deux membres, si leur nombre dépasse les trente (30) et par trois (3) membres 
si leur nombre dépasse les soixante (60). 

La composition de la commission spéciale est fixée dans un délai de dix jours à 
compter de la date de publication de la présente loi. Sa première réunion est 
ÔÅÎÕÅ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎÅ ÓÅÍÁÉÎÅ Û ÐÁÒÔÉÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÆÉØÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÁ 
composition. 

,ÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅÓ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÖïÒÉÔï ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÄÉÇÎÉÔï ÓÏÎÔ ÏÕÖÅÒÔÅÓ ÐÁÒ 
décision du président de la commission spéciale, publiée au Journal Officiel de 
la République Tunisienne et comportant une détermination des délais de 
présentation de candidatures, les modalités de leur dépôt ainsi que les 
conditions légales requises et les documents constitutifs du dossier de 
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Ʉɦɵ ɄʬʁṔḗʝȵ ɰɄ̍ɕɩɂ ʭɕ˄ ɒɂ̒ɽɜɂ rʫ ̋Ʉɶɖʫ ɬɭʍ ˂Ịʍ ʮḛᾚὉṔḘʫ ʢ̒ɾɥ ɐɰ̒ɽ ̱┤̋. 

 ʨɾʖʤɂ24 ˄ ᴬ ᾝὉṔḘᶽɂ ʳʫ ɑʫɭʚᶽɂ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ɑᾚὝɇ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧˆɱɾɕɇ Ʉɉʻɟʺ ᾝὉṔḘʤɂ ɏʦʆʫ ʛʕɱ

ɑȾʅɄɩ ɒɄˈʆʎʫ ʭ˄ɭʚɓ ɒʻɋə ɑʤɄɥ ˍ┤ ɑȾˈʸʤɂ ɑˆʻʂʍ ʳʫ ˁʖʎˇʺ. 

 ʹᾚὉɱɓ ʭ˄ɭʚɓ ʳʫ ɒɂʻʱɵ ɷʬɩ ʨɋʙ ɄʶɱɹɄɇ ὃỮʤɂ ʪɄʸᶽɄɇ Ʉɉʻɟʺ ɧˆɱɾɕʤɂ ᾝὉṔḘʫ ʨʞ ˂Ịʍ ʮḛʎɕˆʺ

 ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὉ ̓ɭʤ ɄʁɱɹɄɇ ɑɇɄ̍ʯ ʨʞ̋ ɑȾ̍yʦʤ ɫ̂ɰɄɕʤɂ ʡʤɮ ʨɋʙ. 

 ʨɾʖʤɂ25  ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺʑɂ ɑɦᾒίʤɂ ʪɄʫȵ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ɭɥȵ ˂Ịʍ ʀɂṔḘʍᶗɂ ɲ̒ɡ˄ A23  ɂɯʶ ʳʫ

 ʨɋʙ̋ ɷʦɡʬʦʤ ὃḒɵɱʤɂ ʏʙ̒ʑɄɇ ɑʬȼɄʚʤɂ rʍ ʮᶚʍɟɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʌ̒ɋɵȵ ʮ̒ʂʑ ̱┤ ʡʤɮ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ

ɄẛṨʦʍ ɗˆʻɾɕʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ. 

ȵ ˍ┤ ɒɄʁɂṔḘʍᶗɂ ˍ┤ ɑʱᾒίʤɂ ɗɌɓʺ ᾝὉṔḘʑɂ ʌɄʕɬ ˂Ỉȹ ʌɄʬɕɵᶗɂ ɭʎɈ ʀɂṔḘʍᶗɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʌ̒ɋɵȵ ʨɟ

 ɑ̍ʚɇ ʮḛɇ rʫ ́̍ʦʍ ʀṔḘʎʑɂ ᾝὉṔḘʑɂ ʃˆ̒ʎɔ ʭɕ˄ ʀɂṔḘʍᶗɂ ʢ̒ɋʙ ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ .́̍ʦʍ ʀṔḘʎʑɂ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ Ʉʚɋʅ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̂̒ʂʎʤ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ. 

ɋʚɓ ᶗ̋ ɑɓɄɉ̋ ɑ̍ȼɄẛẃ ɐɰ̒ɾʤɂ ɻɯʁ ̱┤ ɒɄʁɂṔḘʍᶗɂ ɼ ɾ̒ɪɇ ɑɦᾒίʤɂ ɒɂɰɂɱʙ ʮ̒ʟɓɑʎɟɂɱᶽɂ ʨ  ʺȵ

ɑʆʦɶʤɂ ɲ̋Ʉɡɓ ̓̒ʍɭɇ ̒ʤ̋ ɻ̒ɟ̒ʤɂ rʫ ́ɟ̋ ˃ȶɇ rʎʆʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ26  ɑʬȼɄʚʤɂ ɑʤɄɥȹ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱┤ ɱʫȶɇ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɑ̍ʬɶɔ ʭɕɓ A

 Ʉʫ̒˄ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱┤ ʌɄʬɕɟᶚʤ ʭẛẁ̒ʍɬ ɱʫɜɂ ɂɯʁ rʬʂɕ̂̋ .ɑʫ̒ʟᾚήɂ ɑɵɄȼɰ ᾝήɄɾʫ ˂Ịʍ

Ʉɕɪ̂̋ ɻɰ̋ɭɽ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɄɋʕ ɰɯʎɔ ʮȹ̋ ʮḛɋȼɄʯ̋ ɑȾ̍yʦʤ Ʉɶ̄ȼɰ ʭẛṧ̍ɇ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ȲɄʂʍɜɂ ɰ

 Ṕḛʑ ʳʫ ʭʶɂɱʒɽʺ ʭʶɱʒɽȵ ʵɭʍɄɶˇʺ Ʉʱɵ ȲɄʂʍᶟɂ Ṕḗʝȵ ɄʸɵȵṔḘ˄ ὃỮʤɂ ˂Ỉʺᶟɂ ɑɶʦᾒήɂ ˍ┤ ȲɄʂʍᶠʤ

ɑȾˈʸʤɂ ɑɵɄȼɱʤ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ. 

 ʨɾʖʤɂ27 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʮḛʬ̍ʤɂ ʭyʫɄyʑ ʭẛẁɱɹɄɋʫ ʨɋʙ ɄʁȷɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˃ɬȸ˄ A:  

" ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ṕḛ̍ʬɓ ˃ȵ ʮ̋ɬ ᵷʔɱɹ̋ ɑʯɄʫȵ̋ ɼᶚɩȹ̋ ɬɄ̍ɦɇ ̩ʫɄyʬɇ ʪ̒ʙȵ ʮȵ ʭ̍ʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ

 ὃἒʑɂ ɱɶʤɂ ȲɄɺʕȹ ʪɭʎɈ ʪṕḘʤȵ ʮȵ̋ ɑyᾒήɂ ̋ȵ ȲɄʬɕʯᶗɂ ̋ȵ ˃ȵɱʤɂ ̋ȵ r˄ɭʤɂ ̋ȵ ɑʒʦʤɂ ̋ȵ ʮ̒ʦʤɂ ̋ȵ ᵷɷ̡ᾒήɂ

ɑȾˈʸʤɂ Ʉʸʦɟȵ ʳʫ ɗȿɺʰȵ ὃỮʤɂ ʔɂɭʶᶟɄɉʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ɑʫɂɱʝ ʪɂṔḘɥɄɉʺ". 

candidature, conformément à la présente loi 

La commission spéciale choisit, par consensus de ses membres, quinze (15) 
candidats, parmi les candidatures présentées au bureau de l'assemblée sous 
ÒïÓÅÒÖÅ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ςπ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ loi. 

La liste adoptée est transmise à la séance plénière pour approbation à la 
majorité des membres présents. toutefois, ladite majorité ne peut être 
ÉÎÆïÒÉÅÕÒÅ ÁÕ ÔÉÅÒÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅȢ 

A défaut de consensus sur toute la liste, durant les dix jours suivant la clôture 
du dépouillement administratif, les dossiers de tous les candidats qui 
répondent aux conditions, sont transmis à la séance plénière pour vote en deux 
ÔÏÕÒÓ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÔÒÏÉÓ ÃÉÎÑÕÉîÍÅÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅȟ ÅÔ Û 
défaut, à la majorité absolue. Les membres de l'Instance sont choisis parmi les 
candidats ayant obtenu le plus grand nombre de voix. 

%Î ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØ ÏÂÔÅÎÕÅÓ ÐÁÒ ÄÅÕØ ÃÁÎÄÉÄÁÔÓȟ ÌÅ ÃÁÎÄÉÄÁÔ ÌÅ ÐÌÕÓ ÝÇï 
est choisi. 

Art. 24 - La demande de candidature doit obligatoirement être accompagnée 
ÄͻÕÎÅ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌͻÈÏÎÎÅÕÒ ÁÔÔÅÓÔÁÎÔ ÌȭÅØÁÃÔÉÔÕÄÅ ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ 
présentées par le candidat. Est exclu de l'Instance, tout candidat ayant 
présenté de fausses données. 

Tout candidat est tenu, obligatoirement, de décÌÁÒÅÒ ÌÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÑÕȭÉÌ Á 
assumé durant les cinq années précédant la présentation de sa candidature à 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȟ ÅÔ ÔÏÕÔ ÍÁÎÄÁÔ ÑÕȭÉÌ Á ÁÓÓÕÍï ÁÕÐÒîÓ ÄȭÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ 
morale avant cette date. 

Art. 25. - Il est permis de faire une opposition à ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÅ ÌȭÕÎ ÄÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ 
auprès de la Commission prévue par l'article 23 de la présente loi, et ce dans 
un délai d'une semaine, à compter de la date de la publication de la liste sur le 
site officiel de l'assemblée nationale constituante, avant sa transmission à la 
séance plénière pour vote.  

La commission statue sur les oppositions, dans un délai d'une semaine après 
ÁÕÄÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄïÆÅÎÓÅ ÄÕ ÃÁÎÄÉÄÁÔ ÓÕÊÅÔ ÄȭÏÐÐÏÓÉÔÉÏÎȢ %Î ÃÁÓ ÄͻÁÃÃÅÐÔÁÔÉÏÎ ÄÅ 
la dite opposition, le candidat concerné sera remplacé parmi les autres 
candidats à l'instance, conformément aux dispositions de la présente loi.  

Les décisions de la commission relatives aux oppositions sont définitives, et ne 
ÓÏÎÔ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅÓ ÄȭÁÕÃÕÎÅ ÆÏÒÍÅ ÄÅ ÒïÖÉÓÉÏÎ ÏÕ ÄȭÁÕÃÕÎ ÒÅÃÏÕÒÓ ÍðÍÅ ÃÅÌÕÉ 
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ʮḛʬˈʤɂ ʼɬȸɓʺ ʭẛṥ̍ʬɶɔ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ ɑʎɋɵ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱┤ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ʪɄʫȵ. 

 ʨɾʖʤɂ28  ɑ̂̒ʂʍ ʮḛɇ ʏʬᾒήɂ ɲ̒ɡ˄ ᶗ̋ ʭyʤɄʬʍȵ ɑɵɰɄʬʑ ɄʫɄɓ Ʉʑɱʖɓ ɄʁȷɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʐɱʖɕ˄ A

ɑˈʦˈɛʬɓ ʺȵ ɑˈɇɄˈʯ ɑʆɩ ʺȵ ɏɾʱʫ ˃ȵʺ ɑȾˈʸʤɂ. 

 ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ Ʉɉʻɟʺ ɱɺʲ˄ ɱʫȶɇ ʇɋʂɓ Ʉɦʱʫ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ὂỲṌɄʚɕˆʺɶ̍̒hɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤɑ. 

 ʨɾʖʤɂ29 ɑȾ̍yʤɄɇ ʭyʦʬʍ ɐɭʫ ʢᶚɩ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ ɱᾒᾜ˄ A:  

ᵷὃἒʫ ʄɄɺʰ ˃ȵ ˌʅɄʎɔ ᴬ 

ɑ̍ɦ ʫy ̋ȵ ɑ̂ɰɄɡɓ ̋ȵ ɑ̍ʍɄɦɽ ̋ȵ ɑ̍ʤɄʫ ʏ̌ɰɄɺʬɇ ʛʦʎɕ˄ ɰɄyɹȹ ˃ȵ ̱┤ ʭẛṥʖɽ ʢɄʬʎɕɵɂ A. 

ɂɯʶ ʪɄʠɥȵ ɑʖʤɄɪʫ ɑʤɄɥ ˍ┤ ɑɋɵɄʱʫ Ʉʶɂɱɓ ὃỮʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɮɄɪɓɂ ɑȾˈʸʦʤ ʳʟʬˆʺ ʤ Ʉʚʕʺ ʨɾʖʤɂ ɄʸʫɄʊʱ

ˍỊɩɂɭʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ30  ̱┤ ɻṔḛ̍ɶɔ ʘɱʅ̋ ́ʬ̍ʊɦɓ ɬɭɦ˄ ᵷɐɱɹɄɋʑɂ Ʉẛṥʆʦɶʤ ʏʂɪ˄ Ʉ˄ɯ̍ʖɦɓ ɂɲɄyɟ ɑȾ̍yʤɂ ȲὂỲḵ̡ɓ A

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ˆ̋ ̱Ịɩɂɭʤɂ ɄyʫɄʊʯ. 

ˆ̒yɟ ɏɓɄʠʫ rʫ̋ ɑ̍ʤɄʑɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ʮ̋ȸɺʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ ɑ̂ɳʝɱʫ ᾝήɄɾʫ rʫ ˃ɯ̍ʖɦɕʤɂ ɲɄyᾒήɂ ʮ̒ʟɕ˄ɑ 

 Ʉʸʕɂɱɹᶡ ʏʂɪɓʺ Ʉẛẁᶗʻʬɺʫ ʳʬʁ ɞɰɭʱɓ ὃỮʤɂ ʏˈʁɂʻᶽɂ ˍ┤ ɑȾˈʸʤɂ ɄẛẂɭɦɓ ɑɾɾɪɕʫ ʮɄᾒήʺ

ɱɹɄɋᶽɂ. 

 ˂Ịʍ ʘɄᾚήɟɂ ɏʦʅ ̋ȵ ɭʙɄʎɕʤɂ ɑʆɵɂ̒ɇ ɼɄɾɕɩᶗɂ̋ ɐṔḗᾟήɂ ˃̋ɮ rʫ ɼɄᾟὉȶɇ ʮḛʎɕɶɔ ʮȵ ɑȾ̍yʦʤ

 ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ʄ̋ɱɺʤɂ ʭẛṨʕ ɱʕ̒ɕɓ ʮȵ21 ̋22 ɶrʤɂ ʄɱɹ ɂɭʍ Ʉʫ ̱┤ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

ʭɕɓʺ  ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺʲ˄ ˍỊɩɂɭʤɂ ɄʸʫɄʊʯ ɒɄˈʂɕʚᶽ Ʉʚɋʅ ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ɰɂɱʚɇ ˃ɯˈʖʱɕʤɂ ɲɄʸᾒήɂ ȲɄʂʍȵ ɑˈʬɶɔ

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ. 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϝлжϜмКϒм ϣϚтлЮϜ ̭ϝЎКϒ ϤϝϠϮϜм 

 ʨɾʖʤɂ31  ʢɄʬʍȵ ȲɄɺʕȹ ʭẛṨʦʍ ɱᾒᾜˆʺ ʋʖɦɕʤɂ ɏɟɂʻɉʺ ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɄɇ ȲɄʂʍᶟɂ ʪṕḘʦ˄ ᴬ

 ʺȵ ɑȾˈʸʤɂɄʁɱɺ̡ɇ ʪ̒ʚɓ ὃỮʤɂ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ̋ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ ɞɰɄɩ Ʉʁɱɺh. 

pour excès de pouvoir.  

Art. 26 - Les membres de l'instance sont nommés par décret, dans un délai 
maximum de quinze (15) jours, à compter de la date de transmission de la liste 
des candidats aux services de la présidence du gouvernement.  

Ledit décret comporte une convocation des membres à se réunir, dans un délai 
maximum de quinze (15) jours, à compter de la date de sa publication. Les 
membres de l'instance choisissent le président de l'instance et deux vice-
présidents par consensus. A défaut de consensus, le choix se fait à la majorité 
absolue des membres à la première séance présidée par le membre le plus âgé, 
assisté par le plus jeune et la plus jeune de ceux qui ne se sont pas portés 
ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ Û ÌÁ ÐÒïÓÉÄÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Art. 27 - !ÖÁÎÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ fonctions, le président et les membres de 
l'instance, prêtent le serment suivant :  

"Je jure, au nom de Dieu le tout-puissant, d'accomplir mes fonctions avec 
neutralité, sincérité, loyauté et honnêteté et honneur, sans aucune 
discrimination fondée sur le sexe, la couleur, la langue, la religion, l'opinion, 
l'appartenance ou la région, et je m'engage à ne pas divulguer le secret 
professionnel, à respecter la dignité des victimes et aux objectifs pour lesquels 
a été créée cette instance".  

La prestation de serment se fait devant le Président de la République dans un 
délai maximum de sept jours à compter de la date de leurs nominations. 

Art. 28 - Le président et les membres de l'instance exercent leurs fonctions a 
ÐÌÅÉÎ ÔÅÍÐÓȢ ,Å ÍÁÎÄÁÔ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ est incompatible avec 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÔÏÕÔ ÁÕÔÒÅ ÍÁÎÄÁÔ ÏÕ ÐÏÓÔÅ ÐÁÒÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÏÕ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÆȢ  

Les membres de l'instance perçoivent des indemnités qui seront fixées par 
décret, obligatoirement publié au Journal Officiel de la République Tunisienne.  

Art. 29 - $ÕÒÁÎÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ Ìͻ)ÎÓÔÁÎÃÅȟ )Ì ÅÓÔ 
ÓÔÒÉÃÔÅÍÅÎÔ ÉÎÔÅÒÄÉÔ ÁÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ȡ  

- ÄȭÅØÅÒÃÅÒ ÔÏÕÔÅ ÁÃÔÉÖÉÔï ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÎÅÌÌÅȢ  

- ÄȭÕÓÅÒ ÄÅ ÌÅÕÒ ÑÕÁÌÉÔï ÄÁÎÓ ÔÏÕÔÅ ÐÕÂÌÉÃÉÔï ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ financiers, 
industriels, commerciaux ou professionnels.  

L'instance peut prendre les mesures qu'elle juge nécessaires, en cas de non-
respect des dispositions du présent article, et ce, conformément à son 
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Ʉyʎʫ ʮḛʦʫɄʎɕʑɂ̋ ʮɂ̒ʍɜɂ ˂Ịʍ Ṕḛᾒᾜɕʤɂ ɂɯʁ ˃ɱɶ̌̋. 

 ɒɄʯɄ̍ɇ ̋ȵ ʛȼɄə̋ rʫ ́ʬʦʍ ˂Ỉȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ ɑ̂ɱɵ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɂ ɑȾ̍yʤɄɇ ʮ̒ʍ ̋ȵ ̒ʂʍ ʨʞ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ Ʉʬʝ

 ˄Ʉʬʝ ɑȾ̍yʦʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑʎɟɂɱʤɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɬɂ̒ʫ ̋ȵ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ɒɂɬɄyɹ ̋ȵ ʻʂʎʤɂ ˂Ịʍ ɏᾚὈʲ

ʨˈʚɕɶᶽɂ. 

 ɄẛẀ ʮḛ̍ɦʎʑɂ ʨɋʙ rʫ ᶗȹ ɄẛṨʦʍ ʌᶚʅᶗɂ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɐɲ̒ɦɇ ὃỮʤɂ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɒɂɭ̂ȸʑɂ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ ʛɦ˄ ᶗ̋

ɑʬʟᾚᾇɂ rʫ ̋ȵ Ʉẛṧʫ ʮɮȹ ὂỲṍɕʚʬɇ ᶗȹ ʡʤɮ ʮ̒ʟ˄ ᶗ ̓ɱɩɜɂ ɒᶗɄᾚήɂ ̱┤̋ ɄẛṤɟ̒ʬɇ r˄ɯɩɂȸʑɂ̋. 

 ʨɾʖʤɂ32 ɂ ˂Ịʍ ɧˆɱɾɕʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʨʞ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ ᴬ ʭyɟɂ̋ɲȵ ɒɄʠʦɕʬʫ̋ ʭẛẁɄʠʦɕʬʬɇ ʔɱɺʤ

 ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʪɄʠɥɜ Ʉʚɋʅ ɑȾ̍yʤɂ ̱┤ ʭyʫɄyʑ ʭẛẁɱɹɄɋʫ ʨɋʙ̋ ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɬ ɷ̄ȼɰ ̓ɭʤ ʭẛṿɄɦɇȵ̋

17  ɑʱɶʤ1987  ̱┤ ɨɰȸʑɂ10  ʨˆɱʕȵ1987  ȲɄʂʍȵ ɏɵɄʠʬɇ ʔɱɺʤɂ ˂Ịʍ ɧˆɱɾɕʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂʺ

ʮḛˈʫʻʬʎʤɂ ʮɂʻʍᶟɂ ʔɄʱɽȵ ʃʎɊʺ ɑʫʻʟᾚήɂ. 

 ɱɹ ɧˆɱɾɕʤɂ ṔḗɕʎˇʺɐɱɹɄɋʬʦʤ Ʉʅ. 

 ʨɾʖʤɂ33  ʳʫ ɷᶽɂ ʹʯȶɹ ʳʫ ʜʻʦɵ ʺȵ ʔɱɾɓ ʨʞ ɂʻɋʱɡɕ˄ ʮȵ Ʉẛẃɂʻʍȵʺ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ịʍ ɏɡ˄ ᴬ

Ʉẛṥɋ̍ʁ  ̋ɄʁɰɄɋɕʍɂ. 

 ʨɾʖʤɂ34  ɗɋʟɓɰɂ ɑɦɦɟ ̋ȵ ɑ˄Ʉɦɟ ʨɟȵ rʫ Ʉyɶ̄ȼɰ ʭẛṨʕ rʬɇ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ rʫ ˃ȵ ʏɋɖɓ rʟʬ˄ ᶗ A

ʯɄɾᾚήɂ ʏʕɰ ɭʎɈ ᶗȹ ɄẛṥɋɵɄɦʬɇ ̋ȵ ʭyʫɄyʑ ʭẛṥɵɰɄʬʫ ȲɄɦəȵɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ὃữʦɛɇ ʹʱʍ ɑ. 

ʡʤɯɇ ɂɰ̒ʕ ɑȾ̍yʤɂ ʭʦʎɔ ɑʤɄᾚήɂ ɻɯʁ ̱┤̋ ὃỰʎʑɂ ̒ʂʎʤɂ ʔɄʚ˄ȹ ɲ̒ɡ˄ ɑʬ̂ɱᾒήɄɇ ɷɌʦɕʤɂ ɑʤɄɥ ̱┤ ́ʯȵ Ṕḛʑ. 

 ʨɾʖʤɂ35  ʪɄʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ʮ̒ʫ̍̒ʬʍ ʮ̒ʖʉ̒ʫ Ʉyʎʫ ʮ̒ʦʫɄʎʤɂ̋ Ʉẛẃɂ̒ʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ Ṕḗɕʎ˅ A

 ʨɾʖʤɂ82  ʭʸʤ ɱʕʻɓ ʮȵ ɑʤʺɭʤɂ ˂Ịʍʺ ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ ʳʫ ɒɂȲɂɭɕʍᶗɂ ʺȵ ɒɂɭ˄ɭẛṥʤɂ ʨʞ ʳʫ ɑ˄Ʉʬɥ

ʭʸʫɄʸʫ ȲɄẛṥʯɂ ɭʎɈ ʺȵ Ʉʸʍʻʯ ʮɄʞ Ʉʬʸʫ ɄẛṥɋɵɄʱʬɇ ʺȵ ɑȾˈʸʤɄɇ ʭʸʫɄʸᶽ ʭẛẁɱɹɄɋʫ ȲɄʱəȵ ʭʸʚᾚίɓ ɭʙ ὃỮʤɂ. 

 ɏʙɄʎ̌̋ ́ɕʖ̍ʉ̒ʤ ́ɕɵɰɄʬʫ ʢɄɥ ̩ʫ̒ʬʍ ʗʉ̒ʫ ˂Ịʍ Ȳɂɭɕʍᶗɂ ɑɇɄɛʬɇ ʭʁɭɥȵ ˂Ịʍ Ȳɂɭɕʍᶗɂ Ṕḗɕʎ̌̋

ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɄɉʻʚʎʤɄɇ. 

 ʨɾʖʤɂ36  ʮɂʻʍᶟɂ ὂỲṌɄʚɕˆʺ ʘɄᾚήᶗɂ ɑˈʤȳ ɬɄʬɕʍɄɇ ʺȵ ɭʙɄʎɕʤɂ ɑʆɵɂʻɇ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȵ Ɇɂɭɕʯɂ ʭɕ˄ ᴬ

règlement intérieur.  

Art. 30 - l'instance crée un organe exécutif soumis à son autorité directe et dont 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÓÏÎÔ ÆÉØïÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ 
intérieur de l'instance qui sera publié dans le Journal Officiel de la République 
Tunisienne.  

L'organe exécutif se compose de services centraux chargés des affaires 
administratives et financières, ainsi que de bureaux régionaux et de 
commissions spécialisées, que l'Instance crée et qui sont soumis directement à 
sa tutelle, concernant les questions qui relèvent de sa compétence.  

,ͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ÒÅÃÏÕÒÉÒ Û ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÄÏÎÔ ÌȭÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ 
sont reconnues, et ce, par voie contractuelle ou sur demande de détachement, 
à condition qu'ils remplissent les conditions prévues aux articles 21 et 22 de la 
ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ Û ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎ ÄȭÝÇÅȢ  

Les membres de l'organe exécutif sont nommés par décision de l'Instance, 
conformément aux dispositions de son Règlement intérieur, et qui sera publiée 
au Journal Officiel de la République Tunisienne.  

CHAPITRE III. Les obligations des membres et agents de l'Instance  

Art. 31 - Les membres de l'instance sont tenus au secret professionnel et au 
droit de réserve. Il leur est interdit de divulguer les travaux de l'instance ou de 
les publier en dehors des rapports et communiqués émanant de l'instance.  

Cette interdiction s'applique également aux agents et collaborateurs de 
l'instance.  

Tout membre ou agent de l'instance est tenu de préserver la confidentialité de 
tout ce qui est porté à sa connaissance de documents, communiqués, 
témoignages, informations ou données concernant les affaires du ressort de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

#ÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÓȭÁÐÐÌÉÑÕÅÎÔ ïÇÁÌÅÍÅÎÔ ÁÕ ÍÅÍÂÒÅ ÄïÍÉÓÓÉÏÎÎÁÉÒÅȢ 

Les pièces justificatives et les documents dont dispose l'instance ne peuvent 
être retirées ni consultées que par les parties concernées et les incriminés. 
Pour les autres cas, l'autorisation de l'Instance ou du tribunal est requise.  

Art. 32 - Tous les membres de l'instance sont tenus, avant prise de leurs 
fonctions au sein de l'Instance, d'établir auprès du président de la cour des 
comptes une déclaration sur l'honneur attestant leurs biens et ceux de leurs 
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ɱʫȶɇ ʇɋʂɓ Ʉɦɦʫ̋ ɑ̍ʦɽɜɂ ʭʁɰ̒ɟȵ ʮ̒ʚᾚίʑɂ. 

 ʨɾʖʤɂ37 ɑȾ̍yʤɂ ʨʬʍ ɐɭʫ ʢɂ̒ʅ ʭyʫɄyʫ Ȳɂɬȵ ̱┤ ɄʁȷɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɱʬɕɶ˅ A. 

ɄˈɇɄɕʝ ʹɕʤɄʚɕɵɂ ʭ˄ɭʚɓ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʳʫ ʻʂʍ ʨʠʤ ʛɦ˄ Ʉyɶ̄ȼɰ ˂Ỉȹ. 

 ɏ̍ʒɕʤɂ ɐɰ̒ɽ ̱┤ ʮḛɛʦɛʤɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ Ʉẛṧʍ ɰɬɄɽ ɰɂɱʙ ɏɟ̒ʬɇ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ rʫ ̒ʂʍ ˃ȵ ȲɄʖʍȹ rʟʬ˄

 ɳᾒὨʤɂ ɒ̒ɋə ̋ȵ ɑɦɵ ʨʞ ̱┤ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄɶʦɟ rʍ ɑʎʆʚɕʫ ɒɂɱʫ ɗɵ ̋ȵ ɑ̍ʤɄɕɕʫ ɒɂɱʫ ɘᶚə ɰɯʍ ʮ̋ɬ

ᾇɂ ɑ̍ɦʸʑɂ ɒɄɋɟɂ̒ʤɄɇ Ṕḛʆᾟήɂ ʢᶚɩɟɂ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɰɄɋɕʍɂ rʫ ɷʬ˄ ʨʎʕ ɆɄʠɓɰɂ ̋ȵɇ ʹˈʦʍ ɑʤʻʬᾚ ɏɟʻʬ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ. 

 ɷʖʯ ʳʫ ɱɩȳ ʻʂʎɈ ʹʂˆʻʎɔ ʭɕ˄ ʹɓɄʕʺ ʺȵ ʹȼɄʖʍȹ ʺȵ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʳʫ ʻʂʍ ɑʤɄʚɕɵɂ ɑʤɄɥ ˍ┤

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂʺ ʓˈɾʤɂ ɷʖʱɇ ʏˇɱɺɖʤɄɇ ʗʦʠᶽɂ ɷʦᾒᾇɂ ʨɋʙ ʳʫ ʹɽɄɾɕɩɂ

23  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

 ́ɋȼɄʯ ˂Ỉ̒ɕ˄ ᵷɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɏɾɦʫ ɰ̒ʒɹ ɑʤɄɥ ̱┤ɷ̄ȼɰ ʮḛ̍ʎɔ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ᵷɑɵɄȼɱʤɂ ʪɄyʫ Ʉɦɵ Ṕḗʝɜɂ  ʳʫ

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɂȲɂɱɟɡ ʤ Ʉʚʕʺ ɄẛṿɄʂʍȵ ʮḛɇ26  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

ЙϠϜϼЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϤϝтϲыЊм аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ38  ȻɬɄɋʑɂ̋ ʪɄʠɥfʤ Ʉʚʕ̋ ɑʫɄɓ ɑ̍ʤᶚʚɕɵɂ̋ ɑ˄ɬɄ̍ɦɇ ɄẛẁɄ̍ɥᶚɽ̋ ɄyʫɄyʫ ɑȾ̍yʤɂ ɴɰɄʬɓ A

ʮɂ̒ɦʎʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʢ̋ɜɂ. 

Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ˂Ịʍ Ṕḛəȶɕʤɂ ̋ȵ ɄyʤɄʬʍȵ ̱┤ ʨɩɭɕʤɂ ʮɄʞ ˃ɜ ʛɦ˄ ᶗ̋. 

 ʨɾʖʤɂ39 ɑˈʤɄɕʤɂ ʪɄʸᶽɂ ɑȾˈʸʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬ:  

* ᵷɄẛṥʆɺʰȶɇ ʛʦʎɕʫ ʀɱʑ ˃ᶟʺ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ Ʉ˄Ʉᾚὠʤ ɑˈʱʦʍ ʺȵ ɑˆɱɵ ʌɄʬɕɵɂ ɒɄɶʦɟ ɭʚʍ 

* Ʉʚʕ̋ ɄʁṔḛɾʫ ʔɱʎ˅ ʭʤ ὃỮʤɂ ˃ɱɶʚʤɂ ȲɄʖɕɩᶗɂ ɒᶗɄɥ ̱┤ ɝɦɋʤɂ ɕɵ ὃỮʤɂ ̓̋Ʉʠɺʤɂ̋ ɒɄʑᶚɋʦʤ ʪɭʚ

ᵷɄ˄Ʉᾚὠʤɂ Ṕḛɾʫ ɭ˄ɭɦɓʺ ɄẛṨʤȹ 

*  ɒɄʯɄ̍ɇ ɐɭʍɄʙ ɘɂɭɥȹ ʨɟȵ rʫ Ʉyʚ̍ə̒ɓ̋ Ʉẛṥ̍Ɍɛɓ̋ ɄẛṿɄɾɥȹ̋ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɭɽɰ̋ ɒɄ̍ʆʎʑɂ ʏʬɟ

conjoints et enfants, et ce, conformément aux dispositions de la loi n° 87-17 du 
ρπ ÁÖÒÉÌ ρωψχȟ ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÌÁ ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌȭÈÏÎÎÅÕÒ ÄÅÓ ÂÉÅÎÓ ÄÅs membres 
ÄÕ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÃÅÒÔÁÉÎÅÓ ÃÁÔïÇÏÒÉÅÓ ÄȭÁÇÅÎÔÓ ÐÕÂÌÉÃÓȢ 

,Á ÄïÃÌÁÒÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌͻÈÏÎÎÅÕÒ ÅÓÔ ÃÏÎÓÉÄïÒïÅ ÃÏÍÍÅ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎ ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ 
leurs fonctions. 

Art. 33 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÅÔ ÌÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ÄÅ ÓȭÁÂÓÔÅÎÉÒ ÄÅ 
tout acte ou comportement portant préjudice à la réputation de l'instance.  

Art. 34 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȟ Ù ÃÏÍÐÒÉÓ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÎÅ ÐÅÕÖÅÎÔ ðÔÒÅ 
ÐÏÕÒÓÕÉÖÉÓ ÐÏÕÒ ÃÒÉÍÅ ÏÕ ÄïÌÉÔ ÃÏÍÍÉÓ ÄÁÎÓ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÏÕ Û ÌȭÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅ 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÑÕȭÁÐÒîÓ ÌÅÖïÅ de leur immunité par vote des deux 
ÔÉÅÒÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Toutefois, en cas de flagrant délit, le membre concerné peut être arrêté. 
L'instance doit en être immédiatement informée.  

Art. 35 - Les membres, les agents et les collaborateurs de l'Instance sont 
considérés comme fonctionnaires publics au sens des dispositions de l'article 
ψς ÄÕ ÃÏÄÅ ÐïÎÁÌȢ ,ͻ%ÔÁÔ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄȭÁÓÓÕÒÅÒ ÌÅÕÒ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÃÏÎÔÒÅ ÔÏÕÔÅÓ 
ÍÅÎÁÃÅÓ ÏÕ ÁÇÒÅÓÓÉÏÎÓȟ ÑÕÅÌÌÅÓ ÑÕÅ ÓÏÉÅÎÔ ÌÅÕÒ ÎÁÔÕÒÅȟ ÑÕȭÉÌÓ ÐÅÕÖÅÎÔ ÓÕÂÉÒ 
ÄÁÎÓ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÏÕ à l'occasion de l'exercice ou après cessation de leurs 
fonctions au sein de l'instance  

Toute agression à l'encontre de l'un d'entre eux est assimilable à une agression 
contre un fonctionnaire public lors de l'exercice de sa fonction et passible des 
sanctions prévues par le code pénal. 

Art. 36 - Les agents de l'Instance sont recrutés par contrat ou par détachement.  

Les agents en détachement perçoivent leurs salaires d'origine et des 
indemnités fixées par décret. 

Art. 37 - Le Président et les membres de l'Instance poursuivent l'exercice de 
ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÕÒÁÎÔ ÌÁ ÐïÒÉÏÄÅ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔï ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Tout membre peut présenter sa démission, par écrit, au président de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Tout membre de l'instance peut être révoqué par décision de l'Instance prise à 
la majorité des deux-tiers, et ce, en cas d'absence injustifiée aux réunions de 
l'instance à trois reprises consécutives ou à six reprises non consécutives par 
année, ou en cas d'incapacité, d'acte commis portant préjudice à la réputation 
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ᵷɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ Ʉ˄Ʉᾚὠʤ ɭɥʻʫ ʨᾒὅ ɬɂɭʍȹʺ 

* ɂɯʁ ʪɄʠɥȶɇ ɑʤ̒ʬɺʑɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ̱┤ ̓ɱɩȵ ʔɂɱʅȵ ˃ȵ ̋ȵ ɑʤ̋ɭʤɂ ɐɳyɟȵ ɒɄ̍ʤ̋ȸɶʫ ɭ˄ɭɦɓ Ʉʚʤɂ ʮ̒ʯ

ᵷᶚɋʚɕɶʫ Ʉʁɰɂɱʟɓ ʮ̋ɬ ʢ̒ɦɓ ὃỮʤɂ ɒɄᾒήɄʎʑɂ ɤɂṔḘʙɂ̋ ɄẛẀɄɋɵȵ ɧ̍ʁ̒ɓ̋ 

* Ị˂ʍ ʪ̒ʚ˄ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ Ʉ˄Ʉᾚὠʤ ̱ẺɄʬɟ̋ ˃ɬɱʕ ɰɱʁ Ṕḗᾒή ʨʫɄɹ ɣʫɄʯɱɇ ʏʁ̋:  

 ʏʫ ʭẛẁɭȼɄʖʤ ɰɂɱʁɜɂ Ṕḗɟ ɒɂȲɂɱɟȹ̋ ɒɂɰɂɱʙ ɮɄɪɓɂ̋ ɒɄʞɄẛṥʯɂ rʫ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂ ́ʤ ʀɱʎɔ Ʉʬɇ ɰɂɱʙɟɂ A

 ʳʫ ʵɮɄɪɓɂ ʭɓ Ʉʫ ʨʞ ɐɄʍɂɱʫᵷɄ˄Ʉᾚὠʤɂ ɐɭȼɄʖʤ ɑʚɇɄɵ ɑ̍ȼɄʂʙ ̋ȵ ɑ̂ɰɂɬȹ ɒɂȲɂɱɟȹ̋ ɒɂɰɂɱʙ 

ᵷɄ˄Ʉᾚὠʤɂ ʃˆ̒ʎɕʤ ɑʫɲᶚʤɂ Ṕḛ˄Ʉʎʑɂ ʇɋʁ A 

ᵷʃˆ̒ʎɕʦʤ ɑɾɾᾟᾇɂ ɒɂɱ˄ɭʚɕʤɂ ʡʤɮ ̱┤ ̱Ẻɂɱɓ̋ ɒɄʂ̂ ʎ̒ɕʤɂ ʔɱɽ ʘɱʅ ɭ˄ɭɦɓ A 

Ʉ˄Ʉᾚὠʦʤ ɑʦɟɄʍʺ ɑˈɕʙʺ ʃˆʻʎɔʺ ɑʅɄɥȹ ɒɂȲɂɱɟȹ ɮɄɪɓɂ ᴬ. 

 ʨɾʖʤɂ40  ᶚɾʤɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ʏɕʬɕɓ ɄʸʫɄʸʫ ɲɄɡʯᶡ ᴬɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄˈɥ:  

*  ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ṔḛɟɄɦɕʤɂ ʨʞ rʍ ɱʊɦʤɂ ʏʆʚɇ ɼɄᾟήɂ̋ ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ʗ̍ɹɰɜɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ

ᵷʨʬʎʤɂ 

*  ɑ˄ɂɭɇ rʫ Ʉʙᶚʆʯɂ ɑɦɵ ɐɭʑ Ʉyʤ̒ɋʙ ɱʬɕɶ˅ ʮȵ ˂Ịʍ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ʃȼɂɱʎʤɂ̋ ̓̋Ʉʠɺʤɂ ̩ʚʦɓ

ᵷɱʸɹȵ ɑɕɵ ɄʶɄɾʙȵ ɐɭᶽ Ʉʶɭ˄ɭʬɓ ɑȾˈʸʦʤ ʳʟʬˆʺ ɄʸʅɄɺʰ 

* ʤɂ Ʉʁɂɱɓ ὃỮʤɂ ɒɄ̍ʤɕɂ̋ ʨȼɄɵ̒ʤɂ ʏ̍ʬɡɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȶɇ ɑʤ̒ʬɺʑɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ʨʞ ̱┤ ʛ̍ʚɦɕ

ᵷʌɄʕɭʤɂ ʘ̒ʚɥ ʮɄʬʁ ʏʫ ɑ̂ɰ̋ɱʁ 

* ɓ́ɬɄyɹ ʌɄʬɵ ̱┤ ɐɭȼɄʕ ̓ɱɓ ɿᾟὉ ʨʞ ȲɄʍɭɕɵɂ 

ᵷɑʯɄɾᾚήɄɇ ɄẛṥẛẀɄɡʫ ɲ̒ɡɓ ᶗ̋ ́ʎʫ ʛ̍ʚɦɕʤɂ ̋ȵ 

* ᾟήɂʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂʺ ɬʻʸɺʤɂ ɑ˄Ʉʬᾚή ɑɋɵɄʱᶽɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɑʕɄʞ ɬɄɪɓɂʸʫ ʭʸʍɄʬɵ ˂Ỉʻɕɓ ʳ˄ɯʤɂ ʨʞʺ ȲɂṔḗ Ʉʬ

 ɑ̍ɦʫɜɂ ɒɄʅɄ̍ɕɥᶗɂ ʮɄʬʂɇ ʡʤɮ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȶɇ ɑʤ̒ʬɺʑɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɼ ɾ̒ɪɇ ʭʁɳʝɱʫ ʮɄʞ

 ʨʞɄ̍yʤɂ̋ ᾝήɄɾʑɂ ʏʫ ʮ̋ɄʎɕʤɄɇ ʡʤɮ̋ ɑ̂ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ʈɄʖᾚήɂ̋ ɒɂȲɂɭɕʍᶗɂ rʫ̋ ʭ̂ɱɡɕʤɂ rʫ ɑ˄Ʉʬᾚήɂ̋

de l'instance ou de manquement grave aux obligations professionnelles dont il 
est tenu en vertu de la présente loi  

En cas de démission, de révocation ou de décès de l'un des membres de 
Ìͻ)ÎÓÔÁÎÃÅȟ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ ÌÁ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎ ÌÅ ÒÅÍÐÌÁÃÅ ÐÁÒ ÕÎ ÁÕÔÒÅ 
membre appartenant à la même discipline, et ce, conformément aux mêmes 
ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÅÔ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ςσ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ  

En cas de vacance du poste de président de l'instance, les fonctions de 
président sont confiées au vice-président le plus âgé, et ce, jusqu'à désignation 
d'un président parmi les membres de l'instance conformément aux procédures 
prévues par l'article 26 de la présente loi. 

CHAPITRE IV. $ÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÅÔ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ  

Art. 38 - L'instance exerce ses missions et ses attributions en toute neutralité 
et indépendance, conformément aux dispositions et principes mentionnés au 
titre premier de la présente loi.  

.ÕÌ ÎȭÁ ÌÅ ÄÒÏÉÔ ÄȭÉÎÔÅÒÖÅÎÉÒ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÄȭÉÎÆÌÕÅÎÃÅÒ ÓÅÓ 
décisions.  

Art. 39 - L'Instance assure les missions suivantes :  

- tenir des audiences, à huit-clos ou publiques, des victimes des violations et 
pour tout autre raison en rapport avec ses activités, 

- faire des investigations sur les cas de disparition forcée non résolus, sur la 
base des communiqués et des plaintes qui lui seront présentés et déterminer 
le sort des victimes,  

- collecter les informations et repérer, recenser, confirmer et archiver les 
ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÅÒ ÕÎÅ ÂÁÓÅ ÄÅ ÄÏÎÎïÅÓ ÅÔ ÄȭïÌÁÂÏÒÅÒ ÕÎ ÒÅÇÉÓÔÒÅ 
unifié des victimes de violations,  

- déterminer les responsabilités des appareils de l'Etat ou de toutes autres 
parties, dans les violations relevant des dispositions de la présente loi, en 
ÃÌÁÒÉÆÉÅÒ ÌÅÓ ÃÁÕÓÅÓ ÅÔ ÐÒÏÐÏÓÅÒ ÄÅÓ ÓÏÌÕÔÉÏÎÓ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭïÖÉÔÅÒ ÑÕÅ ÃÅÓ 
violations se reproduisent, 

- élaborer un programme global de réparation individuelle et collective des 
victimes des violations, basé sur : 

* la reconnaissance des violations subies par les victimes et la prise de 
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ᵷɑɾɕᾟᾇɂ 

*  ɯˈʖʱɕʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ʮɂʻʍȶɇ ɑʯɄʎɕɵᶗɂᵷɑ˄Ʉʬᾚήɂʺ ʛˈʚɦɕʤɂʺ ὃỲṋʚɕʤɄɇ ɑʦɾɕᶽɂ ɄʸʫɄʸʫ 

*  Ʉʁɭʬɇ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ˃ȵ̋ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ̋ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ʇʦɶʤɂ ɑɋʤɄʆʫ

ᵷʭẛẁɲ̒ɦɇ ὃỮʤɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ̋ȵ ʛȼɄə̒ʤɄɇ 

* ᵷɄẛṧʍ ɐɰɬɄɾʤɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ̋ȵ ʪɄʠɥɜɂ̋ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ ʪɄʫȵ ɐɰ̒ɺ̡ ɂʑ Ʉ˄Ʉʂʚʤɂ ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɂ 

*  ɏʦʅ ɒɂɭʁɄʎʑɂ ʛɋʅ ɑ̍ʫ̒ʟɥ Ṕḛʑ ɑ̍Ɍɦɟȵ ɒɄʬʊɦʫ̋ ɑ̍Ɍɦɟȵ ɑ̍ʬɵɰ ɒɄyɟ rʫ ɒɄʫ̒ʦʎʫ

 ʮḛˈʫʻʟɥ ʮḛʖʉʻʫʺ ɬʻʸɹʺ Ʉ˄ɄᾚὟ ʳʫ ɒɄʫʻʦʎʫ ɑ˄ȵ ʏʬɟʺ ʀɱʒʤɂ ˍ┤ ɑʫṔḗᶽɂ ɑˈʤʺɭʤɂ ɒɄˈʙɄʖɓᶗɂʺ

ᵷɑɾɕᾟᾇɂ ɑʆʦɶʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ̓ɱɩȵ ʮɂɭʦɇ rʫ ʭʁṔḛʑ̋ 

* ɇ ʪɄˈʚʤɂʺ ɑɽɄᾟήɂʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒᶚᾚᾇɄɇ ɒɄʱ˄Ʉʎᶽɂ Ȳɂɱɟȹ ɒᶗʻʚʱᶽɂʺ ʛȼɄəʻʤɂ ɳᾒᾙʺ ɻˉɕʖɕʤɂ ʢɄʬʍȶ

 ˍ┤ Ʉʸʤʺ ɄʸʤɄʬʍȵ ˍ┤ ɱʁɄɦʫ ɱˆɱɦɓʺ ɄẛẁɄʚˈʚɦɓ ʌʻʁʻʫ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɄɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ɑʦʬʎɕɶᶽɂ ɒɂʺɬᶟɂʺ

 ɂɯʁ ̱┤ ɑʫɲᶚʤɂ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ɑ̍ȼɂɱɟɟɂ ɒɄʯɄʬʂʤɂ Ṕḛʕ̒ɓ ʏʫ ɑ̍ʤɭʎʤɂ ɑʆɇɄʂʤɂ ɒɄ̍ɥᶚɽ ɷʖʯ ʡʤɮ

ᵷʮȶɺʤɂ 

* Ʉẛṧʟʬɓ ɑˈʤȳ ʺȵ Ȳɂɱɟȹ ˃ȵ ˂Ỉȹ ȲɄɡɕʤᶗɂ ɑʚˈʚᾚήɂ ʗɺʝ ʳʫ. 

 ʨɾʖʤɂ41  ʇɋʂɓ "ɬɂɭɋɖɵᶗɂ Ʉ˄Ʉᾚὠʤ ɰɄɋɕʍᶗɂ ɬɰ̋ ɑʫɂɱʟʤɂ" ʘ̋ɭɦɽ ́̍ʦʍ ʛʦʆ˄ ʘ̋ɭɦɽ ɘɭɦ˄ A

ɱʫȶɇ ́ʦ̂̒ʬɓ̋ ɻṔḛ̍ɶɔ̋ ́ʬ̍ʊɦɓ ʘɱʅ. 

 ʨɾʖʤɂ42  ɑʬ̍ɶɟ ɒɄʞɄẛṥʯɂ ɆɄʠɓɰɂ ɄẛṨʕ Ʉyʤ ɗɌɛ˄ ὃỮʤɂ ɒɄʖʦʑɂ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɑɇɄ̍ɦʤɂ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ʨ̍ɦɓ A

ʨʠɇ Ʉyʫᶚʍȹ ʭɕ̂̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ʨɋʙ ʳʫ Ʉʚɥᶗ ɄʶɮɄɪɓɂ ʭɕ˄ ὃỮʤɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ. 

ȲɄʂʚʤɂ ʢɄɾɓɂ ȵɭɋʬɇ ɄẛṥʤɄɥȹ ʏʙɂ̒ʤɂ ɒɄʖʦʑɂ ʀɰɄʎɔ ᶗ̋. 

 ʨɾʖʤɂ43 ɑȾˈʸʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬ:  

1  ɑ̍ɦʫɜɂ̋ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ̋ ɑ̍ɵɄ̍ɶʤɂ ɒɄɥᶚɽɟɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ̋ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ ɑʑɄ̍ɽ A

 ̒ ɇṔḘʤɂʺ ɑˈʫᶚʍᶡɂʺ ɑˈȼɄʂʚʤɂʺ ὃỮʤɂ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ̋ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ rʫ ɄʁṔḛʑ̋ ɐɰɂɬɟɂ ɑʦɉɱʑ̋ ɑ̍ʕɄʚɛʤɂ̋ ɑ̂

décisions et mesures de dédommagement en leur faveur, en tenant compte de 
toutes les décisions et mesures administratives ou judiciaires antérieures 
prises en leur faveur, 

* la définition des critères requis pour le dédommagement des victimes, 

* la détermination des modalités de paiement des indemnisations, en tenant 
compte des estimations prévues pour le dédommagement, 

* la prise de mesures provisoires et urgentes d'assistance et de 
dédommagement des victimes. 

Art. 40 - Pour accomplir de ses missions, l'instance dispose des prérogatives 
suivantes : 

- ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÁÒÃÈÉÖÅÓ ÐÕÂÌÉÑÕÅÓ ÅÔ ÐÒÉÖïÓ ÎÏÎÏÂÓÔÁÎÔ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÉÎÔÅÒÄÉÃÔÉÏÎÓ 
prévues par la législation en vigueur, 

- la réception des plaintes et requêtes relatives aux violations, et ce pour une 
ÄÕÒïÅ ÄȭÕÎ ÁÎȟ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÃÏÍÍÅÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅs activités de 
l'instance. l'instance peut proroger cette période de six mois au maximum, 

- ÌȭÉÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓ ÒÅÌÅÖÁÎÔ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ 
loi, et ce, par tous les moyens et mécanismes qu'elle juge nécessaires, tout en 
garantissant les droits de la défense,  

- ÌÁ ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÑÕȭÅÌÌÅ ÅÓÔÉÍÅ ÕÔÉÌÅ ÄͻÉÎÔÅÒÒÏÇÅÒ ÏÕ 
ÄȭÅÎÔÅÎÄÒÅ ÌÅ ÔïÍÏÉÇÎÁÇÅȢ ÌȭÉÍÍÕÎÉÔï ÎÅ ÐÅÕÔ ÌÕÉ ðÔÒÅ ÏÐÐÏÓïÅȟ 

- la prise de toutes mesures appropriées en coopération avec les structures et 
les services compétents, pour protéger les témoins, les victimes, les experts et 
tous ceux qu'elle auditionne, quelque soit leur statut, au sujet des violations 
relevant des dispositions de la présente loi, et ce, en assurant les précautions 
sécuritaires, la proÔÅÃÔÉÏÎ ÃÏÎÔÒÅ ÌȭÉÎÃÒÉÍÉÎÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅÓ ÁÇÒÅÓÓÉÏÎÓȟ ÅÔȟ ÌÁ 
préservation de la confidentialité, 

- le recours à l'assistance des agents des autorités publiques pour l'exécution 
de ses missions d'investigation, d'instruction et de protection,  

- ÌȭÅØÉÇÅÎÃÅ ÄÅ lui communiquer les documents ou informations détenues par 
les pouvoirs judiciaire et administratif ainsi que par les instances publiques ou 
toute personne physique ou morale, 

- ÌͻÁÃÃîÓ ÁÕØ ÁÆÆÁÉÒÅÓ ÐÅÎÄÁÎÔÅÓ ÄÅÖÁÎÔ ÌÅÓ ÉÎÓÔÁÎÃÅÓ ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅÓ ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÁÕØ 
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ʪɄʎʤɂ ʢɄʑɂ ̱┤ ʔɱɾɕʤɂ Ȳ̒ɵ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʜɄẛṥʯɂ̋ ɬɂɭɋɖɵᶗɂ̋ ʏʬʚʤɂ ˂Ỉȹ ɐɬ̒ʎʤɂ ɏɦɡɕʤ Ʉʁɂɱɓ. 

2  ɬɂɱʕɜɂ ʘ̒ʚɥ ɑ˄Ʉʬɥ̋ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑᾚήɄɾʑɂ ˂Ịʍ ʏ̍ᾒὊɖʦʤ ɄʁɮɄɪɓɂ rʟʬ˄ ὃỮʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ɤɂṔḘʙɂ A

ʤɂ ʘ̒ʚɥ ɼ ɾ̒ᾟήɄɉ̋ɑɺʸʤɂ ɒɄȾʖʤɂʺ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄˈɕɥᶗɂ ɒɂɮ ɒɄȾʖʤɂʺ ʢɄʖʅᶟɂʺ ȲɄɶʲ. 

3  ɑʤ̋ɬ ȲɄɦɇ ̱┤ ʭʁɄɶɔ̋ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ȲɄɦɋʤɂ ɲɳʎɔ ὃỮʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ɒɄɥṔḘʚʑɂ̋ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ ɑʑɄ̍ɽ A

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ. 

4  ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ʇɋʂ˄ ᵷ"ɒɄɶɵȸᶽɂ ɤᶚɽȹʺ ˌʖˈʉʻʤɂ ɿɦʖʤɂ ɑʱᾒή" ɄẛṨʦʍ ʛʦʆ˄ ɑʱᾒή ɘɂɭɥȹ ᴬ

Ʉẛṥɋˈʝɱɓ ɑȾˈʸʦʤ ɑˈʤɄɕʤɂ ʪɄʸᶽɂ ˂Ỉʻɕɓ ᵷɄʸʤɄʬʍȵ Ṕḛɵʺ:  

* ᵷɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ̋ ɬɄɶʖʤɂ ̱┤ ɑʅɰ̒ɕʑɂ ɒɄɶɵȸʑɂ ɤᶚɽɟ ɑ̍ʦʬʍ ɒɄɥṔḘʚʫ ʭ˄ɭʚɓ 

* ʡʤɮ ɏɟ̒ɕɶɔ ὃỮʤɂ ɒɄʍɄʆʚʤɂ ʨʞ̋ ɐɰɂɬɟɂ ɑʦɉɱʒʤ ɒɄɥṔḘʚʫ ʭ˄ɭʚɓ. 

┤ ˌɊʻɟʻʤɂ ɭʍɄʚɕʤɂ ˂Ịʍ ɑʤɄɥᶡɂ ʺȵ ɑʤɄʙᶡɂ ʺȵ ȲɄʖʍᶡɄɇ ɒɄˈɽʻɓ ɑɾɕᾟᾇɂ ɒɄʸᾒίʤ ɑʱᾒίʤɂ ɰɭɾɓʺ ̱

ʹʯȵ ʮḛɋɓ ɂɮȹ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ʗȼɄʉʻʤɂ ʡʤɮ ˍ┤ Ʉʬɇ ɑʤʺɭʤɄɇ Ʉˈʦʎʤɂ ʗȼɄʉʻʤɂ ʼɭɥȹ ʨʒɺ˅ ɿᾟὉ ʨʞ ʛɥ 

: 

 Ʉẛṧʍ ɣɕʯ ὃỲḲɄ̍ɶʤɂ ɷ̄ʤ̒ɋʤɂ ̋ȵ ʨɦɦʑɂ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ˃ɰ̒ɕɵɭʤɂ ʏʬɡɕʦʤ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ɱ̂ɰɄʚɓ ʪɭʙ A ȵ

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ʜɄẛṥʯɂ ̋ȵ ɰɱʁ 

ɐɭʍɄɶʫ ʺȵ ɐɭʯɄɶʫ ʹʱʍ ɣɕʯ ɭɾʙ ʳʍ ʨʬʎɈ ʪɄʙ ᴬ Ɇ  ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ʪɄʠɥᶟ ʮḛʎʁɄᾟήɂ ɼɄᾟὉᶠʤ

13  ɑʱɶʤ2011 ᵷʪɄʎʤɂ ʢɄᶽɂ ˂Ịʍ Ȳᶚˈɖɵᶗɂ ˍ┤ 

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ̱┤ ́ɕ̍ʤ̋ȸɶʫ ɗɖɋə ɭʙ A ɒ. 

 ʨɾʖʤɂ44  Ʉ˄Ʉᾚὠʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɐɱʝɂɯʤɂ ʋʖᾚή ɑ̂ɰ̋ɱʁ Ʉʁɂɱɓ ὃỮʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ʨʞ ɮɄɪɓɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ὃỲṊ̒ɓ A

ɂ ɑʫɄʙȹ Ʉʸʤ ʳʟʬ˄ Ʉʬʝ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂʡʤɯʤ ɑʫɲᶚʤɂ ɑʆɺhɜ. 

 ʨɾʖʤɂ45  ɒɄʖʦʫ ˍ┤ ɗɋʤɂʺ ɱʊʱʤɂ ɄẛṨʤȹ ɭʸʎ˅ ɑȾˈʸʤɂ ɏʦɽ ɑᾚήɄɾᶽɂʺ ʭˈʟɦɕʦʤ ɑʱᾒή ɘɭɦɓ ᴬ

 ɑʤɂɭʎʤɂ ɭʍɂ̒ʙ ˂Ịʍ ȲɄɦɉ̋ ɑ̍ᾚὠʤɂ ɑʚʕɂ̒ʫ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ ɭʎɈ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ

jÕÇÅÍÅÎÔÓ ÏÕ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÒÅÎÄÅÎÔȟ  

- la demande d'informations auprès des parties officielles étrangères et des 
organisations non gouvernementales étrangères, conformément aux 
conventions et accords internationaux conclus à cet effet, ainsi que la collecte 
de toutes informations auprès de victimes, témoins, fonctionnaires de l'Etat ou 
autres, ressortissants d'autres pays, et ce, en coordination avec les autorités 
compétentes,  

- la réalisation de constats dans les locaux publics et privés, la mise en ĞÕÖÒÅ 
des opérations de perquisitions et de saisies de documents, de meubles et 
d'instruments utilisés ayant un lien avec les violations instruites par l'instance 
ÅÔ ÌÁ ÒïÄÁÃÔÉÏÎ ÄÅ ÐÒÏÃîÓ ÖÅÒÂÁÕØ ÄÅ ÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØȢ ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÉÓÐÏÓÅ ÄÅÓ ÍðÍÅÓ 
prérogatives de la police judiciaire, en assurant les garanties procédurales 
nécessaires à cet effet, 

- le recours à toute mesure ou tout mécanisme pouvant l'aider à dévoiler la 
vérité. 

Art. 41 - Est créé un fonds dénommé : "Fonds de dignité et de réhabilitation des 
victimes de la dictature".  

,ÅÓ ÍÏÄÁÌÉÔïÓ ÄȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎȟ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÆÉÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÄÕ ÄÉÔ 
fonds sont fixées par décret. 

Art. 42 - L'instance transmet au ministère Public les dossiers dans lesquels sont 
prouvées des violations graves aux droits de l'Homme. L'instance est informée 
ultérieurement de toutes les mesures prises par le pouvoir judiciaire.  

Le principe de l'autorité de la chose jugée ne peut être opposé pour les dossiers 
transmis. 

Art. 43 - L'instance est chargée de :  

1- la formulation de recommandations et de propositions en matière de 
réformes politiques, administratives, économiques, sécuritaires, judiciaires, 
ÍïÄÉÁÔÉÑÕÅÓȟ ïÄÕÃÁÔÉÖÅÓȟ ÃÕÌÔÕÒÅÌÌÅÓ ÄÅ ÆÉÌÔÒÁÇÅ ÄÅ ÌȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÅÔ ÄÅ ÔÏÕÔÅÓ 
autres recommandations et propositions appropriées, en vue de prévenir le 
retour à la répression, la dictature, la violation des droits de l'Homme et la 
mauvaise gestion des deniers publics,  

2- ÌÁ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÐÏÕÖÁÎÔ ðÔÒÅ ÐÒÉÓÅÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÅÎÃÏÕÒÁÇÅÒ ÌÁ 
réconciliation nationale et de protéger les droits des individus et en particulier 
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 ̒ʚɵ̋ ̓̒ʍɭʤɂ ʀɂɱʚʯɂ rʍ ɱʊɦʤɂ ʔɱɾɇ ɐɭʬɕʎʑɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ Ṕḛ˄Ʉʎʑɂ̋ ʔɄɾʯɟɂ̋ˍ┤ʺ ᵷɆɄʚʎʤɂ ʄ 

 Ʉʁɰɂɱʙ ɯɩȸ˄ ʮȵ ˂Ịʍ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ὃửʟɓɱʫ ɑʤȲɄɶʫ ʮ̋ɬ ɑɦᾒίʤɂ ɰɂɱʙ ʢ̒ɦ˄ ᶗ ɑʬ̍ɶᾒήɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɒᶗɄɥ

ɆɄʚʎʤɂ ɱ˄ɭʚɓ ɭʱʍ ɰɄɋɕʍᶗɂ ʮḛʎɈ. 

 ɏʦʆʫ ʭ˄ɭʚɓ ʛʦʎ˅ ᶗʺ ˍỈɄᶽɂ ɬɄɶʖʤɂ ɒɄʖʦʫ ˍ┤ ᾝίɾʤɂ ɏʤɄʆʫ ˍ┤ ɑᾚήɄɾᶽɂʺ ʭˈʟɦɕʤɂ ɑʱᾒή ɱʊʱɓ Ʉʬʝ

ɓ ᶗʺ ɑˈʂʚʤɂ ˍ┤ ɱʊʱʤɂ ᾝίɾʤɂɑᾚήɄɾʑɂ ɬ̒ɦɇ ɯ̍ʖɦɓ ɏɟ̒ʬɇ ᶗȹ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ̓̒ʍɭʤɂ ʀɱʚɦ. 

 ʀɂɱʚʯɂ ɑɦᾒίʤɂ ˂Ịʍ ʀɱ̋ʎʑɂ ̱ỈɄʑɂ ɬɄɶʖʤɂ ʗʦʫ ɼ ɾ̒ɪɇ ɑᾚήɄɾʑɂ ɬ̒ɦɇ ɯ̍ʖɦɓ rʍ ɏɓṔḘ̂̋

 ɑʬʝɄᾚᾇɂ ̋ȵ ʏɋɖɕʤɂ ʗʯȶɕɶ˅ ʮȵ ˂Ịʍ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ɯ̍ʖɦɓ ʔɄʚ˄ȹ ̋ȵ ɑʬʝɄᾚᾇɂ ʔɄʚ˄ȹ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ̓̒ʍɭʤɂ

ẛṥʯᶗɂ ʔṔḘʚʫ ʮȵ ɗɌə ɂɮȹ ɑɉʻʚʎʤɂ ʺȵ Ʉʫ ʏˈʬɡɇ ɧˆɱɾɕʤɂ ʪɭʍ ɭʬʎɔ ʺȵ ɑʚˈʚᾚήɂ ȲɄʖɩȹ ɭʬʎɔ ɭʙ ɒɄʞɄ

ʛɥ ́ɟ̋ ʮ̋ɬ ɻɯɩȵ. 

ɑᾚήɄɾʑɂ̋ ʭ̍ʟɦɕʤɂ ɑɦᾒή ˂Ịʍ ɑʁ̋ɱʎʑɂ ɒɄʖʦʑɂ ̱┤ Ʉ̍ʦɽȵ Ʉʕɱʅ Ʉɉ̒ɟ̋ ɑʤ̋ɭʤɂ ʮ̒ʟɓ. 

 ʨɾʖʤɂ46 ɑᾚήɄɾʫʺ ʭˈʟɦɓ ɑˈʙɄʖɓɂ ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ɑᾚήɄɾᶽɂʺ ʭˈʟɦɕʤɂ ɑʱᾒή ɭʸʎɕɓ ᴬ:  

 ̋ ɭʤɂ ʡʤɮ ˍ┤ Ʉʬɇ ᵷɑˈᾚὠʤɂ ʳʫ ɏʦʆɇ ᴬᵷɐɰɱʂɕʑɂ ɑʤ 

ᵷɑˈᾚὠʤɂ ɑʚʕɂʻʫ ʄɱɹ ʜɄẛṥʯᶗɂ ʹˈʤȹ Ɇʻɶʲᶽɂ ʳʫ ɏʦʆɇ ᴬ 

 ʭʶɄɶɔ ɒɄɶɵȸʫ ʢɂʻʫȵ ʺȵ ɑˈʫʻʬʍ ʢɂʻʫȶɇ ʗʦᶽɂ ʛʦʎɔ ɂɮȹ ˍỈɄᶽɂ ɬɄɶʖʤɂ ɒᶗɄɥ ˍ┤ ɑʤʺɭʤɂ ɑʚʕɂʻʬɇ ᴬ

ᵷɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ̋ȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑʚ̂ɱʆɇ ɄyʤɄʬɵȵɰ ̱┤ ɑʤ̋ɭʤɂ 

 ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ɬɄɶʖʤɂ ɑɦʕɄʠᶽ ɑˈʱʅʻʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ɑʤɄɥȺɇ ᴬʎᶽɂ ʔɂɱʅᶟɂ ʮḛɇ ɑᾚήɄɾʫʺ ʭˈʟɦɓ ɑˈʙɄʖɓɂɑˈʱ. 

 ʭ̍ʟɦɕʤɂ ɏʦʆʫ ʢ̒ɋʚʤ Ʉʅɱɹ ɧ̂ɱɾʤɂ ɻɰɂɯɕʍɂ̋ Ʉ̍ɇɄɕʝ ́ʕṔḘʙɂ Ʉʬɇ ɑᾚήɄɾʑɂ ɏʤɄʅ ɰɂɱʙȹ Ṕḗɕʎ̌̋

 ɬɄɶʖʤɄɇ ʛʦʎɕ˄ ɑᾚήɄɾᶽɂ ɏʦʅ ʮɄʞ ɂɮȹʺ ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ɰɂɱʚɇ ʇɋʂ˄ ɞɮʻʬʯȵ ʛʕʺ ʪɭʚ˄ ˃ɯʤɂ ɑᾚήɄɾᶽɂʺ

 ʏȽɄʙʻʤɂ ʮɄˈɇ Ʉɉʻɟʺ ʳʬʂɕ˄ ʮȵ ɏɡˈʕ ˍỈɄᶽɂ ɐɭȼɄʖʤɂ ɑʬˈʙʺ ɑˈʍɱɹ Ṕḛʑ ɐɬɄʖɕɵɂ ˂Ỉȹ ɒɬȵ ὃỮʤɂ

ᾝίɾʤɂ ɏʤɄʅ ʢɂ̒ʙȵ ɑᾚὛ ʇɋʂɓ ὃỮʤɂ ɒɂɭ̂ȸʑɄɇ Ʉʙ̒ʕɱʫ ɏʦʆʤɂ ʮ̒ʟ̂̋ ʡʤɮ rʫ ɑʚʚᾚᾇɂ. 

 ˃ɜ ʨɇɄʙ Ṕḛʑ Ʉ̍ȼɄẛẃ ɂɰɂɱʙ ɻɰɄɋɕʍɂ̋ ὃḒ̍ʟɦɕʤɂ ɰɂɱʚʤɄɇ ʢ̒ɋʚʤɂ ˂Ịʍ Ʉɉ̒ɟ̋ ɏʤɄʆʑɄɇ ɿ ɾ̍ɦɕʤɂ ʏʚ˄

les droits de la femme, de l'enfant, des catégories ayant des besoins spécifiques 
et des catégories vulnérables, 

3- la formulation de recommandations, suggestions et procédures qui 
consolident la construction démocratique et contribuent à l'édification de 
l'Etat de droit.  

4- ÌÁ ÃÒïÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄïÎÏÍÍïÅ Ⱥ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅØÁÍÅÎ 
fonctionnel et de la réforme des institutions » dont la composition et le 
fonctionnement sont fixés par le règlement intérieur ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ #ÅÔÔÅ 
commission est investie des missions suivantes : 

* présenter des propositions pratiques en vue de réformer les institutions 
impliquées dans la corruption et les violations, 

ɕ ÐÒïÓÅÎÔÅÒ ÄÅÓ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄÅ ÆÉÌÔÒÅÒ ÌȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏn et tous les 
secteurs nécessitant un filtrage. 

La commission émet aux autorités compétentes des recommandations de 
ÒïÖÏÃÁÔÉÏÎȟ ÌÉÃÅÎÃÉÅÍÅÎÔȟ ÏÕ ÄÅ ÍÉÓÅ Û ÌÁ ÒÅÔÒÁÉÔÅ ÄȭÏÆÆÉÃÅ Û ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÅ ÔÏÕÔÅ 
ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÏÃÃÕÐÁÎÔ ÕÎÅ ÄÅÓ ÈÁÕÔÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ Ù ÃÏmpris les fonctions 
ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅÓȟ ÓȭÉÌ ÓȭÁÖîÒÅ ÑÕÅ ÌÁ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÅÎ ÑÕÅÓÔÉÏÎ ȡ 

a) a soumis au rassemblement constitutionnel démocratique dissout ou à la 
police politique des rapports ou des informations ayant entraîné des 
dommages ou des violations au sens de la présente loi, 

b) a commis intentionnellement des actes ayant entraîné un appui ou une 
assistance aux personnes soumises aux dispositions du décret-loi n° 2011-13 
et ce pour détournement de deniers publics, 

c) Dont la responsabilité est prouvée dans les violations au sens de la présente 
loi. 

Art. 44 - L'instance recommande la prise de toutes mesures qu'elle juge 
nécessaires pour préserver la mémoire nationale au sujet des victimes de 
violations. Elle peut, également, mettre en place les activités requises à cet 
effet.  

Art. 45 - %ÓÔ ÃÒïïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÕÎÅ Ⱥ #ÏÍÍÉÓÓÉÏÎ Äͻ!ÒÂÉÔÒÁÇÅ ÅÔ ÄÅ 
ÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎ Ȼ ÃÈÁÒÇïÅ ÄȭÅØÁÍÉÎÅÒ ÅÔ ÄÅ ÓÔÁÔÕÅÒ ÓÕÒ ÌÅÓ ÄÏÓÓÉÅÒÓ ÄÅ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓȟ 
au sens de la présente loi, après obtention du consentement de la victime, sur 
la bÁÓÅ ÄÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄÅ ÌÁ ÊÕÓÔÉÃÅȟ ÄÅ ÌȭïÑÕÉÔï ÅÔ ÄÅÓ ÎÏÒÍÅÓ ÉÎÔÅÒÎÁÔÉÏÎÁÌÅÓ 
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ʤɂ ɲ̋Ʉɡɓ ̓̒ʍɬ ̋ȵ ʢɄʆɇɟɂ ̋ȵ rʎʆʤɂ ́ɟ̋ȵ rʫ ́ɟ̋ɑʆʦɶ. 

 ʨɾʖʤɂ47  ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʌɄʬɕɵᶗɂ ɒɄɶʦɟ ̱┤ ɑʝɰɄɺʑɂ rʍ ʌɄɦɕʫᶗɂ ὃḒ̍ʟɦɕʤɂ ʌɂṕḚʤɂ ʔɂɱʅɜ ɲ̒ɡ˄ ᶗ A

ʨɾʖʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȶɇ ʪɂṕḘʤᶗɂ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱┤ ɑᾚήɄɾʑɂ ɒɂȲɂɱɟȹ ʛʦʎɔ̋ ʡʤɮ ɑȾ̍yʤɂ ɗɋʦʅ ɂɮȹ. 

 ʨɾʖʤɂ48 ɄȾˈʸʤɂ ɱʊʯ ʗʙʻɕˆʺ ʪɬɄʚɕʤɂ ʢɄɟᶝ ɄʎʅɄʙ ᶚʬʍ ɑʱᾒίʤɂ ʪɄʫȵ ʪɄˈʚʤɂ Ṕḗɕʎ˅ ᴬʂʚʤɂ ɒ ˍ┤ ɑˈȼɄ

 ɆɄʚʎʤɂ rʫ ɒᶚʕɟɂ ʪɭʍ ʮɄʬʂʤ ɑʫɲᶚʤɂ Ṕḛɇɂɭɕʤɂ̋ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ɮɄɪɓɂ ʏʫ ɄyʫɄʫȵ ɐɰ̒ɺ̡ ɂʑ ɒɄʍɂṕḚʤɂ

 ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ὃḒ̍ʟɦɕʤɂ ɰɂɱʚʤɂ ɯ̍ʖɦɓ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑɦᾒίʤɂ ɱʊʯ ʨɦʫ ʮ̒ʟɓ ὃỮʤɂ̋ ᾝίɾʤɂ ɯ̍ʖɦɓ ɐṔḘʕ ɑʦ̍ʅ

 ʨɾʖʤɂ rʫ ɑ̍ʯɄɛʤɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ɬɰɂ̒ʤɂ ȲɄɦɜɕɵᶗɂ46 ɶʖʤɂ Ʉ˄Ʉʂʚɇ ʛʦʎɕᶽɂˍỈɄᶽɂ ɬɄ. 

 ɷʖʱɇ ɑʱᾒίʤɂ ɭʸʎɕɇ ɑˈʂʚʤɂ ʗʦʬɇ ɐɭʸʎɕᶽɂ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʸᾒήɂ ʪᶚʍȹ ʔɂɱʅᶟɂ ɼɱɥȵ ʺȵ ɑȾˈʸʤɂ ˂Ịʍʺ

ʗʦᶽɂ. 

 ʨɾʖʤɂ49 ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄɾˈɾʱɕʤɂ ὃḒˈʟɦɕʤɂ ɰɂɱʚʤɂ ʳʬʂɕ˄ ᴬ:  

* ᵷɄẛṨʦʍ ɑʚɋʆɦʑɂ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ ɾ̒ɦʤɂ̋ ̩̒hʯɄʚʤɂ Ʉyʖɽ̋  ̋ɄyʕɂṔḘʙɂ ɫ̂ɰɄɓ̋ ʏȽɄʙ̒ʦʤ ̱Ị̍ɾʖɓ ʀɱʍ 

*  ̒ ɟʺ ʮɄˈɇᵷɄʸʤ ɑˈʕɄʱʤɂ ʺȵ ɑɕɌɛᶽɂ ɑʤɬᶟɂʺ ʹʫɭʍ ʳʫ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɬ 

* ᵷɄẛṧʍ ʢ̋ȸɶʬʦʤ Ʉẛṥɋɶh̋ Ʉẛẁ̒ɋə ɐɰ̒ɽ ̱┤ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ɑʫɄɶɟ ɑɟɰɬ ɭ˄ɭɦɓ 

* ɄʁṔḗɟ ʘɱʅ̋ Ʉẛṥʬ̍ʙ̋ ɰɂɱʁɜɂ ɑʎ̍ɋʅ ɭ˄ɭɦɓ. 

 ʨɾʖʤɂ50  ɑʬʟᾚᾇ ʢ̋ɜɂ ɷ̄ȼɱʤɂ rʫ ́ȼɄʂʫȹ ɭʎɈ ɑ˄ɯ̍ʖɦɕʤɂ ɑʒɋɾʤɄɇ ὃḒ̍ʟɦɕʤɂ ɰɂɱʚʤɂ ȲɄɶʝȹ ʭɕ˄ A

ɕɵᶗɂʹ˄ɭʤ ́ʍɂɭ˄ȹ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ ɑəᶚə ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱┤ ɷh ɕ̒ɇ ʔɄɦȿ. 

ɑʆʦɶʤɂ ɲ̋Ʉɡɓ ̓̒ʍɬ ̋ȵ ʢɄʆɇɟɂ ̋ȵ rʎʆʤɂ ́ɟ̋ȵ rʫ ́ɟ̋ ˃ɜ ʨɇɄʙ Ṕḛʑ Ʉ̍ȼɄẛẃ ὃḒ̍ʟɦɕʤɂ ɰɂɱʚʤɂ Ṕḗɕʎ̌̋. 

 ʨɾʖʤɂ51  ɑˈʦᾚᾇɂ ɒɄʍɄʬᾒήɂʺ ʮɄᾒίʤɂʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒɄȾˈʸʤɂʺ ɑʤʺɭʤɂ ᾝήɄɾʫ ʗʦɕɪʫ ˂Ịʍ ʮḛʎɕ˄ ᴬ

 ɒȴɺʲᶽɂʺ ɒɄɶɵȸᶽɂʺ ʨʞ rʬʂɕɓ ɧ̂ɰɄɾɕɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɭʫ ʮḛ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʮḛʖʉ̒ ɂʑ ʏ̍ʬɟ̋ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ

 ɒɄʫ̒ʦʎʫ rʫ ʭyʫɄyʬɇ ʭyʫɄ̍ʙ ɑɋɵɄɦʬɇ ̋ȵ ʭyʫɄ̍ʙ ̱┤ ́̍ʦʍ ʢ̒ɾᾚήɂ ʭyʤ rʟʫȵ Ʉʫ̋ ʭẛṨʤȹ ʓʦɇ Ʉʫ

 ɑʅʻʱᶽɂ ʪɄʸᶽɄɇ ʪɄˈʚʤɂ ˂Ịʍ ɐṔḛɩᶟɂ ʵɯʶ ɭʍɄɶɔ ʮȵ Ʉẛẃȶɹ ʳʫ ʺȵ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʸʫ ʳʬʁ ɞɰɭʱɓ ɒɄˈʆʎʫʺ

ÁÐÐÌÉÑÕïÅÓȟ ÅÔ ÃÅȟ ÎÏÎÏÂÓÔÁÎÔ ÌͻÅØÔÉÎÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÅÔ ÌÁ ÐÒÅÓÃÒÉÐÔÉÏÎ ÄÅÓ 
peines. 

$ÁÎÓ ÌÅÓ ÃÁÓ ÄÅ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓ ÇÒÁÖÅÓȟ ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌÁ #ÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÎȭÅÍÐðÃÈÅ ÐÁÓ 
la redevabilité des auteurs des violations. Cette décision est prise en 
ÃÏÎÓÉÄïÒÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌȭÁÐÐÒïÃÉÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÅÉÎÅÓȢ 

La Commission d'Arbitrage et de conciliation examine également les demandes 
de transaction se rapportant aux dossiers de corruption financière. La 
présentatioÎ ÄÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ ÔÒÁÎÓÁÃÔÉÏÎ ÎÅ ÓÕÓÐÅÎÄ ÐÁÓ ÌȭÅØÁÍÅÎ ÄÅ ÌȭÁÆÆÁÉÒÅ 
ÅÔ ÌȭÁÃÔÉÏÎ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÎÅ ÓȭïÔÅÉÎÔ ÑÕȭÁÐÒîÓ ÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÌÁÕÓÅÓ ÄÅ ÌÁ ÄÉÔÅ 
transaction. 

,ȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÃÌÁÕÓÅÓ ÄÅ ÌÁ ÔÒÁÎÓÁÃÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÓÓÉÅÒÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ 
financière présentés à la commission entraîne l'extinction de l'action publique 
ÏÕ ÌͻÁÒÒðÔ ÄÕ ÐÒÏÃîÓ ÏÕ ÌȭÁÒÒðÔ ÄÅ ÌͻÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÅÉÎÅȢ 4ÏÕÔÅÆÏÉÓȟ ÌÅÓ 
ÐÏÕÒÓÕÉÔÅÓ ÏÕ ÌÅ ÐÒÏÃîÓ ÏÕ ÌȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÅÉÎÅ ÒÅÐÒÅÎÎÅÎÔ ÓȭÉÌ ÅÓÔ ÐÒÏÕÖï 
ÑÕÅ ÌȭÁÕÔÅÕÒ ÄÅÓ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎÓ Á ÄïÌÉÂïÒïÍÅÎÔ ÃÁÃÈï ÌÁ ÖïÒÉÔï ÏÕ ÎȭÁ ÐÁÓ ÄïÃÌÁÒï 
ÔÏÕÔ ÃÅ ÑÕȭÉÌ Á ÐÒÉÓ ÉÌÌïÇÁÌÅÍÅÎÔȢ 

L'Etat est, obligatoirement, partie principale dans les dossiers présentés à la 
commission d'arbitrage et de conciliation. 

Art. 46 - ,Á ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÄȭÁÒÂÉÔÒÁÇÅ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÓÁÉÓÉÅ sur la base 
ÄȭÕÎÅ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎ ÄȭÁÒÂÉÔÒÁÇÅ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ȡ 

- Û ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ ÌÁ ÖÉÃÔÉÍÅ Ù ÃÏÍÐÒÉÓ Ìȭ%ÔÁÔ ÁÙÁÎÔ ÓÕÂÉ ÕÎ ÐÒïÊÕÄÉÃÅȢ 

- à la demande de la partie à laquelle la violation est imputée, sous condition 
du consentement de la victime. 

- ÁÖÅÃ ÌȭÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÃÁÓ ÄÅ ÃÏÒÒÕÐÔÉÏÎ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅȟ ÓÉ ÌÅ ÄÏÓÓÉÅÒ 
porte sur les deniers publics ou sur les fonds des établissements dans 
lesquelles l'Etat détient une participation directe ou indirecte au capital. 

- sur transmission de l'instance nationale de lutte contre la corruption, sur la 
base d'une convention d'arbitrage et de conciliation entre les parties 
concernées.  

3ÏÎÔ ÃÏÎÓÉÄïÒïÅÓ ÃÏÍÍÅ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒ ÌȭÁÃÃÅÐÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ 
ÄȭÁÒÂÉÔÒÁÇÅ ÅÔ ÄÅ ÃÏÎÃÉÌÉÁÔÉÏÎȟ ÌȭÁÖÅÕ ïÃÒÉÔ ÄÕ ÄÅmandeur de la conciliation des 
ÆÁÉÔÓ ÑÕȭÉÌ Á ÃÏÍÍÉÓ ÅÔ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÁÔÉÏÎ ÅØÐÌÉÃÉÔÅ ÄÅ ÓÅÓ ÅØÃÕÓÅÓȟ ÓÅÌÏÎ ÕÎ ÍÏÄîÌÅ 
ÁÒÒðÔï ÐÁÒ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȢ  
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ɶɥȵ ˂Ịʍ ɄẛẁɭʸʎɈʹɟʺ ʳ. 

 ɏʦʆɇ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉȹ ɐɰ̒ʝɯʑɂ ʔɂɱʅɜɂ̋ ᾝήɄɾʑɂ rʫ ɐɰɬɄɋʬɉ̋ ɐɱɹɄɋʫ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ ɻɯʁ ʪɭʚɓ

ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭʱʍ Ʉẛṧʫ. 

 ʨɾʖʤɂ52  ʨʞ ʢ̒ɥ ɧ̂ɰɄɾɓ ̋ȵ ʛȼɄə̋ rʫ ́˄ɭʤ Ʉʫ ʨʠɇ ɑȾ̍yʤɂ ɭʫ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ʨʞ ˂Ịʍ A

ɒɄʫ̒ʦʎʫ rʫ ́̍ʦʍ ʢ̒ɾᾚήɂ rʟʫȵ Ʉʫ̋ ́ʤ ʀɱʎɔ ̋ȵ ́̍ʤȹ ʓʦɇ Ʉʫ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʸʫ ʳʬʁ ɞɰɭʱɓ. 

ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ̓̋Ʉʠɹ ̋ȵ ʛȼɄə̒ɇ ɑȾ̍yʦʤ ˂Ỉɬȵ rʫ ʨʠʤ ʡʤɮ ̱┤ ɒᶗ̒ɽ̋ ʭ̍ʦɶɔ ʭɕ̂̋. 

 ʨɾʖʤɂ53  ɒɄˈɽʻɾɩ ʪɂṔḘɥɂ ʏʫ ʌɄʬɕɵᶗɂ ɒɄɶʦɟ Ṕḛɵʺ ʭˈʊʱɓ ɒɂȲɂɱɟȹ ɭ˄ɭɦɕɇ ɑȾˈʸʤɂ ʨʖʟɕɓ ᴬ

ɯʝʺ ɑɺʸʤɂ ɒɄȾʖʤɂʺ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄˈɕɥᶗɂ ɒɂɮ ɒɄȾʖʤɂʺ ʢɄʖʅᶟɂʺ ȲɄɶʲʤɂ ɑɽɄɩʺ Ʉ˄Ʉᾚὠʤɂʡʤ 

ɑ̍ɶʖɦʤɂ̋ ɑ˄ɭɶᾒήɂ ʭẛṥʫᶚɵ ʮɄʬʁ̋ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ rʍ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ. 

 ʨɾʖʤɂ54  ˂Ịʍ ʈɄʖᾚήɂ ɏɟɂ̒ɇ ʛȼɄə̋ ̋ȵ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚίʤ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄɋʦʅ ɑyɟɂ̒ʫ ɲ̒ɡ˄ ᶗ A

 ́˄ɭʤ ɭɟ̒ɓ ˃ɯʤɂ ˃̒ ʎɦʑɂ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʆʤɂ ɿᾟὊʤɂ ɑʖɽ ̋ȵ ɑʎ̍ɋʅ ɗʯɄʞ Ʉʬyʫ ʡʤɮ̋ ὃἒʑɂ ɱɶʤɂ

 ɄẛṤʦʆɓ ὃỮʤɂ ʛȼɄəʻʤɂ ʺȵ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ ɄẛṿɄɺʕȹ ʨɟȵ rʫ ɰɂɱɵɜɂ ɻɯʁ ˂Ịʍ ʮ̒ʬɦɓȸʑɂ ɯɩɂȸ˄ ᶗ̋ ɑȾ̍yʤɂ

ɑȾˈʸʦʤ. 

 ʨɾʖʤɂ55  ʢ̒ɥ ɑ˄ɭɟ ɑʤɬȵ ɬ̒ɟ̋ ɭɦʍ ̋ȵ Ʉyʕᶚɓȹ ὂỲḵɪ˄ ʛȼɄə̋ ʔɄɺɖʝɂ ɭɦʍ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ˄ A

 ʡʦɓ ʋʖᾚή ɑʫɲᶚʤɂ ɑ̍ʊʖɦɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ɮɄɪɓɄɇ ʮɮȶ˄ ʮȵ ɄyɽɄɾɕɩɂ rʬʁ ʨɩɭɓ ɒɄʞɄẛṥʯɂ ʔɂṔḘʙɂ

ʱᶽʺ ɑʤɬᶟɂʺ ʛȼɄəʻʤɂ ʺȵ ɑʬˆɱᾒήɂ ʌʻʁʻʫ ɒɄʠʦɕʬᶽɂʺ ʢɂʻʫᶟɂ ɑʤɄɥȹ ʳʫ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ʡʦɓ ὃửʟɓɱʫ ʏ

Ʉʸʕᶚɓȹ ʺȵ Ʉʸʦʚʯ ʺȵ ɄẛṨʕ ʔɱɾɕʤɂ ʺȵ Ʉʸʦ˄ɭɋɓ. 

Ѐвϝ϶ЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϝлвтДжϦм ϣϚтлЮϜ ЬϝвКϒ ϼтЂ сТ 

 ʨɾʖʤɂ56  ɑˈʤɂʻᶽɂ ɱʸɹȵ ɑɕɵ ʵɄɾʙȵ ʨɟȵ ˍ┤ ɑˈʤɄɕʤɂ ɑ˄Ṕḛʂɦɕʤɂ ʢɄʬʍᶟɄɇ ʪɄˈʚʤɂ ɑȾˈʸʤɂ ˂Ỉʻɕɓ ᴬ

 ɑˈʬɶɖʤɄẛṿɄʂʍȵ:  

* ᵷὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺʲ˄ ˃ɯʤɂ ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ʏʁʺ 

* ᵷɑ˄ɯ̍ʖɦɓ ɐɰɂɬȹ ṕḛʝɱɓ 

Si la demande de conciliation se rapporte à la corruption financière, elle doit 
comporter obligatoirement lȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅÓ ÆÁÉÔÓ ÑÕÉ ÏÎÔ ÅÎÔÒÁÿÎï ÕÎ ÂïÎïÆÉÃÅ 
illicite, et sa valeur réalisée. La demande est jointe des justificatifs prouvant la 
véracité des prétentions du demandeur de la conciliation 

Les demandes doivent, obligatoirement, mentionner l'acceptation de la 
sentence arbitrale, laquelle est considérée comme étant définitive, et non 
ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÏÕ ÄȭÁÎÎÕÌÁÔÉÏÎ ÏÕ ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÐÏÕÒ ÅØÃîÓ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒ  

Art. 47 - Les parties au litige arbitral ne peuvent s'abstenir de participer aux 
ÓïÁÎÃÅÓ ÄȭÁÕÄÉÅÎÃes publiques, si l'instance le leur demande. Les procédures 
de conciliation sont suspendues en cas de manquement aux dispositions du 
présent article.  

Art. 48 - La saisine de la commission suspend les délais de prescription. 
,ȭÅØÁÍÅÎ ÐÁÒ ÌÅÓ )ÎÓÔÁÎÃÅÓ ÊÕÄÉciaires des litiges pendants qui sont en Instance 
ÄÅÖÁÎÔ ÌÁ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÅÓÔ ÉÎÔÅÒÒÏÍÐÕ ÁÖÅÃ ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÅ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÅÔ ÄÅ 
ÍÅÓÕÒÅÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÐÏÕÒ ïÖÉÔÅÒ ÌȭÉÍÐÕÎÉÔï ÄÕÒÁÎÔ ÌÁ ÐïÒÉÏÄÅ ÄÅ ÌÁ ÔÒÁÎÓÁÃÔÉÏÎ 
ÊÕÓÑÕȭÛ ÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÓÅÎÔÅÎÃÅ ÁÒÂÉÔÒÁÌÅ ÅÔ ÃÅȟ ÓÏÕÓ ÒïÓÅÒÖÅ ÄÅ ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎ 
ÐÒïÖÕÅ ÐÁÒ ÌÅ ÐÁÒÁÇÒÁÐÈÅ ς ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ τφ ÓÅ ÒÁÐÐÏÒÔÁÎÔ ÁÕØ ÁÆÆÁÉÒÅÓ ÄÅ 
corruption financière. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÌÁ ÐÌÕÓ ÄÉÌÉÇÅÎÔÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 
judiciaire en charge du dossier que la commission est saisie du même dossier. 

Art. 49 - La sentence arbitrale comporte les mentions suivantes :  

- un exposé détaillé des faits, de la date où ils ont eu lieu, de leur qualification 
juridique et des textes juridiques qui lui sont appliqués,  

- ÌȭÁÆÆÉÒÍÁÔÉÏÎ ÏÕ ÌÁ ÎïÇÁÔÉÏn de l'existence de violations ainsi que les preuves 
qui les confirment ou les infirment, 

- la définition du degré de gravité des violations dans le cas où elles sont 
prouvées et imputées à leur auteur,  

- la définition de la nature du préjudice, de sa valeur et des modalités de 
réparation. 

Art. 50 - La sentence arbitrale est revêtue de la formule exécutoire après sa 
signature par le premier président de la cour d'appel de Tunis, dans un délai 
de trois jours, à compter de sa date de dépôt.  

La sentence arbitrale est considérée comme étant définitive, et non susceptible 
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* ᵷɄʸʦʬʍ ɐɭʫ ʨʫɄʠʤ ʨʬʍ ʇʆɪʫ ʏʁʺ 

* ᵷɑʱɵ ʳʍ ʨʚɓ ᶗ ɐɭᶽ ʨʬʍ ɣʫɄʯɱɇ ʏʁʺ 

* ᵷɼɄɾɕɩᶗɂ ɒᶗɄɡʫ ɑʕɄʞ ˍ┤ ɄʸʤɄʬʍȵ Ṕḛɶʤ ɑʆɶɌʫ ɑˈȼɂɱɟȹ ɑʤɬȵ ʏʁʺ 

* ʪᶚʍᶡɄɇ ɑʯɄʎɕɵᶗɄɇ ᵷɑʦʫɄɹ ɑˈʫᶚʍȹ ɑʆɩ ʏʁʺ ᵷὃỰʅʻʤɂ 

* ᵷɒɄʯɄˈɇ ɐɭʍɄʙ ʏʁʺ 

* ɄyʫɄyʫ Ȳɂɬɜ ɑ̂ɰ̋ɱʁ Ʉʁɂɱɓ ὃỮʤɂ ɑʆɺhɜ ɂ ʨʠɇ ʪɄ̍ʚʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ57  Ʉ̍ɦʕ̋ Ʉ̍ʤɄʫ̋ Ʉ̂ɰɂɬȹ ɄʁṔḛ̍ɶɔ ɒɄ̍ʤȳ̋ Ʉyʦʬʍ Ṕḛɵ ɭʍɂ̒ʙ ɑȾ̍yʦʤ ̱Ịɩɂɭʤɂ ʪɄʊɦʤɂ ʇɋʂ˄ A

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ʏʫ ʀɰɄʎɕ˄ ᶗ Ʉʬɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɮɄɪɓɂ ɑ̍ʖ̍ʝ̋. 

 ʨɾʖʤɂ58 ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɱyɶ˅ A  ʢ̋ɭɟ ɭʎ̌̋ ɄẛẁɄʍɄʬɕɟɂ ɬɄʚʎhɂ ʮɄʠʫ̋ ɫ̂ɰɄɓ ɬɭɦ̂̋ ɄyʤɄʬʍȵ Ṕḛɵ ˂Ịʍ

ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɐɰɄɺɖɵɂ ɭʎɈ ɒɄʍɄʬɕɟᶗɂ ʢɄʬʍȵ. 

 ́ȼɄʂʫȹ ̋ȵ ́ɓɄ̍ɥᶚɽ ʃʎɈ ʃˆ̒ʖɓ ́ʤ rʟʬ̂̋ Ṕḛʒʤɂ ̓ɭʤ Ʉyʦɛʬ̂̋ Ʉyɶ̄ȼɰ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄɶʦɟ ɴȵɱ˄

ɑʚʕɂ̒ʫ ɭʎɈ ɄẛẁɂɰɄʅȹ ɭɥɜ ɱʫɜɂ ὂỲṍɕʙɂ ʮȹ̋ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɭɥɜ ̋ȵ ́̍ɌȼɄɦʤ ɄẛṿɄʂʍȵ. 

Ʉyʕɱɽ ɱʫȳ ̒ʁ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ̋. 

 ʨɾʖʤɂ59  ᶗȹ ɑɦ̍ᾚὛ ɄẛẁɄʍɄʬɕɟɂ ʮ̒ʟɓ ᶗ̋ ɄẛṿɄʂʍȵ ɝʦə rʫ ̋ȵ Ʉyɶ̄ȼɰ rʫ ɐ̒ʍɭɇ ɑȾ̍yʤɂ ʏʬɕɡɓ A

ȲɄʂʍɜɂ ὃữʦə ɰ̒ʂɦɇ. 

 ʨɾʖʤɂ60  ɑ̍ɋʦʑɜɄɋʕ ʡʤɮ ɄẛṨʦʍ ɰɯʎɔ ʮȹ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɯɪɕɓ̋ ɑ̂ɱɵ ɑȾ̍yʤɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ ʮ̒ʟɓ A

 ɄẛṿɄʂʍᶟ ɑʚʦʆᶽɂɄᾚᾐɱʫ ɷ̄ȼɱʤɂ ɒ̒ɽ ʮ̒ʟ˄ ɒɂ̒ɽɜɂ ˃̋Ʉɶɔ ɭɦʍ̋ ᵷr̂ɱʁɄᾚήɂ. 

 ɻɰ̒ʂɥ ̱┤ ɐɭȼɄʕ ̓ɱɓ rʫ ʨʞ̋ ɑ̂̒ ᾒyήɂ ɏɓɄʠʑɂ ̋ȵ ɑɾɾɪɕʑɂ ʮɄᾒίʤɂ ȲɄʂʍȵ ̒ʍɭɓ ʮȵ ɑȾ̍yʦʤ̋

ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱┤ ʛᾚήɂ ʭyʤ ʮ̒ʟ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɑɶʦᾒήɂ ʢɄʒɹȵ ɑɋʝɂ̒ʑ. 

 ʨɾʖʤɂ61 ɶʫ ɑ˄ȵ ˍ┤ ɒᶗʺɂɭʫ ˍ┤ ɑʝɰɄɺᶽɂ ɑȾˈʸʤɄɇ ʻʂʍ ˃ᶟ ʳʟʬ˄ ᶗ ᴬˈɋʅ ɿᾟὊɈ ʛʦʎɕɓ ɑʤȶ ʺȵ ˍẻ

ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÏÕ ÄȭÁÎÎÕÌÁÔÉÏÎ ÏÕ ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÐÏÕÒ ÅØÃîÓ ÄÅ ÐÏÕÖÏÉÒȢ  

Art. 51 - Les services de l'Etat, les organismes publics, les commissions, les 
collectivités locales, les entreprises et établissements publics, ainsi que 
ÌȭÅÎÓÅÍÂÌÅ ÄÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÁÉÒÅÓ ÐÕÂÌÉÃÓ ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÒ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ 
l'instance, des déclarations comportant tous les faits dont ils ont eu 
connaissance ainsi que toutes les informations et les données qu'ils peuvent 
avoiÒ ÒÅÃÕÅÉÌÌÉ ÄÁÎÓ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÏÕ Û ÌͻÏÃÃÁÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȟ ÅÔ 
ÑÕÉ ÒÅÌîÖÅÎÔ ÄÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÑÕÉ ÓÏÎÔ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅÓ ÄÅ ÌȭÁÉÄÅÒ Û 
réaliser au mieux ses missions. 

Les dits documents et données sont présentés directement à l'instance, à 
ÌȭÉÎÉÔÉÁÔÉÖÅ ÄÅÓ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÅÔ ÄÅÓ ÐÁÒÔÉÅÓ ÐÒïÃÉÔïÅÓ ÏÕ Û ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 
le cas échéant. 

Art. 52 - Toute personne physique ou morale est tenue de fournir à l'instance 
tous les documents ou toutes les déclarations se rapportant aux faits dont elle 
Á ÅÕ ÃÏÎÎÁÉÓÓÁÎÃÅ ÏÕ ÑÕȭÅÌÌÅ Á ÄĮ ÓÕÂÉÒ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÑÕȭÅÌÌÅ 
Á ÐÕ ÒÅÃÕÅÉÌÌÉÒ ÅÔ ÑÕÉ ÒÅÌîÖÅÎÔ ÄÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Un récépissé est remis à toute personne ayant fourni à l'instance, des 
documents, des plaintes ou des informations.  

Art. 53 - L'instance se charge de fixer les procédures d'organisation et de 
déroulement des séances d'audition en respectant les spécificités des victimes 
dont notamment les femmes, les enfants, les catégories ayant des besoins 
spécifiques, et les catégories vulnérables, ainsi que celles des responsables des 
violations, et en assurant le respect de leur intégrité physique et morale.  

Art. 54 - Le secret professionnel ne peut être opposé aux demandes de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÏÕÒ ÏÂÔÅÎÉÒ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉons et les données, et ce, quelque soit la 
nature et le statut de la personne physique ou morale en possession de celles-
ci. Les dépositaires de ces documents confidentiels ne peuvent être 
sanctionnés pour les avoir divulgué à l'instance.  

Art. 55 - Au moment de la découverte de documents dont on craint la 
destruction ou de l'existence de preuves sérieuses de violations commises 
relevant de sa compétence, le président de l'instance peut ordonner des 
mesures préventives nécessaires pour la conservation des dits documents et 
preuves et empêcher les auteurs des dites violations de transférer ou 
substituer ou disposer ou transporter ou détruire les fonds et les biens objets 
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ɬ̒ʚʎʤɂ ̋ȵ ɒɄʫɂṕḘʤᶗɂ rʫ ʌ̒ʯ ˃ȵ ̋ȵ ɐɱʁɄɾʫ ̋ȵ ɑ̍ʦȼɄʍ ɑɇɂɱʙ ̋ȵ ὃỲṋᾟὉ ʏʖʯ ɄẛṨʕ ́ʤ ʮ̒ʟ˄ ˃̒ ʎɦʫ. 

ɑȾ̍yʤɄɇ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ɐṔḘʕ ɑʦ̍ʅ ᾝήɄɾʫ ɆɰɄʂɓ ʨʠɇ ɧ̂ɱɾɕʤɂ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ̋. 

 ʨɾʖʤɂ62 ɂ ˂Ịʍ ʀɱ̋ʎʫ ʗʦʫ ̱┤ ɑᾚίɾʫ ́ʤ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ˃ɜ rʟʬ˄ A ɤɱɡ˄ ʮȵ ɑȾˈʸʤ

ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ́ɟ̒ ˄ʨʦʎʫ Ɇ̒ɕʟʬɇ ʡʤɮ̋ ɄẛṿɄʂʍȵ rʫ ̒ʂʍ ˃ȵ ̱┤. 

 ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ́ʍɂɭ˄ȹ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʌ̒ɋɵȵ ʨɟȵ ̱┤ ɑȾ̍yʤɂ ʨɋʙ rʫ ɧ̂ɱɡɕʤɂ ɏʦʆʫ ̱┤ ɗɋʤɂ ʭɕ˄

ʹ̍ʕ ɤɱᾒᾇɂ ̒ʂʎʤɂ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱┤ ʜɰɄɺ˅ ᶗ̋ r̂ɱʁɄᾚήɂ. 

 ̒ ʍɭɇ ʻʤʺ ʳʎʆʤɂ ʹɟʺȵ ʳʫ ʹɟʺ ˃ȵ ɑȾˈʸʤɂ ɰɂɱʙ ʨɋʚ˄ ᶗʺɑʆʦɶʤɂ ɲ̋Ʉɡɓ ̓. 

 ʨɾʖʤɂ63  ᵷɄʁɲɄɡʯȹ̋ ɄyʫɄyʫ ʗʦɕɪʫ Ṕḛ̍ɶɖʤ ɒɂɰɂɱʚʤɂ ɮɄɪɓɂ ɑʆʦɵ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ̩ʆʎ˅ A

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɄẛẁɄɋɟɂ̒ɇ ʪɄ̍ʚʦʤ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ʨʫɄʞ̋. 

ЀϸϝЂЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϣтжϜϾтв сТ 

 ʨɾʖʤɂ64 ʫr ʮ̒ʟɕɓ̋ ɑʦʚɕɶʫ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ʟɓ A:  

*  ɒɂɬɄʬɕʍɂᵷɑʤʺɭʤɂ ɑˈʯɂṕḛʫ ʳʫ ɑɾɾɪʫ ɑˆʻʱɵ 

* ᵷɑˈʤʺɭʤɂ ʺȵ ɑˈʱʅʻʤɂ ɒɄʬʊʱᶽɂ ʳʫ ɑȾˈʸʦʤ ɑɥʻʱʬᶽɂ Ʉ˄Ʉʆʎʤɂʺ ɒɄʍṔḗɕʤɂʺ ɒɄɋʸʤɂ 

* ɑȾ̍yʦʤ Ʉyɾ̍ɾɪɓ rʟʬ˄ ὃỮʤɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ʨʞ. 

ɑʅ̋ɱɺʫ ɒɄʍṔḗɓ ̋ȵ ɒɄɋʁ ʢ̒ɋʙ ʏɦʬ˄ ́ʯȵ ˂Ịʍ. 

˂Ịʍ ɄẛṥʤɄɥȹ ʨɋʙ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑˈʫʻʟᾚήɂ ɑʸᾒήɂ ˂Ịʍ ʀɱʎɔʺ Ʉẛṥˈʯɂṕḛʫ ɑȾˈʸʤɂ ɭʎɔ ɖʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ɑˈʎˇɱɺ

ɄẛṨʦʍ ɑʙɬɄɾʬʦʤ. 

ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑɋɵɄᾚᾇɂ ɑʦɡʫ ˂Ỉȹ ɄẛẁɄɇɄɶɥ ʡɶʫʺ Ʉʸʕɱɽ ɭʍɂʻʙ ʏʂɪɓ ᶗʺ. 

 ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ʮḛɇ rʫ ɻɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ʮḛɕ̡ɵ ɐɭʑ ɒɄɇɄɶɥ ɏʙɂɱʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮḛʎɔ

 ɑȾ̍yʤɂ ʏʂɪɓ̋ ᵷɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɬᶚɋʦʤ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ɑȾ̍ʁ ʢ̋ɭɡɇ ʮḛʬɵɱʑɂɬ ɑɋʙɂɱʫ ˂Ỉȹ ɐɱȼɂ

du crime. 

CHAPITRE V. Du déroulement et de l'organisation des travaux de 
l'Instance   

Art. 56 - Dans un délai maximum de six mois suivants la date de nomination de 
ses membres, l'Instance effectue les travaux préparatoires suivants :  

- l'élaboration du règlement intérieur, qui sera publié au Journal Officiel de la 
République Tunisienne.  

- la mise en place d'une direction exécutive,  

- l'élaboration d'un plan d'action pour toute la durée de son activité,  

- l'élaboration d'un programme de travail pour au moins une année,  

- l'élaboration de manuels de procédures simplifiés pour le déroulement de ses 
travaux, dans tous les domaines de compétence,  

- l'élaboration d'un plan de communication global en collaboration avec les 
medias nationaux,  

- la mise en place d'une base de données,  

- l'accomplissement de toutes les activités qu'elle juge nécessaires pour 
ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÓÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓȢ  

Art. 57 - Sans préjudice des dispositions de la présente loi, le règlement 
ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÆÉØÅ ÌÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄÅ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØȟ ÌÅÓ 
mécanismes de son fonctionnement administratif, financier et technique,ainsi 
que le mode de prise de ses décisions.  

Art. 58 - Le président de l'instance veille au bon déroulement des travaux de 
l'instance, fixe la date et le lieu de ses réunions, et prépare l'ordre du jour des 
réunions après consultation des membres de l'instance.  

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒïÓÉÄÅ ÓÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÅÔ ÌÁ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÅ ÁÕÐÒîÓ ÄÅÓ 
tiers. Il peut déléguer sa signature ou certains de ses pouvoirs à ses deux vice-
ÐÒïÓÉÄÅÎÔÓ ÏÕ Û ÌȭÕÎ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔȟ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔȟ Û ÌͻÕÎ ÄÅÓ 
caÄÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÐÒîÓ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȢ  

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÓÏÎ ÏÒÄÏÎÎÁÔÅÕÒȢ  

Art. 59 - L'instance de réunit à la convocation de son président ou du tiers de 
ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȢ 3ÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÎÅ ÓÏÎÔ ÖÁÌÁÂÌÅÓ ÑÕȭÅÎ ÐÒïÓÅÎÃÅ ÄÅÓ ÄÅÕØ ÔÉÅÒÓ ÄÅÓ 
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ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ. 

 ʨɾʖʤɂ65 ɑˈʕɄʖɺʤɂʺ ɐɂʺɄɶᶽɂʺ ɑɶʕɄʱᶽɂ ȻɬɄɋʫ ʛʕʺ ɯʖʱɓʺ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄʚʖɽ ʏˈʬɟ ʪṔḗɓ ᴬ. 

ЙϠϝЂЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣтϚϜϾϮЮϜ ϤϝϠмЧЛЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ66 ɿᾟὉ ʨʞ ɰɄɦ˄ɬ Ʉʖʤȵ Ʉʁɰɭʙ ɑ̍ʆɪɉ̋ ɱyɹȵ ɑɕɵ ɄʁɄɾʙȵ ɐɭʑ rᾒὈʤɄɇ ɏʙɄʎ˅ A:  

 ˍ┤ ʨʠɺ˅ ɑȾˈʸʤɂ ʪɄʫȵ ʨʬʍ ˃ȶɇ ʪʻʚ˄ ᴬᵷɄyʤ Ȳɂɰɬɲɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ̱┤ ́ʤ̒ɾɥ ʢɄɥ 

ᵷɭʬʎɕʫ ʨʠɺɈ ɑȾˈʸʤɂ ʨʬʍ ʛˈʎ˅ ᴬ 

ᵷɑɉ̒ʦʆʑɂ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ̋ȵ ɑʚ̍ə̒ʤɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʮ̋ɬ ʢ̒ɦ˄ ̋ȵ ɐɬɄyɺʤɄɇ Ȳᶗɬɡʤ ɑȾ̍yʤɂ ɐ̒ʍɭʤ ɂɭʬʍ ʨɛɕʬ˄ ᶗ A 

ɑȾˈʸʤɄɇ ʹʦʬʍ ɑɋɵɄʱʬɇ ɄẛṨʦʍ ʨɾɦɓ ɑˆɱɵ ɒɄʫʻʦʎʫ ɑ˄ȵ ʳʍ ʗɺʟ˄ ᴬ. 

ʛɥ ˍ┤ ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ ʪɄʠɥȵ ʛɋʆʱɓʺ  ̋ȵ ɐɰ̋ɳʫ ʛȼɄə̒ɇ Ʉʁɭʬ˄ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ʪɄʫȵ ɰ̋ɲ ɐɬɄyɺɈ ̱Ỉɭ˄ rʫ ʨʞ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ̱┤ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ̋ȵ ɒɄʚ̍ʚɦɕʤɂ rʫ ˃ȶɇ ɑʦɽ ɒɂɮ ɐɬɄʫ ̋ȵ ɑʚ̍ə̋ ɑ˄ȵ ʗʦɕ˄. 

ʳʫɄɛʤɂ ɆɄɋʤɂ 

ɑȾˈʸʤɂ ʢɄʬʍȵ ʭɕɩ ˍ┤ 

 ʨɾʖʤɂ67 Ỉ̱Ʉɕʤɂ ̒ɦɦʤɂ ˂Ịʍ Ʉẛṥʆɺhȵ rʍ ɱ̂ɰɄʚɓ ɑȾ̍yʤɂ ɭʎɔ A:  

1 ɵɦ ɱ̂ɰɄʚɓ Aɑˆʻ. 

2 ʳʬʂɕ˄ ɄʸʫɄʸʫ ȲɄẛṥʯɂ ὂỮɥʺ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄɺʰȹ ɯʱʫ ᶚʫɄɹ ɄˈʫɄɕɩ ɂɱˆɱʚɓ ᴬ:  

ᵷʛˈʚɦɕʤɂʺ ɗɌɛɕʤɂ ɭʎɈ ɄẛṨʤȹ ɗʦɽʻɓ ὃỮʤɂ ʛȼɄʚᾚήɂ ᴬ 

ᵷɒɄ̍ʤ̋ȸɶʑɂ ɭ˄ɭɦɓ A 

 ̱┤ Ʉʁɰɂɱʟɓ ʪɭʎɈ ɑʦ̍ʖʟʤɂ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɑʤ̒ʬɺʑɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ ˂Ỉȹ ɒɬȵ ὃỮʤɂ ɆɄɋɵɜɂ A

ᵷʨɋʚɕɶᶽɂ 

 Ṕḛɇɂɭɕʤɂ ᴬ ɿɩɜɂ ˂Ịʍ̋ ɬɂɱʕɜɂ ʘ̒ʚɥ ɑ˄Ʉʬɥ̋ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑᾚήɄɾʑɂ ˂Ịʍ ʏ̍ᾒὊɖʦʤ ɄʁɮɄɪɓɂ ɏɟɂ̒ʤɂ

membres  

Art. 60 - Les délibérations de l'instance sont à huis-clos et ses décisions sont 
prises par consensus et à défaut, à la majorité absolue des membres présents. 
%Î ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØȟ ÃÅÌÌÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÓÔ ÐÒïÐÏÎÄïÒÁÎÔÅȢ  

L'Instance peut inviter les membres des commissions spécialisées ou des 
bureaux régionaux, et toute personne dont la présence est jugée utile, pour 
ÁÓÓÉÓÔÅÒ Û ÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÓÁÎÓ ÑÕȭÉÌÓ ÎȭÁÉÅÎÔ ÌÅ ÄÒÏÉÔ ÄÅ ÖÏÔÅȢ 

Art. 61 - )Ì ÅÓÔ ÉÎÔÅÒÄÉÔ Á ÔÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ aux 
délibérations sur des affaires impliquant une personne physique ou morale et 
dans lesquelles il détient un avantage personnel ou il a un lien familial, 
ÄȭÁÌÌÉÁÎÃÅ ÏÕ ÎȭÉÍÐÏÒÔÅ ÑÕÅÌ ÔÙÐÅ ÄȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎÓ ÏÕ ÄÅ ÃÏÎÔÒÁÔÓȢ  

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎstance sont tenus de déclarer tout conflit 
ÄȭÉÎÔïÒðÔ ÐÅÎÄÁÎÔ ÔÏÕÔÅ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÅ ÌÅÕÒ ÁÃÔÉÖÉÔï ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 62 - Toute personne physique ou morale ayant intérêt dans un dossier 
ÓÏÕÍÉÓ Û ÌͻÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÐÅÕÔ ÒïÃÕÓÅÒ ÔÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÅÔ ÃÅ, par écrit 
ÍÏÔÉÖï ÁÄÒÅÓÓï ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

L'instance statue sur la demande de récusation dans un délai d'une semaine à 
compter de la date de dépôt de la dite demande, et ce, à la majorité des 
membres présents. Le membre récusé ne participe pas au vote. 

,Á ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÒÅÎÄÕÅ Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔ ÎȭÅÓÔ ÓÕÓÃÅÐÔÉÂÌÅ ÄȭÁÕÃÕÎ ÒÅÃÏÕÒÓȟ 
même pour excès de pouvoir.  

Art. 63 - La présente loi accorde à l'instance le pouvoir de prendre des 
décisions sur le déroulement et la réalisation de ses activités. Elle lui confère 
les pleines prérogatives pour accomplir ses obligations prévues par la présente 
loi.  

CHAPITRE VI. Du budget de l'Instance 

Art. 64 - L'instance est dotée d'un budget autonome composé de :  

- crédits annuels imputés sur le budget de l'Etat.  

- dons, donations et legs accordés à l'instance par des organisations nationales 
et internationales.  

- toutes les ressources pouvant être mises à la disposition de l'instance.  



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 81                     Chawki  GADDES 

 

 

ᵷɑɺyʤɂ ɒɄȾʖʤɂ̋ ɑɽɄᾟήɂ ɒɄɟɄ̍ɕɥᶗɂ ɒɂɮ ɒɄȾʖʤɂ̋ ʢɄʖʅɜɂ̋ ȲɄɶ̡ʤɂ ʘ̒ʚɥ 

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑʤ̋ɬ ȲɄɦɇ ̱┤ ʭʁɄɶɔ̋ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ȲɄɦɋʤɂ ɲɳʎɔ ὃỮʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ɒɄɥṔḘʚʑɂ̋ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ A 

ᶽɂ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂʺ ɒɄˈɽʻɕʤɂ ᴬ ɑ̍ɦʫɜɂ̋ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ̋ ɑ̍ɵɄ̍ɶʤɂ ɒɄɥᶚɽɟɄɇ ɑʚʦʎɕ

 ɬɂɭɋɖɵᶗɂʺ ʏʬʚʤɂ ˂Ỉȹ ɐɬʻʎʤɂ ɏʱɡɕʤ Ʉʶɂɱɓ ὃỮʤɂ ɄʶṔḛʑʺ ɑˈʕɄʚɛʤɂʺ ɑˆʻɇṔḘʤɂʺ ɑˈʫᶚʍᶡɂʺ ɑˈȼɄʂʚʤɂʺ

ᵷʪɄʎʤɂ ʢɄʑɂ ̱┤ ʔɱɾɕʤɂ Ȳ̒ɵ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ ʜɄẛṥʯɂ̋ 

ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ʨʞ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ɱ̂ɰɄʚɓ ʪɭʚɓ ᾚήɂ ɷ̄ȼɰ̋ ʏ̌ɱɺɖʤɄɇ ʗʦʠʑɂɑʫʻʟ. 

 ɑȾ̍yʤɂ ɼɱɦɓ̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɂ ̱┤ ɱɺ̡ɓ̋ ʪ̒ʬʎʤɂ ɑʫɮ ˂Ịʍ ɑȾ̍yʤɂ ɱ̂ɰɄʚɓ ʏʁ̒ɓ

ɄyʫɄyʫ ȲɄẛṥʯɂ ʨɋʙ̋ ʘɱʆʤɂ ʨʠɇ ʡʤɮ̋ ʘɄʆʯ ʏɵ̋ȵ ˂Ịʍ Ʉyʎ̌ɲ̒ɓ̋ ɣȼɄɕɦʤɂ ɱɺh ˂Ịʍ. 

 ʨɾʖʤɂ68 ʯʻʯɄʙ Ʉʸʤ ɐɬɭᾚᾇɂ ɐṔḘʖʤɂ ɑ˄Ʉẛṧɇ ɑȾˈʸʤɂ ʢɄʬʍȵ ʭɕɕɪɓ ᴬẁɂɭʱɖɶʫʺ ɄʸʚȼɄəʺ ʨʞ ʭʦɶɔʺ Ʉ ˂Ỉȹ Ʉẛ

ʀɱʒʦʤ ɘɭɦɓ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɐɱʝɂɯʤɂ ʋʖɦɇ ɑɾɕɪʫ ɑɶɵȸʫ ˂Ỉȹ ̋ȵ ὃỰʅ̒ʤɂ ʗ̍ɹɰɜɂ. 

 ʨɾʖʤɂ69  ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ʗˈʦʠɕɇ ʹɕʬʸʫ ʼɬȵ ɿᾟὉ ˃ȵ ʺȵ Ʉẛẃɂʻʍȵʺ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʨʬɦɕ˄ ᶗ ᴬ

ɽ̍̒ɕʤɂ ̋ȵ ɱʊɦʤɂ ɒɄyɟ̋ ̋ȵ ɒɄɟɄɕ̡ɕɵᶗɂ ̋ȵ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ ɒɄ̂̒ɕɦʫ rʫ ˃ȵ ʢ̒ɥ ɑ̍ʤ̋ȸɶʑɂʎᶽɂ ɒɄ Ʉẛṧʍ Ṕḗ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ Ʉʚ̍ɋʆɓ. 

 ʨɾʖʤɂ70  ɑʆɩ ɬɂɭʍȹ ɑȾ̍yʤɂ rʍ ʨʫɄɺʤɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ɰ̋ɭɽ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑɦɵ ʢᶚɩ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ˂Ỉ̒ɕɓ A

 ɷʦᾒᾇɂ ˂Ỉȹ ɣʫɄʯṔḗʤɂʺ ɑʆᾟήɂ ʪɭʚɓʺ ɑȾˈʸʤɂ Ʉẛṥʫɭʙ ὃỮʤɂ ɒɄɥṔḘʚᶽɂʺ ɒɄˈɽʻɕʤɂ ɯˈʖʱɕʤ ʨʬʍ ɣʫɂɱɉʺ

ɄẛṥɺʙɄʱᶽ ʏˇɱɺɖʤɄɇ ʗʦʠᶽɂ. 

 ɷʦᾒᾇɂ ˂Ỉʻɕˆʺ ɑˈʯɄᶽɱɇ ɑʱᾒή ɘɂɭɥȹ ʢᶚɩ ʳʫ ʨʬʎʤɂ ɣʫɄʯɱɉʺ ɑʆᾟίʤ ɑȾˈʸʤɂ ɯˈʖʱɓ ʼɭʫ ɑɋʙɂɱʫ

ɑȾˈʸʤɂ ɒɄɥṔḘʚʫʺ ɒɄˈɽʻɓ ʨˈʎʖɓ ʨɟȵ ʳʫ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ɒɄˈʎʬᾒήɄɇ ʮḛʎɕɶɔ ʀɱʒʦʤ ɑɽɄɩ. 

ɑʤ̋ɭʤɂ ʮḛʯɂ̒ʙ rʫ ʮ̒ʯɄʚʝ ɯʖɦ̋̂ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄. 

Toutefois, il est interdit à l'instance d'accepter des dons ou des donations liés.  

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒïÐÁÒÅ ÓÏÎ ÂÕÄÇÅÔ ÅÔ ÌÅ ÓÏÕÍÅÔ Û ÌÁ ÐÁÒÔÉÅ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔÁÌÅ ÁÖÁÎÔ 
de le transmettre au pouvoir législatif pour approbation. 

,ÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄȭÏÒÄÏÎÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÔÅÎÕÅ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÅ ÓÏÎÔ ÐÁÓ 
soumises au code de la comptabilité publique.  

L'instance désigne un commissaire aux comptes pour une durée de deux (2) 
ans non renouvelable, sélectionné parmi les experts comptables inscrits au 
ÔÁÂÌÅÁÕ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÄÅ 4ÕÎÉÓÉÅȢ 

,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÓÏÕÍÉÓÅ ÁÕ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÄÅ la cour des comptes. 

Art. 65 - Tous les marchés de l'instance sont conclus et exécutés conformément 
ÁÕØ ÐÒÉÎÃÉÐÅÓ ÄÅ ÃÏÎÃÕÒÒÅÎÃÅȟ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÅÔ ÄÅ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅȢ  

CHAPITRE VII. Des sanctions pénales 

Art. 66 - Est passible d'une peine de six mois d'emprisonnement et d'une 
amende d'un montant de deux mille dinars, toute personne qui :  

- ÃÏÍÍÅÔ ÔÏÕÔ ÁÃÔÅ ÄÅÖÁÎÔ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÕÎ ÏÕÔÒÁÇÅ ÁÕ ÔÒÉÂÕÎÁÌ ÁÕ 
cas il surviendrait en son sein, 

- entrave délibérément les travaux de l'instance,  

- ne comparait pas pour donner son témoignage suite à la convocation de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÅÍÐðÃÈÅ ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕ ÄÏÃÕÍÅÎÔ ÏÕ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÒïÃÌÁÍïÅȟ 

- divulgue toute information confidentielle recueillie à l'occasion de son travail 
au sein de l'instance.  

Les dispositions du code pénal sont applicables à toute personne qui donne un 
ÆÁÕØ ÔïÍÏÉÇÎÁÇÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÑÕÉ ÌÕÉ ÒÅÍÅÔ ÄÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÆÁÌÓÉÆÉïÓȟ ÏÕ ÑÕÉ 
détruit tout document ou pièce en rapport avec les investigations ou les 
procédures prévues par dans la présente loi.  

CHAPITRE VIII. De la clôture des travaux de l'instance  

Art. 67 - L'Instance élabore des rapports concernant ses activités, comme suit 
:  

1/ - Des rapports annuels.  

2/ - Un rapport global et final qui couvre la période allant de la création de 
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l'instance jusqu'à l'achèvement de ses travaux comportant : 

- les vérités établies après vérification et investigation, 

- la détermination des responsabilités,  

- les motifs des violations prévues par la présente loi et les recommandations 
garantissant que ces violations ne se reproduisent plus,  

- les mesures à adopter pour inciter à la réconciliation nationale et à la 
protection des droits individuels et particulièrement ceux de la femme, de 
l'enfant, des catégories ayant des besoins spécifiques et des catégories 
vulnérables,  

- les recommandations, propositions et procédures destinées à renforcer la 
construction démocratique et à contribuer à l'édification de l'Etat de droit,  

- les recommandations et les propositions relatives aux réformes politiques, 
administratives, économiques, sécuritaires, judiciaires, médiatiques, 
éducatives, culturelles et autres réformes qu'elle juge appropriées pour éviter 
le retour à la répression, à la dictature, à la violation des droits de l'Homme et 
à la mauvaise gestion des deniers publics.  

Les rapports de l'instance sont présentés au Président de la République, au 
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ ÌÁ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎ ÅÔ ÁÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÕ 
gouvernement. 

,ÅÓ ÒÁÐÐÏÒÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÍÉÓ Û ÌÁ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃȢ )ÌÓ ÓÅÒÏÎÔ ÐÕÂÌÉïÓ 
au Journal Officiel de la République Tunisienne.  

!ÖÁÎÔ ÃÌĖÔÕÒÅ ÄÅ ÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØȟ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÆÅÒÁ ÐÒÅÕÖÅ ÄÅ ÄÉÌÉÇÅÎÃÅ ÐÏÕÒ 
permettre la publication et la diffusion à grande échelle des résultats, et ce, par 
tous les moyens.  

Art. 68 - Les travaux de l'instance sont clôturés au terme de la période prévue 
par la loi. L'instance confie la totalité de ses documents et dossiers aux archives 
nationales ou à une institution de préservation de la mémoire nationale créée 
à cet effet. 

Art. 69 - Aucun des membres et fonctionnaires de l'instance, ou toute personne 
ayant accompli une mission à la demande de l'instance, ne sont tenus 
responsables du contenu des rapports, des conclusions, des avis ou des 
recommandations exprimés en application des dispositions de la présente loi.  
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Art. 70 - Dans un délai d'une année, à compter de la date de publication du 
rapport global de l'instance, le gouvernement prépare un plan et des 
programmes de travail pour appliquer les recommandations et les 
propositions présentées par l'Instance. Les dits plan et programmes sont 
ÓÏÕÍÉÓ Á ÌÁ ÄÉÓÃÕÓÓÉÏÎ ÄÅ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÅ ÌÁ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎȢ 

,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÌȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÕ ÐÌÁÎ ÅÔ ÄÕ ÐÒÏÇÒÁÍÍÅ ÄÅ 
travail à travers une commission parlementaire qui sera créée à cet effet et qui 
collaborera avec les associations concernées pour rendre les 
recommandations et les propositions effectives. 

La présente loi organique sera publiée au Journal Officiel de la République 
4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÅÔ ÅØïÃÕÔïÅ ÃÏÍÍÅ ÌÏÉ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 

 ϸϸК сЂϝЂϒ дмжϝЦτσ  ϣжЂЮςπρσ  
 сТ ϴϼϔвςρ  ϼϠмϦЪϒςπρσ  ϣтжАмЮϜ ϣϚтлЮϝϠ ХЯЛϦт 

ϞтϺЛϦЮϜ дв ϣтϝЦмЯЮ  

ᵷɏʎɺʤɂ ʭɵɄɇ 

ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑʙɬɄɾʫ ɭʎɊʺ. 

ɾ́ʯ ̩ɔɕɂ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ɰɭɾ˄:  

  мцϜ дϜмжЛЮϜ,Ь ϣвϝК аϝЪϲϒ 

 ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑȾ̍ʁ ɘɭɦɓ A ʢHɜ̋ɂ ʨɾʖʤɂ ɻṔḛʑ̋ ɏ˄ɯʎɕʤɂ rʫ ɑ˄Ʉʙ̒ʦʤ ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑȾ̍yʤɂ" ὂHḒɶɔ ɑ
ᴴ
ʦʚɕɶʫ

 ɑ̂̒ ʎɦʑɂ ɑ̍ɾᾟὊʤɄɇ ʏHɕʬɕɓ "ɑɦ̍ʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʯɄɶhȹᶚʤɂ ̋ȵ ɑ̍ɵɄʚʤɂ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ̋ȵ ɑʦʫɄʎʑɂ Ɇ̋ɱʁ rʫ

 ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɏʦɽ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺ̌̋ ɑʬɽɄʎʤɂ ɷh ɓ̒ Ʉʁɱʚʫ ʮ̒ʠ̂̋ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʢᶚʚɕɵᶗɂ̋

ɑȾˈʸʤɂ " ᴬɇ".  

 ʨɾʖʤɂ2  ᴬὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄᾚίʆɾʑɄɇ ɭɾʚ˄:  

Loi organique n° 2013 -43 du 23 octobre 2013,  
ÒÅÌÁÔÉÖÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ  

pour la prévention de la torture  

Au nom du peuple, 

,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÃÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅ ÁÙÁÎÔ ÁÄÏÐÔïȟ 

Le Président de la République promulgue la loi organique dont la teneur suit: 

 TITRE PREMIER. Dispositions générales  

Article premier - Est créée une instance publique indépendante dénommée 
ȺÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÁÔÉÏÎÁÌÅ ÐÏÕÒ ÌÁ ÐÒïÖÅÎÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÔÏÒÔÕÒÅ ÅÔ ÁÕÔÒÅÓ ÐÅÉÎÅÓ ÏÕ 
traitements cruels, inhumains ou dégradants» dotée de la personnalité morale 
ÅÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÎÏÍÉÅ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅȟ ÁÙÁÎÔ ÓÏÎ ÓÉîÇÅ Û 4ÕÎÉÓȟ 
ÄïÓÉÇÎïÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÏÒÇÁÎÉÑÕÅ ȺÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȻȢ  

Art. 2 - Au sens de la présente loi organique, on entend par les termes suivants 
: 

0ÒÉÖÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÉÂÅÒÔï ȡ ÔÏÕÔÅ ÆÏÒÍÅ ÄÅ ÄïÔÅÎÔÉÏÎ ÏÕ ÄȭÁÒÒÅÓÔÁÔÉÏÎ ÏÕ 
ÄȭÅÍÐÒÉÓÏÎÎÅÍÅÎÔ ÏÕ ÄÅ ÐÌÁÃÅÍÅÎÔ ÄȭÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅȟ ÓÕÒ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄȭÕÎÅ ÁÕÔÏÒÉÔï 
juridictionnelle ou administrative ou toute autre autorité, ou à son instigation, 
ou avec son consentement exprès ou tacite.  
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 ʳʫ ɱʫȶɇ ʹʍɂɭ˄ȹ ʺȵ ʹʱᾒὅ ʺȵ ʹʕɄʚ˄ȹ ʺȵ ɿᾟὉ ɲɄɡɕɥɂ ʢɄʠɹȵ ʳʫ ʨʠɹ ʨʞ : ɑˆɱᾚήɂ ʳʫ ʮɄʫɱᾚήɂ

Ʉẛẁ̒ʟɶɈ ̋ȵ Ʉẛṥʚʕɂ̒ʬɇ ̋ȵ Ʉẛṧʫ ɲɄʎ˅Ⱥɇ ̋ȵ ʇʦɶʤɂ rʫ ɄʁṔḛʑ ̋ȵ ɑ̂ɰɂɬȹ ̋ȵ ɑ̍ȼɄʂʙ ɑʆʦɵ. 

 rʝɄʫɜɂ Hʨʞ ɄẛẀ ɭɾʚ˄ : ɲɄɡɕɥᶗɂ rʝɄʫȵʏʂɪɓ ὃỮʤɂ 

 ɭɟʻ˄ ʮȵ ʳʟʬ˄ ὃỮʤɂʺ Ʉẛṥʚʕɂʻʬɇ ɗʬˈʙȵ ὃỮʤɂ ʺȵ Ʉẛẁɱʆˈɵʺ ɑˈɶʰʻɕʤɂ ɑʤʺɭʤɂ ɑ˄ᶗʻʤ ʏʂɪɓ ʮȵ ʳʟʬ˄ ʺȵ

 Ʉẛṥʚʕɂ̒ʬɇ ̋ȵ Ʉẛṧʫ ɲɄʎ˅Ⱥɇ ̋ȵ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑʆʦɵ rʍ ɰɬɄɽ ɱʫȵ ɏɟ̒ʬɇ ʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮ̒ʫ̋ɱɦʫ ɼɄᾟὉȵ ɄẛṨʕ

Ʉẛẁʻʟɵ ʺȵ . 

ɼʻɾᾟήɄɇ ɲɄɡɕɥɂ ʳʝɄʫȵ Ṕḗɕʎɔʺ:  

 -1 ᵷ ɑ̍ʯɭʑɂ ʮ̒ᾒὈʤɂ 

 -2 ʫᵷʮḛɦʯɄᾒήɂ ʢɄʖʅᶟɂ ɤᶚɽȹ ɳʝɂɱ 

 -3ᵷʢɄʖʅᶟɂ ɑʊɥᶚʫ ʺȵ Ȳɂʻ˄ȹ ɳʝɂɱʫ 

 -4 ᵷʈɄʖɕɥᶗɂ ɳʝɂɱʫ 

 -5 ᵷὃỲḳʖʱʤɂ ɞᶚʎʤɂ ɒɄɶɵȸʫ 

 -6 ᵷȲʻᾒίʤɂ ὃửʤɄʅʺ ʮḛȾɟᶚʤɂ Ȳɂʻ˄ȹ ɳʝɂɱʫ 

 -7 ᵷʳˆɱɟɄʸᶽɂ ɳʝɂɱʫ 

 -8 ᵷˍảɾʤɂ ɳᾒᾛήɂ ɳʝɂɱʫ 

 -9 ᵷɀhɂ̒ʑɂ̋ ɒɂɰɄʆʑɂ ̱┤ ɰ̒ɋʎʤɂ ʛʅɄɦʫ 

 -10 ᵷɏ˄ɬȶɕʤɂ ɳʝɂɱʫ 

 -11ʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮḛʫ̋ɱᾚᾇɂ ɼɄᾟὉɜɂ ʨʚɦʤ ɑʫɭɪɕɶʑɂ ʨȼɄɵ̒ʤɂ. 

сжϝϪЮϜ дϜмжЛЮϜ. ϣϚтлЮϜ сТ 

Lieux de détention: on entend par ce terme tout lieu placé ou qui peut être 
placé sous la juridiction de Ìȭ%ÔÁÔ 4ÕÎÉÓÉÅÎ ÏÕ ÓÏÕÓ ÓÏÎ ÃÏÎÔÒĖÌÅ ÏÕ ïÔÁÂÌÉ ÓÕÉÔÅ 
Û ÓÏÎ ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÏĬ ÓÅ ÔÒÏÕÖÅÎÔ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÐÒÉÖïÅÓ ÄÅ ÌÉÂÅÒÔï ÓÕÒ ÌȭÏÒÄÒÅ 
ÄȭÕÎÅ ÁÕÔÏÒÉÔï ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÏÕ Û ÓÏÎ ÉÎÓÔÉÇÁÔÉÏÎȟ ÏÕ ÁÖÅÃ ÓÏÎ ÃÏÎÓÅÎÔÅÍÅÎÔ ÅØÐÒîÓ 
ou tacite.  

Sont considérés lieux de détention notamment:  

1- Les prisons civiles,  

2 - Les centres de rééducation des délinquants mineurs, 

3 - ,ÅÓ ÃÅÎÔÒÅÓ ÄȭÈïÂÅÒÇÅÍÅÎÔ ÏÕ ÄȭÏÂÓÅÒÖÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÉÎÅÕÒÓȟ  

4 - Les centres de garde, 

5 - Les établissements de psychothérapie, 

6 - ,ÅÓ ÃÅÎÔÒÅÓ ÄȭÈïÂÅÒÇÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÒïÆÕÇÉïÓ ÅÔ ÄÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒÓ ÄȭÁÓÉÌÅȟ 

7 - Les centres des immigrés,  

8 - Les centres de curatelle, 

9 - Les zones de transit dans les aéroports et les ports, 

10 - Les centres de discipline, 

11- Les moyens utilisés pour le transport des personnes privées de leur liberté. 

TITRE 2. $Å ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Chapitre premier . Des missions et attributions  ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 3 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÓÓÕÒÅ ÅÓÓÅÎÔÉÅÌÌÅÍÅÎÔ ÌÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ suivantes : 

1- Effectuer des visites périodiques et régulières et autres inopinées sans 
préavis et à tout moment choisi aux lieux de détention où se trouvent ou 
pourraient se trouver des personnes privées de liberté, 

2- 3ȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌȭÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÓÐïÃÉÆÉÑÕÅ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ 
ÈÁÎÄÉÃÁÐïÅÓ ÑÕÉ ÓÅ ÔÒÏÕÖÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÃÅÎÔÒÅÓ ÄȭÁÃÃÕÅÉÌ ÓÕÓÍÅÎÔÉÏÎÎïÓ Û 
ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ς ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÏÒÇÁÎÉÑÕÅȟ 

3- 3ȭÁÓÓÕÒÅÒ ÄÅ ÌȭÉÎÅØÉÓÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒÁÔÉÑÕÅ ÄÅ ÌÁ ÔÏÒÔÕÒÅ ÅÔ ÁÕÔÒÅÓ ÐÅÉÎÅÓ ÏÕ 
traitements cruels, inhumains ou dégradants dans les lieux de détention et 
contrôler la compatibilité des conditions de détention et dȭÅØïÃÕÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ 
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ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϝлϦϝтϲыЊм ϣϚтлЮϜ аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ3 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʪɄyʑɄɇ ʪɄ̍ʚʤɂ ɄɵɄɵȵ ɑȾ̍yʤɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕɓ A:  

 -1  rʝɄʫɜ ɻɰɄɕɪɓ ɗʙ̋ ˃ȵ ̱┤̋ ʪᶚʍȹ ʛɇɄɵ ʮ̋ɬ ɑ̍Ⱦɡʕ ̓ɱɩȵ̋ ɑʬʊɕɦʫ ɑ̂ɰ̋ɬ ɒɂɰɄ̂ɳɇ ʪɄ̍ʚʤɂ

ᵷʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮḛʫ̋ɱɦʫ ɂ̒ʯ̒ʟ˄ ʮȵ rʟʬ˄ ̋ȵ ʮ̒ʫ̋ɱɦʫ ɼɄᾟὉȵ ɄẛṨʕ ɭɟ̒ ˄ὃỮʤɂ ɲɄɡɕɥᶗɂ 

 -2  Ȳɂ̒ɟ˄ ɂ ɳʝɂɱʬɇ r˄ɬ̒ɟ̒ ɂʑ ɑʙɄʍɟɂ ˃̋ɮ ɼɄᾟὉfʤ ɑ̍ɽ̒ɾᾟήɂ ɑ˄Ʉʬᾚήɂ ɱʕ̒ɓ rʫ ɭʝȶɕʤɂ

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ2 ᵷὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ 

 -3  ɏ˄ɯʎɕʤɂ ɑɵɰɄʬʫ rʫ ɲɄɡɕɥᶗɂ rʝɄʫȵ H̒ʦɩ rʫ ɭ
ᴴ
ʝȶɕʤɂ ɑˈɵɄʚʤɂ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ʺȵ ɒᶚʫɄʎᶽɂ ʳʫ ʵṔḛʑʺ

 ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ Ṕḛ˄Ʉʎʑɂ ʏʫ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ɯ̍ʖɦɓ̋ ɲɄɡɕɥᶗɂ ʔ̋ɱʉ ʪȷᶚɓ ̓ɭʫ ɑɋʙɂɱʫ̋ ᵷɑɦ̍ʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʯɄɶhȹᶚʤɂ ̋ȵ

ᵷɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ̋ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή 

 -4 ɑ̍ɵɄʚʤɂ ɒɄɉ̒ʚʎʤɂ ̋ȵ ɒᶚʫɄʎʑɂ ̋ȵ ɏ˄ɯʎɕʦʤ ɑʦʬɕᾚᾇɂ ɒᶗɄᾚήɂ ʢ̒ɥ ɒɂɰɄʎɹɟɂ̋ ɒɄʑᶚɋʤɂ ̩ʚʦɓ 

 ʇʦɶʤɂ ˂Ỉȹ ɑʤɄᾚήɂ ɏɶɦɇ ɄẛṥʤɄɥȹ̋ ɄẛẃȶɺɈ ὃHỲṋʚɕʤɂ̋ ɲɄɡɕɥᶗɂ rʝɄʫȵ ̱┤ ɑɦ̍ʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʯɄɶhȹᶚʤɂ ̋ȵ

ᵷɑɾɕᾟᾇɂ ɑ̍ȼɄʂʚʤɂ ̋ȵ ɑ̂ɰɂɬɟɂ 

 -5  ɏ˄ɯʎɕʤɂ rʫ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɄɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ ɾ̒ɦʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱┤ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ

ɒɄʆʦɶʤɂ ʨɋʙ rʫ ɄẛṨʤȹ ɑʤɄᾚᾇɂ̋ ɑɦ̍ʸʑɂ ɒɄɵɰɄʬʑɂ̋ ᵷɑɾɕᾟᾇɂ 

 -6 ᵷɄʶɯˈʖʱɓ ɑʎɈɄɕʫ ˍ┤ ɑʬʶɄɶᶽɂʺ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ʳʫ ɑ˄Ʉʙʻʦʤ ɒɄˈɽʻɓ ʭ˄ɭʚɓ 

 -7  ʳʫ ʵṔḛʑʺ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ʳʫ ɑ˄Ʉʙʻʦʤ ɑˈʱʎᶽɂ ɒɄʸᾒήɂ ʏʫ ʛˈɶʲɕʤɄɇ ɑʫɄʍ ɑˈẛṨɟʻɓ ȻɬɄɋʫ ɬɄʬɕʍɂ

 ɑʬȼᶚʑɂ ɒɄ̍ʤɕɂ̋ ɲɄɡɕɥᶗɂ rʝɄʫȵ ̱┤ ɑɦ̍ʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʯɄɶhȹᶚʤɂ ̋ȵ ɑ̍ɵɄʚʤɂ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ̋ȵ ɑʦʫɄʎʑɂ Ɇ̋ɱʁ

ʤᵷʹʖɺʟ 

 -8  ʪɄʸᶽɂ ɲɄɡʯȹ ˍ┤ Ʉʸʤᶚʒɕɵɂ ʔɭʸʤ ɒɄˈȼɄɾɥᶡɂʺ ɒɄˈʆʎᶽɂ ɄẛṨʕ ʏʬɡɓ ɒɄʯɄˈɇ ɐɭʍɄʙ ɘɂɭɥȹ

ᵷɄẛṨʤȹ ɑʤʻʝʻᶽɂ  

 -9  ʺȵ ɑˈɵɄʚʤɂ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ʺȵ ɒᶚʫɄʎᶽɂʺ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ɱʅɄɪʬɇ ˍẺɄʬɕɟᶗɂ ˍẺʻʤɂ ɱɺʰ ˍ┤ ɑʬʶɄɶᶽɂ

ɒɂʺɭʱʤɂ ɑʫɄʙȹʺ ɑˈɶˉɶɦɕʤɂ ɒᶚʬᾚήɂ ʛˆɱʅ ʳʍ ɑʱˈʸᶽɂ ʺȵ ɑˈʯɄɶʰȹᶚʤɂ  ɰɂɭɽȹʺ ɒɂȲɄʚʦʤɂʺ

ÐÅÉÎÅ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÎÏÒÍÅÓ ÉÎÔÅÒÎÁÔÉÏÎÁÌÅÓ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÌÁ 
législation nationale, 

4- Recevoir les plaintes et les notifications concernant les éventuels cas de 
torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants dans 
ÌÅÓ ÌÉÅÕØ ÄÅ ÄïÔÅÎÔÉÏÎȟ ÁÓÓÕÒÅÒ ÌȭÉÎÖÅÓÔÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÃÅÓ ÃÁÓ ÅÔ ÌÅÓ ÔÒÁÎÓÍÅÔÔÒÅȟ 
selon le cas, aux autorités administratives ou juridictionnelles compétentes,  

5- Donner son avis concernant les textes de projets de lois et de règlements se 
rapportant à la prévention de la torture et des traitements dégradants reçus 
des autorités compétentes, 

6- Donner des recommandations afin de prévenir la torture et contribuer au 
ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅȟ 

7- Adopter, en coordination avec les parties concernées, les directives 
générales pour la prévention de la torture et autres peines ou traitements 
cruels, inhumains ou dégradants dans les lieux de détention ainsi que les 
mécanismes susceptibles de les détecter,  

8- Créer une base de données tout en assurant la collecte des données et des 
ÓÔÁÔÉÓÔÉÑÕÅÓ ÁÆÉÎ ÄÅ ÌȭÅØÐÌÏÉÔÅÒ ÄÁÎÓ ÌÁ ÒïÁÌÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÑÕÉ ÌÕÉ ÓÏÎÔ 
attribuées, 

9- #ÏÎÔÒÉÂÕÅÒ Û ÌÁ ÄÉÆÆÕÓÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÎÓÃÉÅÎÃÅ ÓÏÃÉÁÌÅ Û ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄÅ 
la torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants, et 
ce, à travers des campagnes de sensibilisation, organiser des conférences et 
des séminaires, éditer des publications et des guides, organiser des sessions de 
formation ainsi que la supervision des programmes de formation faisant partie 
de son domaine de compétence, 

10- Réaliser et publier des recherches, études et rapports se rapportant à la 
prévention de la torture et des traitements dégradants ainsi que le soutien des 
autres instances à leur réalisation, 

11- Transmettre son rapport annuel au Président de la République, au chef du 
ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÅÔ ÁÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆ 
ainsi que sa publication au site web et au Journal Officiel de la République 
Tunisienne.  

Art. 4 - $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȟ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÈÁÂÉÌÉÔïÅ Û ȡ 

1- Obtenir toutes les facilitations administratives possibles et indispensables, 
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ᵷɄyɽɄɾɕɩɂ ʢɄɡʫ ̱┤ r̒̂ ʟɕʤɂ ɣʫɂɱɇ ˂Ịʍ ʔɂɱɹɟɂ̋ ɑ̍Ɍ̂ɰɭɕʤɂ ɒɂɰ̋ɭʤɂ ʭ̍ʊɦɓ̋ ɑʤɬɜɂ̋ ɒɄ̂ɱɺ̡ʤɂ 

 -10  ɒɄɵɰɄʬʑɂ̋ ɏ˄ɯʎɕʤɂ rʫ ɑ˄Ʉʙ̒ʤɄɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ̋ ɒɄɵɂɰɭʤɂ̋ ɘ̒ɦɋʤɂ ɱɺh̋ ɲɄɡʯȹ

ᵷɄʁɲɄɡʯȹ ˂Ịʍ ɒɄȾ̍yʤɂ rʫ ɄʁṔḛʑ ɐɭʍɄɶʫ̋ ɑɦ̍ʸʑɂ 

 -11 ʤɂ Ʉʁɱ̂ɱʚɓ ʏʕɰ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ̋ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ˃̒ ɶɦ

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɉ̋ ̩̋hṔḘʟʤᶗɂ Ʉyʎʙ̒ʬɇ ɻɱɺh̋ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ4 ɄyʫɄyʑ ɄẛṥɵɰɄʬʫ ɰɄʅȹ ̱┤ ɑȾ̍yʦʤ ʢH̒ɪ˄ A:  

 -1 ᵷɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ̋ ɑɦʟʬʑɂ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɒᶚ̍yɶɖʤɂ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ 

 -2  ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ ɼɄᾟὉᶟɂ ɬɭʍʺ Ʉʸʎʙɂʻʫʺ Ʉʶɬɭʍʺ ɲɄɡɕɥᶗɂ ʳʝɄʫȶɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɒɄʫʻʦʎᶽɂ

ᵷʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮḛʫ̋ɱᾚᾇɂ 

 -3  ʔ̋ɱʉ rʍ ᶚʂʕ ʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮḛʫ̋ɱᾚᾇɂ ɼɄᾟὉɜɂ ɑʦʫɄʎʬɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ

ᵷʭʁɲɄɡɕɥɂ 

 -4 ᵷɄyʚʕɂɱʫ̋ Ʉẛẁȴɺ̡ʫ̋ ɲɄɡɕɥᶗɂ rʝɄʫȵ ʏ̍ʬɟ ˂Ỉȹ ʢ̒ɩɭʤɂ 

 -5  ɑɽɄɩ ɒᶚɇɄʚʫ Ȳɂɱɟȹ ʪHɭʚ˄ ʮȵ rʟʬ˄ ɱɩȳ ɿᾟὉ ˃ȵ ̋ȵ ʭẛṥ̂ɱɥ rʫ ʮḛʫ̋ɱᾚᾇɂ ɼɄᾟὉɜɂ ʏʫ

ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ ʗ
ᴴ
ʦɦʫ ʭɟṔḘʬɇ ɑʯɄʎɕɵᶗɄɇ ̋ȵ ɑ̍ɾᾟὉ ɐɰ̒ɾɇ ʡʤɮ̋ ɬ̒yɹ ɬ̒ɟ̋ ʮ̋ɬ ɒɄʫ̒ʦʎʫ. 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ дтмЪϦ сТ 

 ʨɾʖʤɂ5 ) ɱɺʍ ɑɕɵ ʳʫ ɑȾˈʸʤɂ ɏʝṔḘɓ ᴬ16ˍỊ˄ Ʉʬʝ ɂʻʂʍ (:  

 -) ɑɕɵ06ɟ̋ ɒɄʬʊɦʫ ʮ̒ʦɛʬ˄ ȲɄʂʍȵ (ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ rʍ ʌɄʕɭʤɄɇ ɑ̍ɦʎʑɂ ̩hɭʑɂ ʏʬɕᾒᾇɂ ɒɄ̍ʎʬ 

 -ᵷˍẺɄʬɕɟᶗɂ ʢɄᾒᾇɂ ˍ┤ ʮɄɾɕɪʫ ʮɄˈʎʫɄɟ ʮɂɮɄɕɵȵ 

 -ᵷɑʤʻʖʆʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ ˍ┤ ɿɕɪʫ ʻʂʍ 

 -ᵷɐɄʫɄᾚᾇɂ ʌɄʆʙ ʮᶚɛʬ˄ ʮɂʻʂʍ 

2- Accéder à toutes les informations relatives aux lieux de détention, leurs 
nombres et leurs sites ainsi que le nombre des personnes privées de liberté, 

3- Accéder à toutes les informations relatives au traitement des personnes 
ÐÒÉÖïÅÓ ÄÅ ÌÉÂÅÒÔï ÁÉÎÓÉ ÑÕȭÁÕØ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÅÕÒ ÄïÔÅÎÔÉÏÎȟ 

4- Accéder à tous les lieux de détention, leurs installations et équipements, 

5- Procéder à des entrevues en privé avec les personnes privées de liberté ou 
toute autre personne qui peut fournir des informations, sans la présence des 
ÔïÍÏÉÎÓ ÑÕÅ ÃÅ ÓÏÉÔ Û ÔÉÔÒÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌ ÏÕȟ ÌÅ ÃÁÓ ïÃÈïÁÎÔȟ ÐÁÒ ÌȭÉÎÔÅÒÍïÄÉÁÉÒÅ ÄȭÕÎ 
interprète assermenté.  

Chapitr e 2. $Å ÌÁ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 5 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄÅ ÓÅÉÚÅ ɉρφɊ ÍÅÍÂÒÅÓ ÃÏÍÍÅ ÓÕÉÔȡ  

- Six (6) membres représentant les organisations et les associations de la 
ÓÏÃÉïÔï ÃÉÖÉÌÅ ÃÏÎÃÅÒÎïÅÓ ÄÅ ÌÁ ÄïÆÅÎÓÅ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅȟ 

- Deux (2) professeurs universitaires spécialisés dans le domaine social, 

- 5Î ɉπρɊ ÍÅÍÂÒÅ ÓÐïÃÉÁÌÉÓÔÅ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÆÁÎÃÅȟ 

- Deux (2) membres représentant le secteur des avocats, 

- 4ÒÏÉÓ ɉσɊ ÍÅÍÂÒÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÌÅÓ ÍïÄÅÃÉÎÓȟ ÄÏÎÔ ÌȭÕÎ ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÄÏÉÔ ðÔÒÅ 
obligatoirement un psychiatre, 

- Deux (2) juges retraités. 

Art. 6 - ,ÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÒÅÑÕÉÓÅÓ ÐÏÕÒ ÌÁ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÌÅÓ 
suivantes: 

1- Avoir la nationalité tunisienne, 

2- Etre âgé de 25 ans au moins, 

3- Etre intègre, indépendant et impartial, 

4- Ne pas être condamné pour faillite par un jugement définitif ou révoqué ou 
ÒÁÄÉï ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÒÁÉÓÏÎ ÑÕÅÌÃÏÎÑÕÅ ÃÏÎÔÒÁÉÒÅ Û ÌȭÈÏÎÎÅÕÒȟ  

5- .Å ÐÁÓ ðÔÒÅ ÍÅÍÂÒÅ Û ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆ ÄÕÒÁÎÔ ÌÅ 
mandat dans lequel la candidature a été présentée, 

6- Ne pas avoir assumé aucune responsabilité au sein du parti du 
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 -) ɑəᶚə3ᵷὃỲḳʖʯ ɏ̄ɋʅ Ʉɉ̒ɟ̋ ʭẛṧ̍ɇ rʫ ȲɄɋʅɜɂ ʮ̒ʦɛʬ˄ ȲɄʂʍȵ ( 

 -ʮɂɭʍɄʚɕʫ ʮɄˈʁɄʙ. 

 ʨɾʖʤɂ6  ˍ┤ ʄṔḘɺ˅ ᴬɑȾˈʸʤɂ ɑˆʻʂʎʤ ᾝὉṔḘᶽɂ :  

 -1 ᵷɑ̍ɶ̡ᾒήɂ ὃỲḳh̒ɓ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ 

 -2  ɱʬʎʤɂ rʫ ɄʒʤɄɇ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ25 ᵷʨʙᶟɂ ˂Ịʍ ɄʫɄʍ  

 -3 ᵷɂɭ˄Ʉɦʫ̋ ᶚʚɕɶʫ̋ ɄẛẄɳʯ ʮ̒ʟ˄ ʮȵ 

 -4  ʨɪʫ ɏɌɶʤ ́ʫɄyʫ rʫ ɻȷɄʖʍȹ ̋ȵ ́ʤɳʍ Hʭɓ ̋ȵ ɷ̄ʦʖɕʤɄɇ ɒɄɇ ʭʟɥ ́ʚɥ ̱┤ ɰɭɽ ɭʙ ʮ̒ʟ˄ ᶗ ʮȵ

ᵷʔɱɺʤɄɇ 

 -5 ɷʦᾒᾇɄɇ ɂ̒ʂʍ ʮ̒ʟ˄ ᶗ ʮȵᾝὉṔḘʤɂ ɄẛṨʕ ʪɭʙ ὃỮʤɂ ɑˈɇɄˈʱʤɂ ɐṔḘʖʤɂ ˍ┤ ɑˈʎˇɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠᶽɂᵷ 

 -6 ɷ̄ȼɰ ɐɭɹɄɦʫ ̋ȵ ʨɦɦʑɂ ̩ʅɂɱʚʬ˄ɭʤɂ ˃ɰ̒ɕɵɭʤɂ ʏʬɡɕʤɂ Ɇɳɥ ɏʦɽ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ˃ȵ ʨʬɦɓ ʪɭʍ

 ɏɾɦʫ ɭʦʚɓ ̋ȵ ɑʫ̒ʟᾚήɂ ̱┤ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ʨʬɦɓ ʪɭʍ̋ ɐɭ˄ɭɟ ɑ̍ɵɄȼɰ ɐɭʑ ᾝὉṔḘʦʤ ʌ̒ʦᾟᾇɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ

 ̋ ȵ ɑ˄ᶗʺ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ʺȵ ˍỈɂʺ ʌʻʦᾟᾇɂ ɷˉȼɱʤɂ ʭʟɥ ɑʦˈʅ ɭʬɕʎʫ. 

 ʨɾʖʤɂ7  ɑʫɭʚᶽɂ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʮḛɇ ʳʫ ɑˈʎˇɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠᶽɂ ɷʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ɰɄɕɪɓ ᴬ

ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ʓ̍ɾʤɂ ʛɋʅ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɰ̒ʝɯʑɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ ˂Ỉȹ:  

 -) ɑɕɵ6) ɱɺʍ ɑˈʯɄʬə ʮḛɇ ʳʫ ȲɄʂʍȵ (18ᾒɦίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ ɄᾚὉṔḘʫ ( ʳ˄ɯʤɂ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ʮḛɇ ʳʫ ɑ

ᵷʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚɥ rʍ ɑʎʕɂɭʑɂ ɒɄ̍ʎʬᾒήɂ̋ ɒɄʬʊɦʑɄɇ ʮḛɕ̡ɵ rʍ ʨʚɓ ᶗ ɐɭʑ ɑ̍ʤ̋ȸɶʑɂ ɂ̒ʦHʬɦɓ 

 -) ɑɕɵ ʮḛɇ ʳʫ ʮɂʻʂʍ6 ʢɄᾒᾇɂ ̱┤ ɼɄɾɕɩᶗɂ ˃̋ɮ ʮḛ̍ʎʫɄᾒήɂ ʮḛɇ rʫ ɑɦᾒίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ ʮḛᾚὉṔḘʫ (

ᵷˍẺɄʬɕɟᶗɂ 

 -) ɑəᶚə ʮḛɇ ʳʫ ʻʂʍ3 rʫ ɑɦᾒίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ ʮḛᾚὉṔḘʫ (ᵷɑʤʻʖʆʤɂ ɑ˄Ʉʬɥ ʢɄɡʫ ˍ┤ ʮḛɾɕᾟᾇɂ ʳʬʁ 

 -) ɑɕɵ ʮḛɇ ʳʫ ʮɂɭʍɄʚɕʫ ʮɄˈʁɄʙ6ᵷɑɦᾒίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ ʮḛᾚὉṔḘʫ ɐɄʂʙ ( 

rassemblement constitutionnel démocratique dissout, ni avoir appelé le 
président de la République déchu à se porter candidat pour un nouveau 
mandat présidentiel, ni avoir assumé une responsabilité au sein du 
gouvernement, ni avoir occupé le poste de gouverneur ou de secrétaire général 
de gouvernorat ou de délégué durant le gouvernement du président déchu.  

Art. 7 - ,Á ÓïÁÎÃÅ ÐÌïÎÉîÒÅ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇislatif choisit 
ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅÓ ÓÏÕÍÉÓÅÓ ÁÕÐÒîÓ ÄÅ ÌÁ 
ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÐÒïÃÉÔïÅ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ 
modalités et procédures suivantes: 

- Six (6) membres parmi dix huit (18) candidats choisis par la commission 
parmi les candidats qui ont assumé la responsabilité durant deux ans au moins 
ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎÓ ÅÔ ÁÓÓÏÃÉÁÔÉÏÎÓ ÑÕÉ ÄïÆÅÎÄÅÎÔ ÌÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅȟ 

- Deux (2) membres parmi six (6) candidats choisis par la commission parmi 
les universitaires spécialisés dans le domaine social, 

- Un (1) membre parmi trois (3) candidats choisis par la commission parmi les 
ÓÐïÃÉÁÌÉÓÔÅÓ ÄÁÎÓ ÌÅ ÄÏÍÁÉÎÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÆÁÎÃÅȟ 

- Deux (2) juges retraités parmi six (6) juges candidats choisis par la 
commission, 

- Deux (2) avocats parmi six (6) avocats choisis par la commission parmi les 
ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ ÑÕÉ ÎÅ ÓÏÎÔ ÐÁÓ ÍÅÍÂÒÅÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÐÒÏÆÅÓÓÉÏÎÎÅÌȟ 

- 4ÒÏÉÓ ɉσɊ ÍïÄÅÃÉÎÓ ÄÏÎÔ ÌȭÕÎ ɉρɊ ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÄÏÉÔ ðÔÒÅ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÕÎ 
psychiatre parmi neuf (9) médecins choisis par la commission dont trois (3) 
ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÄÏÉÖÅÎÔ ðÔÒÅ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÐÓÙÃÈÉÁÔÒÅÓȢ  

,Á ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÏÕÖÅÒÔÅ ÐÁÒ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 
ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆȟ 
publiée au Journal Officiel de la République Tunisienne, fixant le délai et les 
modalités de dépôt des candidatures ainsi que les conditions à remplir.  

La commission choisit les candidats à la majorité de trois cinquième 3/5 de ses 
membres. 

Le président de la coÍÍÉÓÓÉÏÎ ÔÒÁÎÓÍÅÔ Û ÌÁ ÓïÁÎÃÅ ÐÌïÎÉîÒÅ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ 
chargée du pouvoir législatif une liste comprenant les noms des candidats 
classés par ordre alphabétique, sur la base de la parité dans la sélection 
conformément aux dispositions du présent article, afin de choisir les membres 
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 -) ʮḛʫɄɦʫ ɑɕɵ ʮḛɇ ʳʫ ʮɄʱəɂ ʮɄˈʫɄɦʫ6 ȲɄʂʍȵ Ṕḛʑ rʫ ʮḛᾚὉṔḘʑɂ ʮḛɇ rʫ ɑɦᾒίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ (

ᵷɑˈʱʸᶽɂ ʨʞɄˈʸʤɂ 

 -) ɑəᶚə3) ɑʎɶɔ ʮḛɇ ʳʫ ὃỲḳʖʯ ɏˉɋʅ Ʉɉʻɟʺ ʭẛṧˈɇ ʳʫ ȲɄɋʅȵ (9(  rʫ ʮ̒ʟ̂̋ ɑɦᾒίʤɂ ʭʁɰɄɕɪɓ ȲɄɋʅȵ

) ɑəᶚə Ʉɉʻɟʺ ʭẛṧˈɇ3 ʮ̒ɶ̍ʖʯ ȲɄɋʅȵ (. 

 ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɰɂɱʚɇ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̂̒ʂʎʤ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ɆɄɇ ɧɕʖ˄

 ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʭ˄ɭʚɓ ʨɟɜ ɂɭ˄ɭɦɓ rʬʂɕ̂̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ ˄ᵷɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ

 ʄ̋ɱɺʤɂ̋ Ʉyʬ˄ɭʚɓ ʘɱʅ̋Ʉʶɱʕʻɓ ɏɟɂʻʤɂ. 

) ɴɄʬɩȵ ɑəᶚə ɑˈɋʦʑȶɇ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ɑʱᾒίʤɂ ɰɄɕɪɓ3/5ɄẛṿɄʂʍȵ (. 

 ˂Ẻɂɱ˄ ɑɋɓɱʫ ɑʬȼɄʙ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ ʨ̍ɦ˄

 ɏˉɓṔḘʤɂ ɏɶɥ ʮḛᾚὉṔḘᶽɂ ȲɄʬɵȵ ʳʬʂɕɓ ʨɾʖʤɂ ɂɯʶ ʪɄʠɥȵ ʛʕʺ ɰɄˈɕɩᶗɂ ˍ┤ ʗɽɄʱɕʤɂ ȵɭɋʫ ɄẛṨʕ

Ʉˈɕɩᶗ ˃ɭɡɇᶟɂȲɄʬɵɜɂ ˂Ịʍ ˃ɱɶʤɂ ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ʛ̂ɱʆɇ ȲɄʂʍɜɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɰ. 

 ɬɄʬɕʍɂ ʏʚ˄ ˃̋Ʉɶɖʤɂ ɭɦʍ̋ ᵷʭẛṤ̍ɓɱɓ ʛʕ̋ ɒɂ̒ɽɜɂ rʫ ɬɭʍ Ṕḗʝȵ ˂Ịʍ ʮḛʦɾɦɕʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɬɄʬɕʍɂ ʭɕ˄

Ʉʱɵ Ṕḗʝᶟɂ. 

 ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ̋ȵ ɑ̍ɉɳɥ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ɑ˄ȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̂̒ʂʍ ʮḛɇ ʏʬᾒήɂ rʟʬ˄ ᶗ

ˇɱɺɖʤɂɑˈʎ . 

ɑȾʅɄɩ ɒɄˈʆʎᶽ ʹʬ˄ɭʚɓ ɗɌə ʳʫ ʨʞ ɑȾˈʸʤɂ ɑˆʻʂʍ ʳʫ ˁʖʎ˅. 

 ʨɾʖʤɂ8  ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɰɄ̍ɕɩᶗ Ʉɦɵ ȲɄʂʍɜɂ Ṕḗʝȵ Ʉyɵȵɱ˄ ˂Ỉ̋ȵ ɑɶʦɟ ̱┤ ʮ̒ɋɪɕɦʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ʏʬɕɡ˄ A

 ɒɂ̒ɽɜɂ ˃̋Ʉɶɔ ʢɄɥ ̱┤̋ ᵷ ɑʚʦʆʑɂ ɑ̍ɋʦʑɜɂ ɐɭʍɄʙ ˂Ịʍ ɆɄɪɕʯᶗɄɋʕ ɰ
ᴴ
ɯʎɔ ʮȹ̋ ᵷ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ʭẛṧ̍ɇ rʫ

ɵ Ṕḗʝɜɂ ʪHɭʚ˄Ʉʱ. 

 ʨɾʖʤɂ9 )H ɗɵ ɐɭʑ ɱʫȶɇ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɑ̍ʬɶɔ Hʭɕɓ A6ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ɒɂʻʱɵ (. 

ɑʫ̒ʟᾚήɂ ɷ̄ȼɰ ʪɄʫȵ ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʮḛʬ̍ʤɂ ʭyʫɄyʫ ɐɱɹɄɋʫ ʨɋʙ ȲɄʂʍɜɂ̋ ɷ̄ȼɱʤɂ ˃ɬȸ˄:  

ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÐÁÒ ÖÏÔÅ ÓÅÃÒÅÔ ÕÎÉÎÏÍÉÎÁÌȢ 

Les candidats ayant obtenu le plus grand nombre de voix sont retenus selon 
ÌÅÕÒ ÃÌÁÓÓÅÍÅÎÔȢ %Î ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØȟ ÌÅ ÐÌÕÓ ÝÇï ÓÅÒÁ ÒÅÔÅÎÕȢ  

Le cumul de mandatÓ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄȭÕÎÅ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÁÕ ÓÅÉÎ ÄȭÕÎ 
ÐÁÒÔÉ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅ ÏÕ Û ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÁÄÍÉÓȢ 

Est démis de ses fonctions, tout membre qui a procédé à présenter des données 
erronées.  

Art. 8 - Les membres élus se réunissent en première séance qui sera présidée 
ÐÁÒ ÌÅ ÍÅÍÂÒÅ ÌÅ ÐÌÕÓ ÝÇï ÐÏÕÒ ÃÈÏÉÓÉÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÐÁÒ 
consensus, et à défaut par élection, à la majorité absolue des membres et en 
ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÌÅ ÍÅÍÂÒÅ ÌÅ ÐÌÕÓ ÝÇïÓ ÅÔ ÃÈÏÉÓÉs. 

Art. 9 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÎÏÍÍïÓ ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔ ÐÏÕÒ 
un mandat de six (06) ans non renouvelable. 

!ÖÁÎÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÐÒðÔÅÎÔ ÌÅ 
serment suivant devant le chef du gouvernement: «Je jure par Dieu le tout-
ÐÕÉÓÓÁÎÔ ÄȭÁÃÃÏÍÐÌÉÒ ÍÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÖÅÃ ÌÏÙÁÕÔïȟ ÈÏÎÎÅÕÒ ÅÔ ÉÎÄïÐÅÎÄÁÎÃÅ ÅÔ 
de préserver le secret professionnel».  

Art. 10 - ,Å ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÆÁÉÔ ÐÁÒ ÍÏÉÔÉï 
tous les trois (03) ans. 

Le président de ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÏÔÉÆÉÅ Û ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆ ÌÁ 
liste des membres concernés par le renouvellement et de la date de la fin de 
ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔȟ ÅÔ ÃÅȟ ÔÒÏÉÓ ÍÏÉÓ ÁÖÁÎÔ ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔȢ 

Les membres dont le mandat est expiré continuent à exercer leurs fonctions au 
ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÊÕÓÑÕȭÛ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÎÏÕÖÅÁÕØȢ 

Chapitre 3. $ÅÓ ÇÁÒÁÎÔÉÅÓ ÄÕ ÂÏÎ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÒÁÖÁÕØ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 11 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÃÏÎÓÉÄïÒïÓ ÃÏÍÍÅ ïÔÁÎÔ ÕÎÅ ÁÕÔÏÒÉÔï 
adminiÓÔÒÁÔÉÖÅȢ #ÅÐÅÎÄÁÎÔȟ ÔÏÕÔÅ ÁÇÒÅÓÓÉÏÎ ÃÏÎÔÒÅ ÌȭÕÎ ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÅÓÔ 
ÐÕÎÉÓÓÁÂÌÅ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ψς ÄÕ ÃÏÄÅ ÐïÎÁÌȢ 

Art. 12 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÊÏÕÉÓÓÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÍÍÕÎÉÔïȢ 

.É ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÎÉ ÁÕÃÕÎ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÅ ÐÅÕÖÅÎÔ ðtre poursuivis ou 
ÁÒÒðÔïÓ ÅÎ ÒÁÉÓÏÎ ÄȭÏÐÉÎÉÏÎÓ ÏÕ ÄȭÁÃÔÅÓ ÓÅ ÒÁÐÐÏÒÔÁÎÔ Û ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ 
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"ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ʋʕɄɥȵ ʮȵʺ ɑˈʤᶚʚɕɵɂʺ ʔɱɹʺ ɑʯɄʫȶɇ ˌʫɄʸʬɇ ʪʻʙȵ ʮȵ ʭˈʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ". 

 ʨɾʖʤɂ10 ) ɘᶚə ʨʞ ʗɾʱʤɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ɑɋˈʝɱɓ ɬɭɡɓ ᴬ3ɒɂʻʱɵ (. 

 ɑ̂̒ʂʎʤɂ ɑ˄Ʉẛẃ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱyɹȵ ɑəᶚə ʨɋʙ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʭʦʎ̌̋

ʭyʫɄyʫ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɓ̋ ɭ˄ɭɡɕʤɄɇ ʮḛ̍ɦʎʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɑʬȼɄʚɇ . 

ɔ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ɏʦɽ ʭyʫɄyʫ ᵷʭẛṥ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ɑ̍ẛṥɦʑɂ ᵷȲɄʂʍɜɂ ɴɰɄʬ˄ ɬɭᾒήɂ ȲɄʂʍɜɂ ʭ
ᴴ
ʦɶ

ʭʸʫɄʸᶽ. 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЬвК ϼтЂ дЂϲ ϤϝжϝвЎ сТ 

 ʨɾʖʤɂ11  ɒɄ̍ʂɕʚʫ ʛɋʅ ́̍ʦʍ ɏʙɄʎ˅ ʭʁɭɥȵ ˂Ịʍ Ȳɂɭɕʍɂ ʨʞ̋ ɑ̂ɰɂɬȹ ɑʆʦɵ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ Ṕḗɕʎ˅ A

 ʨɾʖʤɂ82 ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ ʳʫ . 

 ʨɾʖʤɂ12 ɑʯɄɾᾚήɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʏɕʬɕ˄ ᴬ. 

 ɷ̄ȼɰ ʔɄʚ˄ȹ ̋ȵ ʏɋɖɓ rʟʬ˄ ᶗ ɑɵɰɄʬʬɇ ʛʦʎɕɓ ʢɄʎʕȵ ̋ȵ Ȳɂɰȳ ʨɟȵ rʫ ɄẛṿɄʂʍȵ rʫ ̒ʂʍ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ

ʭẛṥˆʻʂʍ ɐɭʫ ȲɄẛṥʯɂ ɭʎɈ ʻʤʺ ʭʸʫɄʸʫ. 

 ́ɦʍ ʏʕɱɓ ʭʤ Ʉʫ ɑɦɦɟ ̋ȵ ɑ˄Ʉɦɟ ʨɟȵ rʫ ɄẛṿɄʂʍȵ rʫ ̒ʂʍ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʔɄʚ˄ȹ ̋ȵ ʏɋɖɓ rʟʬ˄ ᶗ

ɄẛṿɄʂʍȵ ɑˈɋʦʑȶɇ ɑʯɄɾᾚήɂ ɑȾˈʸʤɂ. 

ʳʟʬ˄ ʹʯȺʕ ɑʬˆɱᾒήɄɇ ɷɌʦɕʤɂ ɑʤɄɥ ˍ┤ ʹʯȵ Ṕḛʑ  ʨʞ ὃ♫ɕʲ˄ ʮȵ ˂Ịʍ ʡʤɯɇ ᶗɄɥ ɑȾˈʸʤɂ ʪᶚʍȹʺ ʹʕɄʚ˄ȹ

ʡʤɮ ɑȾˈʸʤɂ ɗɋʦʅ ʮȹ ʔɄʚ˄ȹ.  

 ɴɄɵȵ ˂Ịʍ ʡʤɮʺ ʹʍɄʬɶʤ ɱʫᶟɄɇ ὃỰʎᶽɂ ȲɄʍɭɕɵɂ ɭʎɈ ɑȾˈʸʦʤ ɑɽɄɩ ɑʤʺɂɭʫ ɱəȹ ɑʯɄɾᾚήɂ ʏʕɱɓʺ

ɑˈʂʚʤɂ ʗʦʬɇ Ʉʚʕɱʫ ɑˈȼɄʂʚʤɂ ɑʆʦɶʤɂ ʳʫ ʪɭʚᶽɂ ɏʦʆʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ13  ˂Ịʍ ʀɂṔḘʍᶗɂ ɑˈʱʎᶽɂ ʇʦɶʦʤ ʳʟʬ˄ ᶗ ᴬ ɆɄɋɵɜ ᶗȹ ́ɦʎ̍Ɉ ʮɄʠʑ ɑ̍Ⱦɡʕ ̋ȵ ɑ̂ɰ̋ɬ ɐɰɄ̂ɲ

 Ṕḛʆɩ Ɇɂɱʆʁɂ ̋ȵ ɑ̍ʎ̍ɋʆʤɂ ɘɰɂ̒ʟʤɂ̋ ɑʫɄʎʤɂ ɑʫᶚɶʤɂ ̋ȵ ὃỰʅ̒ʤɂ ʌɄʕɭʤɄɇ ɑʙᶚʍ Ʉyʤ ɑɋɟ̒ʫ̋ ɑᾚίʫ

 ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ɂɰ̒ʕ ʓ
ᴴ
ʦɋ˄ ʨ
ᴴ
ʦʎʫ ̩ɊɄɕʝ ɰɂɱʚɇ ʡʤɮ ʮ̒ʟ̂̋ ɐɰɄ̂ɳʤɂ ʮ̋ɬ Ʉɕʙȸʫ ʢ̒ɦ˄ Ʉʬɇ ́ɓɰɄ̂ɲ ʏʫɳʑɂ ʮɄʠʑɂ ̱┤

ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÍðÍÅ ÁÐÒîÓ ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔȢ 

.É ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÎÉ ÁÕÃÕÎ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÅ ÐÅÕÖÅÎÔ ðÔÒÅ ÐÏÕÒÓÕÉÖÉÓ ÏÕ 
arrêtés pour crime ou délit, tant quÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎȭÁÕÒÁ ÐÁÓ ÌÅÖï ÌȭÉÍÍÕÎÉÔï ÑÕÉ 
les couvre à la majorité de ses membres. 

Toutefois, en cas de flagrant délit, il peut être procédé à son arrestation. 
,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÎ ÅÓÔ ÉÎÆÏÒÍïÅ ÓÁÎÓ ÄïÌÁÉȢ ,Á ÄïÔÅÎÔÉÏÎ ÅÓÔ ÓÕÓÐÅÎÄÕÅ ÓÉ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 
le requiert. 

LȭÉÍÍÕÎÉÔï ÅÓÔ ÌÅÖïÅ ÓÕÉÔÅ Û ÕÎÅ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÐÒîÓ ÌÁ 
ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÔïÒÅÓÓï ÐÏÕÒ ÁÓÓÉÓÔÅÒ Û ÓÏÎ ÁÕÄÉÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄȭÕÎÅ 
ÒÅÑÕðÔÅ ïÍÁÎÁÎÔ ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÒÉÔï ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅ ÁÃÃÏÍÐÁÇÎïÅ ÄÕ ÄÏÓÓÉÅÒ ÄÅ ÌȭÁÆÆÁÉÒÅȢ  

Art. 13 - Les autorités concernées ne peuvent faire objection à une visite 
ÐïÒÉÏÄÉÑÕÅ ÏÕ ÉÎÏÐÉÎïÅ ÄȭÕÎ ÌÉÅÕ ÄïÔÅÒÍÉÎï ÑÕÅ ÐÏÕÒ ÄÅÓ ÒÁÉÓÏÎÓ ÐÒÅÓÓÁÎÔÅÓ ÅÔ 
impérieuses liées à la défense nationale, à la sécurité publique, à des 
catastrophes naturelles ou à des troubles graves là où la visite doit avoir lieu, 
qui empêchent provisoirement que la visite ait lieu, et ce, via une décision 
écrite motivée qui doit être immédiatement transmise au président de 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÔÏÕÔ ÅÎ ÍÅÎÔÉÏÎÎÁÎÔ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ ÌÁ ÄÕÒïÅ ÄÅ ÌȭÉÎÔÅÒÄÉÃÔÉÏÎ 
provisoire. 

4ÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÑÕÉ ÔÒÁÎÓÇÒÅÓÓÅ ÌÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÌÉÎïÁ ÐÒïÃïÄÅÎÔ ÄÕ 
présent article est passible des poursuites disciplinaires.  

Art. 14 - Tout en respectant la législation relative à la protection des données 
personnelles, aucune personne ne peut être poursuivie pour avoir 
communiqué des renseignements ou avoir divulgué des secrets se rapportant 
Û ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÁ ÔÏÒÔÕÒÅ ÏÕ ÉÎÆÏÒÍÅÒ Û ÓÏÎ ÁÕÔÅÕÒȢ  

TITRE 3. ,Å ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Chapitre premier . Des ressources 

Art. 15 - Les ressourÃÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÃÏÎÓÔÉÔÕïÅÓ ÄÅ ÆÏÎÄÓ 
ÁÎÎÕÅÌÓ ÉÍÐÕÔïÓ ÓÕÒ ÌÅ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 

,ÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄȭÏÒÄÏÎÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÔÅÎÕÅ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÅ ÓÏÎÔ 
pas soumises au code de la comptabilité publique. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄïÓÉÇÎÅ ÕÎ ÃÏÍÍÉÓÓÁÉÒe aux comptes pour une durée de quatre (04) 
ÁÎÓ ÎÏÎ ÒÅÎÏÕÖÅÌÁÂÌÅȟ ÃÈÏÉÓÉ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÅØÐÅÒÔÓ ÃÏÍÐÔÁÂÌÅÓ ÉÎÓÃÒÉÔÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÅÓ 
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Ịʍ Ʉɉ̒ɟ̋ ́̍ʕ Hɿʱ̂̋ ɑȾ̍yʤɂɗʙȸᶽɂ ʏʱᶽɂ ɐɭʫ ˂. 

ʨɾʖʤɂ ɂɯʁ rʫ ɑʚɇɄɶʤɂ ɐɱʚʖʤɂ ɒɄ̍ʂɕʚʫ ʗʤɄɪ˄ rʫ Hʨʞ ɑ̍Ɍ˄ɬȶɕʤɂ ɒɄʎɋɖɕʦʤ ɑʁɱʍ ʮ̒ʟ˄ . 

 ʨɾʖʤɂ14  ʳʫ ɿᾟὉ ˃ȵ ʏɋɖɓ ʳʟʬ˄ ᶗ ᵷɑˈɾᾟὊʤɂ ɒɄˈʆʎᶽɂ ɑ˄Ʉʬɦɇ ʛʦʎɕᶽɂ ʏˇɱɺɖʤɂ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ᴬ

ʫ ˂Ịʍ ɬɄɹɰɟɂ ̋ȵ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ɑɵɰɄʬʬɇ ʛʦʎɕɓ ɰɂɱɵȵ ȲɄɺʕȹ ̋ȵ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ʭ˄ɭʚɓ ʨɟȵʹɋʟɓɱ. 

ϨЮϝϪЮϜ дϜмжЛЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϼттЂϦ 

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϸϼϜмвЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ15 ɑʤ̋ɭʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ rʫ Ʉyʤ ɑɾɾᾟᾇɂ ɑ̂̒ ɶɦʤɂ ɒɂɬɄʬɕʍᶗɂ rʫ ɑȾ̍yʦʤ ɑ̍ʤɄʑɂ ɬɰɂ̒ʑɂ ʮH̒ʟɕɓ A. 

ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑɋɵɄᾚᾇɂ ɑʦɡʫ ˂Ỉȹ ɄẛẁɄɇɄɶɥ ʡɶʫʺ Ʉʸʕɱɽ ɭʍɂʻʙ ʏʂɪɓ ᶗʺ. 

ȵ ɑʎɊɰȵ ɐHɭʑ ɒɄɇɄɶɥ ɏʙɂɱʫ ɑȾ̍yʤɂ ʮHḛʎɔ ȲɂṔḗᾟήɂ ʮḛɇ rʫ ɻɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ʪɂ̒ʍ

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɬᶚɋʦʤ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ ȲɂṔḗᾟήɂ ɑȾ̍ʁ ʢ̋ɭɡɇ ʮḛʬHɵɱʑɂ ʮḛɋɵɄᾚᾇɂ. 

ɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɐɱȼɂɭʤ ɑʚɥᶚʤɂ ɑɇɄʙɱʦʤ ɑȾˈʸʦʤ ɑˈʤɄᶽɂ ɒɄɇɄɶᾚήɂ ʏʂɪɓʺ.  

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЀтϚϼ аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ16  Ṕḛɵ ˂Ịʍ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɱyɶ˅ A ɄyʚȼɄə̋ ʋʖɦ̂̋ Ṕḛʒʤɂ ̓ɭʤ Ʉyʦ
ᴴ
ɛʬ̂̋ ɄẛẁɄɶʦɟ ɴȵɱ̂̋ ɄyʤɄʬʍȵ

ʔɱɾʤɄɇ ɱʫᶝɂ ʻʶʺ. 

ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ́̍ʤȹ ɑʤ̒ʝ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ʘɄʆʯ ̱┤ ɴɰɄʬ˄:  

 -1 ᵷɄẛẃɂ̒ʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ịʍ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʔɂɱɹɟɂ 

 -2 ᵷɑ̂̒ ɶɦʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʑɂ ʌ̋ɱɺʫ ɬɂɭʍȹ ˂Ịʍ ʔɂɱɹɟɂ 

 -3 ʤɂ ɱˆɱʚɕʤɂ ɬɂɭʍȹ ˂Ịʍ ʔɂɱɹᶡɂɑȾ̍yʦʤ ˃̒ ɶɦ. 

 ɒɂȲɂɱɟɟɂ ɮɄɪɓɂ ɑHɾɕᾟᾇɂ ʇʦɶʤɂ rʫ ɏʦʆ˄ ʮȵ ɷʦɡʬʦʤ ɑʤ̋ɂɭʫ ˂Ịʍ ȲɄɦɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ̂̋

 ʘ̒ʚɥ ʢɄɡʫ ̱┤ ʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ̋ ʮḛʯɂ̒ʚʦʤ Ṕḛʆɩ ʘɱɩ ɘ̋ɭɥ ɭɦʍ ɑɋɵɄɦʑɂ ɑH̍ʊʖɦɕʤɂ

experts comptables de la Tunisie. 

,ÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉÅÒÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÓÏÕÍÉÓ ÁÕ ÃÏÎÔÒĖÌÅ Û ÐÏÓÔÅÒÉÏÒÉ ÄÅ ÌÁ 
cour des comptes.  

Chapitre 2. $ÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 16 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÖÅÉÌÌÅ ÁÕ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÓÅÓ ÔÒÁÖÁÕØȟ ÁÓÓÕÒÅ 
la présidence de ses réunions, la représente auprès des tiers, sauvegarde ses 
documents et est son ordonnateur. 

Dans le cadre des attributions qui lui sont confiées, il exerce les prérogatives 
suivantes: 

1- ,Á ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÓÅÓ 
agents, 

2- 3ÕÐÅÒÖÉÓÅÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÕ ÂÕÄÇÅÔ ÁÎÎÕÅÌȟ 

3- 3ÕÐÅÒÖÉÓÅÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

%Î ÓÅ ÂÁÓÁÎÔ ÓÕÒ ÌÁ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ 
demander aux autorités compétentes la prise des procédures conservatoires 
ÁÄïÑÕÁÔÅÓ ÌÏÒÓ ÄȭÕÎÅ ÇÒÁÖÅ ÖÉÏÌÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÌÏÉÓ ÅÔ ÒîÇÌÅÍÅÎÔÓ ÅÎ ÖÉÇÕÅÕÒ ÄÁns le 
ÄÏÍÁÉÎÅ ÄÅÓ ÄÒÏÉÔÓ ÄÅ Ìȭ(ÏÍÍÅȢ 

Le président peut aussi déléguer, par écrit, certaines de ses attributions à son 
ÖÉÃÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÏÕ Û ÕÎ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Chapitre 3. $ÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 17 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅØÅÒÃÅ ÌÅÓ ÐÒïÒÏÇÁÔÉÖÅÓ suivantes : 

1- #ÈÏÉÓÉÒ ÕÎ ÓÅÃÒïÔÁÉÒÅ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÁÒÍÉ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÑÕÉ ÓÅ ÃÈÁÒÇÅ 
de rapporter ses délibérations, 

2- #ÈÏÉÓÉÒ ÕÎ ÖÉÃÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÁÒÍÉ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÁÆÉÎ ÄÅ ÓÕÐÐÌïÅÒ 
ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÏÕ ÄȭÁÂÓÅÎÃÅ ÐÁÒ ÃÏÎÓensus, et à défaut, 
par vote à la majorité absolue, 

3- Présenter des avis concernant les projets de textes de lois et de règlements 
ÒÅÌÁÔÉÆÓ ÁÕØ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

4- &ÉØÅÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ 
ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ςς ÄÅ la présente loi organique, 
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ʮɄɶʰᶡɂ. 

 ̒ ʂʍ ˃ᶟ ʺȵ ʹɋȼɄʱʤ ɄˈɇɄɕʝ ʹɓɄˈɥᶚɽ ʳʫ ʃʎɋʤɂ ʃˆʻʖɓ ɷˉȼɱʦʤ ʳʟʬ˄ Ʉʬʝ ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ . 

ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ17 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɴɰɄʬɓ A:  

 -1 Ʉẛẁᶗ̋ɂɭʫ r̋̂ɭɓ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ ɄẛṿɄʂʍȵ ʮḛɇ rʫ ɑȾ̍yʦʤ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ɰɄA̍Aɕɩɂ . 

 -2  ɰ
ᴴ
ɯʎɔ ʮȹ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ ɆɄ̍ʒʤɂ ̋ȵ ɰ

ᴴ
ɯʎɕʤɂ ɭɦʍ ́ʁH̒ʎ˅ ɄẛṿɄʂʍȵ ʮḛɇ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ ɏȼɄʯ ɰɄ̍ɕɩɂ

 ʡʤɮᵷɑʚʦʆᶽɂ ɑˈɋʦʑᶟɄɋʕ 

 -3 ᵷɑȾ̍yʤɂ ʨʬʎɈ ɑɽɄᾟήɂ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ ɾ̒ɦʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱┤ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ  

 -4  ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥᶟ Ʉʚʕʺ ɑȾˈʸʦʤ ὃḒˈʊʱɕʤɂ ʨʠˈʸʤɂ ʇɋʁ22 ᵷὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ 

 -5 ᵷɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʌ̋ɱɺʫ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾʑɂ 

 -6 ᵷɑȾˈʸʦʤ ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ 

 -7 ɑȾ̍yʦʤ ˃̒ ɶɦʤɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾʑɂ. 

ЙϠϜϼЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЬвК ϼтЂ сТ 

 ʨɾʖʤɂ18  ̱┤ ɐHɱʫ ʡʤɮ̋ Hʨʙɜɂ ˂Ịʍ ȲɄʂʍɜɂ ɝʦə rʫ ̋ȵ ɷ̄ȼɱʤɂ rʫ ɐ̒ʍɭɇ ɄẛẁɄɶʦɟ ɑȾ̍yʤɂ ɭʚʎɔ A

ɑɟɄᾚήɂ ɗʍɬ Ʉʬʦʞʺ ɱʸɺʤɂ. 

┤̱ ɐɭȼɄʕ ̓ɱ˄ ɿᾟὉ ˃ȵ ɐ̒ʍɬ ɷ̄ȼɱʦʤ rʟʬ̂̋ .́ɋȼɄʯ ̋ȵ ɷ̄ȼɱʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɴȵɱ˄ ʂɥ ɻɰ̒

ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱┤ ɑʝɰɄɺʑɂ ʮ̋ɬ̋ ʢɄʬʍɜɂ ʢ̋ɭɡɇ ɑɟɰɭʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ̱┤ ́ɓȲɄʖʟʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄʍɄʬɕɟɂ. 

ʢɄʬʍɜɂ ʢ̋ɭɟ ʇɋʁ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉ̒ɕ˄. 

ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ɄẛṿɄʂʍȵ ʗɾʯ ɰ̒ʂɦɇ ̓ɱɡɓ̋ ɑĤɱɵ ɑȾ̍yʤɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ ʮ̒ʟɓ. 

ə ɑɶʦᾒή ɐ̒ʍɭʤɂ ʭɕɓ ˂Ỉ̋ɜɂ ɑɶʦᾒήɂ ̱┤ ɆɄɾɦʤɂ ʢɄʬɕʝɂ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ɓʺ ʌʻɋɵȵ ʔɱʉ ˍ┤ ɑˈʯɄ ɭʚʎʱ

5- !ÐÐÒÏÕÖÅÒ ÅÔ ÄÕ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

6- !ÐÐÒÏÕÖÅÒ ÌÅ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

7- !ÐÐÒÏÕÖÅÒ ÌÅ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Chapitre 4. $Õ ÄïÒÏÕÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 18 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÒïÕÎÉÔ ÓÕÉÔÅ Û ÕÎÅ ÃÏÎÖÏÃation de son président ou du 
tiers (1/3) de ses membres au minimum, et ce, une fois par mois et chaque fois 
que de besoin. 

,ÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÐÒïÓÉÄïÅÓ ÐÁÒ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÏÕ ÐÁÒ ÓÏÎ ÖÉÃÅ 
président. Le président peut inviter toute personne dont sa présence aux 
ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÊÕÇïÅ ÕÔÉÌÅ ÖÕ ÓÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÑÕÉ ÓÅ ÒÁÐÐÏÒÔÅ ÁÕØ 
ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÐÒïÓÅÎÔïÅÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ ÊÏÕÒȟ ÅÔ ÃÅȟ ÓÁÎÓ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ ÁÕ ÖÏÔÅȢ 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÆÉØÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ ÊÏÕÒ ÄÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓȢ 

Les délibérations de ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÄïÒÏÕÌÅÎÔ Û ÈÕÉÓ ÃÌÏÓ ÅÎ ÐÒïÓÅÎÃÅ ÄÅ ÌÁ ÍÏÉÔÉï 
de ses membres au minimum. 

%Î ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄÕ ÑÕÏÒÕÍ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒÅÍÉîÒÅ ÒïÕÎÉÏÎȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ 
ÃÏÎÖÏÑÕÅ ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÄÅÕØÉîÍÅ ÒïÕÎÉÏÎ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎÅ ÓÅÍÁÉÎÅȟ ÅÔ ÄÁÎÓ ÃÅ 
cas, sa tenue est valable quel que soit le nombre des membres présents. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒÅÎÄ ÓÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÐÁÒ ÃÏÎÓÅÎÓÕÓȟ ÅÔ Û ÄïÆÁÕÔȟ ÐÁÒ ÖÏÔÅ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï 
ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÐÒïÓÅÎÔÓ ÅÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØȟ ÃÅÌÌÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÓÔ 
prépondérante.  

Art. 19 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ainsi que ses membres ne peuvent 
participer à ses délibérations dans une question qui concerne une personne 
ÁÙÁÎÔ ÁÖÅÃ ÌȭÕÎ ÄȭÅÎÔÒÅ ÅÕØ ÕÎ ÉÎÔïÒðÔ ÏÕ ÕÎ ÌÉÅÎ ÆÁÍÉÌÉÁÌ ÏÕ ÄȭÁÌÌÉÁÎÃÅ ÊÕÓÑÕȭÁÕ 
quatrième degré. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ sont tenus de déclarer, à tout 
ÍÏÍÅÎÔȟ ÔÏÕÔ ÃÏÎÆÌÉÔ ÄȭÉÎÔïÒðÔÓ ÏÕ ÔÏÕÔ ÃÁÓ ÏĬ ÉÌÓ ÎÅ ÒïÐÏÎÄÅÎÔ ÐÌÕÓ Û ÕÎÅ 
ÃÏÎÄÉÔÉÏÎ ÏÕ ÐÌÕÓ ÄÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÅØÉÇïÅÓ ÐÏÕÒ ðÔÒÅ ÍÅÍÂÒÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÔÅÌÌÅÓ 
que prévues dans la présente loi organique. 

Toute personne physique ou morale ayant intérêt peut présenter une 
ÒïÃÕÓÁÔÉÏÎ Û ÌȭÅÎÃÏÎÔÒÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÄÅ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓȟ ÅÔ ÃÅȟ ÐÁÒ 
ïÃÒÉÔ ÍÏÔÉÖï ÑÕÉ ÓÅÒÁ ÁÄÒÅÓÓï Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Art. 20 - ,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆ ÒÅÍÐÌÉÔ ÌÅÓ ÖÁÃÁÎÃÅÓ ÐÏÕÒ 
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ʳˆɱʁɄᾚήɂ ȲɄʂʍᶟɂ ɬɭʍ ʮɄʞ Ʉʬʸʫ ɑɦˈᾚὛ. 

 ɒɂ̒ɽɜɂ ˃̋Ʉɶɔ ɐɰ̒ɽ ̱┤̋ r̂ɱʁɄᾚήɂ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ̋ ʛʕɂ̒ɕʤɄɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɑȾ̍yʤɂ ɯɪɕɓ̋

Ʉᾚᾐɱʫ ɷ̄ȼɱʤɂ ɒ̒ɽ ʮ̒ʟ˄. 

 ʨɾʖʤɂ19 ʟɓ ɿᾟὊɈ ʛ
ᴴ
ʦʎɕɓ ɑʤȶɶʫ ̱┤ Ʉẛẁᶗ̋ɂɭʫ ̱┤ ɑʝɰɄɺʑɂ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɱʤ rʟʬ˄ ᶗ A ̒ ʮ

ɑʎɈɂɱʤɂ ɑɟɰɭʤɂ ɬ̋ɭɥ ˂Ỉȹ ɐɱʁɄɾʫ ̋ȵ ɑ̍ʦȼɄʍ ɑɇɂɱʙ ̋ȵ ɑᾚίɾʫ ́ʎʫ ʭẛṧʫ Hɜ˃. 

 Ṕḙʝȵ ̋ȵ ʄɱɹ ȲɄʖɕʯɂ ̋ȵ ʭyᾚήɄɾʫ ɆɰɄʂɕɇ ɗʙ̋ ˃ȵ ̱┤ ɧ̂ɱɾɕʤɂ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ ɏɡ˄

ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ɑ̂̒ʂʎʤɂ ʄ̋ɱɹ rʫ. 

 ʮȵ ʡʤɮ ̱┤ ɑᾚίɾʫ ́ʤ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ˃ɬɄʫ ɿᾟὉ ˃ɜ rʟʬ˄ ɄẛṿɄʂʍȵ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ̱┤ ɧ̂ɱɡɕʤɄɇ ʪ̒ʚ˄

ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉȹ ́Hɟ̒ ˄ʨ
ᴴ
ʦʎʫ Ɇ̒ɕʟʬɇ ʡʤɮ̋. 

 ʨɾʖʤɂ20  ̋ȵ ɑʤɄʚɕɵᶗɂ ̋ȵ ɐɄʕ̒ʤɂ ɏɌɶɈ ɰ̒ʒɺʤɂ ɭɵ ɑ̍ʎ̌ɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɷʦᾒᾇɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ A

 ɒɂȲɂɱɟɡʤ Ʉʚɋʅ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ɄẛṿɄʂʍȵ ʗɾʯ rʫ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɏʦʆɇ ʭȼɂɭʤɂ ɳᾒὨʤɂ ̋ȵ ȲɄʖʍɟɂ

ɾʱᶽɂὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼʻ. 

 ́ʦ̍ɦɓ ɼɄɩ ɱʂɦʫ ̱┤ ɄẛẃH̋ɭɓ̋ ɱyɹȵ ɑəᶚɛʤɂ ɲ̋Ʉɡɕɓ ʮȵ ɏɡ˄ ᶗ ὃỮʤɂ̋ ɰ̒ʒɺʤɂ ɑʤɄɥ ɑȾ̍yʤɂ r˄Ʉʎɔ

ɑˈʎˇɱɺɖʤɂ ɑʆʦɶʤɄɇ ʗʦʠᶽɂ ɷʦɡʬʦʤ. 

Ѐвϝ϶ЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣУЯϦ϶в аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ21 ȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡ ˄ɱʫȶɇ ʮḛʑɱʖɕʑɂ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɒɂɲɄ̍ɕʫɂ̋ ɧɦʫ ʇɋʂɓ Aɭ  ὃḒɵɱʤɂ

ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ. 

Ʉɉ̒ɟ̋ ʮḛʑHɱʖɕʫ ʪɄʎʤɂ ɄẛṤɓɄʞ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮ̒ʟ˄. 

 ʨɾʖʤɂ22  ɂɯʶ ʗʤɄɪ˄ ʮȵ ʳʟʬˆʺ .ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȶɇ ɼɄᾟήɂ ὃỲḲɄɵᶟɂ ʪɄʊʱʤɂ ʇɋʂ˄ ᴬ

 ɬɭʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ʪɄʠɥȵ ʃʎɈ ʪɄʊɦʤɂ112  ɑʱɶʤ1983  ̱┤ ɨɰȸʑɂ12  Ṕḗʬɶ˅ɬ1983  ʪɄʊʱʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

 ʪɄʎʤɂ ὃỲḲɄɵᶟɂ ὃỮʤɂ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʒɋɾʤɂ ɒɂɮ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄɶɵȸʑɂ̋ ɑ̍ʦᾚᾇɂ ɒɄʍɄʬᾒήɂ̋ ɑʤ̋ɭʤɂ ʮɂ̒ʍɜ

ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȵ ʗȼɄʉʺ ɑʎˈɋʅʺ ὂỲḴɄʬɕɓ ᶗ. 

cause de décîÓȟ ÄÅ ÄïÍÉÓÓÉÏÎȟ ÄÅ ÒïÖÏÃÁÔÉÏÎ ÏÕ ÄȭÅÍÐðÃÈÅÍÅÎÔ ÁÂÓÏÌÕ ÓÕÉÔÅ Û 
ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÌÁ ÍÏÉÔÉï ÄÅ ÓÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÁÕ 
minimum, conformément aux procédures prévues dans la présente loi 
organique. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÏÎÓÔÁÔÅ ÌÅ ÃÁÓ ÄÅ ÖÁÃÁÎÃÅ ÑÕÉ ÎÅ Äoit pas dépasser trois mois et le 
consigne dans un procès-verbal spécial qui sera transmis au président de 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄÕ ÐÏÕÖÏÉÒ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÆȢ  

Chapitre 5. Dispositions diverses 

Art. 21 - ,ÅÓ ÉÎÄÅÍÎÉÔïÓ ÅÔ ÌÅÓ ÐÒÉÖÉÌîÇÅÓ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ Áinsi que 
ceux de ses membres qui exercent leurs fonctions à plein temps sont fixés par 
décret qui sera publié au Journal Officiel de la République Tunisienne. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅ ÓÅÃÒïÔÁÉÒÅ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÔÅÎÕÓ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ 
ÄȭÅØÅÒÃÅÒ ÌÅÕÒÓ ÆÏnctions à plein temps. 

Art. 22 - ,Å ÓÔÁÔÕÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÆÉØï ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔȢ #Å 
statut peut déroger à quelques dispositions de la loi n° 83-112 du 12 décembre 
ρωψσ ÐÏÒÔÁÎÔ ÓÔÁÔÕÔ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌÓ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ ÄÅÓ ÃÏÌÌÅÃÔÉÖÉÔïÓ Ìocales et 
des établissements publics à caractère administratif qui ne conviennent pas à 
ÌÁ ÎÁÔÕÒÅ ÄÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

,ȭÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÁÐÐÒÏÕÖï ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔȢ 

Art. 23 - 4ÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÓÁÕÖÅÇÁÒÄÅÒ ÌÅ Óecret 
professionnel dans tout ce qui est porté à sa connaissance des documents ou 
ÄÏÎÎïÅÓ ÏÕ ÒÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÅÓ ÁÆÆÁÉÒÅÓ ÄÕ ÒÅÓÓÏÒÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ $Å 
même, il est tenu de ne pas exploiter ces renseignements à des fins autres que 
celles requises par les attributions qui lui sont confiées, même après 
ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȢ  

Art. 24 - %ÓÔ ÁÂÒÏÇï ÌȭÁÌÉÎïÁ τ ÎÏÕÖÅÁÕ ÁÊÏÕÔï Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υ ÄÕ ÃÏÄÅ ÄÅ ÐÒÏÃïÄÕÒÅ 
ÐïÎÁÌÅ ÔÅÌ ÑÕÅ ÐÒïÖÕ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σ ÄÕ ÄïÃÒÅÔ-loi n° 2011-106 du 22 octobre 2011 
et remplacé par les dispositions suivantes: 

,ȭÁÃÔÉÏÎ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÓÅ ÒÁÐÐÏÒÔÁÎÔ ÁÕØ ÃÒÉÍÅÓ ÄÅ ÔÏÒÔÕÒÅ ÅÓÔ ÉÍÐÒÅÓÃÒÉÐÔÉÂÌÅȢ 

Art. 25 - %Î ÖÅÒÔÕ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÏÒÇÁÎÉÑÕÅȟ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ .ÁÔÉÏÎÁÌÅ 
Constituante ratifie le décret-loi n° 2011-5 du 19 février 2011, portant 
ÁÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÁÄÈïÓÉÏÎ ÄÅ ÌÁ 2ïÐÕÂÌÉÑÕÅ 4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÁÕ ÐÒÏÔÏÃÏÌÅ ÆÁÃÕÌÔÁÔÉÆ 
se rapportant à la convention contre la torture et autres peines ou traitements 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 93                     Chawki  GADDES 

 

 

ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑȾˈʸʦʤ ὃḒˈʊʱɕʤɂ ʨʠˈʸʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ ʭɕɓʺ. 

 ʨɾʖʤɂ23  rʫ ́ʬʦʍ ˂Ỉȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ ̱┤ ὃἒʑɂ Hɱɶʤɂ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɂ ɑȾ̍yʤɄɇ ̒ʂʍ Hʨʞ ˂Ịʍ ɏɡ˄ A ̋ ʺȵ ʛȼɄə

 rʫ ́̍ʦʍ ʌᶚʅᶗɂ ́ɦʟʫȵ Ʉʫ ʢᶚʒɕɵɂ ʪɭʍ̋ ɑȾ̍yʦʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑʎɟɂɱʤɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ɒɄʯɄ̍ɇ

ɕ́ʖɽ ʢɂ̋ɲ ɭʎɈ ̒ʤ̋ ́̍ʤȹ ɑʤ̒ʝ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ɄẛṨʂɕʚɓ ὃỮʤɂ ʀɂɱʑɜɂ Ṕḛʒʤ ɒɄʫ̒ʦʎʫ. 

 ʨɾʖʤɂ24 ˈȼɂɳᾒήɂ ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ɑʦɡʫ ʳʫ ɷʫɄᾟήɂ ʨɾʖʦʤ ɑʕɄʂᶽɂ ɐɭ˄ɭɟ ɑʎɈɂɱʤɂ ɐɱʚʖʤɂ ˂ẽʦɓ ᴬɑ 

 ɬɭʍ ʪ̒ɵɱʑɂ rʫ ɝʤɄɛʤɂ ʨɾʖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ106  ɑʱɶʤ2011  ̱┤ ɨɰȸʑɂ22  ɱɉʻɕʝȵ2011  ʀʻʎɔʺ

ɑˈʤɄɕʤɂ ʪɄʠɥᶟɄɇ:  

ʫrɳʤɂ ɰ̋ɱʬɇ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ɑʬ̂ɱɟ ̱┤ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ̓̒ʍɭʤɂ ʇʚɶɔ ᶗ. 

 ʨɾʖʤɂ25  ɬɭʍ ʪ̒ɵɱʑɂ ˂Ịʍ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ὂỲṍɕʚʬɇ ὃỲḳ̄ɵȶɕʤɂ ὃỰʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɂ ʘɬɄɾ˄ A

5  ɑʱɶʤ2011  ȸᶽɂ ̱┤ ɨɰ19  ˃ɱʖ̍ʕ2011  ɑ̍ʙɄʖɓᶗ ˃ɰɄ̍ɕɩᶗɂ ʢ̒ʝ̒ɓ̋Ṕḗʤɂ ˂Ịʍ ɑʚʕɂ̒ʑɄɇ ʛʦʎɕʑɂ

ɑɦ̍ʸʑɂ ̋ȵ ɑ̍ʯɄɶhȹᶚʤɂ ̋ȵ ɑ̍ɵɄʚʤɂ ɑɉ̒ʚʎʤɂ ̋ȵ ɑʦʫɄʎʑɂ Ɇ̋ɱʁ rʫ ɻṔḛʑ̋ ɏ˄ɯʎɕʤɂ ɑʂʁɄɦʫ. 

ЙϠϜϼЮϜ дϜмжЛЮϜ. ϣтЮϝЧϦжϜ аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ26 ʗɾʯ ɬHɭɡ˄ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ɱɹɄʎʤɂ ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥɜ Ʉʕᶚɩ A  ɐɭʫ ȲɄʱəȵ ɑȾˈʸʤɂ

 ɑʚˆɱʆʤɂ ʛʕʺ ɑʍɱʚʤɂ ʛˆɱʅ ʳʍ ʡʤɮʺ ɐɭᶽɂ ʵɯʶ ʳʫ ɑɛʤɄɛʤɂ ɑʱɶʤɂ ȲɄẛṥʯɂ ɭʱʍʺ ˂Ỉʺᶟɂ ɑˆʻʂʎʤɂ

ʖ̩ɾɦʤɂ ɭ˄ɭɡɕʤɂ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ὂỰɛɖɶ̌̋ ᵷὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼ ɾ̒ɦ ɂʑ ʄ̋ɱɺʤɂ̋. 

 ʨɾʖʤɂ27 ʅ̒ʤɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ɑ̍ɟɰɄᾟήɂ ɒɄʙᶚʎʤɂ̋ ɒɄ̂ɱᾚήɂ̋ ʘ̒ʚᾚήɂ ɑɦᾒή Ṕḗɕʎɔ AỘ ὃỲḳˉɵȶɕʤɂ ὃỰ ˍ

ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ʏɈɄɶʤɂ ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ. 

ɑʤ̋ɭʤɂ ʮḛʯɂ̒ʙ rʫ ʮ̒ʯɄʚʝ ɯ
ᴴ
ʖɦ˄ ̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄. 

cruels, inhumains ou dégradants. 

TITRE 4. Dispositions transitoires  

Art. 26 - Contrairement aux diÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρπ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ 
ÏÒÇÁÎÉÑÕÅȟ ÌÁ ÍÏÉÔÉï ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÒÅÎÏÕÖÅÌïÅ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄÕ ÐÒÅÍÉÅÒ ÍÁÎÄÁÔ 
et à la fin de la troisième année de ce mandat, et ce, par tirage au sort 
conformément à la méthode et aux conditions prévues dans la présente loi 
organique. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÃÏÎÃÅÒÎï ÐÁÒ ÌÅ ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ ÐÁÒ ÍÏÉÔÉïȢ 

Art. 27 - La commission des droits, des libertés et des relations extérieures au 
ÓÅÉÎ ÄÅ Ìȭ!ÓÓÅÍÂÌïÅ .ÁÔÉÏÎÁÌÅ #ÏÎÓÔÉÔÕÁÎÔÅ ÅÓÔ ÃÏÎÓÉÄïÒïÅ ÃÏÍÍÅ ïÔÁÎÔ ÌÁ 
ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÎÓ ÄÅÓ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ χ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ 
organique. 

La présente loi organique sera publiée au Journal Officiel de la République 
4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÅÔ ÅØïÃÕÔïÅ ÃÏÍÍÅ ÌÏÉ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 

 ϸϸК сЂϝЂϒ дмжϝЦςς  ϣжЂЮςπρφ  
 сТ ϴϼϔвςτ  Ѐϼϝвςπρφ ϣвмЯЛвЮϜ пЮϖ ϺϝУжЮϜ сТ ХϲЮϝϠ ХЯЛϦт 

Loi organique n° 2016 -22 du 24 mars 2016,  
relative au ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Au nom du peuple, 
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ᵷɏʎɺʤɂ ʭɵɄɇ 

ɏʎɺʤɂ Ɇɂʻʯ ɷʦɡʫ ɑʙɬɄɾʫ ɭʎɊʺ. 

 ɷ̄ȼɰ ɰɭɾ˄ɾ́ʯ ̩ɔɕɂ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ:  

ЬмцϜ ϞϝϠЮϜ. ϣвϝК аϝЪϲϒ 

 ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ̱☿ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ʨʞ Hʛɥ ʮɄʬʁ ˂Ỉȹ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʔɭẛẄ A ʢHɜ̋ɂ ʨɾʖʤɂ

ʀɱʒɈ ɑʫʻʦʎᶽɂ : 

ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ A 

 ʛʕɱᶽɂ ˍ☿ ʔɱɾɕʤɄɇ ʛʦʎɕ˄ Ʉʬˈʕ ɑɽɄɩʺ ᵷɑʤȲɄɶᶽɂʺ ɑˈʕɄʖɺʤɂ ˃ȵɭɋʫ ɳˆɳʎɔ ᴬᵷʪɄʎʤɂ 

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ̱☿ ɑʚ
ᴴ
ɛʤɂ ʭʍɬ̋ ̩ʫ̒ʬʎʤɂ ʛʕɱʑɂ ɐɬ̒ɟ ʮḛɶɦɓ A 

ᵷɄʸʬˈˈʚɓʺ Ʉʶɯˈʖʱɓ ɑʎɈɄɕʫʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒɄɵɄˈɶʤɂ ʏʁʺ ˍ☿ ʪʻʬʎʤɂ ɑʝɰɄɺʫ ʭʍɬ ᴬ 

ὃḒʦʎʤɂ ɝɦɋʤɂ ʭʍɬ ᴬ. 

 ʨɾʖʤɂ2 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʛɋʆɦ˄ A: 

ᵷɄyʦʞɄ̍̋ʁ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɑɵɄȼɰ A 

 ᴬᵷɄyʦʞɄ̍̋ʁ ɑʫ̒ʠᾚήɂ ɑɵɄȼɰ 

ᵷʹʦʞɄˈʶʺ ɏʎɺʤɂ Ɇɂʻʯ ɷʦɡʫ ᴬ 

ᵷɞɰɄᾟήɂ̋ ʨɩɂɭʤɄɇ ʔɂɱɹɟɂ ɗɦɓ ʨʞɄ̍yʤɂ ʗʦɕɪʫ̋ ɒɂɰɂɲ̒ʤɂ A 

ᵷ˃ɳʝɱʑɂ ʡɦɋʤɂ A  

ᵷɞɰɄᾟήɄɇ ɄẛẁɄˈʦˈɛʬɓʺ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒȴɺʲᶽɂʺ ɒɄɶɵȸᶽɂ ᴬ 

,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ ÁÙÁÎÔ ÁÄÏÐÔïȟ 

Le Président de la République promulgue la loi organique dont la teneur suit : 

Chapitre Premier . Dispositions générales  

Article premier - La présent loi a pour objet de garantir le droit de toute 
ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ ÍÏÒÁÌÅ Û ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÆÉÎ ÄÅ ÐÅÒÍÅÔÔÒÅ ȡ 

- ÌȭÏÂÔÅÎÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ 

- le renforcement des principes de transparence et de reddition des comptes et 
surtout en ce qui concerne la gestion des services publics,  

- ÌȭÁÍïÌÉÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÑÕÁÌÉÔï ÄÕ ÓÅÒÖÉÃÅ ÐÕÂÌÉÃ ÅÔ ÌÅ ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 
confiance dans les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, 

- lÅ ÒÅÎÆÏÒÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃ ÄÁÎÓ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎȟ ÌÅ ÓÕÉÖÉ ÄÅ ÌÁ 
ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÅÔ ÌȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÏÌÉÔÉÑÕÅÓ ÐÕÂÌÉÑÕÅÓȟ 

- le renforcement de recherche scientifique. 

Art. 2 - ,Á ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÓȭÁÐÐÌÉÑÕÅ ÁÕØ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÓÕÉÖÁÎÔÓ ȡ 

- la Présidence de la République et ses organismes, 

- la Présidence du gouvernement et ses organismes, 

- ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅȟ 

- les ministères et les différents organismes sous-ÔÕÔÅÌÌÅ Û ÌȭÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÏÕ Û 
ÌȭïÔÒÁÎÇÅÒȟ 

- la banque centrale, 

- les entreprises et les établissements publics et leurs représentations à 
ÌȭïÔÒÁÎÇÅÒȟ 

- les organismes publics locaux et régionaux,  

- les collectivités locales, 

- les instances judiciaires, le conseil supérieur de magistrature, la cour 
constitutionnelle, la cour des comptes, 

- les instances constitutionnelles, 
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ᵷɑˆʻʸᾒήɂʺ ɑˈʦᾚᾇɂ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ʨʞɄˈʸʤɂ ᴬ 

ᵷɑˈʦᾚᾇɂ ɒɄʍɄʬᾒήɂ ᴬ  

ᾒᾇɂ ᵷɑˈȼɄʂʚʤɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ᴬᵷɒɄɋɵɄᾚᾇɂ ɑʬʟɦʫ ᵷɑ̂ɰ̒ɕɵɭʤɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ᵷȲɄʂʚʦʤ ˂Ịʍɜɂ ɷʦ 

ᵷɑ̂ɰ̒ɕɵɭʤɂ ɒɄȾ̍yʤɂ A 

ᵷɑʦʚɕɶᶽɂ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ᴬ 

ᵷɑˈʦ˄ɭʎɕʤɂ ɒɄȾˈʸʤɂ ᴬ 

ᵷɄʫɄʍ Ʉʚʕɱʫ ṔHḛɶɔ ὃỮʤɂ ɼɄᾟήɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɼɄᾟὉȵ A 

ˌʫʻʬʍ ʨˆʻʬɕɇ ʏʖɕʲɓ ὃỮʤɂ ʨʞɄˈʸʤɂ ʨʞʺ ɒɄˈʎʬᾒήɂʺ ɒɄʬʊʱᶽɂ ᴬ . ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʬʁ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺ̌̋

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ"Aɇ." 

 ʨɾʖʤɂ3  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄᾚίʆɾʑɄɇ ɭɾʚ˄ A : 

ɏʦʆɇ ɄẛṨʦʍ ʢ̒ɾᾚήɂ ̱☿ ʛᾚήɂ̋ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ rʫ ɐɰɬɄɋʬɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ɱɺh : ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ A. 

 ̋ȵ Ʉyʦʠɹ ̋ȵ Ʉyɪ̂ɰɄɓ ʮɄʞ Ʉʬyʫ ɑʯ̋ɭʫ ɑʫ̒ʦʎʫ ʨʞ : ɑʫ̒ʦʎʑɂ AẛṨʦʍ ʨHɾɦɕɓ ̋ȵ Ʉyɡɕ̡ɓ ὃỮʤɂ̋ ɄʁȷɄʍ̋ Ʉ

ɄyʅɄɺh ɑɵɰɄʬʫ ɰɄʅȹ ̱☿ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ . 

 ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ́ɓɲ̒ɦɇ ˃ɯʤɂ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ Ṕḛʑ ᵷ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ᵷɿᾟὉ ʨʞ :Ṕḛʒʤɂ

ɑʫʻʦʎᶽɂ. 

 ʨɾʖʤɂ4 ɄʖɦʤɄɇ ɤ̒ʬɶʑɂ ɑʫ̒ʦʎʬʦʤ ɑɦʬʂɕʑɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ʌɂɭ˄ȹ ʢ̒ɦ˄ ᶗ Aʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɄẛṨʤȹ ɮ ɂɯʶ ʪɄ

 ʮḛʦɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ʡʤɮ̋ ɄẛṨʤȹ ɮɄʖɦʤɂ ̱☿ ʛᾚήɂ ʮ̋ɬ ᵷʗ̍ɹɰɜɄɇ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ24 ̋25  ɂɯʶ ʳʫ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ5  ɑʫɲᶚʤɂ ɒɂɬɄʬɕʍᶗɂ ɭɽɰ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ʏ̍ʬɟ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ A

- les instances publiques indépendantes, 

- les instances de régulation, 

- ÌÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÄÅ ÄÒÏÉÔ ÐÒÉÖï ÃÈÁÒÇïÅÓ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÓÅÒÖÉÃÅ ÐÕÂÌÉÃȟ 

- les organisations et les associations et tous les organismes béÎïÆÉÃÉÁÎÔ ÄȭÕÎ 
financement public. 

Ils sont dénommés ci-après « les organismes soumis aux dispositions de la 
présente loi ». 

Art. 3 - Au sens de la présente loi, on entend par les termes suivants : 

- ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ȡ ÌÁ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎ ÐÒÏÁÃÔÉÖÅ ÄÅ Ìȭinformation par 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÅÔ ÌÅ ÄÒÏÉÔ ÄȭÙ ÁÃÃïÄÅÒ ÓÕÒ ÄÅÍÁÎÄÅȟ 

- information : toute information enregistrée quelque soit sa date, sa forme et 
son support, produite ou obtenue par les organismes soumis aux dispositions 
de la présente loi dans le ÃÁÄÒÅ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓȟ 

- ÌÅ ÔÉÅÒÓ ȡ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅ ÏÕ ÍÏÒÁÌÅ ÁÕÔÒÅ ÑÕÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï 
ÄïÔÅÎÔÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ  

Art. 4 - Sous réserve des articles 24 et 25 de la présente loi, le dépôt aux 
ÁÒÃÈÉÖÅÓ ÄÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÃÏÎÔÅÎÁÎÔÓ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÃÃÅÓÓÉÂÌÅ ÁÕ ÓÅÎÓ ÄÅ ÌÁ 
ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÎÅ ÆÁÉÔ ÐÁÓ ÏÂÓÔÁÃÌÅ ÁÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÙ ÁÃÃïÄÅÒȢ 

Art. 5 - Tous les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, sont 
tenus de prévoir les crédits nécessaires aux programmes et activités relatifs à 
ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 

Chapitre  2. $Å ÌȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎ ÐÒÏÁÃÔÉÖÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÁÒ 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï 

Art. 6 - Les organismes assujettis aux dispositions de la présente loi, sont tenus 
de ÐÕÂÌÉÅÒȟ ÄȭÁÃÔÕÁÌÉÓÅÒȟ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÐïÒÉÏÄÉÑÕÅÍÅÎÔ Û ÌÁ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃȟ 
dans une forme utilisable, les informations suivantes : 

- les politiques et les programmes qui concernent le public, 

- la liste détaillée des prestations fournies au public, les cÅÒÔÉÆÉÃÁÔÓ ÑÕȭÉÌ ÄïÌÉÖÒÅ 
aux citoyens et les pièces nécessaires pour leurs obtentions, les conditions, les 
délais, les procédures, les parties et les étapes de leurs prestations, 
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ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɑʆɺʰᶟɂʺ ɣʫɂṔḗʦʤ. 

сжϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϢϼϸϝϠвϠ ϣвмЯЛвЮϜ ϼІж ϞϮϜм сТ сжЛвЮϜ ЬЪтлЮϜ дв 

 ʨɾʖʤɂ6  ɑʫɮ ˂Ịʍ ʏʂɓ̋ ʮHḛɦɓ̋ ɱɺ̡ɓ ʮȵ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ A

ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ʢɄʬʎɕɵᶚʤ ʨɇɄʙ ʨʠɹ ̱☿̋ ɑ̂ɰ̋ɬ ɑʖɾɇ ʪ̒ʬʎʤɂ: 

ᵷʪʻʬʎʤɂ ʭẛẁ ὃỮʤɂ ɣʫɂṔḗʤɂʺ ɒɄɵɄˈɶʤɂ ᴬ 

☿ ɑʦɾʖʫ ɑʬȼɄʙ ᴬ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ʮḛɦʅɂ̒ʬʦʤ Ʉyʬ
ᴴ
ʦɶ˅ ὃỮʤɂ ɒɂɬɄyɺʤɂ̋ ʪ̒ʬʎʦʤ ɄẛẄɭɶ˅ ὃỮʤɂ ɒɄʫɭᾟήɂ ̱

ᵷɄẛṿɂɭɵȺɇ ɑʚ
ᴴ
ʦʎɕʑɂ ʨɥɂɱʑɂ̋ ʔɂɱʅɜɂ̋ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ʢɄɟɕɂ̋ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ɄẛṨʦʍ ʢ̒ɾᾚίʤ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ 

ᵷ́ʅɄɺ̡ʤ ɑʬ
ᴴ
ʊɦʑɂ ɑ˄Ṕḛɶʖɕʤɂ̋ ɑ̍Ɍ̍ɓṔḘʤɂ̋ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ɼ̒ ɾɦʤɂ A 

 ̋  ˍỊʟˈʸʤɂ ʹʬˈʊʱɓʺ ʹˈʤȹ ɑʤʻʞʻᶽɂ ʪɄʸᶽɂ ᴬ ̒ ɽʻʤɂ ɑˈʖˈʝʺ ɑˈʍɱʖʤɂ ʹɓɂɱʚʫʺ ὃỲḳˉȼɱʤɂ ʵɱʚʫ ʮɂʻʱʍ ʢ

ɑʦɾʖʫ ʹʤ ɐɬʻɽɱᶽɂ ɑˈʯɂṕḛᶽɂʺ ɄẛẀ ʢɄɾɓᶗɂʺ ɄẛṨʤȹ. 

ᵷ́ʅɄɺ̡ɇ ɑʦɾʤɂ ɒɂɮ ́ɓɂɲɄɡʯȹ ɑɽɄɩ̋ ́ɡʫɂṔḗɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ A  

 ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ rʬʂɕɓ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʮḛʖ
ᴴ
ʦʠʑɂ ̱☿ ɑ̍ʬɵɂ ɑʬȼɄʙ A

ʳʫ  ʨɾʖʤɂ32 ᵷὃἒʑɂ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ʭʁɭ̂ɱɇ r̋̂ Ʉɦʍ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁȹ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ  

 ɬɰɂ̒ʑɂ̋ ɄẛẄɭɶ˅ ὃỮʤɂ ɒɄʫɭᾟήɄɇ ɑʆɋɓɱʑɂ̋ Ʉ̍ʙɰ̋ ̋ȵ Ʉ̍ʯ̋ṔḘʟʤȹ ́˄ɭʤ ɐɱʕ̒ɕʑɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ɑʬȼɄʙ A

ᵷɄʸʤ ɐɬʻɽɱᶽɂ 

ᵷʨʠ̍yʤɂ ɄẛẄɭɶ˅ ὃỮʤɂ ɿɩ̍ɂṔḘʤɂ ɧɦʫ ʄ̋ɱɹ A 

 ˂Ịʍ ʘɬɄɾᶽɂʺ ɑɡʫṔḗᶽɂ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɒɄʚʖɾʤɂ ᴬʖʱɓ ɣȼɄɕʯʺ Ʉʸʫɂɱɇȹ ʨʠˈʸʤɂ ʪṕḘʎ˅ ὃỮʤɂʺ ɄẛṥˈʯɂṕḛʫᵷɄʶɯˈ 

ᵷɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ɑ̍ɦʸʑɂ Ṕḛ˄Ʉʎʬʦʤ Ʉʚɋʅ ɑɇɄʙɱʤɂ ɒɄȾ̍ʁ ɱ̂ɰɄʚɓ A 

ᵷɄẛṨʦʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ ʺȵ ɄẛṨʤȹ ʪɄʬʂʯᶗɂ ɑʤʺɭʤɂ ʪṕḘʎɔ ὃỮʤɂ ɒɄˈʙɄʖɓᶗɂ ᴬ 

- les textes juridiques, réglementaires et explicatifs régissant son activité, 

- ÌÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÑÕÉ ÌÕÉ ÓÏÎÔ ÁÓÓÉÇÎïÅÓȟ ÓÏÎ ÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅȟ ÌȭÁÄÒÅÓÓÅ ÄÅ ÓÏÎ ÓÉîÇÅ 
ÐÒÉÎÃÉÐÁÌ ÅÔ ÄÅ ÔÏÕÓ ÓÅÓ ÓÉîÇÅÓ ÓÅÃÏÎÄÁÉÒÅÓȟ ÌÁ ÖÏÉÅ ÄȭÁÃÃîÓ ÅÔ ÄÅ ÃÏÍÍÕÎÉÃÁÔÉÏÎ 
avec lui et le budget qui lui a été alloué détaillé,  

- les informations relatives à ses programmes et surtout les réalisations en 
relation avec son activité, 

- ÌÁ ÌÉÓÔÅ ÎÏÍÉÎÁÔÉÖÅ ÄÅÓ ÃÈÁÒÇïÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌͻÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÃÏÍÐÏÒÔÁÎÔ ÌÅÓ 
ÄÏÎÎïÅÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÁÕ ÐÁÒÁÇÒÁÐÈÅ ÐÒÅÍÉÅÒ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σς ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÔ 
leurs adresses électroniques professionnelles, 

- la liste des documents disponibles en version électronique ou papier relatives 
aux prestations fournies et les ressources qui leurs ont été prévues, 

- ÌÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄȭÏÃÔÒÏÉ ÄÅÓ ÁÕÔÏÒÉÓÁÔÉÏÎÓ ÆÏÕÒÎÉÅÓ ÐÁÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅȟ 

- les marchés publics programmés ayant engagement de leur budget, que 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÍÐÔÅ ÃÏÎÔÒÁÃÔÅÒ ÅÔ ÌÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÅÓÃÏÍÐÔïÓ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÉÓÅ ÅÎ 
ĞÕÖÒÅȟ 

- les rapports des instances de contrôle conformément aux standards 
professionnels internationaux, 

- ÌÅÓ ÃÏÎÖÅÎÔÉÏÎÓ ÑÕÅ Ìȭ%ÔÁÔ ÃÏÍÐÔe y adhérer ou ratifier, 

- les informations statistiques, économiques et sociales y compris les résultats 
et les rapports des recensements statistiques détaillés conformément aux 
exigences de la loi relative au recensement, 

- toute information relative aux finances publiques y compris les données 
détaillées liées au budget au niveau central, régional et local, les données 
ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌȭÅÎÄÅÔÔÅÍÅÎÔ ÐÕÂÌÉÃ ÅÔ ÌÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÎÁÔÉÏÎÁÕØȟ ÌÁ ÒïÐÁÒÔÉÔÉÏÎ ÄÅÓ 
dépenses publiques et les principaux indicateurs des finances publiques, 

- les informations disponibles relativement aux programmes et services 
sociaux.  

Art. 7 - Compte tenu des moyens disponibles pour les organismes prévus par 
ÌÅ ÄÅÒÎÉÅÒ ÔÉÒÅÔ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ς ÄÅ ÃÅÔÔÅ ÌÏÉȟ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ 
6 de la présente loi, doivent être publiées sur un site web et mises à jour au 
moins une fois tous les trois (3) mois et suite à tout changement les affectant, 
avec mention obligatoire de la date de la dernière mise à jour. 
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ɥɟɂ ɒɄɥ̒ɶʑɂ ɱ̂ɰɄʚɓ̋ ɣȼɄɕʯ ʡʤɮ ̱☿ Ʉʬɇ ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ̋ ɑ˄ɬɄɾɕʙᶗɂ̋ ɑ̍ȼɄɾɥɟɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ Aɾ ɑˈȼɄ

ᵷȲɄɾɥɟɂ ʮ̒ʯɄʙ ɒɄ̍ʂɕʚʫ ʛɋʅ ɑ̍ʦ̍ɾʖɕʤɂ 

 ˂Ịʍ ɑˈʯɂṕḛᶽɄɇ ɑʚʦʎɕᶽɂ ɑˈʦˈɾʖɕʤɂ ɒɄˈʆʎᶽɂ ʡʤɮ ˍ☿ Ʉʬɇ ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑˈʤɄᶽɄɇ ʛʦʎɕɓ ɑʫʻʦʎʫ ʨʞ ᴬ

 ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɒɄɇɄɶᾚήɂ̋ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɑ̍ʯ̒˄ɭʑɄɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ɒɄ̍ʆʎʑɂ̋ ̱Ịᾚᾇɂ̋ ˃̒ ᾒyήɂ̋ ˃ɳʝɱʑɂ ̓̒ɕɶʑɂ

ʭʁȵ̋ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ɒɄʚʖɦʤɂ ʏ̌ɲ̒ɓ ɑ̍ʖ̍ʝ̋ ᵷɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑˈʤɄᶽɂ ɒɂɱɹȸʫ 

ɑ̍ʍɄʬɕɟᶗɂ ɒɄʫɭᾟήɂ̋ ɣʫɂṔḗʤɂ ʢ̒ɥ ́˄ɭʤ ɐɱʕ̒ɕʑɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ A. 

 ʨɾʖʤɂ7  ʨɾʖʤɂ ʳʫ ɐṔḛɩᶟɂ ɑʆᶽɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ʨʞɄˈʸʦʤ ɑɥɄɕᶽɂ ɒɄˈʯɄʠʫᶡɂ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ᴬ2  ɂɯʶ ʳʫ

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ɱɺh ʮḛʎɕ˄ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ6  ʏʙ̒ʫ ˂Ịʍ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ ᵷɆɂʺ

) ɑəᶚə Hʨʞ ɐHɱʫ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ Ʉẛṧ̍̍ɦɓ̋3 Ʉɉʻɟʺ ɿˈɾʱɕʤɂ ʏʫ ʡʤɮʺ ᵷɄẛṨʦʍ ȵɱʆ˄ Ṕḛˈʒɔ ʨʞ ɭʱʍʺ ɱʸɹȵ (

ʮḛ̍ɦɓ ɱɩȳ ɫ̂ɰɄɓ ˂Ịʍ. 

Ị̱˄ Ʉʫ ˂Ịʍ ᵷɐɰ̒ʞɯʑɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁȹ ʏʙ̒ʑɂ ɂɯʁ ˃̒ɕɦ˄ ʮȵ ɏɡ̂̋: 

ᵷɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʦʤ ʭʊʱᶽɂ ὃửˈɓṔḘʤɂʺ ˌʰʻʯɄʚʤɂ ɰɄʅᶡɂ ᴬ 

ɒɂȲɂɱɟᶡɂ ʨˈʤɬ ᴬ ᵷɄẛṨʦʍ ʢ̒ɾᾚήɂ̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʛʦʎɕʑɂ 

 ʨʠ̍yʤɂ ̓ɭʤ ɄyʦHɋʚɕɇ ɑʖʦʠʑɂ ɑᾚίɾʑɂ̋ ʭ
ᴴ
ʦʊɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟȹ̋ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʬɇ ɑʚ

ᴴ
ʦʎɕʑɂ ɒɄʍ̒ɋʆʑɂ A

ᵷὃỰʎᶽɂ 

 ɰɄɺʑɂ ɑ̂̒ ɶɦʤɂ̋ ɑ̍əᶚɛʤɂ ɱ̂ɰɄʚɕʤɂ ɄẛṨʕ Ʉʬɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ɯ̍ʖɦɓ ʢ̒ɥ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɱ̂ɰɄʚɓ A

 ʮḛɕʆʚʱʤɄɇ ɄẛṨʤȹ3 ̋4  ʨɾʖʤɂ ʳʫ34  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ . 

 ʨɾʖʤɂ8  ɰHɱʟɓ ɂɮȹ Ʉẛṧʫ ɐɰɬɄɋʬɇ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ɱɺh ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕɓ A

 ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɂȲɄɦɜɕɵᶗɄɇ ɑʤ̒ʬɺʫ rʟɓ ʭʤ Ʉʫ̋ ʨʙɜɂ ˂Ịʍ ʮḛɓHɱʫ ɄẛṨʤȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʅ

24  ʺ25  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

Ce site doit comporter en plus des informations précitées, ce qui suit : 

- ÌÅ ÃÁÄÒÅ ÊÕÒÉÄÉÑÕÅ ÅÔ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅ ÒïÇÉÓÓÁÎÔ ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ 

- ÌÅÓ ÆÏÒÍÕÌÁÉÒÅÓ ÄÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÌÅÓ ÐÒÏÃïÄÕÒÅÓ ÄÕ 
ÒÅÃÏÕÒÓ ÇÒÁÃÉÅÕØ ÅÔ ÌÅ ÓÅÒÖÉÃÅ ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÌÅÕÒ ÒïÃÅÐÔÉÏÎ ÁÕÐÒîÓ ÄÅ ÌȭÏrganisme 
concerné, 

- ÌÅÓ ÒÁÐÐÏÒÔÓ ÐÒÏÄÕÉÔÓ ÐÁÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÒÅÌÁÔÉÆÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ 
des dispositions de cette loi, y compris les rapports trimestriels et annuels 
ÍÅÎÔÉÏÎÎïÓ ÁÕØ ÐÏÉÎÔÓ σ ÅÔ τ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ στ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

Art. 8 - Les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, doivent, 
ÄȭÕÎÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÐÒÏÁÃÔÉÖÅȟ ÐÕÂÌÉÅÒ ÌÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÁÙÁÎÔ ÆÁÉÔ ÌȭÏÂÊÅÔ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ 
ÄÅÕØ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÒïÐïÔÉÔÉÖÅÓȟ ÐÏÕÒÖÕ ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÎÅ ÓÏÉÅÎÔ ÐÁÓ ÃÏÕÖÅÒÔÅÓ ÐÁÒ ÌÅÓ 
exceptions prévues par les articles 24 et 25 de la présente loi.  

Chapitre 3 . $Å ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÄÅÍÁÎÄÅ 

Section première - Des procédures de présentation  
ÄÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 9 - Toute personne physique ou morale peut présenter une demande écrite 
ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ Û ÕÎ ÍÏÄîÌÅ ÐÒïïÔÁÂÌÉȟ ÍÉÓ Û ÌÁ 
ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÐÕÂÌÉÃ ÐÁÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÏÕ ÓÕÒ ÐÁÐÉÅÒ ÌÉÂÒÅ ÃÏÎÔÅÎÁÎÔ 
les mentions obligatoires prévues aux articles 10 et 12 de la présente loi. 

,Å ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÆÏÕÒÎÉÒ ÌȭÁÓÓÉÓÔÁÎÃÅ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÁÕ 
ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÄÁÎÓ ÌÅ ÃÁÓ ÄȭÈÁÎÄÉÃÁÐÅ ÏÕ ÄȭÉÎÃÁÐÁÃÉÔï ÄÅ 
ÌÅÃÔÕÒÅ ÏÕ ÄȭïÃÒÉÔÕÒÅ ÏÕ ÅÎÃÏÒÅ ÌÏÒÓÑÕÅ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÓÅÒÁÉÔ ÁÔÔÅÉÎÔ ÄȭÕÎÅ 
incapacité auditive ou visuelle.  

Le dépôt de la demande se fait, soit directement auprès de l'organisme 
concerné contre la délivrance obligatoire d'un récépissé, soit par lettre 
recommandée ou par fax ou par courrier électronique avec accusé de 
réception. 

Art. 10 - ,Á ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÏÉÔ ÏÂÌÉÇÁÔÏÉÒÅÍÅÎÔ comporter le 
ÎÏÍȟ ÌÅ ÐÒïÎÏÍ ÅÔ ÌȭÁÄÒÅÓÓÅ ÓͻÉÌ ÓͻÁÇÉÔ ÄͻÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÐÈÙÓÉÑÕÅȟ ÌÁ 
dénomination sociale et le siège social s'il s'agit d'une personne morale ainsi 
ÑÕÅ ÌÅÓ ÐÒïÃÉÓÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÍÁÎÄïÅ ÅÔ 
l'organisme concerné. 
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ϨЮϝϪЮϜ ϞϝϠЮϜ.  ϺϝУжЮϜ сТϞЯАвϠ ϣвмЯЛвЮϜ пЮϖ 

ЬмцϜ аЂЧЮϜ. ϣвмЯЛвЮϜ пЮϖ ϺϝУжЮϜ ϞЯАв атϸЧϦ ϤϜ̭ϜϼϮϖ сТ 

 ʨɾʖʤɂ9  Ʉʚɋʅ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ̱☿ Ʉ̍ɇɄɕʝ Ʉɋʦʆʫ ʪɭʚ˄ ʮȵ ˃̒ ʎɦʫ ̋ȵ ̱ẻ̍ɋʅ ɿᾟὉ ʨʠʤ rʟʬ˄ A

 ʘɰ̋ ˂Ịʍ ̋ȵ Ɇɂ̒ʤɂ ʏʙ̒ʬɇ ʪ̒ʬʎʤɂ ɑHʫɮ ˂Ịʍ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ́ʎʂ˄ Ʉʚɋɶʫ Hɭʎʫ ̩ɊɄɕʝ ɏʦʆʫ ɞɮ̒ʬɦʤ

ʂɕ˄ ˃ɬɄʍ ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɐɬɰɂ̒ʤɂ ɑ̍ɉ̒ɟ̒ʤɂ ɒɄɾ̍ɾɦɕʤɂ rʬ10 ̋12  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

 ʪɭʍ ̋ȵ ɳᾒὨʤɂ ɑʤɄɥ ̱☿ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖHɦʤɂ ɏʤɄʆʤ ɑʫɲᶚʤɂ ɐɭʍɄɶʑɂ ʭ˄ɭʚɓ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗ
ᴴ
ʦʠʑɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄

ɱɾɋʤɂ̋ ʏʬɶʤɂ ɑɵɄᾚή ɂɭʙɄʕ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʮ̒ʠ˄ Ʉʫɭɦʍ ʡʤɯʝ ̋ȵ ɑɇɄɕʟʤɂ̋ ɐȲɂɱʚʤɂ ˂Ịʍ ɐɰɭʚʤɂ. 

ɏʦʆʫ ʌɂɭ˄ȹ ʭɕˆʺ  ̋ȵ ʀɱʒʤɂ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ʭ
ᴴ
ʦɶ˅ ʨɽ̋ ʨɇɄʚʫ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ̓ɭʤ ɐɱɹɄɋʫ Ʉʫȹ ɮɄʖɦʤɂ

ʐ̒ʦɋʤɄɇ ʪᶚʍɟɂ ʏʫ ̩̋hṔḘʟʤɟɂ ɭ˄Ṕḗʤɂ ̋ȵ ɷʝɄʖʤɂ ̋ȵ ʢ̒ɽ̒ʤɂ ʮ̒ʬʂʫ ɭ˄Ṕḗʤɂ ʛ̂ɱʅ rʍ. 

 ʨɾʖʤɂ10  ɑɋɶ̡ʤɄɇ ʮɂ̒ɦʎʤɂ̋ ɏʚʦʤɂ̋ ʭɵɟɂ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ rʬHʂɕ˄ ʮȵ ɏɡ˄ A

 ᶗɂ ɑˈʬɶɖʤɂʺ ᵷˍẻˈɋʆʤɂ ɿᾟὊʦʤ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁɟɄɇ ᵷ˃̒ ʎɦʑɂ ɿᾟὊʦʤ ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɱʚʑɂ̋ ɑ̍ʍɄʬɕɟ

ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ̋ ɑɉ̒ʦʆʑɂ ɑʫ̒ʦʎʬʦʤ ɑɋɶ̡ʤɄɇ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄɦ̍ʁ̒ɕʤɂ . 

 ʨɾʖʤɂ11  rʬʁ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ rʫ ɑᾚίɾʑɂ ̋ȵ ɆɄɋɵɜɂ ɱʝɯɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʪɳʦ˄ ᶗ A

ɮɄʖʱʤɂ ɏʦʆʫ. 

 ʨɾʖʤɂ12 ʱʤɂ ɑˈʖˈʝ ɭ˄ɭɦɓ ɏɡ˄ ᵷɏʦʆᶽɂ ɬɂɭʍȹ ɭʱʍ ᴬɑˈʤɄɕʤɂ ʓˈɾʤɂ ʛʕʺ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖ: 

. ᵷɄẛẀ ɰɂɱʁȹ ʡʤɮ ˍ☿ ʳʟ˄ ʭʤ Ʉʫ ᵷʮɄʠᶽɂ ʮḛʍ ˂Ịʍ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɂ 

. ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ rʫ ɑ̍ʙɰ̋ ɑᾟὈh ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ 

. ᵷʮɄʠʫɟɂ ɭɦʍ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ rʫ ɑ̍ʯ̋ṔḘʟʤȹ ɑᾟὈh ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ 

. ɑʫ̒ʦʎʑɂ rʫ ɒɄʖʆɕʚʫ ˂Ịʍ ʢ̒ɾᾚήɂ. 

Art. 11 - ,Å ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÔÅÎÕ ÄÅ ÍÅÎÔÉÏÎÎÅÒ 
ÄÁÎÓ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓȟ ÌÅÓ ÍÏÔÉÆÓ ÏÕ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÊÕÓÔÉÆÉÁÎÔ ÓÁ ÄÅÍÁÎÄÅȢ 

Art. 12 - Lors de la formulation de la demande, il est impératif de préciser la 
ÍÏÄÁÌÉÔï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ parmi les modalités suivantes : 

- ÌÁ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÐÌÁÃÅ ÓÉ ÃÅÌÌÅ-ci ne lui cause aucun 
dommage,  

- ÌȭÏÂÔÅÎÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÐÉÅ ÐÁÐÉÅÒ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ 

- ÌȭÏÂÔÅÎÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÃÏÐÉÅ ïÌÅÃÔÒÏÎÉÑÕÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÁÕÔÁÎÔ ÑÕÅ ÃȭÅÓÔ 
possible, 

- ÌȭÏÂÔÅÎÔÉÏÎ ÄȭÅØÔÒÁÉÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 

,ȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÄÏÉÔ ÆÏÕÒÎÉÒ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÉÖÁÎÔ ÌÁ ÆÏÒÍÅ ÄÅÍÁÎÄïÅȢ 

! ÄïÆÁÕÔȟ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÄÏÉÔ ÆÏÕÒÎÉÒ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÁ ÆÏÒÍÅ 
disponible. 

Art. 13 - $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÓ ÏĬ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÎÅ ÃÏÍporte pas toutes les 
ÍÅÎÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÁÕØ ÁÒÔÉÃÌÅÓ ρπ ÅÔ ρς ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÏÉÔ ÅÎ ÁÖÉÓÅÒ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÐÁÒ ÔÏÕÔ 
moyen laissant une trace écrite, dans un délai ne dépassant pas quinze (15) 
jours à compter de la date de sa réception de la demande. 

Section 2 - $Å ÌÁ ÒïÐÏÎÓÅ ÁÕØ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 14 - ,ȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÄÏÉÔ ÒïÐÏÎÄÒÅ Û ÔÏÕÔÅ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÁÎÔ ÐÁÓ ÖÉÎÇÔ ɉςπɊ ÊÏÕÒÓȟ Û compter de la 
date de réception de la demande ou de celle de sa correction. 

3É ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ Á ÐÏÕÒ ÏÂÊÅÔȟ ÌÁ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÌÅÓ ÌÉÅÕØȟ 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÄÏÉÔ ÅÎ ÒïÐÏÎÄÒÅ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄÅ ÄÉØ ɉρπɊ ÊÏÕÒÓȟ Û 
compter de la date de réception de la demande ou de celle de sa correction. 

En cas de rejet de la demande, la décision de refus doit être écrite et motivée 
avec mention des délais, des modalités de recours et des structures 
compétentes pour en statuer conformément aux articles 30 et 31 de la 
présente loi.  

Art. 15 - ,Å ÓÉÌÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï Û ÌȭÉÓÓÕÅ ÄÕ ÄïÌÁÉ ÌïÇÁÌ ÐÒïÖÕ ÐÁÒ 
les dispositions de la présente loi, vaut refus implicite, ouvrant pour le 
ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÌÅÓ ÖÏÉÅÓ ÄÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ 
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 ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ɑɉʻʦʆᶽɂ ɑʒˈɾʤɂ ˍ☿ ɑʫʻʦʎᶽɂ Ṕḛʕʻɓ. 

 ɑʒ̍ɾʤɂ ̱☿ ɑʫ̒ʦʎʑɂ Ṕḛʕ̒ɓ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ ᵷɑɉ̒ʦʆʑɂ ɑʒ̍ɾʤɂ ̱☿ Ʉʁɱ
ᴴ
ʕ̒ɓ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋

ɑɥɄɕᶽɂ. 

 ʨɾʖʤɂ13  ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ rʬHʂɕ˄ ʭʤ ɂɮȹ A10 ̋12  ɂɯʶ ʳʫ

ɂʑ ˂Ỉȹ ɮɄʖHɦʤɄɇ ʗ
ᴴ
ʦʠʑɂ ˂Ỉ̒ɕ˄ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ☿ Ʉ̍ɇɄɕʝ ɂɱəȵ ʜṔḘɓ ɑʦ̍ɵ̋ H˃ȶɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʐᶚɇȹ ɑʫ̒ʦʎ ʨɟȵ ˍ

) Ʉʫ̒˄ ɱɺʍ ɑɶʬɩ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ15ɏʦʆʑɄɇ ́ʦHɽ̒ɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ (. 

ˌʰɄɛʤɂ ʭɶʚʤɂ 

ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ ˂Ịʍ Hɬɱʤɂ ̱☿ 

 ʨɾʖʤɂ14 ) r̂ɱɺʍ ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱☿ ɮɄʖʯ ɏʦʆʫ ʨʞ ˂Ịʍ Hɬɱʤɂ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ˂Ịʍ A20 ʳʫ Ʉʫʻ˄ (

ɓ ɫ̂ɰɄɓɦ́̍ᾚὝɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ̋ȵ ɏʦʆʑɄɇ ́ʦHɽ̒. 

 ̱☿ ʡʤɮ ˂Ịʍ Hɬɱʤɂ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ˂Ịʍ ᵷʮɄʠʑɂ ʮḛʍ ˂Ịʍ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɄɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʅ ʛʦʎɔ ɂɮȹ̋

) ɐɱɺʍ ʵɄɾʙȵ ʨɟȵ10ɦ́̍ᾚὝɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ̋ȵ ɏʦʆʑɄɇ ́ʦHɽ̒ɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ (.  

 
ᴴ
ʦʎʫ̋ Ʉ̍ɇɄɕʝ ʃʕɱʤɂ ɰɂɱʙ ʮ̒ʠ˄ ʮȵ ɏɡ̍ʕ ᵷʃʕɱʤɄɇ Hɬɱʤɂ ʮɄʞ ɂɮȹ̋ ʢɄɟȳ ˂Ịʍ ɿˈɾʱɕʤɂ ʏʫ ᶚ

 ʮḛʦɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ʛʕ̋ ́̍ʕ ɱʊɦʤɄɇ ɑɾɕᾟᾇɂ ʨʞɄ̍yʤɂ̋ rʎʆʤɂ ʘɱʅ̋30 ̋31  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ . 

 ʨɾʖʤɂ15  ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɑ̍ʯ̒ʯɄʚʤɂ ʢɄɟɕɂ ̱☿ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ ˂Ịʍ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ Hɬɰ ʪɭʍ Ṕḗɕʎ˅ A

 ̱☿ rʎʆʤɂ ̱☿ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʤ ʢɄᾒᾇɂ ɧɕʖ˄ Ʉ̍ɦʬʁ Ʉʂʕɰ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀʛʕʺ ʨʠˈʸʤɂ ɰɂɱʙ  ɒɂȲɂɱɟᶡɂ

 ʮḛʦɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ30 ̋31  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

 ʨɾʖʤɂ16  ɐɰ̒ɽ ̱☿ ɐɭɥɂ̋ ɐɱʫ rʫ Ṕḙʝȵ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ˂Ịʍ ɬɱʤɄɇ Ʉʫɳʦʫ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ʮ̒ʠ˄ ᶗ A

ɏɟ̒ʫ ʮ̋ɬ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ɷʖɦɇ ɑʦɾɕʑɂ ́ɋʤɄʆʫ ɰɂɱʟɓ. 

 ʨɾʖʤɂ17 ʍ Ṕḛəȶɓ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɏʦʆᶽ ʮɄʞ ɂɮȹ ᴬỊʍ ʮḛʎɕˈʕ ᵷʹɕˆɱɥ ˂Ịʍ ʺȵ ɿᾟὉ ɐɄˈɥ ˂Ị ˂

procédures prévues aux articles 30 et 31 de la présente loi. 

Art. 16 - L'organisme concerné n'est pas tenu de répondre plus d'une fois au 
demandeur en cas de demandes répétitives portant sur la même information 
sans motif valable. 

Art. 17 - Si la demande d'accès Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÕÒÁÉÔ ÄÅÓ ÃÏÎÓïÑÕÅÎÃÅÓ ÓÕÒ ÌÁ 
ÖÉÅ ÏÕ ÌÁ ÌÉÂÅÒÔï ÄȭÕÎÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅȟ ÌͻÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÖÅÉÌÌÅÒ Û Ù 
répondre, par tout moyen laissant une trace écrite et immédiatement, à 
condition de ne pas dépasser le délai de quarante huit (48) heures à compter 
de la date de présentation de la demande et de motiver le rejet conformément 
ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÕ ÔÒÏÉÓÉîÍÅ ÐÁÒÁÇÒÁÐÈÅ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρτ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

Art. 18 - $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÓ ÏĬ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÏÂÊÅÔ ÄÅ ÄÅÍÁÎÄÅ ÅÓÔ ÄïÔÅÎÕÅ ÐÁÒ ÕÎ 
organisme autre que celui auprès duquel la demande a été déposée, le chargé 
ÄȭÁÃÃîÓ ÄÏÉÔ ÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄÅ ÓÏÎ ÉÎÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÏÕ ÄÕ ÔÒÁÎÓÆÅÒÔ ÄÅ ÓÁ 
ÄÅÍÁÎÄÅ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÍÁØÉÍÕÍ ÄÅ ÃÉÎÑ ɉυɊ 
jours à compter de la date de réception de la demande. 

Art. 19 - ,Å ÄïÌÁÉ ÐÒïÖÕ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρτ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÐÅÕÔ ðÔÒÅ ÐÒÏÌÏÎÇï ÄÅ 
ÄÉØ ɉρπɊ ÊÏÕÒÓ ÁÖÅÃ ÎÏÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓȟ ÌÏÒÓÑÕÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ 
ÐÏÒÔÅ ÓÕÒ ÌȭÏÂÔÅÎÔÉÏÎ ÏÕ ÌÁ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÄÅ ÐÌÕÓÉÅÕÒÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÄïÔÅÎÕÅÓ ÐÁÒ 
le même organisme. 

Art. 20 - ,ÏÒÓÑÕÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÍÁÎÄïÅ Á ïÔï ÆÏÕÒÎÉÅȟ Û ÔÉÔÒÅ ÃÏÎÆÉÄÅÎÔÉÅÌȟ ÐÁÒ 
ÕÎ ÔÉÅÒÓ Û ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅȟ ÃÅ ÄÅÒÎÉÅÒ ÅÓÔ ÔÅÎÕȟ ÁÐÒîÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒȟ 
ÄÅ ÃÏÎÓÕÌÔÅÒ ÌÅ ÔÉÅÒÓ ÅÎ ÖÕÅ ÄȭÏÂÔÅÎÉÒ ÓÏÎ ÁÖÉÓ ÍÏÔÉÖïȟ ÑÕÁÎÔ Û ÌÁ ÄÉÆÆÕÓÉÏÎ 
ÐÁÒÔÉÅÌÌÅ ÏÕ ÔÏÔÁÌÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÍÁØÉÍÕÍ ÄÅ ÔÒÅÎÔÅ ɉσπɊ 
ÊÏÕÒÓ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÒïÃÅÐÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓ ÐÁÒ ÌÅÔÔÒÅ 
ÒÅÃÏÍÍÁÎÄïÅ ÁÖÅÃ ÁÃÃÕÓï ÄÅ ÒïÃÅÐÔÉÏÎȢ ,ȭÁÖÉÓ ÄÕ ÔÉÅÒÓ ÅÓÔ ÃÏÎÔÒÁÉÇÎÁÎÔ ÐÏÕÒ 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ  

Le tiers doit présenter sa réponse dans un délai de quinze (15) jours à compter 
de la date de réception de la demande de consultation.  

Le défaut de réponse dans les délais précités, vaut accord tacite du tiers. 

Art. 21 - $ÁÎÓ ÌÅ ÃÁÓ ÏĬ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓ ÐÏrte sur une information déjà 
ÐÕÂÌÉïÅȟ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ ÄÏÉÔ ÅÎ ÉÎÆÏÒÍÅÒ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÅÔ ÌÕÉ ÐÒïÃÉÓÅÒ ÌÅ ÓÉÔÅ 
de publication. 

Art. 22 - 3ȭÉÌ ÅÓÔ ÐÒÏÕÖï ÑÕÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÏÂÔÅÎÕÅ ÐÁÒ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓȟ 
est incomplète, les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, 
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 ʨɟȵ ʡʤɮ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɑ̂ɰ̒ʕ ɑʖɾɉ̋ Ʉ̍ɇɄɕʝ ɂɱəȵ ʜṔḘ˄ Ʉʬɇ ɬɱʤɂ ˂Ịʍ ɼɱᾚήɂ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ

) ʮḛʎɊɰȵ̋ ʮɄʬə48 rʫ ɑɛʤɄɛʤɂ ɐɱʚʖʤɂ ʪɄʠɥɜ Ʉʚʕ̋ ʃʕɱʤɂ ʨ̍ʦʎɔ̋ ɏʦʆʑɂ ʭ˄ɭʚɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑʍɄɵ (

 ʨɾʖʤɂ14  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ. 

 ʨɾʖʤɂ18  ɐɰ̒ɽ ̱☿ A ɏʦʆʫ ʌɂɭ˄ȹ ʭɓ ˃ɯʤɂ ʨʠ̍yʤɂ Ṕḛʑ ʨʠ̍ʁ ̓ɭʤ ɏʦʆʑɂ ʌ̒ʁ̒ʫ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ɱ
ᴴ
ʕ̒ɓ

 ́ɋʦʆʫ ɑʤɄɥȺɇ ̋ȵ ɼɄɾɕɩᶗɂ ʪɭʎɈ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʪᶚʍȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ ᵷ́˄ɭʤ ɮɄʖɦʤɂ

) ɑɶʬɩ ʵɄɾʙȵ ʨɟȵ ˍ☿ ʡʤɮʺ ᵷὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʤɂ ˂Ịʍ5ɏʦʆʑɄɇ ́ʦHɽ̒ɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ (. 

 ʨɾʖʤɂ19 ˍ☿ ɭ˄ɭʬɕʤɂ ʳʟʬ˄ ᴬ  ʨɾʖʤɄɇ ɐɰ̒ʞɯʑɂ ʢɄɟɕɂ14 ) ɐɱɺʎɈ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ10 ʏʫ ʪɄ˄ȵ (

 ɷʖʯ ̓ɭʤ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ɐɭʍ ˂Ịʍ ʌᶚʅᶗɂ ̋ȵ ʢ̒ɾᾚήɄɇ ɱʫɜɂ ʛ
ᴴ
ʦʎɔ ɂɮȹ ʡʤɯɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʪᶚʍȹ

ʨʠˈʸʤɂ . 

 ʨɾʖʤɂ20  ʮɂʻʱʎɈ ὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʤɂ ˂Ỉȹ Ṕḛʒʤɂ ʳʫ Ʉʸʬ˄ɭʚɓ ʛɋɵ ɭʙ ɑɉʻʦʆᶽɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ɗʯɄʞ ɂɮȹ ᴬ

ʮHḛʎɕ˄ ́ʯȺʕ ᵷ˃ɱHɵ  ʢ̒ɾᾚίʤ Ṕḛʒʤɂ ɐɰɄɺɖɵɂ ʌ̒ʁ̒ Ʉʑɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ɏʤɄʅ ʪᶚʍȹ ɭʎɈ Ṕḛɩɜɂ ɂɯʁ ˂Ịʍ

) ʮḛəᶚə ɻɄɾʙȵ ʨɟȵ ̱☿ ʡʤɮ̋ ɑʫ̒ʦʎʬʦʤ ɑ̍
ᴴ
ʦʠʤɂ ̋ȵ ɑ̍ȼɳᾒήɂ ɑɥɄɓɟɂ ʢ̒ɥ ʨ

ᴴ
ʦʎʑɂ ́˄ȵɰ ˂Ịʍ30 Ʉʫʻ˄ (

 ˃ȵɰ ʮ̒ʠ̂̋ .ʐ̒ʦɋʤɄɇ ʪᶚʍɟɂ ʏʫ ʢ̒ɽ̒ʤɂ ʮ̒ʬʂʫ Ɇ̒ɕʟʫ ὂỲṍɕʚʬɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ ̩ʚʦɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ

 Ʉʫɳʦʫ ṔḛʒʤɂὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʦʤ. 

) ɱɺʍ ɑɶʬɩ ʨɟȵ ̱☿ ɻHɬɰ ʭ˄ɭʚɓ Ṕḛʒʤɂ ˂Ịʍ ɏHɟ̒ɕ˄15 .ɐɰɄɺɖɵᶗɂ ɏʦʆʫ ̩Hʚʦɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ (

Ṕḛʒʤɂ rʫ ɑ̍ɦʬʁ ɑʚʕɂ̒ʫ ᵷɐɰ̒ʞɯʑɂ ʢɄɟɕɂ ̱☿ ɬɱʤɂ ʪɭʍ Ṕḗɕʎ̌̋ . 

 ʨɾʖʤɂ21  ʗʦʠʑɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ ᵷɄʁɱɺh ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʦʤ ʛɋɵ ɑʫ̒ʦʎʬɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʆʫ ʛ
ᴴ
ʦʎɔ ɂɮȹ A

 ᶚʍȹ ɮɄʖʱʤɄɇɱɺ̡ʤɂ ́̍ʕ Hʭɓ ˃ɯʤɂ ʏʙ̒ʑɂ ɭ˄ɭɦɓ̋ ʡʤɯɇ ɏʤɄʆʤɂ ʪ . 

 ʨɾʖʤɂ22  ʨʞɄ̍yʤɂ ˂Ịʍ ́ʯȺʕ ᵷɑɽ̒ʚɦʫ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ɄẛṨʦʍ ʨHɾɦɓ ὃỮʤɂ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ʮȵ ɗɌə ɂɮȹ A

ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄɦ̍ʁ̒ɕʤɂ̋ ɑ̍ʦ̍ʬʟɕʤɂ ɒɄ̍ʆʎʑɂ rʫ ́̍ɦʟʬɓ ɑ̍ɦʎʑɂ. 

ϨЮϝϪЮϜ аЂЧЮϜ. ϣϠϮмϦЂвЮϜ атЮϝЛвЮϜ сТ 

doivent mettre à sa disposition, toutes les données supplémentaires et 
explicatives nécessaires.  

Section 3 - Des frais exigés 

Art. 23 - 4ÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ Á ÇÒÁÔÕÉÔÅÍÅÎÔ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 
4ÏÕÔÅÆÏÉÓȟ ÓÉ ÌÁ ÆÏÕÒÎÉÔÕÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎformation nécessite des frais supportés par 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÓÅÒÁ ÐÒï-informé de la nécessité de payer 
ÕÎ ÍÏÎÔÁÎÔ Û ÃÏÎÄÉÔÉÏÎ ÑÕȭÉÌ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÅ ÐÁÓ ÌÅÓ ÃÏĮÔÓ ÒïÅÌÓ ÓÕÐÐÏÒÔïÓ ÐÁÒ 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ 

,ȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÍÁÎÄïÅ ÎÅ ÓÅÒÁ ÆÏÕÒÎÉÅ ÑÕȭÁÐÒîÓ ÊÕÓÔÉÆÉÃÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÁÉÅÍÅÎÔ ÄÕ 
montant dû. 

Chapitre 4. $ÅÓ ÅØÃÅÐÔÉÏÎÓ ÁÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 24 - ,ȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÎÅ ÐÅÕÔ ÒÅÆÕÓÅÒ ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÑÕÅ 
lorsque ceci entraînerait un préjudice à la sécurité ou la défense nationale ou 
les relations internationales y liées ou les droits du tiers quant à la protection 
de sa vie privée, ses données personnelles et sa propriété intellectuelle. 

Ces domaines ne sont pas considérés comme des exceptions absolues au droit 
ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎformation. Ils sont soumis au test de préjudice à condition que ce 
ÄÅÒÎÉÅÒ ÓÏÉÔ ÇÒÁÖÅ ÑÕÅÌ ÑÕȭÉÌ ÓÏÉÔ ÃÏÎÃÏÍÉÔÁÎÔ ÏÕ ÐÏÓÔïÒÉÅÕÒȢ )ÌÓ ÓÏÎÔ ÁÕÓÓÉ 
ÓÏÕÍÉÓ ÁÕ ÔÅÓÔ ÄÅ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÐÕÂÌÉÃ ÄÅ ÌȭÁÃÃÅÓÓÉÂÉÌÉÔï ÏÕ ÌȭÉÎÁÃÃÅÓÓÉÂÉÌÉÔï Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÑÕÁÎÔ Û ÃÈÁÑÕÅ ÄÅÍÁÎÄe. La proportionnalité entre les intérêts 
ÖÏÕÌÁÎÔ ÌÅÓ ÐÒÏÔïÇïÓ ÅÔ ÌÁ ÒÁÉÓÏÎ ÄÅ ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓȟ ÓÅÒÁ ÐÒÉÓÅ ÅÎ ÃÏÍÐÔÅȢ  

%Î ÃÁÓ ÄÅ ÒÅÆÕÓȟ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ ÓÅÒÁ ÉÎÆÏÒÍï ÐÁÒ ÕÎÅ ÌÅÔÔÒÅ ÍÏÔÉÖïÅȢ 
,ȭÅÆÆÅÔ ÄÅ ÒÅÆÕÓ ÐÒÅÎÄ ÆÉÎ ÁÖÅÃ ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÍÏÔÉÆÓ ÅØÐrimés par la réponse 
Û ÌÁ ÄÅÍÁÎÄÅ ÄȭÁÃÃîÓȢ 

Art. 25 - ,Å ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÎÅ ÃÏÍÐÒÅÎÄ ÐÁÓ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ 
Û ÌȭÉÄÅÎÔÉÔï ÄÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÓ ÁÙÁÎÔ ÐÒïÓÅÎÔï ÄÅÓ ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎÓ ÐÏÕÒ ÄïÎÏÎÃÅÒ ÄÅÓ 
abus ou des cas de corruption. 

Art. 26 - Les exceptions prévues à l'article 24 de la présente loi, ne s'appliquent 
pas : 

- aux informations dont la divulgation est nécessaire en vue de dévoiler des 
violations graves aux droits de l'Homme ou des crimes de guerre ou les 
investigations y liées ou la poursuite de ses auteurs, à condition de ne pas 
ÐÏÒÔÅÒ ÁÔÔÅÉÎÔÅ Û ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÓÕÐÒðÍÅ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȟ 
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 ʨɾʖʤɂ23 ɂ ̱☿ ʛᾚήɂ ɿᾟὉ Hʨʠʤ A ɑʫʻʦʎᶽɂ Ṕḛʕʻɓ ʮɄʞ ɂɮȹʺ ᵷɑˈʯɄɡʫ ɑʖɾɇ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤ

 ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ʨɇɄʚʫ ʏʕɬ ɐɰ̋ɱʂɇ Ʉʚɋɶʫ ɏʦʆʑɂ ɏɥɄɽ ʪᶚʍȹ ʭɕ˄ ᵷʗ̂ɰɄɾʑɂ rʫ ɑʦʬɟ ὃỲṍɕʚ˄

ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɄyʦHʬɦɓ ὃỮʤɂ ɑ̍ʚ̍ʚᾚήɂ ʗ̂ɰɄɾʑɂ ʡʤɮ ɲ̋Ʉɡɕ˄. 

ᶽɂ ʡʤɮ ʏʕɬ ɭˈʖ˄ Ʉʫ ʭˈʦɶɔ ɭʱʍ ᶗȹ ɑɉʻʦʆᶽɂ ʛȼɄəʻʤɂ ʭˈʦɶɔ ʭɕ˄ ᶗʺʨɇɄʚ. 

ЙϠϜϼЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣвмЯЛвЮϜ пЮϖ ϺϝУжЮϜ Хϲ ϤϜ̭ϝжϪϦЂϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ24  ˂Ỉȹ ˃Hɬȸ˄ ʡʤɮ ʮɄʞ ɂɮȹ ᶗȹ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʦʅ ʃʕɱ˄ ʮȵ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʦʤ rʟʬ˄ ᶗ A

 ʘ̒ʚɦɇ ̋ȵ ɄʬẛẀ ʨɾɕ˄ Ʉʬ̍ʕ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ɒɄʙᶚʎʤɄɇ ̋ȵ ὃỰʅ̒ʤɂ ʌɄʕɭʤɄɇ ̋ȵ ʪɄʎʤɂ rʫɜɄɇ ɰɱʁ ʘɄᾚήȹ

 ʹɓɄˈɥ ɑ˄Ʉʬɥ ˍ☿ Ṕḛʒʤɂɑˆɱʟʖʤɂ ʹɕˈʟʦʫʺ ɑˈɾᾟὊʤɂ ʹɓɄˈʆʎʫʺ ɑɽɄᾟήɂ. 

 ɱ˄ɭʚɕʤ ɑʎʁɄɩ ʮ̒ʠɓ ̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛᾚή ɑʚʦʆʫ ɒɂȲɄɦɜɕɵɂ ɒᶗɄᾒᾇɂ ɻɯʁ Ṕḗɕʎɔ ᶗ̋

 ɱ˄ɭʚɕʤ ɑʎʁɄɩ ʮ̒ʠɓ Ʉʬʝ Ʉʚɥᶗ ̋ȵ Ʉ̍ʯȳ ʮɄʞ Ȳɂ̒ɵ Ʉʬ̍ɶɟ ɰɱʂʤɂ ʮ̒ʠ˄ ʮȵ ˂Ịʍ ɮɄʖɦʤɂ rʫ ɰɱʂʤɂ

˄ɭʚɓ ʪɭʍ ʳʫ ʺȵ ɑʫʻʦʎᶽɂ ʭ˄ɭʚɓ ʳʫ ɑʫɄʎʤɂ ɑᾚίɾᶽɂʮḛɇ ɏɵɄʱɕʤɂ ˂Ẻɂɱˆʺ ɏʦʅ ʨʠʤ ɑɋɶʲʤɄɇ Ʉʸʬ 

ɮɄʖʱʤɂ ɏʦʆʫ ʳʫ ɑ˄Ʉʒʤɂʺ Ʉẛṥ˄Ʉʬɥ ɬɂɱᶽɂ ᾝήɄɾᶽɂ. 

 ʢɂ̋ɳɇ ʃʕɱʤɂ ʢ̒ʎʖʫ ὃ♫ɕ̡̋̂ ᵷʨ
ᴴ
ʦʎʫ Ɇɂ̒ɡɇ ʡʤɯɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ ʪᶚʍȹ Hʭɕ˄ ʃʕɱʤɂ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋

ɮɄʖʱʤɂ ɏʦʆʫ ˂Ịʍ Ɇɂʻᾒήɂ ˍ☿ ɑʱˉɋᶽɂ ʹɇɄɋɵȵ. 

 ʨɾʖʤɂ25 ɒɄʯɄˈɋʤɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ʨʬɺ˅ ᶗ ᴬ  ɂ̒ʫɭʙ r˄ɯʤɂ ɼɄᾟὉɜɂ ɑH̒̂ẛẀ ɑʚʦʎɕʑɂ

ɬɄɶʕ ɒᶗɄɥ ̋ȵ ɒɂɲ̋Ʉɡɓ rʍ ʐᶚɇɟɂ ʔɭẛẀ ɒɄʫ̒ʦʎʫ. 

 ʨɾʖʤɂ26  ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɂȲɄʱɜɕɵᶗɂ ʛɋʆʱɓ ᶗ ᴬ24  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ: 

 ʭȼɂɱɟ ̋ȵ ʮɄɶhɟ ɂ ʘ̒ʚᾚή ɑɥɬɄʖʤɂ ɒɄʞɄẛṥʯᶗɂ rʍ ʗɺʟʤɂ ɑ˄ɄʒɈ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ịʍ A

ẛṨʕ ɝɦɋʤɂ ʺȵ Ɇɱᾚήɂɑʤ̋ɭʦʤ Ʉ̍ʦʎʤɂ ɑᾚίɾʑɄɇ ɴɄɶʫ ʡʤɮ ̱☿ rʟ˄ ʭʤ Ʉʫ ᵷɄẛṨɋʟɓɱʫ ʏHɋɖɓ ̋ȵ Ʉ. 

 Ʉẛṥ˄Ʉʬɥ ʏʫɳʑɂ ɑᾚίɾʑɂ ʛᾚί˄ ʮȵ rʟʬ˄ ˃ɯʤɂ ɰɱʂʤɂ ˂Ịʍ ɑʫɄʎʤɂ ɑᾚίɾʑɂ ɏ̍ʦʒɔ Ɇ̒ɟ̋ ɭɦʍ A

- ÅÎ ÃÁÓ ÄȭÏÂÌÉÇÁÔÉÏÎ ÄÅ ÆÁÉÒÅ ÐÒïÖÁÌÏÉÒ ÌȭÉÎÔïÒðÔ ÐÕÂÌÉÃ ÓÕÒ ÌÅ ÐÒïÊÕÄÉÃÅ ÐÏÕÖÁÎÔ 
ÔÏÕÃÈÅÒ ÌȭÉÎÔïÒðÔ Û ÐÒÏÔïÇÅÒȟ ÅÎ ÒÁÉÓÏÎ ÄͻÕÎÅ ÍÅÎÁÃÅ ÇÒÁÖÅ ÐÏÕÒ ÌÁ ÓÁÎÔï ÏÕ ÌÁ 
sécurité ou l'environnement ou par conséquent à la commission d'un acte 
criminel. 

Art. 27 - 3É ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÍÁÎÄïÅ ÅÓÔ ÐÁÒÔÉÅÌÌÅÍÅÎÔ ÃÏÕÖÅÒÔÅ ÐÁÒ ÌȭÕÎÅ ÄÅÓ 
ÅØÃÅÐÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÁÕØ ÁÒÔÉÃÌÅÓ ςτ ÅÔ ςυ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÌȭÁÃÃîÓ Û ÃÅÔÔÅ 
ÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÎȭÅÓÔ ÐÅÒÍÉÓ ÑÕȭÁÐÒîs occultation de la partie concernée par 
ÌȭÅØÃÅÐÔÉÏÎȟ ÁÕÔÁÎÔ ÑÕÅ ÃÅÌÁ ÅÓÔ ÐÏÓÓÉÂÌÅȢ  

Art. 28 - ,ȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÉÎÁÃÃÅÓÓÉÂÌÅ ÁÕ ÓÅÎÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ςτ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ 
devient accessible conformément aux délais et conditions prévus par la 
législation en vigueur relative aux archives. 

Chapitre 5. $ÅÓ ÒÅÃÏÕÒÓ ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ ÁÕ 
ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 29 - ,Å ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÉÎÓÁÔÉÓÆÁÉÔ ÄÅ ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÐÒÉÓÅ 
au sujet de sa demande, peut faire un recours gracieux auprès du chef de 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÁÎÔ ÐÁÓ ÌÅÓ ÖÉÎÇÔ ɉςπɊ ÊÏÕÒÓ 
suivants la notification de la décision. 

,Å ÃÈÅÆ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÌÕÉ ÒïÐÏÎÄÒÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÂÒÅÆÓ ÄïÌÁÉÓ 
possibles à condition de ne pas dépasser un délai maximum de dix (10) jours à 
compter de la date du dépôt de la demande en révision. 

,Å ÓÉÌÅÎÃÅ ÄÕ ÃÈÅÆ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÐÅÎÄÁÎÔ ÃÅ ÄïÌÁÉȟ ÖÁÕÔ ÒÅÆÕÓ ÔÁÃÉÔÅȢ 

,Å ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÅÕÔ ÆÁÉÒÅ ÕÎ ÒÅÃÏÕÒÓ ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ 
auprès de ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σχ ÄÅ ÌÁ 
présente loi. 

Art. 30 - En cas de refus de la demande par le chef de l'organisme concerné ou 
ÅÎ ÃÁÓ ÄÅ ÄïÆÁÕÔ ÄÅ ÒïÐÏÎÓÅ ÄÅ ÓÁ ÐÁÒÔ Û ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄïÌÁÉ ÄÅ ÄÉØ ɉρπɊ ÊÏÕÒÓ 
à compter de la date de réception de la demande de révision, le demandeur 
ÄȭÁÃÃîÓ ÐÅÕÔ ÉÎÔÅÒÊÅÔÅÒ ÁÐÐÅÌ ÄÅÖÁÎÔ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 
ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σχ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÁÎÔ 
pas les vingt (20) jours à compter de la réception de la décision du refus du 
ÃÈÅÆ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÏÕ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÕ ÒÅÆÕÓ ÔÁÃÉÔÅȢ 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÔÁÔÕÅ ÓÕÒ ÌÅ ÒÅÃÏÕÒÓ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÐÌÕÓ ÂÒÅÆÓ ÄïÌÁÉÓ Û ÃÏÎÄÉÔÉÏÎ ÄÅ ÎÅ ÐÁÓ 
dépasser les quarante cinq (45) jours à compter de la réception de la demande 
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ˌᴬʫɂɱɟȹ ʨᴬʎʕ ɘʺɭɥ Ȳɂɱᴬɟ ʺȵ ʇˈᾚᾇɂ ʺȵ ɑᴬʫᶚɶʤɂ ʺȵ ɑᾚὝʦʤ ɱᴬˈʆɩ ɭ˄ɭẛẁ ɬʻɟʻʤ. 

 ʨɾʖʤɂ27 ᶽɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ɗʯɄʞ ɂɮȹ ᴬ ʮḛʦɾʖʤɄɇ ́̍ʦʍ ɼ̒ ɾɦʫ ȲɄɦɜɕɵɄɇ ɄH̍ȼɳɟ ɑʤ̒ʬɺʫ ɑɉ̒ʦʆ24  ʺ

25  ʡʤɮ ʮɄʞ ὂỮʫ ȲɄɦɜɕɵᶗɄɇ ὃỰʎʑɂ Ȳɳᾒήɂ ɏᾒᾙ ɭʎɈ 
ᴴ
ᶗȹ ɄẛṨʤȹ ɮɄʖɦʤɂ rʟʬ˄ ᶚʕ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

Ʉʱʟʬʫ . 

 ʨɾʖʤɂ28  ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥȵ ὂỰʎʫ ˂Ịʍ ɄẛṨʤȹ ɮɄʖʱʤɂ ʳʟʬ˄ ᶗ ὃỮʤɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ɧɋɾɓ ᴬ24  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

 ̋  ɮɄʖʱʦʤ ɑʦɇɄʙ ʛ
ᴴ
ʦʎɕʑɂ ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ ʏ̌ɱɺɖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ʢɄɟðʤ Ʉʚʕ

ʗ̍ɹɰɜɄɇ. 

Ѐвϝ϶ЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϺϝУжЮϝϠ ХϲϠ ϣЧ̵ЯЛϦвЮϜ ЬЪтлЮϜ ϤϜϼϜϼЦ сТ дЛАЮϜ сТ 

ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ 

 ʨɾʖʤɂ29  ɷ̄ȼɰ ̓ɭʤ ʭ
ᴴ
ʦʊɕʤɂ ᵷ́ɋʦʆʫ ɼ̒ɾɪɇ ɯɪɕʑɂ ɰɂɱʚʤɂ ́ʂʕɰ ɭɦʍ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʤ rʟʬ˄ A

ȵ ʨɟȵ ˍ☿ ὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʤɂ) ʳˆɱɺʎʤɂ ʵɄɾʙ20 ɷ̄ȼɰ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ̂̋ .ɰɂɱʚʤɄɇ ʪᶚʍɟɂ ̱Ịɓ ὃỮʤɂ Ʉʫ̒˄ (

) ɐɱɺʍ ɻɄɾʙȵ ᶚɟȵ ʡʤɮ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɑɦʟʬʑɂ ʢɄɟɕɂ Ɇɱʙȵ ̱☿ Hɬɱʤɂ ʨʠ̍yʤɂ10 ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ (

ʭ
ᴴ
ʦʊɕʤɂ ɏʦʆʫ ʌɂɭ˄ȹ. 

ɄHɦ̍ʬʁ Ʉʂʕɰ ᵷʨɟɜɂ ɂɯʁ ʢᶚɩ HὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɬɰ ʪɭʍ Ṕḗɕʎ̌̋ . 

ɏʤɄʆʤ ʳʟʬ˄ Ʉʬʝ  ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɑȾˈʶ ʼɭʤ ὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʤɂ ɰɂɱʙ ˍ☿ ɐɱɹɄɋʫ ʳʎʆʤɂ ɮɄʖʱʤɂ

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ37  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ . 

 ʨɾʖʤɂ30  ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʨɋʙ rʫ ʭ
ᴴ
ʦʊɕʤɂ ɏʦʆʫ ʃʕɰ ɑʤɄɥ ̱☿ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʤ rʟʬ˄ A

) ɐɱɺʍ ʨɟȵ ʢᶚɩ ɻHɬɰ ʪɭʍ ɭɦʍ ̋ȵ10ɇ ́ʦHɽ̒ɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ʪɄ˄ȵ ( ɰɂɱʚʤɂ ɂɯʶ ˍ☿ ʳʎʆ˄ ʮȵ ɏʦʆᶽɄ

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɑȾˈʶ ʼɭʤ37  ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʨɟȵ ʢᶚɩ ʡʤɮ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

) ʳˆɱɺʎʤɂ20 ɫ̂ɰɄɓ rʫ ̋ȵ ́̍ʤȹ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʍ ɰɬɄɾʤɂ ʃʕɱʤɂ ɰɂɱʙ ʐ̒ʦɇ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ (

ὃỰʬʂʤɂ ʃʕɱʤɂ . 

de recours, ÓÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÅÓÔ ÃÏÎÔÒÁÉÇÎÁÎÔÅ ÐÏÕÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ 

Art. 31 - ,Å ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ ÏÕ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÐÅÕÖÅÎÔ ÉÎÔÅÒÊÅÔÅÒ 
ÁÐÐÅÌ ÃÏÎÔÒÅ ÌÁ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÈÁÒÇïÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÁÕÐÒîÓ 
du tribunal administratif, dans un délai de trente (30) jours à compter de la 
date de notification de cette décision. 

Chapitre 6. $Õ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 32 - Tout organisme assujetti aux dispositions de la présente loi, doit 
ÄïÓÉÇÎÅÒ ÕÎ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÓÏÎ ÓÕÐÐÌïÁÎÔ Ðar décision prise 
Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔȟ ÃÏÍÐÏÒÔÁÎÔ ÌÅÓ ÐÒÉÎÃÉÐÁÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÐÅÒÍÅÔÔÁÎÔ ÄȭÉÄÅÎÔÉÆÉÅÒ ÌÅÕÒÓ 
identités, leurs grades et leurs emplois fonctionnels. 

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σχ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ 
doit en être avisée dans un délai de quinze (15) jours à compter de la date de 
ÓÁ ÓÉÇÎÁÔÕÒÅ ÅÔ ÃÅÔÔÅ ÄïÃÉÓÉÏÎ ÄÏÉÔ ðÔÒÅ ÐÕÂÌÉïÅ ÓÕÒ ÌÅ ÓÉÔÅ ×ÅÂ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ 
concerné. 

Art. 33 - Les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, peuvent 
organiser les différentes activitéÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅ 
ÃÁÄÒÅ ÄȭÕÎ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÉÎÔÅÒÎÅ ÃÒïï Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔȟ ÐÒïÓÉÄï ÐÁÒ ÌÅ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÔ ÒÁÔÔÁÃÈï ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÁÕ ÃÈÅÆ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅȢ 

Les conditions de création de cet organisme interne, sont fixées par décret 
gouvernemental. 

Art. 34 - ,Å ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÎÏÔÁÍÍÅÎÔ ÄÅ ȡ 

ρȢ 2ïÃÅÐÔÉÏÎÎÅÒ ÌÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÌÅÓ ÔÒÁÉÔÅÒ ÅÔ ÅÎ 
répondre. 

ςȢ !ÓÓÕÒÅÒ ÌÁ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÅÎÔÒÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎï ÁÕÑÕÅÌ ÉÌ ÅÓÔ ÒÁÔÔÁÃÈï ÅÔ 
ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σχ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

σȢ 0ÒïÐÁÒÅÒ ÕÎ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÐÏÕÒ ÌÁ ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÎ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ ÐÒÅÍÉÅÒÓ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÌÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ 
concerné, comportant des objectifs clairs et un calendrier à cet effet, fixant les 
étapes, les délais et le rôle de chaque intervenant, et ce, sous la tutelle du chef 
ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ 

,ÅÓ ÐÒÅÍÉÅÒÓ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÌÅÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÄÏÉÖÅÎÔ ÆÁÃÉÌÉÔÅÒ ÌÁ ÔÝÃÈÅ 
ÄÕ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÃÏÏÒÄÏÎÎÅÒ ÁÖÅÃ ÌÕÉ ÅÔ ÌÕÉ ÆÏÕÒÎÉÒ ÌÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ 
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ɂ ʢɄɟɕɂ Ɇɱʙȵ ̱☿ ̓̒ʍɭʤɂ ̱☿ ɑȾ̍yʤɂ HɗɌɓ̋ ɑɶʬɩ ɻɄɾʙȵ ᶚɟȵ ʡʤɮ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʮȵ ˂Ịʍ ɑɦʟʬʑ

) ʮ̒ʎɊɰȵ̋45ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʦʤ Ʉʫɳʦʫ Ʉʁɰɂɱʙ ʮ̒ʠ̂̋ rʎʆʤɂ ɏʦʆʬɇ ɄyʦHɽ̒ɓ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ (. 

 ʨɾʖʤɂ31  ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɑȾˈʶ ɰɂɱʙ ˍ☿ ʳʎʆʤɂ ὃỰʎᶽɂ ʨʠˈʸʦʤ ʺȵ ɮɄʖʱʤɂ ɏʤɄʆʤ ʳʟʬ˄ ᴬ

əᶚɛʤɂ ʨɟȵ ̱☿ ᵷɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ʪɄʫȵ Ʉ̍ʕɄɦȿɕɵɂ) ʮḛ30ɇ́ ʪᶚʍɟɂ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ (. 

ЀϸϝЂЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣвмЯЛвЮϜ пЮϖ ϺϝУжЮϝϠ Р̵ЯЪвЮϜ сТ 

 ʨɾʖʤɂ32  ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗ
ᴴ
ʦʠʫ ʮḛ̍ʎɔ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ʏʁɄɩ ʨʠ̍ʁ ʨʞ ˂Ịʍ ɏɡ˄ A

 ɄʬẛṥH̒̂ẛẀ ʔHɱʎɔ ὃỮʤɂ ɒɄʯɄ̍ɋʤɂ ʭʁȵ rʬHʂɕ˄ ᵷʀɱʒʤɂ ̱☿ ɰɭɾ˄ ɰɱʚʫ ὂỲṍɕʚʬɇ ʡʤɮ̋ ́ʤ ɏȼɄʯ̋

 Ʉʬẛṥɋɓɰ̋ɑ̍ʖ̍ʉ̒ʤɂ Ʉʬẛṥ
ᴴ
ʆɩ̋. 

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɑȾˈʶ ʪᶚʍȹ ɏɡˆʺ37  ̱☿ ʮḛ̍ʎɕʤɂ ɰɂɱʚɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

) ɱɺʍ ɑɶʬɩ ʨɟȵ15ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɄɇ ɼɄᾟήɂ Ɇɂ̒ʤɂ ʏʙ̒ʫ ̱☿ ɻɱɺh̋ ɻȲɄʂʫȹ ɫ̂ɰɄɓ rʫ Ʉʫ̒˄ (. 

 ʨɾʖʤɂ33 ɂ ʗʦɕɪʫ ʭ̍ʊɦɓ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʦʤ rʟʬ˄ Aʚʦʎɕᶽɂ ɑʆɺʰᶟ ɑ

 ɐɱɹɄɋʫ ʛᾚί̂̋ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗ
ᴴ
ʦʠʑɂ ́ɵȵɱ˄ ʀɱʒʦʤ ɘɭɦ˄ ̱Ịɩɂɬ ʨʠ̍ʁ ɏʦɽ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ

ʨʠˈʸʤɂ ɷˉȼɱɇ . 

ʫ̩̒ʠɥ ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ̱Ịɩɂɭʤɂ ʨʠ̍yʤɂ ɂɯʁ ɘɂɭɥȹ ʄ̋ɱɹ ʇɋʂɓ. 

 ʨɾʖʤɂ34 ɼ̒ ɾᾟήɄɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗ
ᴴ
ʦʠʑɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ A: 

1 ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ɏʤɄʆʫ ˌʚʦɓ ᴬ ᵷɄẛṨʦʍ Hɬɱʤɂ̋ ɄẛṥᾒήɄʎʫ̋ 

2  ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺʑɂ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɑȾ̍ʁ  ̋̍́ʤȹ ὃḒɕ̡˄ ˃ɯʤɂ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ʮḛɇ ɑʦɾʤɂ ʇɉɰ A

37 ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ  

3  ʨʠ̍yʤɄɇ ʢ̋ɜɂ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛɥ ɷ̌ɱʟɕʤ ʨʬʍ ɑʆɩ ɬɂɭʍȹ A

 ɑᾚὟɂʺ Ʉʕɂɭʶȵ ʳʬʂɕɓ ᵷὃỰʎᶽɂ ʡʤɮ̋ ʨ
ᴴ
ɩɭɕʫ ʨʞ ɰ̋ɬ̋ ʢɄɟɕɂ̋ ʨɥɂɱʑɂ ɬHɭɦɓ ʀɱʒʤɂ ̱☿ ɑʫɄʯɲɰ̋

ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ ÐÏÕÒ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎȢ 

,Å ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ ÐÒïÐÁÒÅ Û ÃÅÔ ÅÆÆÅÔȟ ÕÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÔÒÉÍÅÓÔÒÉÅÌ ÑÕȭÉÌ ÔÒÁÎÓÍÅÔ ÄÁÎÓ 
les quinze (15) jours suivants chaque trimestre, au chef de ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ 
concerné. 

τȢ 0ÒïÐÁÒÅÒ ÕÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔï ÁÎÎÕÅÌ ÒÅÌÁÔÉÆ Û ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅ 
ÐÒÅÍÉÅÒ ÍÏÉÓ ÄÅ ÌȭÁÎÎïÅ ÓÕÉÖÁÎÔ ÌȭÁÎÎïÅ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÅÔ ÌÅ ÔÒÁÎÓÍÅÔÔÒÅ ÁÐÒîÓ 
ÓÁ ÖÁÌÉÄÁÔÉÏÎ ÐÁÒ ÌÅ ÃÈÅÆ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅȟ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒmation. Ce 
rapport comporte les suggestions, les recommandations nécessaires pour 
ÒÅÎÆÏÒÃÅÒ ÌÁ ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÄÅÓ 
ÄÏÎÎïÅÓ ÓÔÁÔÉÓÔÉÑÕÅÓ ÓÕÒ ÌÅ ÎÏÍÂÒÅ ÄÅÓ ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ ÄïÐÏÓïÅÓȟ ÌÅÓ 
demandes objet de réponse, les refus, les demandes de recours gracieux, les 
ÒïÐÏÎÓÅÓ ÅÔ ÄïÌÁÉÓ Ù ÁÆÆïÒÅÎÔÓȟ ÅÎ ÐÌÕÓ ÄÅÓ ÍÅÓÕÒÅÓ ÐÒÉÓÅÓ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÕÒ ÉÎÉÔÉÁÔÉÖÅ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÌÁ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ 
et la formation des agents. 

υȢ 3ÕÉÖÒÅ ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÕ ÐÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎ ÅÔ ÌȭÁÃÔÕÁÌÉÓÅÒȟ ÓÏÕÓ ÌÁ ÔÕÔÅÌÌÅ ÄÕ ÃÈÅÆ 
ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ 

Art. 35 - Les responsables des départements administratifs au sein des 
organismes soumis aux dispositions de la présente loi, doivent mettre à la 
ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓȟ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄÅÍÁÎÄïÅȟ ÌÕÉ ÆÏÕÒÎÉÒ ÌȭÁÓÓÉÓÔÁÎÃÅ 
nécessaire et lui permettre les facilitations nécessaires et possibles.  

Art. 36 - Les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, peuvent 
sur propre initiative ou suite à la proposition du ÃÈÁÒÇï ÄÅ ÌȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÃÒïÅÒ ÄÅÓ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎÓ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÖÅÓ ÃÈÁÒÇïÅÓ ÄÅ ÌȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÑÕÉ ÄÏÎÎÅ ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÏÎ ÁÕ ÃÈÁÒÇï ÄȭÁÃÃîÓ ÅÔ ÌÅÕÒÓ ÁÇÅÎÔÓȟ ÓÕÒ 
ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÑÕÅÓÔÉÏÎÓ ÒÅÌÁÔÉÖÅÓ Û ÌÁ ÍÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

Les commissions ÃÏÎÓÕÌÔÁÔÉÖÅÓ ÃÈÁÒÇïÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÅÓ 
au paragraphe premier du présent article, sont créées par décision du chef de 
ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȢ 

Chapitre 7 . $Å ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ 

Art. 37 - Est créée une instance publique autonome, dénommée « Instance 
ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ Ȼȟ ÄÏÔïÅ ÄÅ ÌÁ ÐÅÒÓÏÎÎÁÌÉÔï ÍÏÒÁÌÅ ÅÔ ÄÏÎÔ ÌÅ ÓÉîÇÅ ÅÓÔ Û 
Tunis. Elle est mentionnée, ci-ÁÐÒîÓȟ Ⱥ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ȻȢ 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 104                     Chawki  GADDES 

 

 

ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʔɂɱɹȹ ɗɦɓ. 

 ʛ̍ɶ̡ɕʤɂ̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗʦʠʑɂ ɑʬyʫ Ṕḛɶ̄ɓ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɄɇ ʢ̋ɜɂ ʮḛʤ̋ȸɶʑɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ̂̋

ɐɰ̒ʞɯʑɂ ʨʬʎʤɂ ɑʆɩ ɬɂɭʍɟ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄ̍ʆʎʑɄɇ ɻHɭʫ̋ ́ʎʫ . 

ɮɄʖɦʤɄɇ ʗʦʠʑɂ Hɭʎ̌̋ ) ɱɺʍ ɑɶʬᾟήɂ ʢᶚɩ ʹʎʕɱ˄ Ʉˈəᶚə ɂɱˆɱʚɓ ʀɱʒʤɂ ˍ☿15 ʨʠʤ ɑˈʤɂʻᶽɂ Ʉʫʻ˄ (

ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ɑ̍əᶚə. 

4  ɑɦɶʤ ɑ̍ʤɂ̒ʑɂ ɑɦɶʤɂ rʫ ʢHɜ̋ɂ ɱyɺʤɂ ʢᶚɩ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʢ̒ɥ ˃̒ ɵɦ ɱ̂ɱʚɓ ɬɂɭʍȹ A

ʂɕ̂̋ .ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɑȾ̍ʁ ˂Ỉȹ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɑʙɬɄɾʫ ɭʎɈ ́ʎʕɰ̋ ʄɄɺ̡ʤɂɂ ɂɯʁ rʬH ɱˆɱʚɕʤ

 ɒɄ̍ʆʎʫ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁȹ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛɥ ɷ̌ɱʟɓ ʭ̍ʍɭɓ ɭ̂ɳʑ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ̋ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ

 ɑʁ̒ʕɱʑɂ ɏʤɄʆʑɂ̋ ɄẛṨʦʍ ɑɇɄɟɟɂ ɗʬɓ ὃỮʤɂ ɏʤɄʆʑɂ̋ ɑʫHɭʚʑɂ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʫ ɬɭʍ ʢ̒ɥ ɑ̍ȼɄɾɥȹ

ɯɪɕʑɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ ˂Ịʍ ɐɬɄ̂ɲ ᵷɄyʤɄɟȳ̋ ɄẛṨʦʍ ɬ̋ɬɱʤɂ̋ ʭ
ᴴ
ʦʊɕʤɂ ɏʤɄʆʫ̋ ɑʫʻʦʎᶽɂ ɑɥɄɓȹ ʢɄɡʫ ˍ☿ ɐ

ʮɂ̒ʍɜɂ r̒̂ʠɓ̋ ʛȼɄə̒ʤɂ ̱☿ ʔHɱɾɕʤɂ̋ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ rʫ ɐɰɬɄɋʬɇ. 

5 ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʔɂɱɹȹ ɗɦɓ Ʉẛṧ̍̍ɦɓ̋ ʨʬʎʤɂ ɑʆɩ ɯ̍ʖɦɓ ɑʎɈɄɕʫ A. 

 ʨɾʖʤɂ35  ɼɱᾚήɂ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɄɇ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ᾝήɄɾʑɂ ȲɄɵȷɰ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ A

 ̒ ʦʎᶽɂ Ṕḛʕʻɓ ˂Ịʍ ɒᶚ̍yɶɖʤɂ rʫ ́̍ɦʟʬɓ̋ ́ʤ ɑʫɲᶚʤɂ ɐɭʍɄɶʑɂ ʭ˄ɭʚɓ̋ ɮɄʖɦʤɄɇ ʗʦʠʬʦʤ ɑɉ̒ʦʆʑɂ ɑʫ

ɑɦʟʬʑɂ̋ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ. 

 ʨɾʖʤɂ36  ʗʦʠʑɂ rʫ ɤɂṔḘʙɄɇ ̋ȵ Ʉẛṧʫ ɐɰɬɄɋʬɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʦʤ rʟʬ˄ A

ɐɰɄɺɖɵᶗɂ ʭ˄ɭʚɓ ˂Ỉ̒ɕɓ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ὂỰʎɔ ɑ̂ɰɄɺɖɵɂ ʮɄᾒή ɘɂɭɥȹ ᵷɮɄʖɦʤɄɇ ʤ ʗʦʠʬʦ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʛ̍ɋʆɓ ʢɄɡʬɇ ɑʚʦʎɕʑɂ ʨȼɄɶʑɂ ʏ̍ʬɟ ʢ̒ɥ Ʉẛẃɂ̒ʍɜ̋ ɮɄʖɦʤɄɇ . 

 ᵷʨɾʖʤɂ ɂɯʁ rʫ ˂Ỉ̋ɜɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺʑɂ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʦʤ ɑ̂ɰɄɺɖɵᶗɂ ʮɄᾒίʤɂ ɘɂɭɥȹ ʭɕ˄

ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʍ ʀɱʒʤɂ ̱☿ ɰɭɾ˄ ɰHɱʚʫ ὂỲṍɕʚʬɇ. 

Section première - $ÅÓ ÍÉÓÓÉÏÎÓ ÅÔ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 38 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ notamment chargée, de : 

- ÓÔÁÔÕÅÒ ÓÕÒ ÌÅÓ ÒÅÃÏÕÒÓ ÑÕÉ ÌÕÉ ÓÏÎÔ ÓÏÕÍÉÓ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 
Elle peut à cet effet et en cas de besoin, mener les investigations nécessaires 
ÓÕÒ ÐÌÁÃÅ ÁÕÐÒîÓ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ ÃÏÎÃÅÒÎïȟ ÁÃÃÏÍÐÌÉÒ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ ÐÒÏÃïÄÕres 
ÄȭÉÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÅÔ ÁÕÄÉÔÉÏÎÎÅÒ ÔÏÕÔÅ ÐÅÒÓÏÎÎÅ ÄÏÎÔ ÌȭÁÕÄÉÔÉÏÎ ÅÓÔ ÊÕÇïÅ ÕÔÉÌÅȟ 

- ÉÎÆÏÒÍÅÒ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ ÅÔ ÌÅ ÄÅÍÁÎÄÅÕÒ ÄȭÁÃÃîÓ 
personnellement, de ses décisions, 

- publier ses décisions sur son propre site web, 

- ÓÕÉÖÒÅ ÌȭÅÎÇÁÇÅÍÅÎÔ ÅÎ Íatière de diffusion proactive, sur initiative de 
l'organisme concerné, des informations mentionnées aux articles 6, 7 et 8 de la 
ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÅÔ ÃÅȟ ÐÁÒ ÁÕÔÏ ÓÁÉÓÉÎÅ ÄÅ ÌÁ ÐÁÒÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÏÕ ÓÕÉÔÅ Û ÄÅÓ 
ÒÅÑÕðÔÅÓ ïÍÁÎÁÎÔ ÄȭÕÎ ÔÉÅÒÓȟ 

- émettre obligatoirement un avis sur les projets de lois et les textes 
ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅÓ ÁÙÁÎÔ ÌÉÅÎ ÁÖÅÃ ÌÅ ÄÏÍÁÉÎÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ  

- ÐÒÏÍÏÕÖÏÉÒ ÌÁ ÃÕÌÔÕÒÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÅÎ ÃÏÏÒÄÉÎÁÔÉÏÎ ÁÖÅÃ ÌÅÓ 
organismes soumis aux dispositions de la présente loi et la société civile, à 
travers des actions de sensibilisation et de formation destinées au public, 

- ïÖÁÌÕÅÒ ÐïÒÉÏÄÉÑÕÅÍÅÎÔ ÌÁ ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÐÁÒ 
les organismes soumis aux dispositions de la présente loi, 

- ÐÒïÐÁÒÅÒ ÕÎ ÒÁÐÐÏÒÔ ÄȭÁÃÔÉvité annuel contenant les suggestions et les 
ÒÅÃÏÍÍÁÎÄÁÔÉÏÎÓ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅÓ Û ÌÁ ÃÏÎÓïÃÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÄÒÏÉÔ ÄȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÁÉÎÓÉ ÑÕÅ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÓÔÁÔÉÓÔÉÑÕÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÅ ÎÏÍÂÒÅ ÄÅÓ 
ÄÅÍÁÎÄÅÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÌÅ ÎÏÍÂÒÅ ÄÅÓ ÒÅÃÏÕÒÓȟ ÌÅÓ ÒïÐÏÎÓÅÓ Åt les 
délais y afférents, ses décisions prises et le suivi annuel de leurs mises en 
ĞÕÖÒÅ ÐÁÒ ÌÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÓÏÕÍÉÓ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ 

- ïÃÈÁÎÇÅÒ ÌÅÓ ÅØÐïÒÉÅÎÃÅÓ ÅÔ ÌȭÅØÐÅÒÔÉÓÅ ÁÖÅÃ ÓÅÓ ÈÏÍÏÌÏÇÕÅÓ ïÔÒÁÎÇîÒÅÓ ÅÔ ÌÅÓ 
organisations internationales spécialisées et conclure des conventions de 
coopération dans ce domaine.  

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÕÍÅÔ ÌÅ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÁÕ 0ÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌÁ 2ïÐÕÂÌÉÑÕÅȟ ÁÕ 
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ ÅÔ ÁÕ ÃÈÅÆ ÄÕ 
gouvernement. Ce rapport sera publié aÕ ÐÕÂÌÉÃ ÓÕÒ ÌÅ ÓÉÔÅ ×ÅÂ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 105                     Chawki  GADDES 

 

 

ЙϠϝЂЮϜ ϞϝϠЮϜ. ЯЛвЮϜ пЮϖ ϺϝУжЮϜ ϣϚтк сТϣвм 

 ʨɾʖʤɂ37  ɑ̍ɾᾟὊʤɄɇ ʏHɕʬɕɓ "ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɑȾ̍ʁ" ὂḒɶɔ ɑʦʚɕɶʫ ɑ̍ʫ̒ʬʍ ɑȾ̍ʁ ɘɭɦɓ A

ɑȾ̍yʤɂ"Aɇ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɏʦɽ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺ̌̋ ɑʬɽɄʎʤɂ ɷh ɓ̒ ɄʁHɱʚʫ ʮ̒ʠ̂̋ ɑ̂̒ ʎɦʑɂ". 

ЬмцϜ аЂЧЮϜ. ϝлϦϝ̵тϲыЊм ϣϚтлЮϜ аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ38 ɼ̒ ɾᾟήɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕɓ A: 

ɂʑ ̓̋Ʉʍɭʤɂ ̱☿ ɗɋʤɂ A ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭʱʍ Ʉẛṧʟʬ˄ ʀɱʒʦʤʺ .ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ʢɄɡʫ ˍ☿ ɄẛẄɭʤ ɑʍʻʕɱ

 ʛ̍ʚɦɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟȹ ʏ̍ʬɟ ɐɱɹɄɋʫ̋ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ ̓ɭʤ ʮɄʠʑɂ ʮḛʍ ˂Ịʍ ɑʫɲᶚʤɂ ɒɄ̂ɱɦɕʤɄɇ ʪɄ̍ʚʤɂ

ᵷ́ʍɄʬɵ ̱☿ ɐɭȼɄʕ ̓ɱɓ ɿᾟὉ ʨʞ ʌɄʬɵ̋ 

ᵷɄẛẁɂɰɂɱʚɇ ɑ̍ɾᾟὉ ɑʖɾɇ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʅ̋ ɑ̍ɦʎʑɂ ʨʞɄ̍yʤɂ rʫ ʨʞ ʪ?ʌȹ A  

 ᴬᵷɄẛẀ ɼɄᾟήɂ Ɇɂ̒ʤɂ ʏʙ̒ʬɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɱɺh 

 ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ɼ̒ɾɪɇ ὃỰʎʑɂ ʨʠ̍yʤɂ rʫ ɐɰɬɄɋʬɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ɑɥɄɓȺɇ ʪɂṕḘʤᶗɂ ɑʎɈɄɕʫ A

 ʢ̒ɾʖʤɄɇ6 ̋7 ̋8 ᵷṔḛʒʤɂ rʫ ɒɄ̍ʟɺɔ ɱəȹ ˂Ịʍ ̋ȵ ɑȾ̍yʤɂ rʫ Ʉ̍ȼɄʚʦɓ Ʉʫȹ ʡʤɮ̋ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ  

 ʮḛʯɂ̒ʚʤɂ ʏ̌ɰɄɺʫ ̱☿ Ʉɉ̒ɟ̋ ˃ȵɱʤɂ Ȳɂɭɇȹ A ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ʢɄɡʬɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɑˈɌˈɓṔḘʤɂ ɼʻɾʱʤɂʺ

ᵷɑʫʻʦʎᶽɂ 

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ʏʫ ʛ̍ɶ̡ɕʤɄɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɑʕɄʚə ɱɺh ˂Ịʍ ʨʬʎʤɂ A

ᵷʪʻʬʎʤɂ ɐɭȼɄʖʤ ɑˈʲˆʻʠɓʺ ɑˈɶˉɶɦɓ ɑʆɺʰȶɇ ʪɄˈʚʤɂ ʢᶚɩ ʳʫ ˌʰɭᶽɂ ʏʬɕᾒᾇɂʺ 

Ỉ˂ȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛɥ ʢ̒ɥ ɑʫɲᶚʤɂ ɑʤɬɜɂ ɬɂɭʍȹ A ᵷɑʫʻʦʎᶽɂ 

Ɇɂʻʤɂ ʏʙʻʬɇ ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɄɇ ɼɄɩ ʳʝɱɇ Ʉɉʻɟʺ ɱɺʲɓʺ ʪʻʬʎʤɂ ɑʫɮ ˂Ịʍ ɑʤɬᶟɂ ʵɯʶ ʏʁʻɓ. 

 ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ʔɱʅ rʫ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛɥ ɷ̌ɱʟɓ ̓ɭʫ ʢ̒ɥ ˃ɰ̋ɬ ʭ̍̍ʚɕɇ ʪɄ̍ʚʤɂ A

Art. 39 - Les responsables des organismes soumis aux dispositions de la 
ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÄÏÉÖÅÎÔ ÆÏÕÒÎÉÒ Û Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÔÏÕÔÅÓ ÌÅÓ 
ÆÁÃÉÌÉÔÁÔÉÏÎÓ ÐÏÓÓÉÂÌÅÓ ÅÔ ÉÎÄÉÓÐÅÎÓÁÂÌÅÓ Û ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎctions. 

Section 2 - $Å ÌÁ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 40 - ,ȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄȭÕÎ ÃÏÎÓÅÉÌ ÅÔ ÄȭÕÎ ÓÅÃÒïÔÁÒÉÁÔ ÐÅÒÍÁÎÅÎÔȢ  

Art. 41 - ,Å ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÃÏÍÐÏÓÅ ÄÅ ÎÅÕÆ ɉωɊ ÍÅÍÂÒÅÓȟ ÃÏÍÍÅ ÓÕÉÔ 
: 

- un juge administratif, Président, 

- un juge judiciaire, vice-président, 

- un membre du conseil national des statistiques, membre, 

- ÕÎ ÐÒÏÆÅÓÓÅÕÒ ÕÎÉÖÅÒÓÉÔÁÉÒÅ ÓÐïÃÉÁÌÉÓï ÅÎ ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉÅ ÄÅ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÁÙÁÎÔ 
ÕÎ ÇÒÁÄÅ ÄÅ ÐÒÏÆÅÓÓÅÕÒ ÄȭÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔ ÓÕÐïÒÉÅÕÒ ÏÕ ÄÅ ÍÁÿÔÒÅ ÄÅ ÃÏÎÆïÒÅÎÃÅȟ 
membre, 

- un expert en documents administratifs et en archives, membre, 

- un avocat, membre, 

- un journaliste, membre. 

)ÌÓ ÄÏÉÖÅÎÔ ÉÍÐïÒÁÔÉÖÅÍÅÎÔ ÊÕÓÔÉÆÉÅÒ ÄȭÕÎÅ ÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ ÄÉØ ɉρπɊ ÁÎÓ 
de travail effectif, à la date de présentation de la candidature. 

- ÕÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÐÒÏÔÅÃÔÉÏÎ ÄÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÐÅÒÓÏÎÎÅÌÌÅÓȟ Ù ÁÙÁÎÔ 
ÁÓÓÕÍï ÕÎÅ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÐïÒÉÏÄÅ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ ÄÅÕØ ɉςɊ ÁÎÓȟ ÍÅÍÂÒÅȟ 

- un représentant des associations actives dans les domaines ayant lien avec 
ÌȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ, membre. 

)Ì ÄÏÉÔ ÁÖÏÉÒ ÏÃÃÕÐï ÕÎ ÐÏÓÔÅ ÄÅ ÒÅÓÐÏÎÓÁÂÉÌÉÔï ÐÏÕÒ ÕÎÅ ÐïÒÉÏÄÅ ÄȭÁÕ ÍÏÉÎÓ 
ÄÅÕØ ɉςɊ ÁÎÓȟ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÕÎÅ ÄÅ ÃÅÓ ÁÓÓÏÃÉÁÔÉÏÎÓȢ 

Art. 42 - ,Å ÃÁÎÄÉÄÁÔ ÁÕ ÐÏÓÔÅ ÄÅ ÍÅÍÂÒÅ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÄÏÉÔ ÓÁÔÉÓÆÁÉÒÅ 
les conditions suivantes : 

- être de nationalité tunisienne, 

- ÎÅ ÄÏÉÔ ÐÁÓ ÁÖÏÉÒ ÄȭÁÎÔïÃïÄÅÎÔÓ ÊÕÄÉÃÉÁÉÒÅÓ ÐÏÕÒ ÃÒÉÍÅÓ ÉÎÔÅÎÔÉÏÎÎÅÌÓȟ 

- ÄÏÔï ÄÅ ÌȭÁÕÔÏÎÏÍÉÅȟ ÌÁ ÔÒÁÎÓÐÁÒÅÎÃÅ ÅÔ ÌȭÉÍÐÁÒÔÉÁÌÉÔïȟ 
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ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ 

 ɒɄ̍ɽ̒ɕʤɂ̋ ɒɄɥɂṔḘʙᶗɂ rʬʂɕ˄ ɄyʅɄɺh ʢ̒ɥ ˃̒ ɵɦ ɱ̂ɱʚɓ ɬɂɭʍȹ A ʛɥ ɷ̌ɱʟɓ ɭ̂ɳʑ ɑʫɲᶚʤɂ

 ɬɭʍ̋ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɏʤɄʆʫ ɬɭʍ ʢ̒ɥ ɑ̍ȼɄɾɥȹ ɒɄ̍ʆʎʫ ˂Ỉȹ ɑʕɄʁȹ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ

 rʫ Ʉʁɯ̍ʖɦɓ ̓ɭʑ ɑ̂̒ ɶɦʤɂ ɑʎɈɄɕʑɂ̋ Ʉẛṧʍ ɐɰɬɄɾʤɂ ɒɂɰɂɱʚʤɂ̋ ɄyʤɄɟȳ̋ ɬ̋ɬɱʤɂ̋ ʭʦʊɕʤɂ ɏʤɄʆʫ

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ʔɱʅ . 

ḗᾟήɂ̋ ɆɰɄɡɕʤɂ ʢɬɄɋɓ A ʪɂɱɇȹ Ʉyʤ̋ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑ̍ʤ̋ɭʤɂ ɒɄʬʊɦʑɂ̋ ɑ̍Ɍɦɟɜɂ ʢ̋ɭʤɄɇ ɄẛẁɂṔḛʊʯ ʏʫ ɒɂṔ

ʢɄᾒᾇɂ ɂɯʁ ̱☿ ʮ̋Ʉʎɔ ɒɄ̍ʙɄʖɓɂ. 

 ɷ̄ȼɰ̋ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʫ ɷ̄ȼɰ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ˃̒ ɶɦʤɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ʏʕɰ ɑȾ̍yʤɂ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕɓ̋

ɑȾˈʸʤɂ Ɇɂʺ ʏʙʻʬɇ ʪʻʬʎʦʤ ɱˆɱʚɕʤɂ ɂɯʶ ɱɺʲˆʺ .ɑʫʻʠᾚήɂ. 

 ʨɾʖʤɂ39  ȷɰ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ A ɒᶚ̍yɶɖʤɂ ɑʕɄʞ ʭ˄ɭʚɓ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ȲɄɵ

ɄyʫɄyʫ ɑɵɰɄʬʑ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ɑȾ̍yʤ ɑ̂ɰ̋ɱʂʤɂ̋ ɑɦʟʬʑɂ. 

сжϝϪЮϜ аЂЧЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϣϠтЪϼϦ сТ 

 ʨɾʖʤɂ40 ɐɰɄʙ ɑɇɄɕʝ̋ ɷʦɡʫ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɏ
ᴴ
ʝṔḘɓ A. 

 ʨɾʖʤɂ41 ) ɑʎɶɔ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɏ
ᴴ
ʝṔḘ˄ A9ˍỊ˄ Ʉʬʝ ᵷȲɄʂʍȵ ( : 

. ᵷɷ̄ȼɰ ᵷ˃ɰɂɬȹ ὃỲṌɄʙ 

. ᵷɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ ɏȼɄʯ ᵷˍỈɭʍ ὃỲṌɄʙ 

. ᵷʻʂʍ ᵷȲɄɾɥɡ ʤ ὃỰʅʻʤɂ ɷʦᾒᾇɄɇ ʻʂʍ 

.  ᵷɱʁɄɦʫ ɮɄɕɵȵ ʺȵ ˍỈɄʍ ʭˈʦʎɔ ɮɄɕɵȵ ɑɋɓɱɇ ᵷɒɄʫʻʦʎᶽɂ Ʉˈɟʻʤʻʱʟɓ ˍ☿ ɿɕɪʫ ˍẻʫɄɟ ɮɄɕɵȵ

ᵷʻʂʍ 

. ᵷ̒ʂʍ ᵷʗ̍ɹɰɜɂ̋ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ̱☿ ɿɕɪʫ 

- ÄÏÔï ÄÅ ÌͻÅØÐïÒÉÅÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄÏÍÁÉÎÅÓ ÌÉïÓ ÁÕ ÓÕÊÅÔ ÄȭÁÃÃîÓ 
Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȢ 

Est déchu de son mandat, tout membre ayant présenté des données erronées 
et sera inéligible pour les deux mandats suivants. 

Art. 43 - ,Å ÃÈÅÆ ÄÕ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔ ÎÏÍÍÅ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÕÉÖÁÎÔ 
les modalités et procédures suivantes :  

- ,ȭÁÐÐÅÌ Û ÃÁÎÄÉÄature est ouvert sur décision du président de la commission 
ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ ÑÕÉ ÓÅÒÁ ÐÕÂÌÉïÅ 
au Journal Officiel de la République Tunisienne, fixant le délai et les modalités 
de dépôt des candidatures ainsi que les conditions à remplir,  

- ,Á ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ 
peuple choisit et classe les trois (3) meilleurs candidats, pour chaque poste, à 
la majorité de trois cinquième 3/5 de ses membres par vote secret sur les 
noms.  

- Les candidats ayant obtenu le plus grand nombre de voix, sont retenus selon 
ÌÅÕÒ ÃÌÁÓÓÅÍÅÎÔȢ %Î ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØ ÅÎÔÒÅ ÕÎ ÈÏÍÍÅ ÅÔ ÕÎÅ ÆÅÍÍÅȟ ÃÅÔÔÅ 
ÄÅÒÎÉîÒÅ ÓÅÒÁ ÒÅÔÅÎÕÅ ÅÔ ÅÎ ÃÁÓ ÄȭïÇÁÌÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØ ÅÎÔÒÅ ÄÅÕØ ÈÏÍÍÅÓȟ ÌÅ ÐÌÕÓ 
jeune sera retenu.  

- ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ ÔÒÁÎÓÍÅÔ Û 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÇïÎïÒÁÌÅ ÕÎÅ ÌÉÓÔÅ ÃÏÍÐÏÒÔÁÎÔ ÌÅ ÃÌÁÓÓÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÔÒÏÉÓ ɉσɊ ÍÅÉÌÌÅÕÒÓ 
ÃÁÎÄÉÄÁÔÓ ÐÏÕÒ ÃÈÁÑÕÅ ÐÏÓÔÅȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÃÈÏÉÓÉÒ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

- ,ȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÇïÎïÒÁÌÅ ÄÅ ÌȭÁÓÓemblée des représentants du peuple vote pour 
choisir un candidat pour chaque poste, par majorité absolue de ses membres 
et par vote secret. 

- ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅ ÔÒÁÎÓÍÅÔ ÌÁ ÌÉÓÔÅ ÄÅÓ 
ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÖÏÔïÓ ÐÁÒ ÌȭÁÓsemblée générale, au chef du 
gouvernement qui procède à leur nomination par décret gouvernemental.  

Art. 44 - ,ÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÓ Û ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ τρ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ 
sont nommés pour un mandat de six (6) ans non renouvelable.  

!ÖÁÎÔ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȟ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÅÔ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 
prêtent, devant le Président de la République, le serment suivant : « Je jure par 
Dieu, le tout-ÐÕÉÓÓÁÎÔȟ ÄȭÁÃÃÏÍÐÌÉÒ ÍÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÖÅÃ ÌÏÙÁÕÔïȟ ÈÏÎÎÅÕÒȟ 
indépendance et de préserver le secret professionnel ».  
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. ᵷʻʂʍ ᵷʪɄɦʫ 

.  ᵷʻʂʍ ᵷˌʖᾚὛ 

ᶗ ʮȵ ʮḛʎɕˆʺ ) ɒɂ̒ɦɵ ɱɺʍ rʍ ʭẛṥ̍ʫɭʙȵ Hʨʚɓ10ᾝὉṔḘʤɂ ʭ˄ɭʚɓ ɫ̂ɰɄɓ ̱☿ Ʉ̍ʦʎʕ ᶚʬʍ (. 

.  rʍ ʨʚɓ ᶗ ɐɭʑ ɄẛṤʦɽ ́ɕ̍ʤ̋ȸɶʫ ʨʬɦɓ ɑ̍ɾᾟὊʤɂ ɒɄ̍ʆʎʑɂ ɑ˄Ʉʬᾚή ɑ̍ɦʅ̒ʤɂ ɑȾ̍yʤɂ rʍ ʨɛʬʫ

ᵷʻʂʍ ᵷʮḛɕʲɶʤɂ 

. ʻʂʍ ᵷɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ʛɦɇ ɑʙᶚʎʤɂ ɒɂɮ ɒᶗɄᾒᾇɂ ˍ☿ ɑʆɹɄʱʤɂ ɒɄˈʎʬᾒήɂ ʳʍ ʨɛʬʫ. 

ʮȵ ʮHḛʎɕ̂̋ ɒɄ̍ʎʬᾒήɂ ɻɯʁ ̓ɭɥȹ ɏʦɽ ʮḛɕ̡ɵ rʍ ʨʚɓ ᶗ ɐɭʑ ɑ̍ʤ̋ȸɶʫ ʨHʬɦɓ ɭʙ ʮ̒ʠ˄. 

 ʨɾʖʤɂ42 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʄ̋ɱɺʤɂ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɑ̂̒ʂʎʤ ᾝ
ᴴ
ὉṔḘʑɂ ɏ̍ɡɕɶ˅ ʮȵ ɏɡ˄ A :  

ᵷɑ̍ɶ̡ᾒήɂ ὃỲḳh̒ɓ ʮ̒ʠ˄ ʮȵ A 

ᵷɑ˄ɭɾʙ ʭȼɂɱɟ ʨɟȵ rʫ ɑ̍ʤɭʎʤɂ ʛɇɂ̒ɶʤɂ ̩ʚʯ ʮ̒ʠ˄ ʮȵ A 

Ʉˈᾚήɂʺ ɑʶɂṕḚʤɂʺ ɑˈʤᶚʚɕɵᶗɄɇ ʏɕʬɕ˄ ʮȵ ᴬᵷɬ 

ɑʫʻʦʎᶽɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɂ ʌʻʁʻʬɇ ɑʦɾɕᶽɂ ɒᶗɄᾒᾇɂ ˍ☿ ɐȲɄʖʟʤɂʺ ɐṔḗᾟήɄɇ ʏɕʬɕ˄ ʮȵ ᴬ. 

 ʮḛɓɰ̋ɭʦʤ ᾝὉṔḘʤɂ rʫ ʪɱɦ̂̋ ɑȾʅɄɩ ɒɄ̍ʆʎʑ ́ʬ˄ɭʚɓ ɗɌə rʫ ʨʞ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̂̒ʂʍ rʫ ˁʖʎ̌̋

ʮḛɕˈʤɂʻᶽɂ. 

 ʨɾʖʤɂ43 ɑ̍ʤɄɕʤɂ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ʓ̍ɾʤɂ ʛɋʅ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ʮḛ̍ʎɔ ɑʫ̒ʠᾚήɂ ɷ̄ȼɰ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ A:  

ɧɕʖ˄ ᴬ  ᵷɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʬɇ ɑHɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɰɂɱʚɇ ɑȾ̍yʤɂ ɑ̂̒ʂʎʤ ɒɄᾚ
ᴴ
ὉṔḘʤɂ ɆɄɇ

 ʘɱʅ̋ ɒɄᾚὉṔḘʤɂ ʭ˄ɭʚɓ ʨɟɜ ɂɭ˄ɭɦɓ rʬʂɕ̂̋ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɱɺ̡˄

ᵷɄʁɱʕ̒ɓ ɏɟɂ̒ʤɂ ʄ̋ɱɺʤɂ̋ Ʉyʬ˄ɭʚɓ 

) ɑəᶚə ʨʂʕȵ ɏ
ᴴ
ɓɱɓ̋ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʬɇ ɑHɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ ɰɄɕɪɓ A3ʮḛᾚὉṔḘʫ (  ɑʆɩ Hʨʞ ̱☿

Art. 45 - ,Å ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÆÁÉÔ ÐÁÒ ÍÏÉÔÉï 
tous les trois (3) ans, conformément aux procédures prévues par la présente 
loi. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÎÏÔÉÆÉÅ Û ÌÁ ÃÏÍÍÉÓÓÉÏÎ ÓÐïÃÉÁÌÉÓïÅ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ 
ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ ÐÅÕÐÌÅȟ ÌÁ ÌÉÓÔÅ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÃÏÎÃÅÒÎïÓ ÐÁÒ 
le renouvellement et la date de fin de leur mandat, et ce, trois (3) mois avant 
ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒ ÍÁÎÄÁÔȢ  

Les membres dont le mandat est expiré, continuent à exercer leurs fonctions 
ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅȟ ÊÕÓÑÕȭÛ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÎÏÕÖÅÁÕØȢ 

Art. 46 - #ÏÎÔÒÁÉÒÅÍÅÎÔ ÁÕØ ÄÉÓÐÏÓÉÔÉÆÓ ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ τυ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÌÁ 
ÍÏÉÔÉï ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅÒÁ ÒÅÎÏÕÖÅÌïÅ ÁÕ ÃÏÕÒÓ ÄÕ ÐÒÅÍÉÅÒ ÍÁÎÄÁÔ 
suite à la fin de la troisième année de ce mandat, et ce, par tirage au sort selon 
les modalités et les conditions prévues par la présente loi. Le président de 
Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ ÎȭÅÓÔ ÐÁÓ ÃÏÎÃÅÒÎï ÐÁÒ ÌÅ ÒÅÎÏÕÖÅÌÌÅÍÅÎÔ ÐÁÒ ÍÏÉÔÉïȢ 3ÏÎ ÍÁÎÄÁÔ ÅÓÔ 
de six (6) ans. 

Art. 47 - Le conseil ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅØÅÒÃÅ ÌÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕÔÉÏÎÓ ÓÕÉÖÁÎÔÅÓȟ ÏÂÊÅÔ ÄÕ 
premier, deuxième et sixième tirets de la présente loi. Il assure également : 

- ÌÁ ÔÕÔÅÌÌÅ ÓÕÒ ÌÅ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÕ ÔÒÁÖÁÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ÌÅ ÃÈÏÉØ ÄÕ ÓÅÃÒïÔÁÉÒÅ ÇïÎïÒÁÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÈÏÒÓ ÄÅ ÓÅÓ membres. Il doit 
ÒïÐÏÎÄÒÅ ÁÕØ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÎÏÍÉÎÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÄÉÒÅÃÔÅÕÒ ÇïÎïÒÁÌ ÄȭÕÎÅ 
administration générale, 

- ÌÁ ÄïÓÉÇÎÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎ ÃÁÄÒÅ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆ ÐÁÒÍÉ ÌÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÑÕÉ ÓÅÒÁ 
chargé de rapporter ses délibérations,  

- la proposition de ÌȭÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ ÒîÇÌÅÍÅÎÔ ÉÎÔïÒÉÅÕÒ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ÌÁ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÅ ÂÕÄÇÅÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ÌȭÁÄÏÐÔÉÏÎ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 48 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÐÏÕÒÖÕÅ ÄÅ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÃÏÍÐÏÓïÓ ÄȭÁÇÅÎÔÓ 
ÄïÔÁÃÈïÓ ÄÅÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎÓ ÐÕÂÌÉÑÕÅÓ ÅÔ ÄȭÁÇÅÎÔÓ ÒÅÃÒÕÔïÓ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕ 
ÓÔÁÔÕÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

,Å ÓÔÁÔÕÔ ÐÁÒÔÉÃÕÌÉÅÒ ÄÅÓ ÁÇÅÎÔÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÍÅÎÔÉÏÎÎï ÁÕ ÐÒÅÍÉÅÒ ÁÌÉÎïÁȟ ÅÓÔ 
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) ɴɄʬɩȵ ɑəᶚə ɑˈɋʦʑȶɇ5/3ȲɄʬɵɜɂ ˂Ịʍ ˃ɱɶʤɂ ɗ̂̒ɾɕʤɂ ʛ̂ɱʅ rʍ ɄẛṿɄʂʍȵ (. 

 ̱☿ ˃̋Ʉɶɖʤɂ ɭɦʍ̋ .ʭẛṤ̍ɓɱɓ ʛʕ̋ ɒɂ̒ɽɜɂ rʫ ɬɭʍ Ṕḗʝȵ ˂Ịʍ ʮḛʦɾɦɕʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɬɄʬɕʍɂ ʭɕ˄ A

 ɰɄ̍ɕɩᶗɂ ʏʚ˄ ʮḛʦɟɰ ʮḛɇ ɒɂ̒ɽɜɂ ̱☿ ˃̋Ʉɶɖʤɂ ɭɦʍ̋ ɐȵɱʑɂ ɰɄ̍ɕɩɂ ʏʚ˄ ɐȵɱʫɂ̋ ʨɟɰ ʮḛɇ ɒɂ̒ɽɜɂ

˂Ịʍ ɄHɦɵ ɱʒɽɜɂ. 

 ʨʂʕȵ ɏ̄ɓɱɓ rʬHʂɕɓ ɑʬȼɄʙ ɷʦɡʬʦʤ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂Ịʍ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʫ ɷ̄ȼɰ ʨ̍ɦ˄ A

) ɑəᶚə3ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɰɄ̍ɕɩᶗ ɑʆɩ Hʨʞ ̱☿ ʮḛᾚὉṔḘʫ (. 

 ɑ̍ɋʦʑɜɄɇ ɑʆɩ Hʨʞ rʍ ᾝ
ᴴ
ὉṔḘʫ ɰɄ̍ɕɩᶗ ɗ̂̒ɾɕʤɂ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦᾒᾇ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ˂

ᴴ
Ỉ̒ɕɓ A

 ̒ ɾɕʤɂ ʛˆɱʅ ʳʍ ɄẛṿɄʂʍᶟ ɑʚʦʆᶽɂ ˃Hɱɶʤɂ ɗ̂. 

 ɷ̄ȼɰ ˂Ỉȹ ɑʫɄʎʤɂ ɑɶʦᾒήɂ ʨɋʙ rʫ ʭẛẀɄɪɕʯɂ Hʭɓ r˄ɯʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ȲɄʂʍȵ ɑʬȼɄʙ ɷʦᾒᾇɂ ɷ̄ȼɰ ʨ̍ɦ˄ A

ʫ̩̒ʠɥ ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ʭẛṧ̍̍ʎɔ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ ˃ɯʤɂ ɑʫ̒ʠᾚήɂ. 

 ʨɾʖʤɂ44  ʨɾʖʤɄɇ ʭẛṨʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ʮḛˈʎɔ ʭɕ˄ ᴬ41 ) ɗɵ ɐɭʑ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ6 (

ɭ˄ɭɡɕʦʤ ɑʦɇɄʙ Ṕḛʑ ɒɂʻʱɵ. 

 ȸ˄ : ɑ̍ʤɄɕʤɂ ʮḛʬ̍ʤɂ ᵷʭyʫɄyʫ ɐɱɹɄɋʫ ʨɋʙ̋ ɑ̂ɰ̒yʬᾒήɂ ɷ̄ȼɰ ʪɄʫȵ ɄʁȷɄʂʍȵ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˃ɬH

ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ʋʕɄɥȵ ʮȵʺ ɑˈʤᶚʚɕɵɂʺ ʔɱɹʺ ɑʯɄʫȶɇ ˌʫɄʸʬɇ ʪʻʙȵ ʮȵ ʭˈʊʎʤɂ ꜠Ʉɇ ʭɶʙȵ"". 

 ʨɾʖʤɂ45 ) ɘᶚə ʨʞ ʗɾɦʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɑɋ̍ʝɱɓ ɬHɭɡɓ A3 ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɂȲɂɱɟɡ ʤ Ʉʚɋʅ ɒɂʻʱɵ (

 ɏʦɽ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ. 

 ɑ˄Ʉẛẃ ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱyɹȵ ɑəᶚə ʨɋʙ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʬɇ ɑɾɕᾟᾇɂ ɑɦᾒίʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʭʦʎ̌̋

ʭyʫɄyʫ ȲɄẛṥʯɂ ɫ̂ɰɄɓ̋ ɭ˄ɭɡɕʤɄɇ ʮḛ̍ɦʎʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɑʬȼɄʚɇ ɑ̂̒ʂʎʤɂ . 

 ɬɭᾒήɂ ȲɄʂʍɜɂ ʭ
ᴴ
ʦɶɔ ʮḛɥ ˂Ỉȹ ɑȾ̍yʤɂ ɏʦɽ ʭyʫɄyʫ ᵷʭẛṥ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ɑ̍ẛṥɦʑɂ ȲɄʂʍɜɂ ɴɰɄʬ˄

ʭʸʫɄʸᶽ. 

fixé par décret gouvernemental.  

,ȭÏÒÇÁÎÉÇÒÁÍÍÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÁÐÐÒÏÕÖï ÐÁÒ ÄïÃÒÅÔ ÇÏÕÖÅÒÎÅÍÅÎÔÁÌ 
ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ Û ÕÎÅ ÐÒÏÐÏÓÉÔÉÏÎ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Art. 49 - ,ÅÓ ÉÎÄÅÍÎÉÔïÓ ÅÔ ÌÅÓ ÐÒÉÖÉÌîÇÅÓ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ ÄÕ ÖÉÃÅ-
président ainsi que ceux de ses membres, sont fixés par décret 
gouvernemental. 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÓÏÎ ÖÉÃÅ-président sont tenus obligatoirement 
ÄȭÅØÅÒÃÅÒ ÌÅÕÒÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ Û ÐÌÅÉÎ ÔÅÍÐÓȢ 

Section 3 - $Õ ÆÏÎÃÔÉÏÎÎÅÍÅÎÔ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 

!ÒÔȢ υπ ȡ ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÒïÕÎÉÔ ÓÕÉÔÅ Û ÕÎÅ ÃÏÎÖÏÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÏÎ ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÅÔ ÃÅȟ 
une fois tous les quinze (15) jours et chaque fois en cas de besoin.  

,ÅÓ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÐÒïÓÉÄïÅÓ ÐÁÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÏÕ ÐÁÒ ÌÅ ÖÉÃÅ-
ÐÒïÓÉÄÅÎÔȟ ÓÉ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅȢ ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒÏÐÏÓÅ ÅÔ ÆÉØÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ 
jour des réunions.  

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ Ìȭinstance peut inviter toute personne dont sa présence aux 
réunions est jugée utile vu sa compétence se rapportant aux questions 
ÐÒïÓÅÎÔïÅÓ Û ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ ÊÏÕÒȟ ÅÔ ÃÅȟ ÓÁÎÓ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ ÁÕ ÖÏÔÅȢ  

,ÅÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÅ ÄïÒÏÕÌÅÎÔ Û ÈÕÉÓ ÃÌÏÓ ÅÎ ÐÒïÓÅnce de la 
majorité de ses membres, au minimum.  

%Î ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÄÕ ÑÕÏÒÕÍȟ ÕÎÅ ÒïÕÎÉÏÎ ÓÅÒÁ ÃÏÒÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÔÅÎÕÅ ÁÐÒîÓ ÕÎÅ ÄÅÍÉ-
heure de son rendez-vous quelque soit le nombre des membres présents.  

,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÒÅÎÄ ÓÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÐÁÒ ÖÏÔÅ Û ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ 
présents.  

,ÅÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÓÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÓÏÎÔ ÃÏÎÓÉÇÎïÅÓ ÄÁÎÓ ÕÎ ÐÒÏÃîÓ-
ÖÅÒÂÁÌ ÓÉÇÎï ÐÁÒ ÌÅ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ ÐÁÒ ÔÏÕÓ ÌÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÐÒïÓÅÎÔÓȢ 

Art. 51 - Il  ÅÓÔ ÉÎÔÅÒÄÉÔ ÁÕØ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÐÁÒÔÉÃÉÐÅÒ Û ÓÅÓ 
délibérations, et ce, dans les cas suivants : 

- ÓȭÉÌÓ ÏÎÔ ÕÎ ÉÎÔïÒðÔ ÄÉÒÅÃÔ ÏÕ ÉÎÄÉÒÅÃÔ ÌÉï Û ÌȭÏÂÊÅÔ ÄÅ ÌÁ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎȟ 

- ÓȭÉÌÓ ÏÎÔ ÐÁÒÔÉÃÉÐï ÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÏÕ ÉÎÄÉÒÅÃÔÅÍÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÒÉÓÅ ÄÅ ÄïÃÉÓÉon 
objet de la réunion. 

Art. 52 - 4ÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÔÅÎÕ ÄÅ ÓÁÕÖÅÇÁÒÄÅÒ ÌÅ ÓÅÃÒÅÔ 



Cadre ju ri dique des instances indépendantes en Tunisie                                 109                     Chawki  GADDES 

 

 

 ʨɾʖʤɂ46  ʨɾʖʤɂ ʪɄʠɥᶟ Ʉʕᶚɩ ᴬ45  ɑ̂̒ʂʎʤɂ ɐɭʫ ȲɄɦəȵ ɑȾ̍yʤɂ ʗɾʯ ɬɭɡ˄ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

 ʄ̋ɱɺʤɂ̋ ɑʚ̂ɱʆʤɂ ʛʕ̋ ɑʍɱʚʤɂ ʛ̂ɱʅ rʍ ʡʤɮ̋ ɐɭʑɂ ɻɯʁ rʫ ɑɛʤɄɛʤɂ ɑɦɶʤɂ ȲɄẛṥʯɂ ɭɦʍ̋ ˂Ỉ̋ɜɂ

 ́ɕ̂̒ʂʍ ɐɭʫ ʮ̒ʠɓ̋ ̩ʖɾɦʤɂ ɭ˄ɭɡɕʤɂ rʫ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ὂỰɛɖɶ̌̋ .ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯẛẀ ɄẛṨʦʍ ɼ̒ ɾɦ ɂʑ

) ɗɵ6ɒɂʻʱɵ (. 

 ʨɾʖʤɂ47  rʫ ɑɵɬɄɶʤɂ̋ ɑ̍ʯɄɛʤɂ̋ ˂Ỉ̋ɜɂ ɒɄ
ᴴ
ʆʑɂ ʌ̒ʁ̒ʫ ɒɄ̍ɥᶚɾʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɷʦɡʫ ɴɰɄʬ˄ A

 ʨɾʖʤɂ38 Ỉ˂̒ɕ˄ Ʉʬʝ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ: 

ᵷɑȾˈʸʤɂ ʨʬʍ Ṕḛɵ ˂Ịʍ ʔɂɱɹᶡɂ ᴬ 

 ɐɰɂɬȹ ʪɄʍ ɱ˄ɭʫ ɑʆɩ ̱☿ ʮḛ̍ʎɕʤɂ ʄ̋ɱɺʤ ɏ̍ɡɕɶ˅ ɄẛṿɄʂʍȵ Ṕḛʑ rʫ ɑȾ̍yʦʤ ʪɄʍ ɏɓɄʞ ɰɄ̍ɕɩɂ A

ᵷɑˆɳʝɱʫ 

 ɰɂɬȹ ɰɄʅȹ ʮḛˈʎɔ ᴬᵷɄẛẁᶗ̋ɂɭʫ r̋̂ɭɓ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ˄ ᵷɑȾ̍yʤɂ ʮɂ̒ʍȵ ʮḛɇ rʫ ˃ 

ᵷɑȾˈʸʦʤ ὃḒˈʊʱɕʤɂ ʨʠˈʸʤɂ ɤɂṔḘʙɂ ᴬ 

ᵷɑȾˈʸʦʤ ˍỊɩɂɭʤɂ ʪɄʊʱʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ ᴬ 

ᵷɑȾ̍yʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʫ ʌ̋ɱɺʫ ɤɂṔḘʙɂ A 

ɑȾ̍yʦʤ ˃̒ ɶɦʤɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾʑɂ A. 

 ʨɾʖʤɂ48  ɒɂɰɂɬȹ rʫ ʮḛʚᾚίʫ ʮɂ̒ʍȵ rʫ ʮH̒ʠɕɓ ɑ̂ɰɂɬȹ ᾝήɄɾʫ ɑȾ̍yʦʤ ʮ̒ʠ˄ A ʮɂʻʍȵʺ ɑˈʫʻʬʍ

ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȶɇ ɼɄᾟήɂ ὃỲḲɄɵᶟɂ ʪɄʊʱʦʤ Ʉʚɋʅ ʭẛẀɂɭɕʯɂ ʏʚ˄. 

 ʨɾʖʤɂ ɂɯʶ ʳʫ ˂Ỉʺᶟɂ ɐɱʚʖʤɄɇ ʹˈʤȹ ɰɄɺᶽɂ ɑȾˈʸʤɂ ʮɂʻʍȶɇ ɼɄᾟήɂ ὃỲḲɄɵᶟɂ ʪɄʊʱʤɂ ʇɋʂ˄

ˌʫʻʠɥ ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ.  

 ɷʦɡʫ ʳʫ ɤɂṔḘʙɂ ˂Ịʍ ȲɄʱɇ ˌʫʻʠɥ ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑȾˈʸʦʤ ὃḒˈʊʱɕʤɂ ʨʠˈʸʤɂ ˂Ịʍ ɑʙɬɄɾᶽɂ ʭɕɓʺ

ɑȾˈʸʤɂ . 

professionnel dans tout ce qui est porté à sa connaissance des documents ou 
ÄÏÎÎïÅÓ ÏÕ ÒÅÎÓÅÉÇÎÅÍÅÎÔÓ ÃÏÎÃÅÒÎÁÎÔ ÌÅÓ ÁÆÆÁÉÒÅÓ ÄÕ ÒÅÓÓÏÒÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÔ 
de ne pas les exploiter à des fins autres que celles requises par les attributions 
ÑÕÉ ÌÕÉ ÓÏÎÔ ÃÏÎÆÉïÅÓȟ ÍðÍÅ ÁÐÒîÓ ÌȭÅØÐÉÒÁÔÉÏÎ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓȢ  

Art. 53 - )Ì ÅÓÔ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÄÅ ÍÅÔÔÒÅ ÆÉÎ ÁÕØ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÅÓ ÍÅÍÂÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 
avant la fin de leur mandat par décret gouvernemental sur proposition du 
ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÕÒ ÌÁ ÂÁÓÅ ÄÕ ÖÏÔÅ ÐÁÒ ÌÁ ÍÁÊÏÒÉÔï ÄÅÓ ÖÏÉØ ÄÅÓ 
membres et après audition du membre concerné, et ce, dans les cas suivants : 

- faute grave relative au non-respect des obligations professionnelles ou 
ÌȭÁÂÓÅÎÃÅ ÎÏÎ ÊÕÓÔÉÆÉïÅ ÐÅÎÄÁÎÔ ÔÒÏÉÓ ɉσɊ ÒïÕÎÉÏÎÓ ÃÏÎÓïÃÕÔÉÖÅÓ ÏÕ ÐÅÎÄÁÎÔ ÓÉØ 
(6) réunions non consécutives pendant douze (12) mois, 

- ÌÁ ÐÁÒÔÉÃÉÐÁÔÉÏÎ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÄïÌÉÂïÒÁÔÉÏÎÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÌÅÓ ÃÁÓ ÍÅÎÔÉÏÎÎïÓ Û 
ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υρ ÄÅ ÌÁ Ðrésente loi, 

- la divulgation ou la confession des informations ou des documents obtenus 
ÌÏÒÓ ÄÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

- ÌÁ ÐÅÒÔÅ ÄÅ ÌȭÕÎÅ ÄÅÓ ÃÏÎÄÉÔÉÏÎÓ ÄÅ ÃÁÎÄÉÄÁÔÕÒÅ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

Art. 54 - Les vacances pour cause de décès, de démission, de révocation ou 
ÄȭÈÁÎÄÉÃÁÐÅ ÁÂÓÏÌÕ ÓÏÎÔ ÃÏÎÓÔÁÔïÅÓ ÅÔ ÃÏÎÓÉÇÎïÅÓ ÐÁÒ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÁÎÓ ÕÎ 
procès-ÖÅÒÂÁÌ ÓÐïÃÉÁÌ ÑÕÉ ÓÅÒÁ ÔÒÁÎÓÍÉÓ Û ÌȭÁÓÓÅÍÂÌïÅ ÄÅÓ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔÓ ÄÕ 
peuple pour les remplir.  

Section 4 - $ÅÓ ÆÏÎÃÔÉÏÎÓ ÄÕ ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 55 - ,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÅÓÔ ÓÏÎ ÒÅÐÒïÓÅÎÔÁÎÔ ÌïÇÁÌȢ )Ì ÖÅÉÌÌÅ ÁÕ 
déroulement de ses travaux et il exerce, dans le cadre des attributions qui lui 
sont confiées, les prérogatives suivantes : 

- ÌÁ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÖÅ ÅÔ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁnce ainsi que ses agents, 

- ÌÁ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÊÅÔ ÄÕ ÂÕÄÇÅÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- ÌÁ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭïÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÕ ÒÁÐÐÏÒÔ ÁÎÎÕÅÌ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ 

,Å ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÅÕÔ ÁÕÓÓÉ ÄïÌïÇÕÅÒ ÃÅÒÔÁÉÎÅÓ ÄÅ ÓÅÓ ÐÒïÒÏÇÁÔÉÖÅÓ Û 
son vice-ÐÒïÓÉÄÅÎÔ ÏÕ Û ÔÏÕÔ ÍÅÍÂÒÅ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȢ  

Section 5 - $ÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÁÎÃÅ 

Art. 56 - ,ÅÓ ÒÅÓÓÏÕÒÃÅÓ ÆÉÎÁÎÃÉîÒÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ ÃÏÍÐÏÓïÅÓ ÄÅ ȡ 
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 ʨɾʖʤɂ49 ʫ̩̒ʠɥ ɱʫȶɇ ɄẛṿɄʂʍȵ̋ ́ɋȼɄʯ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ɒɂɲɄ̍ɕʫɂ̋ ɧɦʫ ʇɋʂɓ A. 

Ʉɉ̒ɟ̋ ʮḛʑHɱʖɕʫ ́ɋȼɄʯ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʮ̒ʠ˄. 

ϨЮϝϪЮϜ аЂЧЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЬвК ϼтЂ сТ 

 ʨɾʖʤɂ50 ) ɱɺʍ ɑɶʬɩ ʨʞ ɐɱʫ ʡʤɮ̋ Ʉyɶ̄ȼɰ rʫ ɐ̒ʍɭɇ ɄẛẁɄɶʦɟ ɑȾ̍yʤɂ ɭʚʎɔ A15 ˂Ịʍ Ʉʫʻ˄ (

ʡʤɯʤ ɑɟɄᾚήɂ ɗʍɬ Ʉʬʦʞ ʺ ʨʙᶟɂ. 

 ʢ̋ɭɟ ɤɂṔḘʙɂ ʇɋʁ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ˂
ᴴ
Ỉ̒ɕ̂̋ ́ɋȼɄʯ ȲɄʂɕʙᶗɂ ɭɦʍ̋ ᵷɷ̄ȼɱʤɂ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɴȵɱ˄

ʢɄʬʍᶟɂ . 

 ̱☿ ́ɓȲɄʖʟʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑȾ̍yʤɂ ɒɄʍɄʬɕɟɂ ɻɰ̒ʂɥ ̱☿ ɐɭȼɄʕ ̓ɱ˄ ɿᾟὉ ˃ȵ ɐ̒ʍɬ ɷ̄ȼɱʦʤ rʟʬ̂̋

ɗ̂̒ ɾɕʤɂ ̱☿ ɑʝɰɄɺʑɂ ʮ̋ɬ̋ ʢɄʬʍɜɂ ʢ̋ɭɡɇ ɑɟɰɭʑɂ ʨȼɄɶʑɂ. 

 ̋ ɑ̂Hɱɵ ɑȾ̍yʤɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ ʮ̒ʠɓʨʙɜɂ ˂Ịʍ ɄẛṿɄʂʍȵ ɑ̍ɋʦʑȵ ɰ̒ʂɦɇ ˃ɱɡɓ. 

 ʮɄʞ Ʉʬyʫ̋ Ʉʁɭʍ̒ʫ rʫ ɑʍɄɵ ʗɾʯ ɭʎɈ ɑɦ̍ᾚὛ ɑɶʦᾒήɂ ɭʚʎɦɓ ɆɄɾɦʤɂ ɱʕ̒ɓ ʪɭʍ ɐɰ̒ɽ ̱☿̋

ʳˆɱʁɄᾚήɂ ȲɄʂʍᶟɂ ɬɭʍ. 

ʳ̂ɱʁɄᾚήɂ ȲɄʂʍɜɂ ɒɂ̒ɽȵ ɑ̍ɋʦʑȶɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ ɑȾ̍yʤɂ ɯɪɕɓ. 

 ʏ̍ʬɟ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ ʨɋʙ rʫ ὂỲṍʬʫ ɱʂɦʬɇ Ʉẛẁɂɰɂɱʙ̋ ɑȾ̍yʤɂ ɒᶗ̋ɂɭʫ rʬHʂɓ ȲɄʂʍᶟɂ

ʳˆɱʁɄᾚήɂ. 

 ʨɾʖʤɂ51 ɑˈʤɄɕʤɂ ɒᶗɄᾚήɂ ˍ☿ ʡʤɮʺ Ʉẛẁᶗʺɂɭʫ ˍ☿ ɑʝɰɄɺᶽɂ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ˂Ịʍ ʏʱʬ˄ ᴬ: 

ᵷɑʤʺɂɭᶽɂ ʌʻʁʻʫ ˍ☿ ɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ʺȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑᾚίɾʫ ʭʸʤ ɗʯɄʞ ɂɮȹ ᴬ 

ɑɶʦᾒήɂ ɱʊʯ ʌʻʁʻʫ ɰɂɱʚʤɂ ɮɄɪɓɂ ˍ☿ ɐɱɹɄɋʫ Ṕḛʑ ʺȵ ɐɱɹɄɋʫ ɑʖɾɇ ɂʻʞɰɄɹ ɂɮȹ ᴬ. 

 ʨɾʖʤɂ52 ʂʍ ʨʞ ˂Ịʍ ɏɡ˄ ᴬ ʛȼɄəʺ ʳʫ ʹʬʦʍ ˂Ỉȹ ʓʦɇ Ʉʫ ʨʞ ˍ☿ ὃἒᶽɂ ɱɶʤɂ ˂Ịʍ ɑʊʕɄᾚᾇɂ ɑȾˈʸʤɄɇ ʻ

 ʌᶚʅᶗɂ ́ɦʟʫȵ Ʉʫ ʢᶚʒɕɵɂ ʪɭʍ̋ ɑȾ̍yʦʤ ɱʊɦʤɄɇ ɑʎɟɂɱʤɂ ʨȼɄɶʑɂ ʢ̒ɥ ɒɄʫ̒ʦʎʫ ̋ȵ ɒɄʯɄ̍ɇ ̋ȵ

- ÓÕÂÖÅÎÔÉÏÎÓ ÁÌÌÏÕïÅÓ ÐÁÒ Ìȭ%ÔÁÔȟ 

- ÒÅÃÅÔÔÅÓ ÐÒÏÖÅÎÁÎÔ ÄÅÓ ÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÅÔ ÓÅÒÖÉÃÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅȟ 

- dÏÎÓ ÆÏÕÒÎÉÓ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ Û ÌÁ ÌïÇÉÓÌÁÔÉÏÎ ÅÔ ÁÕØ 
réglementations en vigueur, 

- ÁÕÔÒÅÓ ÒÅÃÅÔÔÅÓ ÁÔÔÒÉÂÕïÅÓ Û ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÐÁÒ ÌÁ ÌÏÉ ÏÕ ÐÁÒ ÕÎ ÔÅØÔÅ ÒïÇÌÅÍÅÎÔÁÉÒÅȢ 

,ÅÓ ÒîÇÌÅÓ ÄȭÏÒÄÏÎÎÁÎÃÅÍÅÎÔ ÅÔ ÄÅ ÌÁ ÔÅÎÕÅ ÄÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÓÏÎÔ 
soumises au code de la comptabilité publique. 

Chapitre 8 . Des sanctions 

Art. 57 - %ÓÔ ÐÕÎÉ ÄȭÕÎÅ ÁÍÅÎÄÅ ÁÌÌÁÎÔ ÄÅ ÃÉÎÑ ÃÅÎÔÓ ɉυππɊ ÄÉÎÁÒÓ ÊÕÓÑÕȭÁÕØ ÃÉÎÑ 
ÍÉÌÌÅ ɉυȢπππɊ ÄÉÎÁÒÓȟ ÑÕÉÃÏÎÑÕÅ ÑÕÉ ÅÎÔÒÁÖÅ ÉÎÔÅÎÔÉÏÎÎÅÌÌÅÍÅÎÔ ÌȭÁÃÃîÓ Û 
ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÁÕ ÓÅÉÎ ÄÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ Óoumis aux dispositions de la présente 
loi. 

%ÓÔ ÐÕÎÉ ÄÅ ÌÁ ÓÁÎÃÔÉÏÎ ÐÒïÖÕÅ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ ρφσ ÄÕ ÃÏÄÅ ÐïÎÁÌȟ ÑÕÉÃÏÎÑÕÅ ÑÕÉ 
ÅÎÄÏÍÍÁÇÅ ÉÎÔÅÎÔÉÏÎÎÅÌÌÅÍÅÎÔ ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÄȭÕÎÅ ÍÁÎÉîÒÅ ÉÌÌïÇÁÌÅ ÏÕ ÑÕÉ 
incite une autre personne pour le commettre. 

Art. 58 - Hormis ÌÅÓ ÓÁÎÃÔÉÏÎÓ ÐÒïÖÕÅÓ ÐÁÒ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ υχ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÔÏÕÔ 
agent public ne respectant pas les dispositions de cette loi organique, sera 
objet de poursuites disciplinaires conformément à la législation en vigueur.  

Chapitre 9 . Dispositions transitoires  et finales  

Art. 59 - 3ÏÕÓ ÒïÓÅÒÖÅ ÄÅ ÌȭÁÌÉÎïÁ ς ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ φρȟ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉ ÅÎÔÒÅ ÅÎ 
ÖÉÇÕÅÕÒ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎÅ ÁÎÎïÅ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÓÁ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎ ÁÕ 
Journal Officiel et elle annule et substitue, à compter de cette date, le décret-loi 
n° 2011-τρ ÄÁÔï ÄÕ ςφ ÍÁÉ ςπρρȟ ÒÅÌÁÔÉÆ Û ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ 
des organismes publics, tel que modifié et complété par le décret-loi n° 2011-
54 du 11 juin 2011.  

Art. 60 - Les organismes publics soumis aux dispositions de la présente loi, 
doivent : 

- réaliser un site web officiel et publier les guides mentionnés au septième tiret 
ÄÅ ÌȭÁÒÔÉÃÌÅ σψ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÄÅ ÓÉØ ɉφɊ ÍÏÉÓ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ 
date de publication de la présente loi, 
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 ̒ʤ̋ ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ Ʉʚɋʅ ́̍ʤȹ ɑʤ̒ʞ̒ʑɂ ʪɄyʑɂ ɄẛṨʂɕʚɓ ὃỮʤɂ ʀɂɱʑɜɂ Ṕḛʒʤ ɒɄʫ̒ʦʎʫ rʫ ́̍ʦʍ

ɕ́ʖɽ ʢɂ̋ɲ ɭʎɈ. 

 ʨɾʖʤɂ53  ˌʫʻʠɥ ɱʫȵ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑˈɇɄˈʱʤɂ ɐɭᶽɂ ȲɄẛṥʯɂ ʨɋʙ ɑȾˈʸʤɂ ȲɄʂʍȵ ɭɥȵ ȲɄʖʍȹ ʳʟʬ˄ ᴬ

 ᵷɱʫɜɄɇ ὃỰʎʑɂ ˂Ỉȹ ʌɄʬɕɵᶗɂ ɭʎɊ̋ ȲɄʂʍɜɂ ɒɂ̒ɽȵ ɑ̍ɋʦʑȶɇ ʌɂṔḘʙɂ ˂Ịʍ ȲɄɦɇ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ rʫ ɤɂṔḘʙɄɇ

ɑˈʤɄɕʤɂ ɒᶗɄᾚήɂ ˍ☿ ʡʤɮʺ: 

 ɰɯʍ ʮ̋ɬ ɏ̍ʒɕʤɂ ̋ȵ ɑ̍ɦʸʑɂ ɒɄɋɟɂ̒ʤɄɇ ɤɬɄʖʤɂ ʢᶚɩɟɂ A) ɘᶚə ɐɭᶽ ˍẺɱɹ3 ʺȵ ɑˈʤɄɕɕʫ ɒɄɶʦɟ (

) ɗɵ6) ɱɺʍ ὃỰəɂ ʢᶚɩ ɑˈʤɄɕɕʫ Ṕḛʑ ɒɄɶʦɟ (12ᵷɂɱʸɹ ( 

 ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒᶗɄᾚήɂ ʼɭɥȹ ɱʕʻɓ ʳʫ ʭʑɱʤɄɇ ɑȾˈʸʤɂ ɒᶗʺɂɭʫ ˍ☿ ɑʝɰɄɺᶽɂ ᴬ51  ʳʫ

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ 

 ́ɓɱɹɄɋʫ ɰɄʅȹ ̱☿ ɄẛṨʦʍ ʨHɾɦɓ ὃỮʤɂ ʛȼɄə̒ʤɂ̋ ɒɄʫ̒ʦʎʑɂ ɏ̂ɱɶɔ ̋ȵ ȲɄɺʕȹ Aʦɽ ʹʫɄʸᶽɑȾˈʸʤɂ ɏ. 

ɑ̂̒ʂʎʦʤ ᾝὉṔḘʤɂ ʄ̋ɱɹ rʫ ʄɱɹ ʮɂɭʚʕ ʢɄɥ ̱☿ A. 

 ʨɾʖʤɂ54  ɑȾ̍yʤɂ ˂Ỉ̒ɕɓ ʭȼɂɭʤɂ ɳᾒὨʤɂ ̋ȵ ȲɄʖʍɟɂ ̋ȵ ɑʤɄʚɕɵᶗɂ ̋ȵ ɐɄʕ̒ʤɂ ɏɌɶɈ ɰ̒ʒɺʤɂ ɑʤɄɥ ̱☿ A

 ɰ̒ʒɺʤɂ ʡʤɮ ɭɵ ʭɕ̍ʤ ɏʎɺʤɂ Ɇɂ̒ʯ ɷʦɡʫ ˂Ỉȹ ʢɄɦ˄ ɼɄɩ ɱʂɦʬɇ ́̂ɦ ɭ̋ɓ̋ ́ɕ̡˄Ʉʎʫ. 

ɛʤɂ ɰ̒ʒɺʤɂ ɑʤɄɥ ɲ̋Ʉɡɕɓ ʮȵ ɏɡ˄ ᶗɱʸɹȵ ɑəᶚ. 

ЙϠϜϼЮϜ аЂЧЮϜ. ϣϚтлЮϜ ЀтϚϼ аϝлв сТ 

 ʨɾʖʤɂ55  ʪɄyʑɂ ʘɄʆʯ ̱☿ ɴɰɄʬ̂̋ ɄyʤɄʬʍȵ Ṕḛɵ ˂Ịʍ ɱyɶ˅ ᵷ̩̒h ʯɄʚʤɂ Ʉyʦɛʬʫ ̒ʁ ɑȾ̍yʤɂ ɷ̄ȼɰ A

ɑˈʤɄɕʤɂ ɒɄˈɥᶚɾʤɂ ᵷʹˈʤȹ ɑʤʻʞʻᶽɂ: 

. ᵷɄẛẃɂ̒ʍȵ ˂Ịʍ̋ ɑȾ̍yʤɂ ˂Ịʍ ̱ỈɄʑɂ̋ ˃ɰɂɬɟɂ ʔɂɱɹɟɂ 

. ɶɦʤɂ ɑ̍ʯɂṕḛʑɂ ʌ̋ɱɺʫ ɬɂɭʍȹ ˂Ịʍ ʔɂɱɹɟɂᵷɑȾˈʸʦʤ ɑˆʻ 

.  ˃̒ ɶɦʤɂ ɱ̂ɱʚɕʤɂ ɬɂɭʍȹ ˂Ịʍ ʔɂɱɹɟɂ. 

- ÆÉÎÁÌÉÓÅÒ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÅÕÒÓ ÁÒÃÈÉÖÅÓ Äans un délai ne dépassant pas une 
année au maximum, à compter de la date de publication de la présente loi, 

- mettre en place et exploiter un système de classification des documents 
ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÑÕȭÉÌÓ ÄïÔÉÅÎÎÅÎÔȟ ÁÆÉÎ ÄÅ ÆÁÃÉÌÉÔÅÒ ÌÅ ÄÒÏÉÔ Û ÌȭÁÃÃîÓ Û 
lȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ ÅÔ ÃÅȟ ÄÁÎÓ ÕÎ ÄïÌÁÉ ÎÅ ÄïÐÁÓÓÁÎÔ ÐÁÓ ÕÎÅ ÁÎÎïÅ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ 
date de publication de la présente loi, 

!ÓÓÕÒÅÒ ÌÁ ÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÎïÃÅÓÓÁÉÒÅ ÅÎ ÍÁÔÉîÒÅ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎȟ Û ÌÅÕÒÓ 
agents. 

Art. 61 - ,ȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÃÏÍÍÅÎÃÅ ÌȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÓÅÓ ÆÏÎÃÔÉons au plus tard dans un 
ÄïÌÁÉ ÄȭÕÎÅ ÁÎÎïÅ Û ÃÏÍÐÔÅÒ ÄÅ ÌÁ ÄÁÔÅ ÄÅ ÐÕÂÌÉÃÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÐÒïÓÅÎÔÅ ÌÏÉȢ 

Le tribunal administratif continue à statuer sur les demandes de recours 
ÃÏÎÔÒÅ ÌÅÓ ÄïÃÉÓÉÏÎÓ ÄÅ ÒÅÆÕÓ ÄȭÁÃÃîÓ Û ÌȭÉÎÆÏÒÍÁÔÉÏÎ ÓÏÕÓ ÓÏÎ ÒÅÇÁÒÄ ÁÖÁÎÔ ÌÅ 
commeÎÃÅÍÅÎÔ ÄÅ ÌȭÉÎÓÔÁÎÃÅ ÄÅ ÓÏÎ ÅØÅÒÃÉÃÅȟ ÅÔ ÃÅȟ ÃÏÎÆÏÒÍïÍÅÎÔ ÁÕØ ÒîÇÌÅÓ 
et procédures prévues par le décret-loi n° 2011-41 daté du 26 mai 2011, relatif 
Û ÌȭÁÃÃîÓ ÁÕØ ÄÏÃÕÍÅÎÔÓ ÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÆÓ ÄÅÓ ÏÒÇÁÎÉÓÍÅÓ ÐÕÂÌÉÃÓ ÔÅÌ ÑÕÅ ÍÏÄÉÆÉï 
et complété par le décret-loi n° 2011-54 du 11 juin 2011. 

La présente loi organique sera publiée au Journal Officiel de la République 
4ÕÎÉÓÉÅÎÎÅ ÅÔ ÅØïÃÕÔï ÅÎ ÔÁÎÔ ÑÕÅ ÌÏÉ ÄÅ Ìȭ%ÔÁÔȢ 
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ɑȾˈʸʤɂ ʳʫ ʻʂʍ ˃ᶟ ʺȵ ʹɋȼɄʱʤ ʹɓɄˈɥᶚɽ ʳʫ ʃʎɋʤɂ ʃˆʻʖɓ ɑȾˈʸʤɂ ɷˉȼɱʤ ʳʟʬ˄ Ʉʬʝ. 

Ѐвϝ϶ЮϜ аЂЧЮϜ. ϣϚтлЮϜ ϸϼϜмв сТ 

 ʨɾʖʤɂ56 ʫr ɑȾ̍yʤɂ ɬɰɂ̒ʫ ʮ̒ʠɕɓ A:  

ᵷɑʤʺɭʤɂ ʨɋʙ ʳʫ ɐɭʱɶᶽɂ ɧʱᶽɂ ᴬ 

 ɒɄʫɭɩʺ ɑʆɺʰȵ ʳʫ ɑˈɓȶɕᶽɂ ʨˈɩɂɭᶽɂ ᴬᵷɑȾˈʸʤɂ 

ᵷʨʬʎʤɂ ɄẛẀ ˃ɰɄᾒήɂ ɏ̄ɓɂṔḘʤɂ̋ ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚɋʅ ɑȾ̍yʦʤ ɑɥ̒ɦʬʑɂ ɒɄɋyʤɂ A 

ὃử̍ɓɱɓ ɿʯ ̋ȵ ʮ̒ʯɄʙ ὂỲṍɕʚʬɇ ɑȾ̍yʦʤ ɭɦɶɔ ὃỮʤɂ ̓ɱɩɜɂ ʨ̍ɩɂɭʑɂ A. 

ɑˈʫʻʬʎʤɂ ɑɋɵɄᾚᾇɂ ɑʦɡʫ ˂Ỉȹ ɑȾˈʸʤɂ ɒɄɇɄɶɥ ʡɶʫʺ ʔɱɾʤɂ ɭʍɂʻʙ ʏʂɪɓ. 

ʳʫɄɛʤɂ ɆɄɋʤɂ  

ɒɄɉʻʚʎʤɂ ˍ☿ 

 ʨɾʖʤɂ57 ʬɶʬɩ ʳʫ ɑˈʆɪɇ ɏʙɄʎ˅ ᴬ) ɑȼɄ500) ʔᶗȳ ɑɶʬɩ ˂Ỉɂ ɂɰɄɦ˄ɬ (5000 ʳʫ ʨʞ ɰɄʱ˄ɬ (

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɄɇ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʨ̍ʆʎɔ ɭHʬʎɕ˄. 

 ʨɾʖʤɄɇ ɬɰɂ̒ʤɂ ɆɄʚʎʤɄɇ ɏʙɄʎ̌̋163  ɑʖɾɇ ɑʫʻʦʎʫ ʔᶚɓȹ ɭʬʎɕ˄ ʳʫ ʨʞ ɑˈȼɂɳᾒήɂ ɑʦᾒᾇɂ ʳʫ

ʡʤɮ ɆɄʠɓɰɂ ˂Ịʍ ɱɩȳ ɿᾟὉ ʨʬɥ ̋ȵ ɑ̍ʯ̒ʯɄʙ Ṕḛʑ. 

 ʨɾʖʤɂ58  ᴬ ʨɾʖʤɄɇ ɄẛṨʦʍ ɼʻɾʱᶽɂ ɒɄɉʻʚʎʤɂ ˂Ịʍ ɐʺᶚʍ57  ʮ̒ʍ ʨʞ ʮȺʕ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

 ʏ̌ɱɺɖʦʤ Ʉʚʕ̋ ɑ̍Ɍ˄ɬȶɓ ɒɄʎɋɖɓ ˂Ỉȹ ́ɶʖʯ ʀɱʎ˅ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥȵ ʪṔḘɦ˄ ᶗ ̩ʫ̒ʬʍ

ʨʬʎʤɂ ́ɇ ˃ɰɄᾒήɂ. 

ЙЂϝϦЮϜ ϞϝϠЮϜ. ϣтвϝϦ϶м ϣтЮϝЧϦжϜ аϝЪϲϒ 

 ʨɾʖʤɂ59  ɐɱʚʖʤɂ ɐɄʍɂɱʫ ʏʫ ᴬ2  ʨɾʖʤɂ ʳʫ61 ɂɯʶ ʨɩɭ˄  rʫ ɑɦɵ ʨɟȵ ̱☿ ɮɄʖɦʤɂ ṕḛɥ ʮ̒ʯɄʚʤɂ
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 ɬɭʍ ʪ̒ɵɱʑɂ ɫ̂ɰɄɕʤɂ ʡʤɮ rʫ ɑ˄ɂɭɇ ʀ̒ ʎ̌̋ ̱ẽʦ̂̋ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ɻɱɺh ɫ̂ɰɄɓ41  ɑʱɶʤ2011 

 ̱☿ ɨɰȸʑɂ26  ˃Ʉʫ2011  ́ɦ̍ʚɦɓ Hʭɓ Ʉʬʝ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʨʞɄ̍yʦʤ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɄɇ ʛʦʎɕʑɂ

 ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɄɇ ʹʫɄʬɓȹʺ54  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ11  ʮɂʻɟ2011 . 

 ʨɾʖʤɂ60  ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ʪɄʠɥɜ ɑʎʁɄᾟήɂ ʨʞɄ̍yʤɂ ˂Ịʍ ʮHḛʎɕ˄ A:  

 ɑ
ᴴ
ʆʑɄɇ ɄẛṨʤȹ ɰɄɺʑɂ ɑ

ᴴ
ʤɬɜɂ ɱɺh̋ ὃḒɵɰ Ɇɂ̋ ʏʙ̒ʫ ɲɄɡʯȹ A7  ʨɾʖʤɂ ʳʫ38  ʨɟȵ ̱☿ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ rʫ

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺh ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱyɹȵ ɑɕɵ 

ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɱ˄ɭʚɓ ὂỲṋʙȵ ˂Ịʍ ɑɦɵ ʨɟȵ ̱☿ Ʉyʖ̍ɹɰȵ ʭ̍ʊɦɓ ʢɄʬʟɕɵɂ A ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺh 

 ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʛɥ ɱHɶ̄˄ Ʉʬɇ Ʉẛẁɲ̒ɦɇ ὃỮʤɂ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ʛȼɄə̒ʤɂ ʗ̍ ɾ̡ɕʤ ɑʫ̒ʊɦʫ ʢᶚʒɕɵɂ̋ ṕḛʝɱɓ A

ᵷʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺh ɫ̂ɰɄɓ rʫ ɑɦɵ ɲ̋Ʉɡɕ˄ ᶗ ʨɟȵ ̱☿ ʡʤɮ̋ ᵷɑʫ̒ʦʎʑɂ 

Ʉẛẃɂ̒ʍȵ ɐɭȼɄʖʤ ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʢɄɡʫ ̱☿ ʪɲᶚʤɂ r̒̂ʠɕʤɂ Ṕḛʕ̒ɓ A. 

 ʨɾʖʤɂ61 ☿ ɑȾˈʸʤɂ ʌɱɺɔ ᴬ ɂɯʁ ɱɺh ɫ̂ɰɄɓ rʫ ᵷɱ˄ɭʚɓ ὂỲṋʙȵ ˂Ịʍ ɑɦɵ ʔɱʉ ̱☿ ɄyʅɄɺh ɑɵɰɄʬʫ ̱

 ʮ̒ʯɄʚʤɂ. 

 ɑʫ̒ʦʎʑɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖɦʤɂ ʃʕɰ ɒɂɰɂɱʙ ̱☿ ʮ̒ʎʆʤɄɇ ɑʚ
ᴴ
ʦʎɕʑɂ Ʉ˄Ʉʂʚʤɂ ̱☿ ɱʊɦʤɂ ɑ̂ɰɂɬɟɂ ɑʬʟᾚᾇɂ ʨɽɂ̒ɓ

 ɼ̒ ɾɦ ɂʑ ɒɂȲɂɱɟɟɂ̋ ɭʍɂ̒ʚʦʤ Ʉʚʕ̋ ʡʤɮ̋ ɄyʅɄɺh ɑɵɰɄʬʫ ̱☿ ɑȾ̍yʤɂ ʌ̋ɱɹ ʨɋʙ ɄẛẄɭʤ ɐɰ̒ɺ̡ʑ ɂ̋

ɥȶɇ ɄẛṨʦʍ ɬɭʍ ʪʻɵɱᶽɂ ʪɄʠ41  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ26  ˃Ʉʫ2011  ʛȼɄəʻʤɂ ˂Ỉȹ ɮɄʖʱʤɄɇ ʛʦʎɕᶽɂ

 ɬɭʍ ʪ̒ɵɱʑɄɇ ́ʫɄʬɓȹ̋ ́ɦ̍ʚɦɓ ʭɓ Ʉʬʝ ɑ̍ʫ̒ʬʎʤɂ ʨʞɄ̍yʦʤ ɑ̂ɰɂɬɟɂ54  ɑʱɶʤ2011  ̱☿ ɨɰȸʑɂ11 

 ʮɂʻɟ2011. 

 rʫ ʮ̒ʯɄʚʝ ɯʖɦ̋̂ ɑ̍ɶh̒ɕʤɂ ɑ̂ɰ̒yʬᾒίʤ ὃḒɵɱʤɂ ɭȼɂɱʤɄɇ ὃỲḲɄɵɜɂ ʮ̒ʯɄʚʤɂ ɂɯʁ ɱɺ̡˄ʙ ʮḛʯɂʻ

ɑʤʺɭʤɂ. 










































































































































